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    PROLOOG


    


    '...De wereldheerschappij lag binnen ons bereik. Onze aloude vijanden, de Sartanen, waren niet bij machte onze dominantie te voorkomen. De wetenschap dat ze gedwongen zouden zijn onder ons bewind te leven was onverteerbaar voor hen, bitter als alsem. De Sartanen besloten drastische maatregelen te nemen en begingen een daad, zo wanhopig dat ze nauwelijks voor-stelbaar is. Liever dan ons de wereld te laten besturen, vernietigden de Sartanen die wereld.


    Ervoor in de plaats creëerden de Sartanen vier nieuwe werelden, gevormd uit de bestanddelen van de oude: Lucht, Vuur, Steen en Water. De bewoners van de oude wereld die de groot-scheepse slachting hadden overleefd, werden door de Sartanen naar deze nieuwe werelden getransporteerd. Wij, hun oude vijanden, werden in een magische gevangenis gegooid, het Labyrint.


    Volgens hun archiefstukken, die ik in de Nexus heb gevonden, hoopten de Sartanen dat het leven in de gevangenis ons "aangepast" zou maken, dat we gelouterd uit het Labyrint te voorschijn zouden komen, dat onze dominante en wat zij "wrede" aard noemden, milder zou zijn geworden. Maar er ging iets mis met hun plan. Onze Sartaanse gevangenbewaarders, die het Labyrint onder controle moesten houden, verdwenen. Het Labyrint zelf nam de macht over en veranderde van een gevangenis in een beul.


    Tallozen van ons volk zijn omgekomen in dat afschrikwekkende oord. Hele generaties zijn weggevaagd, vernietigd. Maar elke generatie zond haar kinderen voorwaarts alvorens te sterven, en elke volgende generatie kwam dichter en dichter bij de vrijheid. Uiteindelijk was ik, dank zij mijn uitzonderlijke magische krachten, in staat het Labyrint te verslaan, was ik de eerste die aan zijn valstrikken ontsnapte. Ik ging door de Laatste Poort en kwam uit in deze wereld, die de Nexus wordt genoemd. Hier ontdekte ik wat ons door de Sartanen was aangedaan. Bovendien ontdekte ik het bestaan van de vier nieuwe werelden en de verbindingen tussen deze werelden. Ik ontdekte de Poort des Doods.


    Ik keerde terug naar het Labyrint - ik ga vaak terug - en gebruikte mijn magische kracht om gedeeltes ervan te bevechten en te stabiliseren, en zo veilige toevluchtsoorden te creëren voor de rest van mijn volk, dat nog steeds worstelde om zich van zijn ketenen te ontdoen. Degenen die daarin zijn geslaagd, komen naar de Nexus en werken voor mij, ze bouwen aan de stad en treffen voorbereidingen voor de dag waarop we onze rechtmatige plaats als heersers over het universum weer zullen innemen.


    Met dit doel stuur ik ontdekkingsreizigers door de Poort des Doods naar elk van de vier werelden1.'


    


    '...Ik heb Haplo om verscheidene redenen gekozen uit de velen die voor mij werken: zijn koelbloedigheid, zijn scherpzinnigheid, zijn vermogen om de verschillende talen vloeiend te spreken, en zijn beheersing van de magie. Haplo heeft zich bewezen op zijn eerste reis, naar Arianus, de Wereld van de Lucht. Niet alleen heeft hij gedaan wat hij kon om de wereld te ontwrichten en in een verwoestende oorlog te storten, hij heeft me ook van veel waardevolle informatie voorzien, en van een jonge discipel, een opmerkelijk kind met de naam Onera.


    Ik ben heel tevreden over Haplo en zijn prestaties. Dat ik hem toch nauwlettend in de gaten houd, is omdat hij de onzalige neiging heeft om onafhankelijk te denken. Ik zeg er niets van tegen hem, want deze karaktertrek is op dit moment van onschatbare waarde voor mij. Ik geloof eigenlijk dat hij zich niet eens bewust is van zijn tekortkoming. Hij denkt dat hij mij volledig is toegewijd. Hij zou zonder aarzelen zijn leven voor me geven. Maar je leven opofferen is nog iets anders dan je ziel opofferen.


    Het verenigen van de vier werelden, het verslaan van de Sartanen... dat zullen zoete overwinningen zijn. Maar hoeveel zoeter zal de aanblik zijn van Haplo en zijn gelijken die voor me knielen en mij in hun harten in hun geest als hun absolute heer en meester erkennen2.'


    


    Haplo, beste zoon.


    Ik hoop dat ik je zo mag noemen. Je bent me net zo lief als de kinderen die ik heb verwekt. Misschien doordat ik het gevoel heb dat ik een rol heb gespeeld bij je geboorte, of wedergeboorte. Ik heb je ongetwijfeld tussen de kaken van de dood vandaan gegrist en je je leven teruggegeven. En wat doet een natuurlijke vader eigenlijk om een zoon te krijgen, behalve een paar genoeglijke momenten doorbrengen met een vrouw?


    Ik had gehoopt je snel op weg te kunnen sturen naar Pryan, het Rijk van het Vuur. Helaas heb ik bericht van de waarnemers ontvangen dat het magische veld ergens in de buurt van de vierhonderddrieënzestigste poort aan het afbrokkelen is. Het Labyrint heeft een kolonie vleesetende mieren losgelaten die een paar honderd van onze mensen hebben gedood. Ik moet tegen ze gaan vechten en zal er daarom niet zijn als je vertrekt. Ik hoef je niet te vertellen dat ik zou willen dat je aan mijn zijde streed, zoals je bijtalloze andere gevechten hebt gedaan, maar je opdracht is dringend en ik zal je niet van je plichten afhouden.


    Mijn instructies voor jou zijn vergelijkbaar met die welke je hebt gekregen toen je naar Aria-nus vertrok. Je moet natuurlijk je magische krachten verborgen houden voor de bevolking. Net als op Arianus moeten we onze terugkeer in de wereld geheim houden. Als de Sartanen me ontdekken voordat ik gereed ben om mijn plannen uit te voeren, zullen ze hemel en aarde bewegen (zoals ze al eens eerder hebben gedaan) om me te dwarsbomen.


    Onthoud, Haplo, dat je een waarnemer bent. Onderneem zo mogelijk geen directe actie om de loop der gebeurtenissen in de wereld te veranderen, maar grijp alleen op indirecte wijze in. Als ik zelf deze werelden binnenga, wil ik niet geconfronteerd worden met beschuldigingen dat mijn afgezanten uit mijn naam wreedheden hebben begaan. Je hebt uitstekend werk geleverd op Arianus, mijn zoon, en ik wil je dan ook alleen helpen herinneren aan deze voorzorgsmaatregel.


    Over Pryan, het Rijk van het Vuur, weten we weinig, behalve dat het een uitgestrekte wereld schijnt te zijn. Het schaalmodel dat door de Sartanen is achtergelaten, toont een reusachtige bol van gesteente om een kern van vuur, vergelijkbaar met de oude wereld maar veel, veel groter. Het is de omvang die me verbaast. Waarom hadden de Sartanen de behoefte deze planeet zo ongelooflijk groot te maken? Er is nog iets dat ik niet helemaal begrijp, en dat is: waar is de zon? Dit zijn enkele van de vele vragen die jij zult trachten te beantwoorden.


    Vanwege de enorme hoeveelheid land op Pryan kan ik slechts vermoeden dat de bevolking grotendeels verspreid leeft in kleine groepjes, geïsoleerd van elkaar. Dit baseer ik op het geschatte aantal personen dat door de Sartanen naar Pryan is getransporteerd. Zelfs al zou er een ongekende bevolkingsexplosie hebben plaatsgevonden, dan nog kunnen er niet genoeg elfen, mensen en dwergen zijn om zo'n grote landmassa te bedekken. Aan een discipel om de mensen nader tot elkaar te brengen, zoals je voor me hebt meegebracht van Arianus, zal ik onder deze omstandigheden niets hebben.


    Je wordt in de eerste plaats als onderzoeker naar Pryan gestuurd. Zorg dat je zoveel mogelijk te weten komt over deze wereld en de bevolking ervan. En zoek net als op Arianus grondig naar een levensteken van de Sartanen. Hoewel je ze (één uitzondering daargelaten) niet hebt ontdekt in de Wereld van de Lucht, is het mogelijk dat ze die wereld ontvlucht zijn en hun toevlucht hebben gezocht op Pryan.


    Wees voorzichtig, Haplo, wees op je hoede. Doe niets dat de aandacht op je vestigt. Ik omhels je met heel mijn hart. Ik kijk ernaar uit je ook met mijn armen te omhelzen bij je veilige terugkeer na een voorspoedige reis.


    


    Je heer en vader3.


    1 De Heer van de Nexus, Geschiedenis van de Patrynen na de Vernietiging van de Wereld.


    2 Fragment uit de geheime dagboeken van de Heer van de Nexus.


    3 Haplo, Pryan, Wereld van het Vuur, deel 2 van de Logboeken van de Poort des Doods.
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    EQUILAN, BOOMTOPPEN


    


    Calandra Quindiniar zat aan het enorme, glanzende, met krullen versierde bureau de verdiensten van de afgelopen maand op te tellen. Haar witte vingers dansten snel over het telraam en schoven de kralen naar boven en naar beneden, en ze mompelde de getallen voor zich uit terwijl ze die in het oude, in leer gebonden grootboek schreef. Haar handschrift leek erg op haar: dun, recht, nauwkeurig en duidelijk. Boven haar hoofd draaiden vier pluimen rond, gemaakt van zwanenveren, die de lucht in beweging hielden. Ondanks de verstikkende hitte van de midcyclus was het koel in het huis. Het stond op de hoogste heuvel van de stad en ving dus het beetje wind dat anders meestal verloren ging in de oerwoudvegetatie.


    Het huis was het grootste van de stad, op het koninklijk paleis na. (Lenthan Quindiniar had genoeg geld om een huis te bouwen dat groter was dan het koninklijk paleis, maar hij was een bescheiden elf en kende zijn plaats.) De kamers waren ruim en luchtig. Ze hadden een hoog plafond, veel ramen en het magische systeem van veerventilatoren, minstens een in elke ka-mer. De woonkamers lagen op de eerste verdieping en waren open en prachtig gemeubileerd. Tijdens de lichtste uren van de cyclus werden ze verduisterd en bleven ze koel door de gesloten gordijnen. In de stormtijd werden de gordijnen opgehaald om de verfrissende, van regen doordrenkte bries binnen te laten.


    Calandra's jongere broer, Paithan, zat in een schommelstoel naast het bureau. Hij schommelde loom heen en weer met een waaier in zijn hand en keek naar het draaien van de zwanevleu-gels boven het hoofd van zijn zuster. Hij kon nog een paar andere ventilatoren zien vanuit de studeerkamer - die in de woonkamer en daarachter die in de eetruimte. Hij zag ze allemaal door de lucht zwenken, en door het ritmische geklapper van de vleugels, het geklik van de kralen van het telraam en het zachte gekraak van zijn stoel raakte hij in een bijna hypnotische trance. Een hevige explosie deed de drie verdiepingen van het huis schudden, en Paithan schrok op.


    'Verdomme,' zei hij, en hij keek geërgerd naar de fijne stukjes gips die van het plafond in zijn koude drankje dwarrelden. Zijn zus snoof en zei niets. Ze was even gestopt met haar werk om het gips van de bladzijde van het grootboek te blazen, maar had geen cijferovergeslagen. Er klonk angstig gejammer van de benedenste verdieping. 'Dat zal het nieuwe keukenhulpje zijn,' zei Paithan, en hij stond op. 'Ik kan haar beter even gerust gaan stellen, haar vertellen dat het vader maar is...'


    'Daar komt niets van in,' snauwde Calandra, zonder op te kijken of haar werk te onderbreken. 'Jij blijft daar zitten wachten totdat ik klaar ben en we je volgende reis naar het norinth kunnen bespreken. Je doet al nauwelijks genoeg om je brood te verdienen. Je hangt alleen maar rond met je adellijke vriendjes, Orn weet wat jullie doen. Bovendien is het nieuwe meisje een mens, en nog lelijk ook.'


    Calandra wijdde zich weer aan het optellen en aftrekken. Paithan liet zich gehoorzaam weer in zijn stoel zakken.


    Ik had kunnen weten, dacht hij, dat als Calandra al een mens zou aannemen, dat natuurlijk een of andere onooglijke stumper zou zijn. Dat noemen ze nou zusterlijke liefde. Nu ja, ik ga snel weer op reis, en wat Cal niet weet, zal haar ook niet deren.


    Paithan schommelde, zijn zus mompelde en de ventilatoren zoemden tevreden.


    De elfen hebben eerbied voor het leven, en met behulp van magie begiftigen ze dan ook bijna al hun uitvindingen ermee. De veren koesterden de illusie dat ze nog steeds aan de zwaan vastzaten. Paithan keek ernaar en bedacht dat dit misschien wel een treffende overeenkomst was met hun hele gezin. Ze koesterden allemaal de illusie dat ze nog aan iets vastzaten, misschien zelfs wel aan elkaar.


    Zijn vredige gemijmer werd onderbroken door het verschijnen van een beroete man in verschroeide en gehavende kledij, die handenwrijvend de kamer binnenstormde.


    'Dat was een goeie, hè?' zei hij.


    De man was klein voor een elf en het was duidelijk dat hij ooit stevig en gespierd was geweest. Zijn vlees was de laatste tijd gaan hangen, zijn huid was vaal geworden en zijn gezicht was enigszins opgezet. Hoewel het roet veel verhulde, verraadde het grijze haar dat om een grote kale plek heen recht overeind op zijn hoofd stond, dat hij van middelbare leeftijd was. Zonder zijn grijze haar zou het moeilijk zijn geweest om de leeftijd van de elf te schatten, want zijn gezicht was glad en rimpelloos, te glad. Zijn ogen stonden helder, te helder. Hij wreef in zijn handen en keek vol spanning van zijn dochter naar zijn zoon.


    'Dat was een goeie, hè?' herhaalde hij.


    'Nou en of, ouwe heer,' zei Paithan opgewekt. 'Ik werd er bijna door uit mijn stoel geblazen.'


    Lenthan Quindiniar glimlachte nerveus.


    'Calandra?' drong hij aan.


    'Je hebt het keukenhulpje de stuipen op het lijf gejaagd en nieuwe barsten in het plafond gemaakt, als dat is wat je bedoelt, vader,' antwoordde Calandra vinnig terwijl ze de kralen met geweld tegen elkaar schoof.


    'Je hebt een vergissing gemaakt!' krijste het telraam plotseling.


    Calandra keek dreigend, maar het telraam hield vol. 'Veertienduizend zeshonderdvijfentachtig plus zevenentwintig is niet veertienduizend zeshonderdtwaalf. Het is veertienduizend zevenhonderdtwaalf. Je hebt deéén niet onthouden.'


    'Het verbaast me dat ik tenminste nog een beetje kan rekenen! Zie je nu wat je hebt gedaan, vader?' vroeg Calandra.


    Lenthan keek enigszins terneergeslagen, maar vrolijkte bijna onmiddellijk weer op.


    'Het zal nu niet lang meer duren,' zei hij handenwrijvend. 'Met die laatste klap kwam de raket tot boven mijn hoofd. Ik denk dat ik bijna het juiste mengsel gevonden heb. Ik ben in het laboratorium als iemand me nodig heeft, lieverds.'


    'Die kans is groot!' mompelde Calandra.


    'Wees toch niet zo streng voor de ouwe heer,' zei Paithan terwijl hij geamuseerd toekeek hoe de elf zich op een vage manier een slingerende weg rond het verfijnde meubilair baande om te verdwijnen door een deur achter in de eetruimte. 'Zou je hem liever hebben zoals hij was nadat moeder was overleden?'


    'Ik zou hem liever bij zijn volle verstand hebben, als je dat bedoelt, maar dat zal wel te veel gevraagd zijn! Met het geflirt van Thea en de gekte van papa zijn we de risee van de stad.'


    'Maak je geen zorgen, zusterlief. De mensen gniffelen misschien, maar zolang jij het geld van de Heren van Thillia binnenhaalt, doen ze dat in het geniep. Bovendien, als de ouwe heer bij zijn verstand was, zou hij de zaak zelf weer drijven.'


    'Hmpf,' snoof Calandra. 'En gebruik niet van die ruwe taal. Je weet dat ik dat niet kan uitstaan. Het komt door dat rondhangen met die vrienden van jou. Een lui, tijdverkwistend stelletje...'


    'Verkeerd!' deelde het telraam mee. 'Het moet zijn...'


    'Ik zal het wel doen!' Calandra boog zich fronsend over haar laatste boeking en begon de getallen geërgerd opnieuw op te tellen.


    'Laat dat... dat ding daar toch het werk doen,' opperde Paithan terwijl hij naar het telraam wees.


    'Ik heb geen vertrouwen in machines. Stil!' snauwde Calandra toen ze zag dat haar broer nog iets wilde zeggen.


    Paithan bleef een tijdje rustig zitten, wuifde zichzelf koelte toe en vroeg zich af of hij de energie had de bediende te roepen en te vragen hem een nieuw glas vindrech te brengen, een zonder kalk erin. Maar het lag niet in de aard van de jonge elf om lang te zwijgen.


    'Over Thea gesproken, waar is ze eigenlijk?' vroeg hij, om zich heen kijkend alsof hij verwachtte dat ze vanonder een van de antimakassars te voorschijn zou kruipen.


    'In bed, natuurlijk. Het is nog geen wijntijd,' antwoordde zijn zus, doelend op de periode laat in de cyclus1 die 'storm' wordt genoemd, als alle elfen ophouden met hun werk en uitrusten met een glas gekruide wijn.


    Paithan schommelde heen en weer. Hij begon zich te vervelen. Heer Durndrun had een groepje vrienden op bezoek om te zeilen op zijn boomvijver en daarna bij wijze van avondmaal te picknicken, en als Paithan daar naartoe wilde, was het hoog tijd dat hij zich ging verkleden en op pad zou gaan. Hoewel hij niet van adel was, was de jonge elf rijk, knap en charmant genoeg om opgenomen te worden in de hoge kringen. Hij had niet zoveel opleiding genoten als de adel, maar hij was slim genoeg om dat toe te geven en zich niet anders voor te doen dan hij was - de zoon van een middenstander. Het feit dat zijn vader de rijkste man in heel Equilan was, rijker zelfs (volgens de geruchten) dan de koningin, compenseerde ruimschoots het feit dat Paithan af en toe verviel in vulgariteiten.


    De jonge elf was een goedhartige kameraad die zijn geld gemakkelijk uitgaf en, zoals een van zijn adellijke vrienden zei: 'Hij is een interessante kerel, vertelt de wildste verhalen...'


    De kennis die Paithan bezat, was afkomstig van het leven, niet uit boeken. Sinds de dood van zijn moeder, ongeveer acht jaar geleden, en de daaropvolgende gekte en slechte gezondheid van zijn vader, hadden Paithan en zijn oudste zus het familiebedrijf overgenomen. Calandra bleef thuis en nam de financiële kant van de bloeiende wapenhandel voor haar rekening. Hoewel de elfen al meer dan honderd jaar geen oorlog meer hadden gevoerd, waren de mensen er nog steeds dol op, en ze waren nog doller op de magische elfenwapens die werden gemaakt om die oorlogen mee te voeren. Het was Paithans werk om de wereld in te trekken, te onderhandelen over de transacties en ervoor te zorgen dat de voorraden werden afgeleverd en de klanten tevreden waren.


    Daardoor was hij in alle landen van Thillia geweest en eens had hij zich zelfs helemaal in het rijk van de Zeekoningen gewaagd, in het verre norinth. Elfen van adel verlieten hun landgoe-deren, hoog in de boomtoppen, echter maar zelden. Velen waren zelfs nooit in de lager gelegen delen van Equilan, hun eigen koninkrijk, geweest. Paithan werd dan ook beschouwd als een wonderlijke, bijzondere figuur, en was daarom geliefd.


    Paithan wist dat de adellijke dames en heren hem om zich heen wildenhebben om dezelfde reden dat ze aapjes hielden - om zich mee te amuseren. Hij werd niet echt geaccepteerd in de hoge kringen van de elfengemeenschap. Hij en zijn familie werden eens per jaar uitgenodigd op het koninklijk paleis - een concessie van de koningin aan degenen die haar schatkist vulden - maar dat was alles. Geen van deze dingen hinderde Paithan ook maar in het minst.


    De wetenschap dat elfen die niet half zo slim en niet een kwart zo rijk waren, neerkeken op de Quindiniars omdat hun stamboom niet te herleiden was tot de Plaag, stak Calandra als een pijl in haar borst. Ze had geen behoefte aan de 'aristocratie' en liet haar minachting duidelijk merken, althans tegenover haar broer. En het zat haar erg dwars dat Paithan haar gevoelens niet deelde.


    Paithan vond de adellijke elfen echter bijna net zo amusant als zij hem vonden. Hij wist dat als hij een van de tien dochters van de verschillende hertogen ten huwelijk zou vragen, er zou worden gesnikt en gejammerd en dat er tranen zouden worden vergoten bij de gedachte dat het 'lieve kind' een gewone burger zou huwen... en dat de bruiloft zo snel gehouden zou worden als maar enigszins mogelijk was zonder onfatsoenlijk te lijken. Het handhaven van een adellijke levensstijl kost tenslotte veel geld.


    De jonge elf had geen trouwplannen, nu althans nog niet. Hij was afkomstig uit een familie van ontdekkingsreizigers, trekkers, de familie die het orniet had ontdekt. Hij was nu al bijna een vol seizoen thuis en het werd tijd dat hij weer op pad ging, wat een van de redenen was dat hij hier bij zijn zuster zat terwijl hij eigenlijk een of andere charmante jonge vrouw had moeten rondroeien in een sculler. Maar Calandra werd helemaal in beslag genomen door haar berekeningen en leek zijn bestaan vergeten te zijn. Paithan besloot plotseling dat als hij nogéén kraal zou horen klikken hij 'knetter' zou worden, een van de gemeenzame uitdrukkingen van zijn 'kliek' waar Calandra van zou gruwen.


    Paithan had nieuws voor zijn zus dat hij had bewaard voor een dergelijke gelegenheid. Het zou een explosie veroorzaken, vergelijkbaar met die welke het huis zojuist op zijn grondvesten had doen schudden, maar het zou Calandra misschien dusdanig afleiden dat hij zou kunnen ontsnappen.


    'Wat vind je ervan dat vader die menselijke priester laat komen?' vroeg hij.


    Voor het eerst sinds hij de kamer was binnengekomen, hield zijn zus echt op met haar berekeningen en keek naar hem op.


    'Wat?'


    'Vader laat een menselijke priester komen. Ik dacht dat je dat wist.' Paithan knipperde snel met zijn oogleden om een onschuldige indruk te maken.


    Calandra's donkere ogen fonkelden. Ze kneep haar smalle lippen samen. Nadat ze de pen zorgvuldig had afgeveegd aan een lap met inktvlekken die hier speciaal voor was bedoeld, legde ze hem voorzichtig op zijn vaste plek, boven het grootboek, en draaide zich om naar haar broer om hem haar volle aandacht te schenken.


    Calandra was nooit mooi geweest. Alle schoonheid in de familie, zo zei men, was opgespaard en naar haar jongere zuster gegaan. Cal was mager, op het knokige af. (Paithan had als kind eens een pak op zijn broek gekregen omdat hij had gevraagd of de neus van zijn zus had klemgezeten in een wijnpers.) Nu haar jeugd begon te verdwijnen, zag ze eruit alsof haar hele gezicht klem had gezeten. Ze droeg haar haar strak naar achteren getrokken in een knotje boven op haar hoofd, dat op zijn plaats werd gehouden door drie vervaarlijk uitziende, scherp gepunte kammen. Haar huid was doodsbleek doordat ze bijna nooit buiten kwam. Als ze al naar buiten ging, nam ze een parasol mee om zich tegen de zon te beschermen. Haar strenge jurken waren allemaal volgens hetzelfde patroon gemaakt - dichtgeknoopt tot haar kin en met rokken die over de grond sleepten. Calandra had het nooit erg gevonden dat ze niet mooi was. Een vrouw werd begiftigd met schoonheid om een man te kunnen strikken, en Cal had nooit een man gewild.


    'Wat zijn mannen uiteindelijk,' mocht Calandra graag zeggen, 'behalve wezens die je geld opmaken en zich met je leven bemoeien?'


    Allemaal behalve ik, dacht Paithan. En dat komt doordat Calandra mij goed heeft opgevoed.


    'Ik geloof je niet,' zei zijn zus.


    'Jawel, dat doe je wel.' Paithan genoot. 'Je weet dat de ouwe... sorry, verspreking... vader gek genoeg is om wat dan ook te doen.'


    'Hoe ben je erachter gekomen?'


    'Ik wipte... ging gisteren even naar binnen bij oude Rory, tegen etenstijd, om snel een glaasje te pakken voordat ik naar Heer...'


    'Het kan me niet schelen waar je naartoe ging.' Er was een rimpel verschenen in Calandra's voorhoofd. 'Je hebt dit gerucht toch niet van oude Rory gehoord, hè?'


    'Ik ben bang van wel, zusterlief. Onze getikte papa was in het café geweest en had gepraat over zijn raketten en verteld dat hij een menselijke priester laat komen.'


    'In het café!' Calandra's ogen werden groot van ontzetting. 'Waren er... veel elfen die hem gehoord hebben?'


    'O ja,' zei Paithan opgewekt. 'Het was zijn gebruikelijke tijd, je weet wel, midden onder wijntijd, en het was er stampvol.'


    Calandra kreunde diep en haar vingers klemden zich rond het raamwerk van het telraam, dat luidkeels protesteerde.


    'Misschien... heeft hij het verzonnen.' Haar stem klonk echter wanhopig. Hun vader was af en toe maar al te helder in zijn gekte.


    Paithan schudde zijn hoofd. 'Nee. Ik heb met de vogelman gepraat.Zijn perfect2 heeft de boodschap naar Heer Gregory van Thillia gebracht. In het briefje stond dat Lenthan Quindiniar van Equilan een menselijke priester wilde raadplegen over het reizen naar de sterren. Geboden: kost en inwoning en vijfhonderd stenen3.'


    Calandra kreunde weer. 'We zullen bestormd worden!' Ze beet op haar lip.


    'Nee, nee, dat denk ik niet.' Paithan kreeg een beetje spijt dat hij zoveel wanhoop had veroorzaakt. Hij stak zijn hand uit en klopte op zijn zusters gebalde vuist. 'Daar zouden we geluk mee kunnen hebben, Callie. Menselijke priesters wonen in kloosters en leggen strenge geloften af over armoede en dat soort zaken. Ze zouden het geld niet kunnen aannemen. En ze hebben het best goed in Thillia, nog afgezien van het feit dat ze een strikte hiërarchie kennen. Ze zijn allemaal verantwoording verschuldigd aan een soort overste, en ze kunnen niet gewoon hun spullen pakken en de wildernis intrekken.'


    'Maar de kans om een elf te bekeren...'


    'Poeh! Ze zijn niet zoals onze priesters. Ze hebben geen tijd om iemand te bekeren. Ze houden zich vooral bezig met politieke spelletjes en met pogingen de Verloren Heren terug te brengen.'


    'Weet je het zeker?' Calandra had weer wat kleur op haar bleke wangen gekregen.


    'Nou, niet helemaal,' gaf Paithan toe. 'Maar ik heb veel contact gehad met mensen en ik ken ze. Ten eerste komen ze niet graag in onze gebieden. Ten tweede mogen ze ons niet. Ik denk niet dat we ons zorgen hoeven te maken dat er zich een priester aandient.'


    'Maar waarom?' vroeg Calandra.  'Waarom zou papa zoiets doen?'


    'Vanwege het geloof van de mensen dat het leven van de sterren is gekomen, die eigenlijk steden zijn, en dat op een dag, als er op onze wereld hier beneden chaos zal heersen, de Verloren Heren zullen terugkeren en ons mee omhoog zullen nemen.'


    'Dat is onzin!' zei Calandra scherp. 'Iedereen weet dat het leven afkomstig is van Peytin Sartaan, de Matriarch van de Hemel, die deze wereld heeft geschapen voor haar sterfelijke kinderen. De sterren zijn haar onsterfelijke kinderen, die over ons waken.' Ze keek geschokt nu de volledige betekenis tot haar doordrong. 'Je wilt toch niet zeggen dat vader dat echt gelooft? Maar dat... dat is ketterij!'


    'Ik denk dat hij het begint te geloven,' zei Paithan, somberder dan eerst.


    'Er zit voor hem wel wat in, Callie, als je erover nadenkt. Hij was aan het experimenteren met het gebruik van raketten om goederen te vervoeren voordat moeder stierf. Dan verdwijnt ze en onze priesters vertellen hem dat moeder naar de hemel is om een van de onsterfelijke kinderen te worden. De raderen in zijn geest missen een tandje en hij komt op het idee om raketten te gebruiken om moeder te vinden. Nu missen ze de volgende tand en besluit hij dat ze misschien niet onsterfelijk is maar daarboven leeft, veilig en wel, in een soort stad.'


    'Goede Orn!' Calandra kreunde weer. Ze bleef even zwijgend zitten en staarde naar het telraam terwijl haar vingers een van de kralen steeds maar heen en weer schoof. 'Ik zal met hem gaan praten,' zei ze uiteindelijk.


    Paithan hield zijn gezicht zorgvuldig in de plooi. 'Ja, dat is misschien een goed idee, Callie. Ga jij maar eens met hem praten.'


    Calandra stond op en haar rokken ritselden stijf om haar benen. Ze bleef staan en keek neer op haar broer. 'We zouden het hebben over de volgende lading...'


    'Dat kan tot morgen wachten. Dit is veel belangrijker.'


    'Hmpf. Je hoeft niet zo bezorgd te kijken. Ik weet wat je van plan bent, Paithan. Jij gaat mee met een of ander onduidelijk uitje van die mooie vrienden van je in plaats van thuis te blijven en je aan de zaak te wijden, zoals je zou moeten doen. Maar je hebt gelijk, hoewel je waarschijnlijk niet genoeg hersens hebt om het te beseffen. Dit is belangrijker.' Een gedempte explosie weerklonk van beneden, een geraas van vallende borden en een gil uit de keuken. Calandra zuchtte. 'Ik zal met hem gaan praten, hoewel ik betwijfel of het veel nut heeft. Als ik hem alleen maar zover kon krijgen dat hij zijn mond dichthield!'


    Ze legde het grootboek met een klap neer. Met samengeperste lippen en haar rug zo recht als een disselboom, stevende ze in de richting van de deur aan het einde van de eetruimte. Haar heupen hield ze net zo stijf als haar rug; geen verleidelijk zwaaiende rokken voor Calandra Quindiniar.


    Paithan schudde zijn hoofd. 'Arme ouwe heer,' zei hij in een ogenblik van waarachtig medelijden. Toen gooide hij de waaier van palmblad in de lucht en ging naar zijn kamer om zich te verkleden.


    


    1 Binnen de elfengemeenschap in Equilan wordt de volgende tijdmeting gebruikt: honderd minuten in een uur, eenentwintig uur in een cyclus, vijftig cyclussen in een seizoen en vijf seizoenen in een jaar. De tijdmeting varieert van plaats tot plaats op Pryan, afhankelijk van de plaatselijke weersomstandig-heden. Anders dan op de planeet Arianus, waar dag en nacht bestaan, gaat op Pryan de zon nooit onder.


    2 Een vogel van de familie der hoenderen die wordt gebruikt voor communicatie over grote afstanden. Als een perfect eenmaal goed is afgericht, vliegt hij feilloos tussen twee punten heen en weer.


    3 Het betaalmiddel in Equilan. Het bestaat uit papier dat stenen vertegenwoordigt die zelf zeer zeldzaam zijn, daar ze over het algemeen slechts op de bodem van de wereld worden gevonden.
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    EQUILAN, BOOMTOPPEN


    


    Nadat Calandra de trap was afgelopen, kwam ze door de keuken, die op de eerste verdieping van het huis lag. De hitte nam merkbaar toe naarmate ze van het luchtige bovenste deel van het huis in het meer afgesloten en benauwde onderste deel kwam. Het keukenhulpje was, met rood omrande ogen en een vlek op haar gezicht van de brede hand van de kokkin, nijdig bezig gebroken vaatwerk op te vegen. Ze was een lelijk meisje, zoals Calandra had gezegd, en haar rode ogen en gezwollen lip maakten haar er niet aantrekkelijker op.


    Maar eigenlijk vond Calandra alle mensen lelijk en lomp, nauwelijks meer dan beesten of wilden. Het meisje was een slavin, die tegelijk was aangeschaft met een zak meel en een kookpot van versteend hout. Ze deed het meest vervelende en simpele werk onder toezicht van een strenge bazin - de kokkin - en ze werkte ongeveer vijftien uur van de eenentwintig die een dag telde. Ze deelde een klein kamertje met het dienstmeisje, had geen eigen bezittingen en verdiende een karig loon, waarmee ze zich misschien tegen de tijd dat ze een oude vrouw was, vrij zou kunnen kopen uit de slavernij. Toch was Calandra er vast van overtuigd dat ze het meisje een enorme gunst had verleend door haar in een beschaafde omgeving te laten wonen.


    De aanblik van het meisje in de keuken gooide olie op het vuur van Calandra's toorn. Een menselijke priester! Wat een waanzin. Haar vader zou verstandiger moeten zijn. Het was tot daaraan toe om krankzinnig te zijn, maar dan hoefde je toch nog niet elk besef van decorum overboord te zetten. Calandra marcheerde door de voorraadkamer, rukte de kelderdeur open en liep de trap vol spinrag af naar de koele duisternis beneden.


    Het huis van de Quindiniars was gebouwd op een vlakte van mos, dat tussen de boomtoppen van de wereld Pryan groeide. De naam Pryan betekende Rijk van het Vuur in een taal die vermoedelijk gebruikt werd door de eerste bewoners van deze wereld. Die benaming was toepasselijk, want de zon van Pryan scheen onophoudelijk. Een nog betere naam voor de planeet zou 'Rijk van het Groen' zijn geweest, want dankzij de voortdurende zonneschijn en vele regenbuien was de grond van Pryan zo dicht bedekt met begroeiing dat maar weinige van de planeetbewoners die grond ooit hadden gezien.


    Tussen de takken van reusachtige bomen, waarvan de stammen onderaan soms de doorsnede hadden van continenten, hingen enorme mosvlakten. Laag na laag strekten bladeren en allerlei soorten planten zich uit naar boven. Veel lagen leefden boven op de lagen daaronder. Hetmos was ongelooflijk dik en sterk: de grote stad Equilan was gebouwd op een bed van mos. Meren en zelfs oceanen dreven boven op de dikke, groenbruinige massa. De bovenste takken van de bomen staken er bovenuit en vormden gigantische, oerwoudachtige bossen. Hier, in de boomtoppen of op de mosvlakten, bouwden de meeste beschavingen op Pryan hun steden.


    De mosvlakten overdekten de wereld niet volledig. Ze eindigden op angstaanjagende plekken, die drakenmuren werden genoemd. Slechts weinigen waagden zich in de buurt van deze afgronden. Water van de zeeën op het mos stroomde over de rand en viel de duisternis in met een gebulder waar de kolossale bomen van schudden. Iedereen die op de rand van het land stond en naar beneden het onbegrensde oerwoud inkeek, voelde zich zo klein, onbetekenend en kwetsbaar als een jong blaadje dat zich net heeft ontvouwen.


    Zo nu en dan, als de toeschouwer genoeg moed bijeen kon rapen om een tijdje het oerwoud aan zijn voeten in te turen, kon hij onheilspellende bewegingen zien - een lenig lichaam dat opsprong tussen de takken en zo snel wegglipte in de diepgroene schaduwen dat de hersenen zich afvroegen of zijn ogen hem niet bedrogen. Deze wezens hadden de drakenmuren hun naam gegeven - de draken van Pryan. Weinigen hadden hen ooit gezien, want de draken waren net zo bang voor de kleine, vreemde wezentjes die in de boomtoppen woonden als de mensen, dwergen en elfen bang waren voor de draken. Men geloofde echter dat de draken enorme beesten zonder vleugels waren die een grote intelligentie hadden en heel ver in de diepte leefden, misschien zelfs wel op de legendarische grond.


    Lenthan Quindiniar had nog nooit een draak gezien. Zijn vader wel, meer dan eens. Quintain Quindiniar was een befaamde ontdekkingsreiziger en uitvinder geweest. Hij had geholpen de elfenstad Equilan te stichten. Hij had vele wapens en andere apparaten uitgevonden die de menselijke kolonisten in de streek onmiddellijk wilden hebben. Hij had het reeds aanzienlijke familiekapitaal, dat afkomstig was van orniet1, gebruikt om een handelsmaatschappij op te richten die ieder jaar winstgevender werd. Ondanks dit succes was Quintain er niet tevreden mee om rustig thuis te blijven en zijn geld te tellen. Toen zijn enige zoon, Lenthan, oud genoeg was, deed Quintain zijn zaak aan hem over en trok opnieuw de wijde wereld in. Er werd nooit meer iets van hem vernomen, en nadat er honderd jaar was verlopen, nam iedereen aan dat hij dood was.


    Bij Lenthan stroomde de zwerflust van zijn familie door de aderen, maar hij had zich er nooit aan kunnen overgeven, omdat hij gedwongen was geweest zich aan de zaak te wijden. Hij had ook het familietalent om geld te verdienen, maar Lenthan had nooit het gevoel dat het geld dat hij verdiende zijn geld was. Hij had per slot van rekening alleen de zaak voortgezet die zijn vader had opgebouwd. Lenthan had er lange tijd naar gestreefd zich op een eigen manier te onderscheiden in de wereld, maar helaas was er niet veel van de wereld meer over om te exploreren. De mensen hadden de landen in het norinth in handen, de Terinthische Oceaan verhinderde uitbreiding naar het esten en het varsen en de drakenmuur blokkeerde het sorinth. Voor zover Lenthan wist, kon hij alleen maar omhoog.


    Calandra ging het laboratorium in de kelder binnen, haar rokken bijeenhoudend om ze niet vuil te laten worden. De uitdrukking op haar gezicht zou melk kunnen doen verzuren. Ook haar vader verzuurde nu enigszins. Toen Lenthan zijn dochter hier zag, op de plek waarvan hij wist dat ze ervan gruwde, werd hij bleek en ging hij dichter naar de andere elf toe die in het laboratorium aanwezig was. Die andere elf glimlachte en maakte een gedienstige buiging. Bij deze aanblik betrok Calandra's gezicht nog meer.


    'Wat leuk... leuk om je hier beneden te zien, sch-schat,' stamelde de arme Lenthan, terwijl hij een kruik met een of andere stinkende vloeistof op een smerig tafelblad liet vallen.


    Calandra trok haar neus op. De muren en vloer van mos hadden een doordringende, muskusachtige geur die een slechte combinatie vormde met de verschillende chemische luchtjes - vooral zwavel - die in het laboratorium hingen.


    'Vrouwe Quindiniar,' sprak de andere elf ter begroeting. 'Ik hoop dat ik u in goede gezondheid tref?'


    'Dat doet u inderdaad, mijnheer, dank u. En ik hoop dat het u hetzelfde gaat, Meester Astroloog?'


    'Een lichte reumatiek, maar dat is te verwachten op mijn leeftijd.'


    'Ik wou dat je in je reumatiek bleef, ouwe kwakzalver!' mompelde Calandra onhoorbaar.


    'Waarom komt die heks hier beneden rondsnuffelen?' pruttelde de astroloog in de hoge, puntige kraag die vanaf zijn schouders omhoog stond en zijn gezicht bijna geheel omsloot.


    Lenthan stond tussen de twee in en keek ongelukkig en schuldig, hoewel hij nog geen idee had wat hij had misdaan.


    'Vader,' zei Calandra op onverbiddelijke toon, 'ik wil met je praten. Alleen.'


    De astroloog maakte een buiging en wilde zich bescheiden terugtrekken. Lenthan, die zag dat zijn steunpilaar onder hem vandaan werd getrokken, greep het gewaad van de tovenaar beet.


    'Maar schat, Elixnoir is een deel van de familie...'


    'Hij eet in elk geval genoeg om een deel van de familie te zijn,' snauwde Calandra, wier geduld uitgeput raakte door het verpletterende nieuws van de menselijke priester. 'Hij eet genoeg om meerdere delen te zijn.'


    De astroloog strekte zich tot zijn volle lengte uit en keek hooghartig naar Calandra, langs zijn lange neus, die bijna net zo puntig was als de nachtblauwe kraag waar hij tussendoor stak.


    'Callie, denk eraan dat hij onze gast is!' zei Lenthan, die zo geschokt was dat hij zijn oudste dochter berispte. 'En een meester-tovenaar!'


    'Een gast, ja, dat wil ik wel toegeven. Hij mist geen enkele maaltijd en geen enkele kans om onze wijn te drinken of in onze logeerkamer te slapen. Maar een meester-tovenaar, dat betwijfel ik ten zeerste. Ik heb hem nog nooit iets anders zien doen dan een paar woorden mompelen boven die stinkende smurrie van jou, vader, en dan achteruitstappen en kijken hoe het bruist en rookt. Jullie tweeën zullen het huis op een dag nog eens platbranden waar we bij zijn! Tovenaar! Ha! Jou ophitsen, vader, met godslasterlijke verhalen over antieke volkeren die naar de sterren reisden in schepen met zeilen van vuur...'


    'Dat is een wetenschappelijk feit, jongedame,' kwam de astroloog tussenbeide, en de punten van zijn kraag trilden van verontwaardiging. 'En wat je vader en ik hier doen is wetenschappe-lijk onderzoek en heeft helemaal niets te maken met religie...'


    'O, heeft het daar niets mee te maken?' schreeuwde Calandra, haar verbale speer recht naar het hart van haar slachtoffer werpend. 'Waarom laat mijn vader dan een menselijke priester komen?'


    De ogen van de astroloog werden groot van schrik. De hoge kraag wendde zich van Calandra naar de ongelukkige Lenthan, die hier erg door van zijn stuk werd gebracht.


    'Is dat waar, Lenthan Quindiniar?' wilde de verbolgen astroloog weten. 'Heb je een menselijke priester besteld?'


    'Ik... ik... ik...' was alles wat Lenthan kon uitbrengen.


    'Ik ben door u misleid, mijnheer,' stelde de astroloog vast. Zijn waardigheid werd met de seconde groter, en de lengte van zijn kraag ook, zo leek het wel. 'U heeft me doen geloven dat u mijn interesse in de sterren, hun cyclussen en hun plaats aan de hemel deelde.'


    'Dat deed ik ook! Dat doe ik!' Lenthan wrong zijn roetzwarte handen.


    'U pretendeerde geïnteresseerd te zijn in de wetenschappelijke studie naar hoe deze sterren ons leven beheersen...'


    'Godslastering!' riep Calandra uit, en er ging een huivering door haar knokige lijf.


    'En nu hoor ik dat u zich afgeeft met... met...'


    Woorden schoten de tovenaar te kort. Het leek alsof zijn puntige kraag zich om hem sloot, zodat alleen zijn glinsterende, woedende ogen er nog bovenuit kwamen.


    'Nee! Laat het me alsjeblieft uitleggen!' stamelde Lenthan. 'Mijn zoon, Paithan, heeft me verteld over het geloof van de mensen dat er leven is op die sterren en ik dacht...'


    'Heeft Paithan je dat verteld?' bracht Calandra moeizaam uit, klaar om zich op een nieuwe boosdoener te storten.


    'Léven op die sterren!' hijgde de astroloog met een stem die gedempt werd door de kraag.


    'Maar het klinkt toch aannemelijk... en het verklaart zeker waarom de ouden naar de sterren reisden, en het klopt met wat onze priesters ons leren, dat als we doodgaan weéén worden met de sterren, en ik mis Elithenia zo...'


    Dat laatste werd gezegd op een ongelukkige, verontschuldigende toon die medelijden wekte bij Lenthans dochter. Op haar eigen manier hield Calandra van haar vader, net zoals ze van haar broer en jongere zusje hield. Het was een streng, onbuigzaam en ongeduldig soort liefde, maar het was liefde, en ze deed een paar stappen om haar dunne, koude vingers op de arm van haar vader te leggen.


    'Stil maar, papa, maak jezelf niet van streek. Ik wilde je niet ongelukkig maken. Ik had alleen gedacht dat je zoiets met mij zou bespreken in plaats van... in plaats van met de hele meute in de Gouden Mede!' Calandra kon een snik niet bedwingen. Ze trok een keurig, met kant omzoomd zakdoekje te voorschijn en hield dat voor haar neus en mond.


    De tranen van zijn dochter hadden tot gevolg (niet helemaal onbedoeld) dat Lenthan Quindiniar wel door de mossige grond wilde zakken en twaalf handbreedtes diep begraven wilde worden. Haar huilen en de trillende kraagpunten van de tovenaar werden de elf van middelbare leeftijd te veel.


    'Jullie hebben allebei gelijk,' zei Lenthan terwijl hij bedroefd van de een naar de ander keek. 'Dat zie ik nu wel in. Ik heb een vreselijke vergissing gemaakt en als de priester komt, zal ik hem zeggen dat hij onmiddellijk weer moet vertrekken.'


    'Als hij komt!' Calandra sloeg haar droge ogen op en staarde haar vader aan. 'Hoe bedoel je "als hij komt"? Paithan zei dat hij niet zou komen!'


    'Hoe weet Paithan dat?' vroeg Lenthan, hogelijk verbaasd. 'Heeft hij hem dan nog gesproken na mij?' De elf stak een wasbleke hand in een zak van zijn zijden vest en trok een verkreukeld velletje papier te voorschijn. 'Kijk, lieverd.' Hij liet de brief zien.


    Calandra griste hem uit zijn hand en las hem met ogen die gaten in het papier zouden kunnen branden.


    ' "Als je me ziet, zal ik er zijn. Getekend, Menselijke Priester." Bah!' Calandra gaf de brief bruusk weer terug aan haar vader. 'Dat is de belachelijkste... Paithan probeert ons voor de gek te houden. Niemand bijzijn volle verstand zou zo'n brief sturen, zelfs een mens niet. "Menselijke Priester", ja hoor!'


    'Misschien is hij niet bij zijn volle verstand,' zei de Meester Astroloog op onheilspellende toon.


    Er kwam een waanzinnige menselijke priester naar haar huis.


    'Orn beware me!' mompelde Calandra terwijl ze de rand van de laboratoriumtafel vastgreep om op te steunen.


    'Rustig maar, lieverd,' zei Lenthan, en hij sloeg zijn arm rond de schouders van zijn dochter. 'Ik zaf wel zorgen dat het goed komt. Laat alles maar aan mij over. Jij zult er helemaal geen last van hebben.'


    'En als ik ergens mee kan helpen' - de Meester Astroloog snoof de lucht op; de geur van gebraden vlees dreef vanuit de keuken naar beneden - 'dan zal ik graag van dienst zijn. Ik ben zelfs bereid bepaalde dingen die in het vuur van de emotionele ontreddering zijn gezegd door de vingers te zien.'


    Calandra besteedde geen aandacht aan de tovenaar. Ze had haar zelfbeheersing hervonden en haar enige gedachte was nu haar waardeloze broer te vinden en een bekentenis uit hem los te wurmen. Ze had er geen twijfel over - nou ja, bijna geen twijfel - dat dit Paithans werk was, zijn idee van een practical joke. Hij zat haar nu waarschijnlijk hartelijk uit te lachen. Hoelang zou hij blijven lachen als ze zijn toelage halveerde?


    Calandra liet de astroloog en haar vader in de kelder achter om zichzelf de lucht in te blazen als ze dat wilden, en stormde de trap op. Ze beende de keuken door, waar het keukenhulpje zich achter een theedoek verschool totdat het vreselijke spook was verdwenen. Nadat ze naar de derde verdieping van het huis was geklommen - de slaapverdieping - bleef Calandra voor de deur van haar broer staan en bonsde er luidruchtig op.


    'Paithan! Doe de deur onmiddellijk open!'


    'Hij is er niet,' riep een slaperige stem vanaf de andere kant van de hal.


    Calandra keek kwaad naar de deur, klopte nog eens en rammelde aan de houten kruk. Geen geluid. Ze draaide zich om, schreed de hal door en ging de kamer van haar jongere zus binnen.


    Gekleed in een frivole nachtjapon die haar beide witte schouders onbedekt liet en net genoeg van haar borsten liet zien om het spannend te maken, hing Aleatha in een stoel voor haar toilettafel, borstelde met lome gebaren haar haar en bewonderde zichzelf in de spiegel. Doordat die met magie was bewerkt, fluisterde hij complimentjes en deed af en toe een suggestie over de juiste hoeveelheid rouge.


    Calandra bleef in de deuropening staan, bijna te geschokt om te spreken. 'Wat heeft dit te betekenen? Je zit daar halfnaakt bij klaarlichte dag met de deur wijd open! Als er nu eens een van de bedienden langsliep?'


    Aleatha sloeg haar ogen op. Ze bracht deze beweging langzaam en zwoel ten uitvoer, zich volledig bewust en genietend van de uitwerking ervan.


    De ogen van het jonge elfenmeisje waren van een licht, helder blauw, maar doordat ze overschaduwd werden door zware oogleden en lange, dichte wimpers, leken ze paars. Als ze ze wijd open deed, leek het daardoor alsof ze volledig van kleur veranderden. Talrijke elfenmannen hadden sonnetten over deze ogen geschreven, en het gerucht ging dat er een voor ze was gestorven.


    'O, er is al een bediende langsgelopen,' zei Aleatha zonder zich ook maar enigszins op te winden. 'De lakei. Hij is al minstens drie keer door de hal gelopen in het afgelopen half uur.' Ze wendde zich van haar zus af en begon de ruches van haar nachtjapon te schikken zodat haar lange, slanke hals beter uitkwam.


    Aleatha's stem was vol en hees, en klonk altijd alsof ze op het punt stond weg te zinken in een diepe slaap. Dit in combinatie met de zware oogleden gaf de indruk van een bekoorlijke loomheid, waar de jonge vrouw ook was en wat ze ook deed. Te midden van de koortsachtige vrolijkheid van een koninklijk bal danste Aleatha, het ritme van de muziek negerend, langzaam, bijna alsof ze droomde, en gaf haar lichaam volledig over aan haar partner, zodat hij de verrukkelijke indruk kreeg dat ze zonder de ondersteuning van zijn sterke armen op de grond ineen zou zakken. Haar lome ogen staarden in de zijne, met slechts een vonkje vuur ver weg in de purperen diepten, en brachten een man aan het denken over wat hij zou kunnen doen om haar die slaperige ogen helemaal te doen openen.


    'Heel Equilan praat over je, Thea!' snauwde Calandra, met haar zakdoek voor haar neus. Aleatha sprenkelde parfum over haar hals en borst. 'Waar was je de afgelopen duistertijd2?'


    De purperen ogen gingen wijd open, of in elk geval wijder. Aleatha zou hun volledige uitwerking nooit verspillen aan zoiets oninteressants als een zuster.


    'Sinds wanneer kan het jou schelen waar ik ben? Welke wesp is er in jouw korset terechtgekomen deze kalmte-tijd, Callie?'


    'Kalmte-tijd! Het is bijna wijntijd! Je hebt de halve dag geslapen!'


    'Als je het dan per se wilt weten, ik was met Heer Kevanish en we zijn naar de Donkere...'


    'Kevanish!' Calandra ademde ziedend in. 'Die schurk! Hij wordt uit ieder fatsoenlijk huis geweerd vanwege die geschiedenis met dat duel. Het was om hem dat die arme Lucillia zich heeft opgehangen, en hij heeft haar broer zo ongeveer vermoord! En jij, Aleatha... om in het openbaar met hem gezien te worden...' Calandra's stem stokte.


    'Onzin. Lucillia was gek om te denken dat een man als Kevanish echt van haar zou kunnen houden. Haar broer was nog gekker om genoegdoening te eisen. Kevanish is de beste boogschutter van Equilan.'


    'Er bestaat zoiets als eer, Aleatha!' Calandra stond achter de stoel van haar zus en omklemde de rugleuning met haar handen. Haar knokkels waren wit van de kracht die ze zette. Het leek erop dat ze maar weinig aanmoediging nodig had om haar zusters fragiele hals op dezelfde manier beet te grijpen. 'Of is deze familie dat vergeten?'


    'Vergeten?' mompelde Thea met haar slaperige stem. 'Nee, lieve Callie, niet vergeten. Gewoon lang geleden al afgekocht en ervoor betaald.'


    Met een volledig gebrek aan terughoudendheid stond Aleatha op uit haar stoel en begon de zijden linten los te knopen die de voorkant van haar nachtjapon bijna gesloten hielden. Calandra, die naar het beeld van haar zuster in de spiegel keek, zag rode vlekken op de witte huid van haar schouders en borst, plekken die waren achtergelaten door de lippen van een vurige minnaar. Vol walging draaide Calandra zich om, liep snel de kamer door en ging uit het raam staan staren.


    Aleatha glimlachte lui naar de spiegel en liet de nachtjapon op de grond glijden. De spiegel gaf een verrukt commentaar.


    'Je was toch op zoek naar Paithan?' hielp ze haar zuster herinneren. 'Hij vloog zijn kamer in als een vleermuis uit de diepte, trok zijn batisten kostuum aan en vloog weer weg. Ik denk dat hij naar Heer Durndrun is gegaan. Ik ben ook uitgenodigd, maar ik weet niet of ik zal gaan of niet. Paithans vrienden zijn zo saai.'


    'Dit gezin valt uit elkaar!' Calandra sloeg haar handen ineen. 'Vader die een menselijke priester laat komen! Paithan, een ordinaire vagebond die alleen maar wil zwerven! En jij! Jij zult nog eens ongetrouwd in verwachting raken en jezelf verhangen, zoals die arme Lucillia heeft gedaan.'


    'Die kans is niet groot, lieve Callie,' zei Aleatha terwijl ze de nachtjapon met haar voet opzij schoof. 'Jezelf ophangen kost een hoop energie.'


    Nadat ze haar ranke lichaam had bewonderd in de spiegel, die ook een duit in het zakje deed, fronste ze haar wenkbrauwen, stak haar hand uit en rinkelde met een bel die was gemaakt van de eierschaal van de kwinkelvogel. 'Waar is dat dienstmeisje van mij? Maak je minder druk over je familie, Callie, en meer over de bedienden. Ik heb nog nooit een luier stelletje gezien.'


    'Het is mijn schuld!' Calandra zuchtte en drukte haar ineengeslagen handen tegen haar lippen. 'Ik had moeten zorgen dat Paithan naar school ging. Ik had meer toezicht op jou moeten houden en je niet zo je gang moeten laten gaan. Ik had vader tegen moeten houden met die onzin van hem. Maar wie zou er dan voor de zaak hebben gezorgd? Het ging slecht toen ik hem overnam! We zouden geruïneerd zijn! Geruïneerd! Als het aan vader had gelegen...'


    Het dienstmeisje rende de kamer binnen.


    'Waar bleef je?' vroeg Aleatha slaperig.


    'Het spijt me, mevrouw! Ik heb u niet horen bellen.'


    'Nou, dat heb ik wel gedaan. Maar je zou moeten weten wanneer ik je nodig heb. Leg de blauwe klaar. Ik blijf thuis deze duistertijd. Of nee, toch niet. Niet de blauwe. De groene met de mosrozen. Ik denk dat ik toch maar naar Heer Durndruns uitje ga. Er zou iets leuks kunnen gebeuren. Ik kan in elk geval de baron kwellen, want die is hopeloos verliefd op me. Maar Callie, wat is er nu met die menselijke priester? Is hij knap?'


    Calandra gaf een gesmoorde snik en beet op haar zakdoek. Aleatha keek even om. Nadat het dienstmeisje een luchtige ochtendjas rond haar schouders had gehangen, liep Thea door de kamer en ging achter haar zus staan. Aleatha was net zo groot als Calandra, maar haar figuur was zacht en gewelfd terwijl dat van haar zus knokig en hoekig was. Een dikke bos asblond haar omlijstte Aleatha's gezicht en viel over haar rug en rond haar schouders. Het elfenmeisje stak haar haar nooit op, zoals de mode was. Net als de rest van Aleatha was haar haar altijd slordig, zag het er altijd uit alsof ze net uit bed kwam. Ze legde haar zachte handen op de trillende schouders van haar zus.


    'De uurbloem heeft haar blaadjes over die tijd gesloten, Callie. Als je er vergeefs naar blijft verlangen dat ze weer opengaan, zul je al snel net zo gek zijn als vader. Als moeder was blijven leven, was alles misschien anders geweest' - Aleatha's stem stokte in haar keel en ze ging dichter bij haar zus staan - 'maar dat is niet gebeurd. En dat is de realiteit,' zei ze, en ze haalde haar geparfumeerde schouders op. 'Je hebt gedaan wat je moest doen, Callie. Je kon ons toch ook niet laten verhongeren.'


    'Je zult wel gelijk hebben,' zei Calandra op vaste toon, want ze herinnerde zich dat het dienstmeisje in de kamer was en wilde niet dat hun zaken in de verblijven van het huispersoneel besproken zouden worden. Ze trok haar schouders recht en streek denkbeeldige kreukels uit haar stijve, gesteven rokken. 'Dus je bent er niet met het avondeten?'


    'Nee. Ik zal het wel aan de kokkin doorgeven, als je dat wilt. Waarom ga je niet mee naar Heer Durndrun, zusje?' Aleatha liep naar het bed, waar het dienstmeisje zijden ondergoed neerlegde. 'Randolphus zal er ook zijn. Weet je dat hij nooit getrouwd is, Callie? Je hebt zijn hart gebroken.'


    'Zijn portemonnee gebroken, zal je bedoelen,' zei Calandra sarcastisch terwijl ze zichzelf bekeek in de spiegel, een paar plukjes haar gladstreek die los waren geraakt en de drie vervaarlijke kammen weer op hun plaats stak. 'Hij wilde mij niet, hij wilde de zaak.'


    'Misschien.' Aleatha stopte even met zich aan te kleden. Haar purperen ogen gingen naar de spiegel en ontmoetten daar die van haar zuster. 'Maar je zou gezelschap aan hem gehad hebben, Callie. Je bent te veel alleen.'


    'En dus moet ik een man de zaak over laten nemen en ruïneren wat me jaren heeft gekost om op te bouwen, alleen om zijn gezicht elke ochtend te zien, of ik dat nu leuk vind of niet? Nee, dank je. Er zijn ergere dingen dan alleen zijn, schat.'


    Aleatha's purperen ogen kregen bijna de kleur van wijn. 'De dood, misschien.'


    Haar zus hoorde haar niet.


    Het elfenmeisje schudde haar haar naar achteren en schudde daarmee tegelijkertijd de sombere schaduw weg, 'Zal ik tegen Paithan zeggen dat je hem wilt spreken?'


    'Dat hoeft niet. Hij moet nu bijna door zijn geld heen zijn. Hij zal me wel komen opzoeken onder zwoegtijd.' Calandra stevende naar de deur. 'Ik moet de boekhouding nog afmaken. Probeer op een redelijke tijd thuis te komen. Vóór morgen in elk geval.'


    Aleatha glimlachte om het sarcasme van haar zus en sloeg haar zware oogleden bescheiden neer. 'Als jij het wilt, Callie, zal ik Heer Kevanish niet meer zien.'


    Haar zus bleef staan en draaide zich om. Calandra's strenge gezicht klaarde op, maar ze zei alleen: 'Dat mag ik hopen!' Toen beende ze de kamer uit en sloeg de deur achter zich dicht.


    'Hij begint me toch de keel uit te hangen,' zei Aleatha bij zichzelf. Ze liet zich weer voor haar toilettafel zakken en bestudeerde haar volmaakte gelaatstrekken in de enthousiaste spiegel.


    


    1 Magnetiet. Een voorvader van Lenthan Quindiniar was de eerste die de eigenschappen en toepassingsmogelijkheden van dit mineraal ontdekte. Daardoor werd het voor het eerst mogelijk over land te reizen. Vóór de ontdekking van orniet was het niet mogelijk een richting te bepalen en zou men dus hopeloos verdwalen in het oerwoud. De plaats van de moedermagneet is een zorgvuldig bewaard familiegeheim.


    2 In duistertijd is het niet echt donker. Het woord verwijst naar de tijd gedurende de cyclus dat de gordijnen worden gesloten en nette mensen gaan slapen. Het is echter ook de tijd waarop de lagere, 'duistere' niveaus van de stad tot leven komen, en heeft dus een nogal sinistere bijbetekenis gekregen.


  


  
    


    


    3


    GRIFFITH, TERNCIA, THILLIA


    


    Calandra wijdde zich weer aan de boekhouding, als een kalmerend tegengif tegen de extravagante grillen van haar familie. Het was rustig in huis. Haar vader en de astroloog rommelden wat rond in de kelder, maar Lenthan wist dat zijn dochter dichter bij het punt van ontploffen was dan zijn magische poeder, en het leek hem dus wijzer af te zien van verdere experimenten in die richting.


    Na het avondeten deed Calandra nogéén ding dat met de zaak te maken had. Ze stuurde een bediende naar de vogelman met een boodschap, gericht aan Meester Roland van Griffith, Junglebloem Taveerne.


    


    Vracht zal aankomen in de vroege Ploegtijd1.


    Betaling bij aflevering. Calandra Quindiniar.


    


    De vogelman maakte de boodschap vast aan de poot van een perfect die was afgericht om naar Terncia te vliegen en gooide de felgekleurde vogel de lucht in.


    De perfect gleed moeiteloos door de hemel en maakte gebruik van de luchtstromen die af- en aanzwollen tussen de hoog oprijzende bomen.


    De vogel was volledig geconcentreerd op haar bestemming, waar haar mannetje, opgesloten in een kooi, op haar wachtte. Ze hoefde niet op te passen voor roofdieren, want er was geen levend wezen dat haar wilde opeten. Perfecten scheiden een soort olie af die hun veren droog houdt tijdens de vaak voorkomende regenstormen. Deze olie is een dodelijk vergif voor alle diersoorten, behalve voor de perfect zelf.


    De perfect wiekte in norinth-varse richting, een route waarbij ze over de landgoederen en herenhuizen van de adellijke elfen en over het Enthial-meer kwam.


    De vogel dook laag over de landbouwgronden van de elfen, die op de bovenste mosbedden lagen en een lapjesdeken met onnatuurlijk rechte lijnen vormden. Menselijke slaven zwoegden in de velden om de gewassen te verzorgen. De perfect had niet echt honger; ze was gevoederd voordat ze was losgelaten, maar een muis zou een aardig toetje zijn. Ze kon er echter geen ontdekken en vloog teleurgesteld door.


    Het zorgvuldig in cultuur gebrachte land van de elfen ging al snel over inhet woeste oerwoud. Stroompjes, die gevoed werden door de dagelijkse regens, verzamelden zich tot rivieren in beddingen van mos. Deze rivieren slingerden zich door het oerwoud en vonden af en toe een opening in de bovenste moslaag, waardoor ze zich als watervallen in de donkere diepten naar beneden stortten.


    Er begonnen wolkenslierten voor de ogen van de vogel langs te drijven en ze ging hoger vliegen, boven de stormen van de regentijd. Uiteindelijk belemmerde de dikke, zwarte, met bliksem doorschoten massa haar het uitzicht op het land volledig. Toch wist ze waar ze was: ze liet zich leiden door haar instinct. De Wouden van Heer Marcin lagen onder haar. De naam was afkomstig van de elfen, maar noch de elfen noch de mensen maakten er aanspraak op, omdat de oerwoudvegetatie ondoordringbaar was.


    De storm kwam en ging, zoals hij al sinds onheuglijke tijden deed, sinds de schepping van de wereld. De zon scheen fel en de perfect zag bewoond land - Thillia, het rijk van de mensen. Vanaf haar grote hoogte zag de vogel drie van de glinsterende, door de zon beschenen torens die de vijf districten van het koninkrijk Thillia markeerden. De torens, die voor menselijke begrippen heel oud waren, waren gebouwd van kristallen stenen. De menselijke tovenaars uit de tijd van Koning George de Enige hadden het geheim van de vervaardiging hiervan gekend. Dit geheim was echter, net als veel van de tovenaars, verloren gegaan in de verwoestende Oorlog voor Liefde die op de dood van de oude koning was gevolgd.


    De perfect gebruikte de torens om te bepalen waar haar bestemming lag en dook toen naar beneden om laag over het woongebied van de mensen te vliegen. Het land, dat op een wijde mos vlakte lag met hier en daar wat bomen die men had laten staan vanwege hun schaduw, was vlak, doorsneden met wegen en bespikkeld met kleine plaatsjes. Het was druk op de wegen, want de mensen hadden de vreemde behoefte om voortdurend rond te trekken, een behoefte die de honkvaste elfen nooit hadden kunnen begrijpen en als barbaars beschouwden.


    Dit deel van de wereld was veel geschikter voor de jacht, en de perfect nam even de tijd om zich te goed te doen aan een tamelijk grote rat. Nadat ze haar maal op had, maakte ze haar klauwen schoon met haar snavel, streek haar veren glad en steeg weer op. Toen ze zag dat het vlakke land plaats maakte voor het dichte oerwoud, vrolijkte de vogel op: het einde van haar lange reis kwam in zicht. Ze vloog boven Terncia, het verst norinth gelegen koninkrijk. Toen ze bij de ommuurde stad aankwam, die rond de kristallen toren lag waaraan ze de hoofdstad van Terncia herkende, hoorde de vogel de scherpe kreten van haar mannetje. Ze maakte een duikvlucht, vloog spiraalsgewijs naar beneden het centrum van de stad in en landde op de met leer beklede arm van een Thilliaanse vogelman. Hij maakte het briefje los, keek aan wie het gericht was en zette de vermoeide perfect in de kooi bij haar mannetje, die haar begroette door haar zachtjes met zijn snavel te pikken.


    De vogelman gaf de boodschap aan een rondreizende predikant. Een paar dagen later kwam die bij een primitief en haastig uit de grond gestampt dorp aan de uiterste rand van het oerwoud en gaf de boodschap af bij de enige herberg van het dorp.


    


    Gezeten aan zijn favoriete tafeltje in de Junglebloem bestudeerde Meester Roland van Griffith het fijne perkamenten vel van kinabast. Grinnikend schoof hij het over tafel naar een jonge vrouw die tegenover hem zat.


    'Nou? Wat heb ik je gezegd, Rega?'


    'Thillia zij dank, dat is alles wat ik ervan kan zeggen.' Rega's toon was grimmig, ze glimlachte niet. 'Nu heb je in ieder geval iets om aan die oude Zwartbaard te laten zien, en misschien laat hij ons dan een poosje met rust!'


    'Ik vraag me af waar hij is.' Roland keek naar de uurbloem2 die in een pot op de bar stond. Er waren bijna twintig bloemblaadjes omgevouwen. 'Hij is later dan anders.'


    'Hij komt wel. Dit is te belangrijk voor hem.'


    'Ja, en dat maakt me zenuwachtig.'


    'Ben je een geweten aan het ontwikkelen?' Rega dronk haar glas kegrot leeg en keek zoekend rond naar het barmeisje.


    'Nee, ik houd er alleen niet van om hier zaken te doen, in een openbare gelegenheid...'


    'Des te beter. Alles gaat open en eerlijk. Niemand zou ons ergens van kunnen verdenken. Ha, daar is hij. Wat heb ik je gezegd?'


    De deur van de herberg ging open en er stond een dwerg op de drempel, badend in het felle zonlicht van de dobbeltijd. Hij bood een indrukwekkende aanblik, en bijna iedereen in de herberg hield even op met drinken, gokken en praten om naar hem te staren. Hij was iets groter dan de gemiddelde dwerg, had een roodbruine huid en een woeste, krullende zwarte haardos en baard, waaraan hij de bijnaam te danken had die de mensen hem hadden gegeven. Zijn dikke zwarte wenkbrauwen, die elkaar ontmoetten boven een gebogen neus, en zijn vlammende, zwarte ogen gaven hem een permanent woeste gezichtsuitdrukking, wat hem goed van pas kwam in vreemde landen. Ondanks de hitte droeg hij een rood met wit gestreept zijden overhemd en daaroverheen het zware leren pantser van zijn volk, met een felrode broek waarvan de pijpen in grote, brede laarzen waren gestopt.


    De aanwezigen in het café gniffelden en grijnsden tegen elkaar om de opzichtige kledij van de dwerg. Als ze iets hadden afgeweten van de samenleving van de dwergen en wat de felle kleuren van zijn kleding betekenden, zouden ze niet hebben gelachen.


    De dwerg bleef in de deuropening staan en knipperde met zijn ogen, half verblind door de felle zon.


    'Zwartbaard, mijn vriend,' riep Roland terwijl hij ging staan. 'Hier!'


    De dwerg kloste de herberg binnen, zijn ogen schoten van links naar rechts en hij bleef staren naar degenen die hem te vrijpostig aankeken, totdat ze hun ogen neersloegen. Dwergen waren een zeldzaamheid in Thillia. Het koninkrijk van de dwergen lag ver ten norinth-esten van dat van de mensen, en de twee hadden maar weinig contact. Maar deze dwerg was nu al vijf dagen in de stad en zijn verschijning was geen nieuwtje meer. Griffith was een armoedige plaats op de grens van twee koninkrijken, die er geen van tweeën aanspraak op maakten. De inwoners deden wat ze wilden, een regeling die de meesten goed uitkwam, want zij waren uit delen van Thillia gekomen waar doen wat ze wilden hun de doodstraf zou opleveren. De inwoners van Griffith vroegen zich misschien af wat een dwerg in hun plaatsje te zoeken had, maar niemand zou het zich hardop afvragen.


    'Kastelein, nog drie!' riep Roland, en hij stak zijn kroes omhoog. 'We hebben iets te vieren, vriend,' zei hij tegen de dwerg, die langzaam ging zitten.


    'O ja?' gromde de dwerg, die de twee zeer argwanend bekeek.


    Roland negeerde grinnikend de duidelijke vijandigheid van zijn gast en overhandigde hem de boodschap.


    'Ik kan deze woorden niet lezen,' zei de dwerg, en hij wierp het perkamenten vel terug over de tafel.


    Ze werden onderbroken door het barmeisje, dat de kegrot kwam brengen. Er werden kroezen uitgedeeld. Het slonzige meisje veegde snel en ongeïnteresseerd met een vette doek over de tafel, wierp een nieuwsgierige blik op de dwerg en slofte weg.


    'Sorry, ik vergat dat je de elfentaal niet kunt lezen. De lading is onderweg, Zwartbaard,' zei Roland op achteloze toon. 'En zal nog in de Ploegtijd aankomen.'


    'Ik heet Drugar. En is dat wat er op dit papier staat?' De dwerg tikte er met zijn brede vingers tegenaan.


    'Zo is dat, Zwartbaard, vriend.'


    'Ik ben je vriend niet, mens,' mompelde de dwerg, maar de woorden waren in zijn eigen taal en werden gedempt door zijn baard. Zijn lippen gingen uiteen in iets dat bijna een glimlach was. 'Dat is goed nieuws.' Hij gaf het schoorvoetend toe.


    'Laten we erop drinken.' Roland hief zijn pul en stootte Rega aan, die naar de dwerg had zitten kijken met een achterdocht die even groot was als die van de dwerg. 'Op de zaken.'


    Roland leegde zijn pul luidruchtig. Rega nam een slokje. Ze dronk nooit onmatig. Een van hen moest nuchter blijven. Bovendien dronk de dwerg niet, hij maakte alleen zijn lippen nat. Dwergen geven niets om kegrot, dat inderdaad waterig en flauw smaakte in vergelijking met hun eigen sterke brouwsel.


    'Ik vroeg me af, partner,' zei Roland, zich naar voren buigend, over zijn pul heen, 'waar je die wapens eigenlijk voor gaat gebruiken.'


    'Begin je een geweten te ontwikkelen, mens?'


    Roland wierp Rega een zure blik toe. Toen zij hoorde hoe haar woorden herhaald werden, haalde ze haar schouders op en keek de andere kant op, zich in stilte afvragend wat hij voor antwoord had verwacht op zo'n domme vraag.


    'Je krijgt genoeg betaald om niets te vragen, maar ik zal het je toch vertellen, omdat mijn volk integer is.'


    'Zo integer dat je met smokkelaars moet onderhandelen, hè, Zwartbaard?' Roland grinnikte nu hij de dwerg terug kon pakken.


    De zwarte wenkbrauwen bewogen onrustbarend naar elkaar toe, de zwarte ogen schoten vuur. 'Ik zou wel in alle openheid en volgens de wet hebben willen handelen, maar dat wordt me belet door de wetten van jouw land. Mijn volk heeft deze wapens nodig. Heb je gehoord van het gevaar uit het norinth?'


    'De Zeekoningen?'


    Roland gebaarde naar het barmeisje. Rega legde haar hand op de zijne als waarschuwing om het rustig aan te doen, maar hij duwde haar weg.


    'Jakkes, nee!' De dwerg snoof minachtend. 'Ik bedoel ten norinth van ons gebied. Ver naar het norinth, alleen nu niet zo heel ver meer.'


    'Nee. Daar heb ik niets over gehoord, Zwartbaard, ouwe kerel. Wat is het?'


    'Mensen, zo groot als bergen. Ze komen uit het norinth en vernietigen alles wat ze tegenkomen.'


    Roland verslikte zich in zijn drank en begon te lachen. De dwerg leek letterlijk op te zwellen van woede en Rega duwde haar nagels in de arm van haar partner. Roland onderdrukte met moeite zijn vrolijkheid.


    'Het spijt me, vriend, het spijt me. Maar dat verhaal hoorde ik al van mijn goeie ouwe vader als hij in de olie was. Dus de titanen gaan ons aanvallen. En dan komen de Vijf Verloren Heren van Thillia zeker tegelijkertijd weer terug.' Roland stak zijn arm uit en klopte de woedende dwerg op de schouder. 'Hou je geheim dan maar voor je, vriend. Zolang wij ons geld maar krijgen, kan het mijn vrouw en mij niets schelen wat je doet of wie je vermoordt.'


    De dwerg keek dreigend en rukte zijn arm weg onder de aanraking van de man.


    'Moet je niet ergens heen, manlief?' zei Rega bits.


    Roland ging staan. Hij was groot en gespierd, blond en knap. Het barmeisje, dat hem goed kende, streek langs hem toen hij zich oprichtte.


    'Sorry. Ik moet even op zoek naar een boom. Die verdomde kegrot stroomt meteen door me heen.' Hij baande zich een weg door de gelagkamer, die snel voller en drukker werd.


    Rega zette haar innemendste glimlach op en liep om de tafel heen om naast de dwerg te gaan zitten. Het uiterlijk van de jonge vrouw was bijna het tegenovergestelde van dat van Roland. Ze was klein en had een vol figuur, en ze droeg een linnen blouse die geschikt was voor de hitte en voor het doen van zaken, en die meer onthulde dan hij verborg. Hij was onder haar borsten vastgeknoopt en liet haar middenrif bloot. Een leren broek die bij de knieën was afgeknipt, omsloot haar benen als een tweede huid. Haar huid was diep goudbruin van kleur en glansde in de hitte van de taveerne met een fijn laagje zweet. Haar bruine haar had een scheiding in het midden en hing steil en glimmend als natgeregende boombast langs haar rug naar beneden.


    Rega wist dat de dwerg zich absoluut niet lichamelijk tot haar aangetrokken voelde. Waarschijnlijk doordat ik geen baard heb, bedacht ze, en ze grinnikte in zichzelf omdat ze zich herinnerde wat ze had gehoord over dwergenvrouwen. Hij wilde wel graag praten over het sprookje dat zijn volk had bedacht. Rega liet een klant niet graag kwaad vertrekken. 'Vergeeft u mijn echtgenoot, mijnheer. Hij heeft een beetje te veel gedronken. Maar mij interesseert het. Vertel me meer over de titanen.'


    'Titanen.' De dwerg leek het vreemde woord te proeven. 'Noemen jullie ze zo in jullie taal?'


    'Ik denk het. In onze legenden is sprake van gigantische mensen, reusachtige strijders die lang geleden door de goden van de sterren zijn gecreëerd om hen te dienen. Maar zulke wezens zijn niet in Thillia gezien sinds voor de tijd van de Verloren Heren.'


    'Ik weet niet of deze... titanen... dezelfde zijn of niet.' Zwartbaard schudde zijn hoofd. 'Onze legenden gaan niet over zulke wezens. Wij zijn niet geïnteresseerd in de sterren. Omdat we onder de grond leven, zien we ze maar zelden. Onze legenden gaan over de Smeden, degenen die samen met de vader van alle dwergen, Drakar, deze wereld hebben gebouwd. Er wordt gezegd dat de Smeden op een dag zullen terugkeren en ons in staat zullen stellen steden te bouwen waarvan de afmetingen en schoonheid alle verbeeldingskracht te boven gaan.'


    'Als u denkt dat deze reuzen de... eh... Smeden zijn, waarom dan wapens?'


    Er gleed een schaduw over het gezicht van Zwartbaard, en zijn rimpels werden dieper. 'Dat is wat sommigen van mijn volk geloven. Anderen van ons hebben gesproken met de vluchtelingen uit de gebieden in het norinth. Zij vertellen over vreselijke vernietiging en moorden. Ik denk dat de legenden misschien niet kloppen. Vandaar de wapens.'


    Rega had in eerste instantie gedacht dat de dwerg loog. Zij en Roland waren tot de conclusie gekomen dat Zwartbaard de wapens wilde gebruiken om een paar verspreide menselijke koloniën aan te vallen. Maar nu ze de zwarte ogen somber zag worden en de ernst in de stem van de dwerg hoorde, veranderde Rega van gedachten. Zwartbaard geloofde in elk geval in deze denkbeeldige vijand, en dat was werkelijk de reden dat hij de wapens kocht. Dat was een geruststellende gedachte. Dit was de eerste keer dat zij en Roland wapens smokkelden, en wat Roland ook mocht zeggen, Rega was opgelucht te weten dat ze niet verantwoordelijk zou zijn voor de dood van haar eigen mensen.


    'Hé, Zwartbaard, wat ben je aan het doen? Heb je het gezellig met mijn vrouw?' Roland liet zich weer achter de tafel zakken. Er stond een nieuwe pul op hem te wachten, en hij dronk er met grote teugen uit.


    Toen ze de geschokte en afkeurende frons op het gezicht van Zwartbaard zag, gaf Rega Roland een snelle en pijnlijke schop onder de tafel. 'We hadden het over legenden, schat. Ik heb wel eens horen zeggen dat dwergen van liederen houden. Mijn man heeft een heel goede stem. Wilt u misschien de "Ballade van Thillia" horen, mijnheer? Die vertelt het verhaal van de heren van ons land en hoe de vijf koninkrijken zijn ontstaan. '


    Zwartbaards gezicht klaarde op. 'Ja, dat zou ik wel willen horen.'


    Rega dankte de sterren dat ze de tijd had genomen om alles te weten te komen wat ze kon over de dwergenmaatschappij. Dwergen houden niet gewoon van muziek, ze zijn er gewoon dol op. Alle dwergen bespelen muziekinstrumenten, de meesten hebben een uitstekende zangstem en kunnen perfect toon houden. Ze hoeven een lied maar eenmaal te horen om de melodie op te pikken en een tweede keer om ook de woorden te onthouden.


    Roland had een mooie tenorstem en hij zong de prachtige ballade met veel gevoel. De mensen in de bar zwegen om naar hem te luisteren, en er waren velen in het rauwe gezelschap die hun ogen afveegden toen het lied afgelopen was. De dwerg luisterde zeer aandachtig en Rega stelde met een zucht vast dat ze weer een tevreden klant hadden.


    


    


    


    Aan geest en liefde elk ontsproten,


    aarde, hemel en de zee.


    Aan 't oude duister, licht ontschoten


    en opgerezen, eeuwig vrij.


    


    Met eerbied vroegen vijf gebroeders


    of de vorstenmantel hun wel past.


    De dood des konings, eens hun hoeder,


    was allen een gelijke last.


    


    Vijf rijken uitéén land ontstaan.


    Voor elke prins een ander part.


    Als koningszoon de weg te gaan


    te heersen met verstand en hart.


    


    De eerste 't veld, de weidse weide,


    ruisende wind en bladerpracht.


    De tweede de zee en de getijden,


    beukende golven, de kustlijn zacht.


    


    De derde kreeg het gras, het lover


    de ranke twijg, 't smaragden blad.


    Voor de vierde bleven de bergen over,


    de hoogvlakten, glooiend en plat.


    


    De laatste werd de zon gegeven,


    die gloeit en zindert, altijd weer.


    Zo heersten zij vol medeleven


    en strekten het koningschap tot eer.


    


    Elk kind had zo het beste voor


    met wat zijn levenstaak mocht zijn.


    Oprecht en eensgezind in koor


    bezongen zij hun kroondomein.


    


    Totdat een wreed noodlot hen deerde.


    Een valse noot klonk op in 't hart.


    Vijf mannen dieéén vrouw begeerden


    maakten van blijdschap bittere smart.


    


    Ze was nog mooier dan een zwaan.


    Haar schoonheid streelde ieder oog.


    Het was een lust haar te zien gaan.


    Zacht, lieflijk, als een regenboog.


    


    Toen de vijf trotse broers haar zagen,


    werd broederliefde broedernijd.


    Voor Thillia hun leven wagend


    voerden vijf koninkrijken strijd.


    


    Vijf legers werden zwaar bewapend.


    Afgunst besmeurde 't gras met bloed.


    Broeders, eens vriendelijke knapen,


    droegen slechts haat in hun gemoed.


    


    Thillia, op de bebloede vlakte,


    zag handenwringend 't smartelijk leed.


    Totdat haar hart in het water zakte,


    en zij van droefenis overleed.


    


    Volmaaktheid treurde om haar dood.


    Vijf broers staakten hun loze strijd.


    Zij huilden zich de ogen rood.


    Hun harten vol van pijn en spijt.


    


    Beschaamd sjokten zij naar de plaats


    waar Thillia voor eeuwig zweeg.


    Zij woven stil een bloemenkrans,


    die langzaam naar de bodem zeeg.


    


    Aan geest en liefde elk ontsproten,


    aarde, lucht, de hemel en de zee.


    Aan 't oude duister, licht ontschoten


    en opgerezen, eeuwig vrij.


    


    Rega maakte het verhaal af. 'Thillia's lichaam werd teruggevonden en in een heiligdom gelegd in het midden van het rijk, op een plek die alle vijf de koninkrijken in gelijke mate toebehoort. De lichamen van haar minnaars werden nooit teruggevonden, en daaruit is de legende ontstaan dat op een dag, als het land in groot gevaar verkeert, de broers terug zullen keren en hun volk zullen redden.'


    'Ik vond het mooi!' riep de dwerg terwijl hij met zijn hand op de tafel sloeg om zijn waarde-ring uit te drukken. Hij ging zelfs zo ver dat hij Roland met een dikke vinger op zijn onderarm klopte. Het was de eerste keer in vijf dagen dat de dwerg een van de mensen aanraakte. 'Ik vond het heel mooi. Heb ik de wijs goed?' Zwartbaard neuriede de melodie met een diepe bas.


    'Ja hoor! Precies!' riep Roland geamuseerd uit. 'Wil je dat ik je de woorden leer?'


    'Die heb ik al. Hier boven.' Zwartbaard klopte tegen zijn voorhoofd. 'Ik ben een snelle leerling.'


    'Blijkbaar!' zei Roland, en hij knipoogde naar de vrouw.


    Rega grijnsde terug.


    'Ik zou het graag nog eens horen, maar ik moet gaan,' zei Zwartbaard met oprechte spijt terwijl hij van tafel opstond. 'Ik moet mijn volk het goede nieuws gaan vertellen.' Hij werd weer even ernstig en voegde eraan toe: 'Ze zullen erg opgelucht zijn.' De dwerg legde zijn handen op een riem rond zijn middel, gespte hem los en wierp hem op tafel. 'Hier is de helft van het geld, zoals we hadden afgesproken. De andere helft bij aflevering.'


    De hand van Roland sloot zich snel over de riem en duwde die over de tafel naar Rega. Zij opende hem, wierp er een blik in, maakte een snelle schatting op het oog en knikte.


    'Uitstekend, vriend,' zei Roland, die niet de moeite nam om op te staan. 'We zullen je ontmoeten op de afgesproken plek, laat in de Ploegtijd.'


    Rega, die bang was dat de dwerg beledigd zou zijn, ging staan en stak haar hand uit - met de palm open om te laten zien dat ze er geen wapen in had - in het eeuwenoude menselijke gebaar van vriendschap. De dwergen kennen een dergelijke gewoonte niet; er was nooit een tijd geweest dat dwergen met elkaar vochten. Zwartbaard had genoeg contact gehad met mensen om teweten dat het tegen elkaar aandrukken van de handpalmen belangrijk was. Hij deed wat er van hem werd verwacht en verliet toen haastig de taveerne, onderwijl zijn hand afvegend aan zijn leren wambuis en de melodie van de 'Ballade van Thillia' neuriënd.


    'Niet slecht voor een avondje werk,' zei Roland terwijl hij de geldriem om zijn middel gespte en nauwer aanhaalde, want zijn middel was slank en de dwerg was gezet.


    'Niet dank zij jou!' mopperde Rega. De vrouw trok de raztar3 uit de ronde schede die ze op haar dijbeen droeg en ging opzichtig alle zeven messen zitten slijpen, waarbij ze veelbeteke-nend om zich heen keek naar degenen in het café die iets te veel interesse toonden in hun zaken. 'Ik heb de kastanjes voor je uit het vuur gehaald. Zwartbaard zou zijn weggelopen als ik er niet was geweest.'


    'Ach, ik had zijn baard kunnen afsnijden en dan zou hij er nog geen aanstoot aan hebben durven nemen. Dat kan hij zich niet veroorloven.'


    'Weet je,' vervolgde Rega op een ongebruikelijk sombere en peinzende toon, 'hij was echt behoorlijk bang.'


    'O ja, was hij bang? Des te beter voor de zaken, zus,' zei Roland kortaf. Rega keek oplettend om zich heen en leunde voorover.


    'Noem me geen "zus"! Binnenkort gaan we op reis met die elf, en een zo'n vergissinkje zal alles bederven!'


    'Sorry, "vrouwtje".' Roland dronk zijn kegrot op en schudde spijtig zijn hoofd toen het barmeisje zijn kant op keek. Nu hij zoveel geld bijzich droeg, moest hij enigszins alert blijven. 'Dus de dwergen zijn van plan een of andere menselijke nederzetting aan te vallen. Waarschijnlijk de Zeekoningen. Ik vraag me af of we onze volgende lading niet aan hen kunnen verkopen.'


    'Je denkt niet dat de dwergen Thillia aan zullen vallen?'


    'Wie ontwikkelt er hier nu een geweten? Wat kan ons dat schelen? Als de dwergen Thillia niet aanvallen, dan doen de Zeekoningen het wel. En als de Zeekoningen Thillia niet aanvallen, zal Thillia zichzelf aanvallen. Wat er ook gebeurt, zoals ik al zei, het is in elk geval goed voor de zaken.'


    Na een paar houten heerkronen op tafel te hebben gelegd, verlieten de twee de taveerne. Roland liep voorop, met zijn hand aan het gevest van zijn zwaard van bladhout. Rega kwam een paar passen achter hem aan om hem van achteren te bewaken, zoals hun gewoonte was. Het was een geducht ogend paar en ze woonden lang genoeg in Griffith om de reputatie gevestigd te hebben dat ze hard en snel waren en niet erg geneigd tot barmhartigheid. Ze werden door verschillende mensen nagekeken, maar niemand viel hen lastig. De twee kwamen veilig met hun geld aan bij de hut waar ze woonden.


    Rega trok de zware houten deur dicht en vergrendelde die zorgvuldig aan de binnenkant. Nadat ze naar buiten had gegluurd, trok ze de vodden die ze voor de ramen had gehangen dicht en knikte naar Roland. Hij tilde een houten tafel met drie poten op en zette die tegen de deur. Door een versleten vloerkleed opzij te schoppen, maakte hij een luik in de vloer zichtbaar en daaronder een gat dat in het mos was gegraven. Roland gooide de geldriem in het gat, sloot het luik, legde het vloerkleed eroverheen en zette de tafel terug.


    Rega haalde een homp oud brood en een stuk beschimmelde kaas te voorschijn. 'Over zaken gesproken, wat weet je van die elf, die Paithan Quindiniar?'


    Roland scheurde een hap van het brood af met zijn sterke tanden en stak een stuk kaas in zijn mond. 'Niets,' mompelde hij, heftig kauwend. 'Hij is een elf, wat betekent dat hij een slap mietje is, behalve waar het jou betreft, mijn charmante zus.'


    'Ik ben je charmante echtgenote. Vergeet dat niet.' Rega porde haar broer schertsend in zijn hand met een van de houten messen van haar raztar. Ze hakte nog een plak kaas af. 'Denk je echt dat het zal lukken?'


    'Natuurlijk. De kerel die het me heeft verteld, zegt dat dit spelletje nooit mislukt. Je weet dat elfen gek zijn op mensenvrouwen. We doen ons voor als man en vrouw, maar ons huwelijk is niet bepaald vol hartstocht. Jij hunkert naar liefde. Je flirt met de elf en versiert hem, en als hij een hand op je sidderende borst legt, herinner je je plotseling dat je een fatsoenlijke getrouwde vrouw bent, en je krijst als een duivelin. Ik kom je te hulp en dreig de elf zijn... eh... oren af te hakken. Hijkoopt zijn leven door ons de goederen voor de halve prijs te geven. Wij verkopen ze aan de dwergen voor de volle prijs, plus een extraatje voor onze "moeite", en dan zijn we binnen voor de komende paar seizoenen.'


    'Maar daarna zullen we weer zaken moeten doen met de familie Quindiniar...'


    'Dat zullen we ook doen. Ik heb gehoord dat de elfenvrouw die aan het hoofd van de zaaken van de familie staat, een oude zuurpruim is. Het kleine broertje zal zijn zus echt niet durven te vertellen dat hij heeft geprobeerd ons "gelukkige gezinnetje" uit elkaar te rukken. En we kunnen ervoor zorgen dat hij ons de volgende keer een speciale prijs rekent.'


    'Het klinkt simpel genoeg,' gaf Rega toe. Ze pakte een wijnzak op, zette hem aan haar mond en schoof hem toen door naar haar broer. 'Op de vreugden van het huwelijk, mijn geliefde "echtgenoot".'


    'Op het overspel, mijn lieve "echtgenote".'


    De twee lachten en dronken.


    


    Drugar liep de Junglebloem Taveerne uit, maar de dwerg verliet Griffith niet onmiddellijk. Hij glipte de schaduw van een reusachtige tentpalmboom in, wachtte en keek toe hoe de man en de vrouw naar buiten kwamen. Drugar zou hen heel graag hebben achtervolgd, maar hij kende zijn eigen beperkingen. De lompe dwergen zijn niet geschikt voor heimelijk sluipen. En in de mensenstad Griffith kon hij niet onopvallend in de menigte verdwijnen.


    Hij beperkte zich ertoe de twee oplettend gade te slaan terwijl ze wegliepen. Drugar vertrouwde hen niet, maar hij zou de heilige Thillia ook niet hebben vertrouwd als ze voor hem was verschenen. Hij had er een hekel aan afhankelijk te zijn van een tussenpersoon en zou veel liever rechtstreeks met de elfen hebben onderhandeld. Maar dat was onmogelijk. De huidige Heren van Thillia hadden een overeenkomst gesloten met de Quindiniars dat ze hun magische, intelligente wapens niet zouden verkopen aan de dwergen of de barbaarse Zeekoningen. In ruil daarvoor hadden de Thillianen toegezegd een gegarandeerd aantal wapens per seizoen af te nemen.


    Een dergelijke overeenkomst kwam de elfen goed uit. En als er elfenwapens hun weg vonden naar Zeekoningen en dwergen, was het in elk geval niet de schuld van de Quindiniars. Per slot van rekening, mocht Calandra graag kregelig opmerken, kon toch niet van haar worden verwacht dat ze het verschil zag tussen een menselijke raztarsmokkelaar en een wettige vertegenwoordiger van de Heren van Thillia? Alle mensen zagen er voor haar hetzelfde uit. En al hun geld ook.


    Net voordat Roland en Rega uit Drugars gezichtsveld verdwenen, tilde de dwerg een zwarte steen op waarin een rune was gegraveerd en die aan een leren riempje rond zijn nek hing. De steen was glad en rond, afgesleten door de liefhebbende aanraking, en hij was oud, ouder dan Drugars vader, die een van de oudste nog levende bewoners van Pryan was.


    Drugar hield de steen zodanig in de lucht dat het vanuit zijn gezichtspunt leek alsof de steen Roland en Rega bedekte. De dwerg bewoog de steen volgens een bepaald patroon, mompelde wat woorden en trok in de lucht de rune na die in de steen was gegraveerd. Toen hij klaar was, liet hij de steen eerbiedig weer terugglijden tussen de plooien van zijn kleding en sprak hardop tegen de twee, die een hoek omsloegen en snel uit zijn gezichtsveld zouden verdwijnen.


    'Ik heb de rune niet voor jullie gezongen omdat ik een zwak voor jullie zou hebben. Ik heb de toverformule van bescherming over jullie uitgesproken, zodat ik er zeker van kan zijn dat ik de wapens krijg die mijn volk nodig heeft. Als de zaak afgehandeld is, zal ik de rune verbreken. En Drakar hale jullie beiden.'


    Nadat hij op de grond had gespuugd, dook Drugar het oerwoud in en rukte en hakte zich een weg door het dichte kreupelhout.


    


    1 De seizoenen zijn op Pryan genoemd naar de oogstcyclus: Wedergeboorte, Zaaitijd, Groeitijd, Oogst, Ploegtijd. Wisselbouw is een menselijk concept. De mensen, met hun vaardigheid in de elementaire magie, zijn veel betere landbouwers dan de elfen, die zich hebben toegelegd op de mechanische magie.


    2 Een plant die altijd bloeit en waarvan de bloemblaadjes elke cyclus omkrullen op het ritme van de weercyclus. Alle volken gebruiken de plant om het uur van de dag te bepalen, hoewel elk volk de plant anders noemt. Mensen gebruiken de plant zelf, terwijl elfen magische, mechanische apparaten hebben ontwikkeld die de beweging nabootsen.


    3 De raztar, een door de elfen ontwikkeld wapen, stamt af van een kinderspeeltje, de bandalore. In een ronde cassette die precies in de handpalm past, bevinden zich zeven houten lemmeten aan een magische spoel. Om de spoel is een dunne rank gewikkeld, waarvan het uiteinde om de middelvinger wordt geslagen. Met een snelle polsbeweging wordt de spoel weggezwiept, waarbij de lemmeten op magische wijze uitklappen. Met een volgende beweging wordt het wapen met de lemmeten weer ingeklapt teruggetrokken en in de hand opgevangen. Geoefende raztarwerpers kunnen het wapen wel vier meter wegslingeren, zodat de scherpe messen door het vlees van hun tegenstander snijden voordat die weet wat hem overkomt.
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    EQUILAN, ENTHIALMEER


    


    Calandra Quindiniar twijfelde niet over de bezigheden van de twee mensen met wie ze handel dreef. Ze ging ervan uit dat het smokkelaars waren, maar daar maakte ze zich niet druk over. Het was voor Calandra onmogelijk zich voor te stellen dat er mensen waren die eerlijk en fatsoenlijk zaken deden. Wat haar betrof waren alle mensen smokkelaars, zwendelaars en dieven!


    Het was daarom met enig vermaak - zo veel vermaak als ze zichzelf ooit toestond - dat Calandra Aleatha het huis van haar vader zag verlaten en over het mosveld naar het rijtuig zag lopen. De dunne jurk van haar zus werd opgetild door de wind die in de boomtoppen ruiste en deinde om haar heen in luchtige, groene golven. De mode bij de elfen schreef een lang, strak lijfje voor met een stijve, hoge kraag en een rechte rok. Deze mode stond Aleatha niet aan en daarom negeerde ze de mode. Haar jurk was laag uitgesneden en liet haar welgevormde schouders zien; het lijfje was enigszins ingerimpeld om de lijn van de mooie borsten te volgen en ze beter te doen uitkomen. De lagen ragfijne stof, die in zachte plooien vielen, omgaven haar als een met sleutelbloemen geborduurde wolk en accentueerden haar gracieuze bewegingen.


    Dit model was in de mode geweest in de tijd van haar moeder. Elke andere vrouw - zoals ik, dacht Calandra somber - die die jurk droeg, zou er sjofel en ouderwets uitzien. Aleatha zorgde ervoor dat de huidige mode er sjofel uitzag.


    Ze was bij het koetshuis aangekomen. Haar rug was naar Calandra toegekeerd, maar de oudere zuster wist wat er gebeurde. Aleatha zou glimlachen naar de menselijke slaaf die haar in het rijtuig hielp.


    Aleatha's glimlach was heel beschaafd - haar ogen waren neergeslagen, zoals het hoorde, en haar gezicht ging bijna verscholen achter haar breedgerande, met rozen gegarneerde hoed. Haar zus kon haar nooit op een fout betrappen. Maar Calandra, die boven uit het raam stond te kijken, kende Aleatha's trucjes. Haar oogleden mochten dan neergeslagen zijn, haar purperen ogen waren dat niet en schitterden onder de lange, zwarte wimpers. De volle lippen zouden enigszins uiteengaan, en de tong streek langzaam langs de bovenlip om die voortdurend vochtig te houden. De menselijke slaaf was groot en gespierd door zijn zware werk. Zijn borst was bloot vanwege de hitte van de midcyclus. Hij was gekleed in een strakke leren broek, zoals mensen die graag droegen. Calandra zag hem glimlachen in antwoord, zag hoe hij buitensporig veel tijd nodig had om haar zus het rijtuig in te helpen, en dat haar zus erin slaagde langs het lichaam van de man te strijken terwijl ze instapte. Degehandschoende hand van Aleatha bleef zelfs even liggen op die van de slaaf! Toen had ze de brutaliteit om een beetje uit het rijtuig te leunen, met de rand van haar hoed omhoog geschoven, en naar Calandra te zwaaien!


    De slaaf, die de blik van Aleatha volgde, herinnerde zich plotseling zijn plicht en nam haastig zijn plaats in. Het rijtuig was gemaakt van bladeren van de benthanboom die tot een ronde mand waren gevlochten, met een opening aan de voorkant. De bovenkant van de mand werd vastgehouden door een aantal aandrijfhanden, die vastzaten aan een stevig touw dat van het huis van Aleatha's vader het oerwoud inliep. Als ze wakker werden gepord uit hun slaperige, constante lethargie, kropen de aandrijfhanden langs het touw omhoog en trokken het rijtuig naar het huis. Als ze weer in hun sluimering mochten wegzakken, gleden de aandrijfhanden langs het touw naar beneden en brachten het rijtuig naar een kruispunt waar Aleatha kon overstappen op een ander rijtuig, waarvan de aandrijfhanden haar naar haar bestemming zouden brengen.


    De slaaf gaf het rijtuig een zet in de goede richting en Calandra zag hoe haar zus, met haar groene rokken wapperend in de wind, naar beneden suisde, de dichte oerwoudvegetatie in.


    Calandra glimlachte neerbuigend naar de slaaf, die rondhing op zijn post en bewonderend het rijtuig nastaarde. Wat zijn die mensen toch een idioten. Ze hebben het niet eens in de gaten als ze aan het lijntje gehouden worden. Aleatha was losbandig, maar haar verbintenissen waren in elk geval met mannen van haar eigen soort. Ze flirtte met mensen omdat het leuk was hun dierlijke reacties te zien. Aleatha zou zich, net als haar oudere zus, eerder laten kussen door hun hond dan door een mens.


    Paithan was een heel ander geval. Terwijl ze weer aan het werk ging, besloot Calandra dat ze het keukenhulpje zou overplaatsen naar de werkplaats waar pijlen en bogen werden gemaakt.


    


    Aleatha zat achterovergeleund in het rijtuig te genieten van de koele wind die in haar gezicht blies terwijl ze snel afdaalde door de bomen, en stelde zich voor hoe ze een bepaalde persoon bij Heer Durndrun zou vergasten op haar verhaal over hoe ze de passie van de menselijke slaaf had opgewekt. Haar relaas zou natuurlijk wel een iets andere invalshoek krijgen.


    'Ik zweer u, mijnheer, dat zijn grote hand zich over de mijne sloot totdat ik dacht dat hij hem fijn zou knijpen, en toen had het beest nog de brutaliteit om zijn bezwete lichaam tegen me aan te drukken!'


    'Vreselijk!' zou Heer Zus en Zo zeggen, en zijn bleke elfengezicht zou blozen van verontwaardiging... of van de gedachte aan lichamen die zich tegen elkaar drukten. Hij zou zich naar haar overbuigen. 'Wat hebt u toen gedaan?'


    'Ik heb hem natuurlijk genegeerd. Dat is de beste manier om met diebruten om te gaan, afgezien van de zweep dan. Maar ik zou hem natuurlijk niet kunnen slaan.'


    'Nee, maar ik wel!' zou de heer ridderlijk uitroepen.


    'O, Thea, je weet dat je de slaven gek maakt met je geflirt.'


    Aleatha schrok op. Waar was die storende stem vandaan gekomen? Het was een denkbeeldige Paithan, die haar mijmerij onderbrak. Terwijl ze haar hoed vastgreep, die bijna van haar hoofd werd geblazen door de wind, nam Aleatha zich voor zich ervan te vergewissen dat haar broer ergens anders de idioot uithing voordat ze haar opwindende verhaaltje vertelde. Paithan was een goeierd en zou het plezier van zijn zus niet opzettelijk bederven, maar hij was gewoon ongelooflijk naïef.


    Het rijtuig bereikte het eind van het touw en kwam aan op het kruispunt. Een andere menselijke slaaf - een lelijke, dus deed Aleatha geen moeite voor hem - hielp haar naar buiten.


    'Naar Heer Durndrun,' deelde ze hem koeltjes mee, en de slaaf hielp haar in een van de rijtuigen die op het kruispunt stonden te wachten, allemaal verbonden met touwen die in verschillende richtingen het oerwoud inliepen. De slaaf porde de aandrijfhanden wakker waarna ze wapperend tot leven kwamen, en het rijtuig zeilde de geleidelijk donker wordende schaduwen in en droeg zijn passagier verder de stad Equilan in.


    Het gebruik van de rijtuigen was een privilege van de rijken, die er contributie voor betaalden aan de stadvaders. Degenen die het zich niet konden veroorloven een abonnement te nemen op het rijtuigensysteem, moesten het doen met de slingerende bruggen die in de bomen hingen. Deze bruggen leidden van huis naar huis, van winkel naar winkel, van huis naar winkel en vice versa. Ze waren aangelegd in de tijd dat de vroegste elfenkolonisten Equilan hadden gesticht, als een verbinding tussen de weinige huizen en winkels, die in de bomen waren gebouwd uit veiligheidsoverwegingen. Toen de stad groeide, deed het systeem van bruggen dat ook, zonder een bepaalde ordening of plan, en zo bleven de huizen in verbinding staan met die van de buren en met het centrum van de stad.


    Equilan was gegroeid, en het aantal inwoners ook. Er woonden duizenden elfen in de stad en er waren bijna net zoveel bruggen. Het was buitengewoon verwarrend om lopend ergens heen te gaan, zelfs voor degenen die hier al hun hele leven woonden. Niemand die iets voorstelde in de samenleving van de elfen liep over de bruggen, behalve misschien voor een spannend uitstapje in de duistertijd. De bruggen vormden echter een uitstekende verdediging tegen de menselijke buren van de elfen, die - in lang vervlogen tijden - begerig naar de boomnederzet-tingen van de elfen hadden gekeken.


    Toen de tijd verstreek en Equilan rijker en onneembaarder werd, besloten haar menselijke buren in het norinth dat het verstandiger was de elfen met rust te laten en met elkaar te vechten. Thillia werd verdeeld in vijf koninkrijken, elk de vijand van de vier andere, en de elfen leverden wapens aan alle partijen in het conflict en leefden daar goed van. De koninklij-ke families van de elfen en de middenstanders die rijkdom en macht hadden vergaard, verhuisden naar hoger gelegen delen van de bomen. Lenthan Quindiniars huis lag op de hoogste 'heuvel'1 van Equilan, een statussymbool voor iemand uit de middenstand, maar niet voor de leden van de koninklijke families, die hun huizen aan de oever van het Enthialmeer bouwden. Ook al was Lenthan rijk genoeg om de meeste huizen aan de oever van het meer te kunnen kopen en verkopen, het zou hem nooit worden toegestaan daar te wonen.


    Eerlijk gezegd wilde Lenthan dat ook niet. Hij was heel tevreden met de plek waar hij woonde, met een goed uitzicht op de sterren en met een open plek te midden van de oerwoudvegetatie om zijn raketten te kunnen afvuren.


    Aleatha was echter vast van plan ooit bij het meer te gaan wonen. Ze zou zich een adellijke titel kopen met haar charme, haar lichaam en haar aandeel van haar vaders geld na zijn dood. Maar welke hertog, graaf, baron of prins Aleatha zich zou toeëigenen, was nog niet besloten. Ze waren allemaal zo saai. Het karwei dat Aleatha moest klaren, was door goed rond te kijken er een te vinden die minder vervelend was dan de rest.


    Het rijtuig leverde Aleatha voorzichtig af in het sierlijke ontvangsthuis van Heer Durndrun. Een menselijke slaaf wilde haar naar buiten helpen, maar een jongeman die tegelijkertijd was aangekomen, was hem voor. Deze jonge heer was getrouwd, maar Aleatha schonk hem toch een charmante, betoverende glimlach. De heer was gefascineerd en liep weg met Aleatha, terwijl hij zijn vrouw achterliet om door de slaaf naar buiten te worden geholpen.


    Aleatha liep door de van commentaar voorziene lijst van koninklijke elfen die ze in haar hoofd had, en herkende de jongeman als een volle neef van de koningin, eigenaar van het op drie na mooiste huis aan het meer. Ze stond hem toe haar aan haar gastheer en gastvrouw voor te stellen, vroeg hem haar een rondleiding door het huis te geven (ze was er al veel vaker geweest) en bloosde van enthousiasme over een wat intiemere rondleiding door de weelderige en schaduwrijke tuin.


    Het huis van Heer Durndrun was, net als alle andere aan het Enthialmeer, gebouwd op de bovenrand van een grote kom in het mos. De huizen van de adel stonden verspreid rond de rand van de kom. De woning van Hare Majesteit de Koningin lag het verst weg, op flinke afstand van de drukke stad van haar onderdanen. De andere huizen waren allemaalgebouwd met hun voorkant naar het paleis, alsof ze het voortdurend hulde bewezen.


    In het midden van de kom lag het meer, op een dik bed van mos en tussen de takken van reusachtige bomen. De meeste meren in de buurt waren door hun bodem van mos helder kristalgroen van kleur. Dank zij een zeldzame vissoort die in dit meer zwom (een geschenk aan Hare Majesteit van de vader van Lenthan Quindiniar) was het water van het Enthialmeer prachtig lichtblauw en werd daarom beschouwd als een van de wonderen van Equilan.


    Het uitzicht was verspild aan Aleatha, die het allemaal al eerder had gezien en wier voornaamste doel was het zich toe te eigenen. Ze was al eens eerder voorgesteld aan Heer Daidlus, maar het viel haar nu voor het eerst op dat hij gevat en intelligent was, en niet onknap. Ze zat naast de bewonderende jongeman op een bank van teakhout en was net van plan hem haar verhaal over de slaaf te gaan vertellen toen ze, net als in haar dagdromerij, werd onderbroken door een vrolijke stem.


    'O, ben je daar, Thea. Ik had gehoord dat je ook zou komen. Ben jij dat, Daidlus? Weet je dat je vrouw naar je op zoek is? Ze ziet er niet erg tevreden uit.'


    Heer Daidlus zag er zelf ook niet erg tevreden uit. Hij keek dreigend naar Paithan, die de blik beantwoordde met de onschuldige en enigszins verontruste gezichtsuitdrukking van iemand die alleen een vriend wil helpen.


    Aleatha overwoog even om bij de heer in de buurt te blijven en zich te ontdoen van Paithan, maar ze bedacht dat het ook zijn voordelen had om het gerecht een tijdje te laten sudderen voordat ze het voluit aan de kook bracht. Bovendien moest ze haar broer spreken.


    'Ik schaam me diep, Mijn Heer,' zei Aleatha, en ze bloosde charmant. 'Ik houd u van uw familie af. Dat was onnadenkend en zelfzuchtig van me, maar ik vond uw gezelschap zo aangenaam...'


    Paithan sloeg zijn armen over elkaar, ging tegen de tuinmuur geleund staan en keek vol interesse toe. Heer Daidlus protesteerde dat hij wel altijd bij haar zou kunnen blijven.


    'Nee, nee, Mijn Heer,' zei Aleatha met een air van nobele zelfopoffering. 'Ga naar uw vrouw. Ik sta erop.'


    Aleatha strekte haar hand uit om beleefd gekust te worden. De jongeman deed dat met iets meer vuur dan gepast zou worden geacht door de hoge kringen.


    'Maar ik wil het einde van uw verhaal graag horen,' sprak de verliefde Daidlus.


    'Dat zult u ook, Mijn Heer,' antwoordde Aleatha met neergeslagen wimpers waar blauwpurperen vonkjes tussendoor glinsterden. 'Dat zult u.'


    De jongeman rukte zich los. Paithan ging op de bank naast zijn zus zitten, en Aleatha nam haar hoed af en wapperde zich koelte toe met de rand.


    'Sorry, Thea. Stoorde ik?'


    'Ja, maar het is beter zo. Het ging te snel.'


    'Hij is heel gelukkig getrouwd, weet je. Heeft drie kindertjes.'


    Aleatha haalde haar schouders op. De zaak interesseerde haar niet.


    'Een scheiding zou een enorm schandaal betekenen,' vervolgde Paithan, en hij rook aan een bloem die hij in het knoopsgat van zijn lange, witte linnen kostuum had gestoken. Het jasje was ruim van snit en viel losjes over een witte linnen broek die bij de enkels was ingerimpeld.


    'Met vaders geld zou dat wel te sussen zijn.'


    'De koningin zou haar toestemming moeten verlenen.'


    'Met vaders geld zou ik die kunnen kopen.'


    'Callie zou woedend zijn.'


    'Nee, dat zou ze niet. Ze zou veel te blij zijn dat ik eindelijk fatsoenlijk getrouwd was. Maak je maar geen zorgen over mij, broertjelief. Jij hebt je eigen zorgen. Callie zocht je vanmiddag.'


    'O ja?' vroeg Paithan, die probeerde onverschillig te klinken.


    'Ja, en de uitdrukking op haar gezicht zou een van vaders helse apparaten hebben kunnen lanceren.'


    'Wat een pech. Ze had zeker met de oudeheer gepraat, hè?'


    'Ja, ik geloof van wel. Ik heb niet zoveel gezegd. Ik wilde haar niet aanmoedigen. Dan zou ik daar nu nog geweest zijn. Iets met een menselijke priester? Ik... Wat was dat in Orns naam?'


    'Donder.' Paithan keek omhoog naar de dichte begroeiing, waardoor het onmogelijk was de lucht te zien. 'Het gaat zeker stormen. Verdorie. Dat betekent dat het boottochtje niet doorgaat.'


    'Onzin. Het is veel te vroeg. Bovendien voelde ik de grond trillen. Jij niet?'


    'Misschien is het Callie, die me achtervolgt.' Paithan haalde de bloem uit zijn knoopsgat en begon de bloemblaadjes eraf te trekken en in de schoot van zijn zus te werpen.


    'Ik ben blij dat je het zo grappig vindt, Pait. Wacht maar totdat ze je toelage gaat inhouden. Maar wat is er nou met die menselijke priester?'


    Paithan ging verzitten op de bank, zijn ogen gevestigd op de bloem die hij aan het vernielen was en zijn jeugdige gezicht uitzonderlijk ernstig. 'Toen ik terugkwam van mijn vorige reis, Thea, schrok ik van de verandering in vader. Jij en Callie zien dat niet. Jullie zijn altijd bij hem in de buurt. Maar... hij zag er zo... ik weet niet... grijs uit. En treurig.'


    Aleatha zuchtte. 'Je hebt hem op een van zijn heldere momenten getroffen.'


    'Ja, en die verdomde raketten van hem halen nog niet eens de boomtoppen, laat staan dat ze in de buurt van de sterren komen. Hij ging maar door over moeder... en je weet hoe hij dan is!'


    'Ja. Ik weet hoe hij dan is.' Aleatha verzamelde de bloemblaadjes op haar schoot en legde ze onbewust in de vorm van een miniatuurgraf.


    'Ik wilde hem opvrolijken, dus maakte ik het eerste grapje dat me te binnen schoot. "Waarom laat je niet een menselijke priester komen?" zei ik. "Die weten heel veel over de sterren, want ze denken dat ze daarvandaan komen. Beweren dat de sterren eigenlijk steden zijn en al die onzin meer." Nou' - Paithan leek tamelijk tevreden over zichzelf - 'daar kikkerde die ouwe van op. Ik had hem niet meer zo opgewonden gezien sinds de dag dat zijn raket de stad in vloog en de vuilnisbelt opblies.'


    'Dat is allemaal leuk en aardig voor jou, Pait!' Aleatha gooide geërgerd de bloemblaadjes de lucht in, waar ze werden meegevoerd door de wind. 'Jij gaat straks weer op reis. Maar Callie en ik moeten met dat beest leven! Die liederlijke ouwe astroloog van vader is al erg genoeg zonder dit.'


    'Het spijt me, Thea. Ik had er echt niet over nagedacht.' Paithan klonk en voelde zich oprecht beschaamd. Het enige heldere vlammetje dat in alle Quindiniars brandde, was hun liefde en genegenheid voor elkaar, een genegenheid die zich helaas niet tot de rest van de wereld uitstrekte. Paithan nam de hand van zijn zus in de zijne en kneep erin. 'Bovendien zal er nooit een menselijke priester komen. Ik ken ze, weet je, en...'


    Het mosbed rees plotseling op onder hun voeten en viel toen weer terug. De bank waarop ze zaten, schudde en trilde, en een duidelijke rimpeling verstoorde het gladde en rustige oppervlak van het meer. De beving van de grond ging vergezeld van een rommelend geluid, als de donder, dat eerder van beneden dan van boven kwam.


    'Dat was geen storm,' zei Aleatha, die geschrokken om zich heen keek. In de verte hoorden ze geschreeuw en gegil.


    Paithan ging staan, met een plotseling ernstige uitdrukking op zijn gezicht. 'Ik denk, Thea, dat we beter terug kunnen gaan naar het huis.' Hij gaf zijn zus een hand. Aleatha bewoog zich kalm en snel; ze verzamelde in bedaarde haast haar wijde rokken.


    'Wat denk je dat het is?'


    'Ik heb geen flauw idee,' antwoordde Paithan, terwijl ze snel door de tuin liepen.  'Ah, Durndrun! Wat is dit? Een of ander nieuw spelletje?'


    'Ik wou dat het dat was!' De heer zag er zeer gekweld uit. 'Er is een grote scheur in de muur van de eetkamer gekomen en moeder is hysterisch.'


    Het gerommel begon weer, deze keer harder. De grond schokte en beefde. Paithan wankelde achterover tegen een boom aan. Aleatha hield zich, bleek maar beheerst, vast aan een over-hangende rank. Heer Durndrun viel om en werd bijna geraakt door een vallend beeldhouw-werk. De aardbeving duurde zo lang als het zou kosten om driemaal diep in en uit te ademen, en hield toen op. Er dreef een vreemde lucht uit het mos naar boven, de lucht van kille, bedompte vochtigheid. De lucht van de duisternis. De lucht van iets dat in de duisternis leeft.


    Paithan hielp de heer overeind.


    'Ik denk,' zei Durndrun met gedempte stem die alleen voor Paithans oren bestemd was, 'dat we ons moeten bewapenen.'


    'Ja,' beaamde Paithan, die een zijdelingse blik op zijn zus wierp en ook zacht sprak. 'Dat wilde ik zelf ook net opperen.'


    Aleatha hoorde en begreep het. De angst tintelde door haar lichaam, best een aangenaam gevoel. Het maakte de avond, waarvan ze had verwacht dat die nogal saai zou zijn, zeker interessanter.


    'Als de heren me willen excuseren,' zei ze terwijl ze haar hoed rechtzette, zodat haar gezicht beter uitkwam, 'dan ga ik naar het huis om te kijken of ik de douairière ergens mee kan helpen.'


    'Dank u, Vrouwe Quindiniar. Dat zou ik op prijs stellen. Wat is ze dapper,' vervolgde Heer Durndrun toen hij Aleatha onbevreesd alleen naar het huis zag lopen. 'De helft van de andere vrouwen rent gillend rond en de andere helft is in katzwijm gevallen. Je zus is een opmerkelijke vrouw!'


    'Ja, dat is ze,' zei Paithan, die zag dat zijn zus zich enorm amuseerde. 'Wat heb je voor wapens?'


    Terwijl ze zich naar het huis haastten, wierp de heer een blik op de jonge elf die naast hem rende. 'Quindiniar' - Durndrun ging dichter naast hem lopen en pakte zijn arm - 'je denkt toch niet dat dit iets te maken heeft met die geruchten waar je ons laatst over vertelde? Je weet wel, over... eh... reuzen?'


    Paithan keek enigszins beschaamd. 'Heb ik iets over reuzen gezegd? Bij Orn, dat moet sterke wijn zijn geweest die je die avond hebt geschonken, Durndrun!'


    'Misschien zijn die geruchten toch geen geruchten,' zei Durndrun somber.


    Paithan dacht na over de rommelende geluiden en de geur van duisternis. Hij schudde zijn hoofd. 'Ik denk dat we nog zullen wensen dat we tegenover reuzen zouden staan, mijnheer. Ik zou nu wel een mensenverhaaltje voor het slapen gaan kunnen gebruiken.'


    De twee kwamen aan bij het huis, waar ze zich verdiepten in het wapentuig van de heer. Andere mannelijke bezoekers van het feestje voegden zich bij hen. Ze schreeuwden en tierden en gingen tekeer op een manier die niet minder hysterisch was dan die van hun vrouwen, naar Paithans mening. Hij bekeek ze met een mengeling van geamuseerdheid en ongeduld, en werd zich er toen van bewust dat ze hem allemaal aankeken en buitengewoon serieus waren.


    'Wat denk je dat we moeten doen?' vroeg Heer Durndrun.


    'Ik... ik... echt...' stamelde Paithan, die verward om zich heen keek naar de groep van dertig edellieden. 'Ik bedoel, ik ben er zeker van dat u...'


    'Kom, kom, Quindiniar!' zei Heer Durndrun kortaf. 'Jij bent de enigevan ons die in het buitenland is geweest. Jij bent de enige met ervaring in dit soort dingen. We hebben een leider nodig en jij bent onze man.'


    En als er iets gebeurt, kun je mij de schuld ervan geven, dacht Paithan, maar hij zei niets, hoewel er een zure glimlach over zijn lippen trok.


    Het gerommel begon weer, deze keer hard genoeg om veel van de elfen op hun knieën te doen vallen. De vrouwen en kinderen die voor de veiligheid waren samengedromd in het huis, gilden en jammerden. Paithan hoorde takken in het oerwoud krakend afbreken en vallen, en het rauwe krassen van geschrokken vogels.


    'Kijk! Kijk daar! In het meer!' klonk een hese schreeuw van een van de edelen, die aan de rand van de groep stond.


    Iedereen draaide zich om en staarde. Het water van het meer deinde en kolkte, en in het midden, kronkelend omhoog rijzend, werden de glanzende schubben van een enorm, groen lijf zichtbaar. Een deel van het lijf kwam boven en gleed toen weer onder water.


    'Daar was ik al bang voor,' mompelde Paithan.


    'Een draak!' riep Heer Durndrun. Hij greep zich vast aan de jonge elf. 'Mijn god, Quindiniar! Wat moeten we doen?'


    'Ik denk,' zei Paithan met een glimlach, 'dat we allemaal naar binnen moeten gaan en een borrel moeten nemen, waarschijnlijk onze laatste.'


    


    1 Mosbedden die helemaal in de toppen van de reusachtige bomen in het oerwoud groeien.
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    EQUILAN, ENTHIALMEER


    


    Aleatha had er direct spijt van dat ze zich bij de vrouwen had gevoegd. Angst is een besmettelijke ziekte en de salon was ervan doordrenkt. De mannen waren waarschijnlijk net zo bang als de vrouwen, maar zij hielden de schijn van dapperheid op, misschien niet voor henzelf, maar dan toch in elk geval voor elkaar. De vrouwen mochten niet alleen hun angst de vrije loop laten, het werd zelfs van hen verwacht. Maar zelfs angst heeft door de samenleving vastgelegde grenzen.


    De douairière - de moeder van Heer Durndrun en de vrouw des huizes, daar haar zoon nog niet getrouwd was - had het grootste recht op hysterie. Zij was de oudste en had de hoogste status, en het was haar huis. Daarom had geen van de andere aanwezigen het recht net zo hevig in paniek te zijn als de douairière. (Een echtgenote van een eenvoudige hertog, die in een hoek was flauwgevallen, werd genegeerd.)


    De douairière lag languit op een bank, en haar dienstmeisje zat huilend aan haar zijde en paste diverse versterkende middelen toe - het bevochtigen van de slapen van de douairière met lavendelwater en het met rozentinctuur betten van haar volumineuze boezem, die rees en daalde terwijl ze tevergeefs probeerde op adem te komen.


    'O... o... o!' hijgde ze, en ze greep naar haar hart. De talrijke vrouwen van de gasten draaiden om haar heen, wrongen hun handen en grepen elkaar af en toe met een onderdrukte snik vast. Hun angst fungeerde als inspiratiebron voor hun kinderen, die eerst nog tamelijk nieuwsgierig waren geweest, maar nu in koor jammerden en iedereen voor de voeten liepen.


    'O... o... o!' pufte de douairière, en ze begon blauw aan te lopen.


    'Geef haar een klap,' suggereerde Aleatha koeltjes.


    Het dienstmeisje leek er wel iets voor te voelen, maar de andere vrouwen slaagden erin lang genoeg uit hun paniek te breken om geschokt te kijken. Aleatha haalde haar schouders op, draaide zich om en liep naar de hoge ramen die tegelijk deuren waren en uitkwamen op de ruime veranda, die uitkeek over het meer. Achter haar leek de ademhaling van de douairière rustiger te worden. Misschien had ze Aleatha's suggestie gehoord en de hand van haar dienstmeisje zien bewegen.


    'Ik heb de laatste paar minuten geen geluid gehoord,' bracht de vrouw van een graaf hijgend uit. 'Misschien is het voorbij.'


    De opmerking werd ontvangen met een ongemakkelijke stilte. Het was niet voorbij. Dat wist Aleatha en dat wist elke andere vrouw in de kamer. Op dit moment was het stil, maar het was een zware, gruwelijke stilte die Aleatha deed verlangen naar het gejammer van de douairière.


    De vrouwen kropen bij elkaar, de kinderen huilden zachtjes.


    Het gerommel begon weer. Het huis schudde verontrustend heen en weer. Stoelen gleden over de vloer, kleine siervoorwerpen vielen van tafels en braken in stukken uiteen. Degenen die daar kans toe zagen, hielden zich ergens aan vast, degenen die dat niet konden, wankelden en vielen. Vanuit haar uitkijkpunt bij het raam zag Aleatha het groene, geschubde lichaam uit het meer oprijzen.


    Gelukkig merkte geen van de vrouwen in de kamer achter haar het dier op. Aleatha beet op haar tong om niet te schreeuwen. Toen was het weer weg, zo snel dat ze zich afvroeg of ze wel echt iets had gezien of dat het beeld was opgeroepen door haar angst.


    Het gerommel stopte. De mannen renden naar het huis, haar broer voorop. Aleatha gooide de deuren open en snelde de brede trap af.


    'Paithan! Wat was het?' Ze greep hem bij de mouw van zijn jas.


    'Een draak, vrees ik, Thea,' antwoordde haar broer.


    'Wat zal er met ons gebeuren?'


    Paithan dacht even na. 'Ik denk dat we allemaal doodgaan.'


    'Dat is niet eerlijk!' tierde Aleatha stampvoetend.


    'Nee, dat zal wel niet.' Paithan vond dit een nogal vreemde kijk op de hopeloze situatie, maar hij klopte zijn zus troostend op haar hand. 'Hoor eens, Thea, je gaat je toch niet gedragen zoals die anderen daar, hè? Hysterie flatteert je niet.'


    Aleatha legde haar handen op haar wangen en voelde dat haar huid gloeide. Hij heeft gelijk, dacht ze. Ik moet er vreselijk uitzien. Ze haalde diep adem, dwong zichzelf te kalmeren, streek over haar haar en ordende de slordige plooien in haar jurk. Het bloed stroomde weer weg uit haar wangen.


    'Wat moeten we doen?' vroeg ze op vaste toon.


    'We gaan onszelf bewapenen. Orn weet dat het hopeloos is, maar dan kunnen we het monster tenminste nog een tijdje op een afstand houden.'


    'En de koninklijke garde?'


    Aan de overkant van het meer kwam het regiment van het paleis naar buiten en de mannen renden naar hun posten.


    'Die bewaken Hare Majesteit, Thea. Ze kunnen niet bij het paleis weg. Ik heb een idee, neem jij de andere vrouwen en de kinderen mee naar de kelder...'


    'Nee! Ik wil niet sterven als een rat in een hol!'


    Paithan nam zijn zus aandachtig op en taxeerde haar moed. 'Aleatha, er is iets dat je kunt doen. Er moet iemand naar de stad om het leger te waarschuwen. We kunnen geen van de mannen missen, en niet een van de andere vrouwen is in staat om te reizen. Het is gevaarlijk. De snelste weg is het rijtuig en als dit beest langs ons komt...'


    Aleatha zag duidelijk de grote drakenkop voor zich die oprees, tekeerging en de kabels doorbeet die het rijtuig hoog boven de grond hielden. Ze stelde zich de diepe val voor...


    Toen dacht ze aan zichzelf, opgesloten in een donkere, muffe kelder met de douairière.


    'Ik ga.' Aleatha pakte haar rokken bijeen.


    'Wacht, Thea! Luister. Probeer niet de stad zelf in te gaan. Dan raak je verdwaald. Ga naar de wachtpost aan de varse kant. De rijtuigen zullen je een stuk brengen en daarna zul je moeten lopen, maar je kunt de post vanaf de eerste kruising zien. Het is een uitkijkpost, gebouwd in de takken van een karabethboom. Vertel hun...'


    'Paithan!' Heer Durndrun kwam het huis uit rennen met een staafboog en pijlkoker in zijn handen. Hij wees. 'Wie voor den duivel is dat, die daar beneden bij het meer loopt? Hebben we niet iedereen meegenomen hier naartoe?'


    'Ik dacht van wel.' Paithan tuurde met half dichtgeknepen ogen naar het meer. Het zonlicht dat door het water werd weerkaatst, was verblindend; het was moeilijk iets te zien. Toch ontwaarde hij een gestalte die langs de rand van het water bewoog. 'Geef me die staafboog eens aan. Ik ga erheen. We kunnen gemakkelijk iemand zijn kwijtgeraakt in de verwarring.'


    'Daar... daarheen... met de draak?' De heer staarde Paithan verbijsterd aan.


    Net zoals hij altijd alles in zijn leven deed, had Paithan dit aanbod gedaan zonder erover na te denken. Maar voordat hij kon zeggen dat hem plotseling een andere afspraak te binnen was geschoten, had Heer Durndrun de jonge elf de boog al in de handen gedrukt onder het mompelen van iets over een onderscheiding voor betoonde moed. Postuum toegekend, ongetwijfeld.


    'Paithan!' Aleatha greep hem vast.


    De elf nam de hand van zijn zus in de zijne, kneep erin en legde hem toen in die van Heer Durndrun. 'Aleatha heeft aangeboden de Schaduwgarde1 te gaan halen om ons te helpen.'


    'Dapper kind!' mompelde Heer Durndrun, en hij kuste haar hand, die ijskoud was. 'Dappere ziel.' Hij staarde Aleatha in vurige bewondering aan.


    'Niet dapperder dan degenen die hier achterblijven, Mijn Heer. Ik heb het gevoel dat ik weg loop.' Aleatha ademde diep in en wierp een koele blik op haar broer. 'Pas goed op jezelf, Pait.'


    'Jij ook, Thea.'


    Nadat hij zijn wapens had opgepakt, rende Paithan naar beneden, naar het meer.


    Aleatha keek hem na met een afschuwelijk, verstikkend gevoel in haar borst, een gevoel dat ze maaréén keer eerder had gehad, in de nacht dat haar moeder stierf.


    'Vrouwe Aleatha, laat me u escorteren.' Heer Durndrun bleef haar hand vasthouden.


    'Nee, Mijn Heer. Dat is onzin!' antwoordde Aleatha scherp. Haar maag draaide zich om, haar ingewanden trokken zich samen. Waarom was Paithan weggegaan? Waarom had hij haar achtergelaten? Ze wilde alleen maar ontsnappen van deze afschuwelijke plek. 'U bent hier nodig.'


    'Aleatha! Je bent zo moedig, zo mooi!' Heer Durndrun trok haar tegen zich aan, met zijn armen om haar middel en zijn lippen op haar hand. 'Als we door een of ander wonder aan dit monster ontsnappen, wil ik dat je met me trouwt!'


    Aleatha schrok op uit haar angst. Heer Durndrun was een van de hoogste elfen aan het hof, een van de rijkste elfen in Equilan. Hij was altijd beleefd tegen haar geweest, maar koel en teruggetrokken. Paithan was ooit zo vriendelijk geweest om haar te vertellen dat de heer haar 'te wild, haar gedrag onbetamelijk' vond. Blijkbaar was hij van gedachten veranderd.


    'Mijn Heer! Alstublieft, ik moet gaan!' Aleatha probeerde, hoewel niet erg fanatiek, om zich aan de greep van de arm rond haar middel te ontworstelen.


    'Ik weet het. Ik zal je niet van je moedige daad afhouden! Beloof me dat je de mijne zult zijn als we dit overleven.'


    Aleatha hield op met tegenspartelen en sloeg verlegen de purperen ogen neer. 'Dit zijn vreselijke omstandigheden, Mijn Heer. We zijn onszelf niet. Als we dit overleven, zou ik u niet aan zo'n belofte kunnen houden. Maar' - ze ging dichter naar hem toe en fluisterde - 'ik beloof u dat ik zal luisteren als u de vraag nog eens wilt stellen.'


    Nadat ze zich los had getrokken, maakte Aleatha een diepe revérence, draaide zich om en rende snel en gracieus over het mosveld naar het koetshuis. Ze wist dat hij haar met zijn ogen volgde.


    Ik heb hem. Ik zal Vrouwe Durndrun zijn, en de plaats van de douairière innemen als eerste hofdame van de koningin.


    Aleatha glimlachte bij zichzelf terwijl ze zich over het mos haastte, haar rokken hoog optil-lend om er niet over te struikelen. De douairière was hysterisch geworden vanwege een draak. Wacht maar totdat ze dit nieuws hoorde! Haar enige zoon, de neef van Hare Majesteit, in de echt verbonden met Aleatha Quindiniar, rijke sloerie. Het zou het schandaal van het jaar zijn.


    Nu hoopte ze maar dat de heilige Moeder hen gunstig gezind was en hen dit zou laten overleven.


    


    Paithan rende over het glooiende veld naar het meer. De grond begon weer te rommelen en hij bleef even staan om haastig om zich heen te kijken, op zoek naar een spoor van de draak. Maar het gedreun hield bijna onmiddellijk weer op en de jonge elf holde verder.


    Hij was verbaasd over zichzelf, verbaasd over zijn moed. Hij was bedreven in het gebruik van de staafboog, maar het nietige wapen zou hem van niet veel nut zijn tegen een draak. Orns bloed! Wat doe ik hier? Na hier ernstig over nagedacht te hebben, terwijl hij zich achter een bosje verschool om de omgeving te verkennen, besloot hij dat het helemaal geen moed was. Alleen maar nieuwsgierigheid. Dat had zijn familie altijd in problemen gebracht.


    Wie het ook was die bij de rand van het meer rondliep, hij begon Paithan enorm te intrigeren. Hij kon nu zien dat het een man was en dat hij niet bij hun gezelschap hoorde. Hij behoorde niet eens tot hun volk! Het was een mens, een mens op leeftijd zo te zien: een oude man met lang wit haar dat slordig over zijn rug hing en een lange witte baard die slordig over zijn borst was uitgespreid. Hij droeg een lang, verfomfaaid, muisgrijs gewaad. Een taps toelopende, sjofele hoed stond onzeker wankelend op zijn hoofd. En hij zag eruit - onvoorstelbaar - alsof hij zojuist uit het meer was gestapt! De oude man stond, onbewust van het gevaar, aan de oever en wrong het water uit zijn baard, tuurde het meer in en mompelde in zichzelf.


    'Iemands slaaf, waarschijnlijk,' zei Paithan. 'In de war geraakt en weg gedwaald. Ik kan me alleen niet voorstellen waarom iemand zo'n oude en afgeleefde slaaf zou houden. Hé, jij daar! Oude man!' Paithan liet alle voorzichtigheid varen en stormde de heuvel af.


    De oude man keek niet op of om. Hij pakte een lange, houten wandelstok op die duidelijk betere tijden had gekend en begon ermee rond te porren in het water!


    Paithan kon het geschubde lijf bijna naar boven zien kronkelen uit de diepten van het blauwe meer. Zijn borst trok samen, zijn longen brandden. 'Nee! Oude man! Vader,' riep hij in de taal van de mensen, die hij vloeiend beheerste. Hij gebruikte de standaardterm waarmee mensen een oudere man aanspraken. 'Vader! Ga daar weg! Vader!'


    'Hè?' De grijsaard draaide zich om en tuurde vaag naar Paithan. 'Zoon? Ben jij dat, jongen?' Hij liet de stok vallen en spreidde met zoveel kracht zijn armen dat hij ervan wankelde. 'Kom aan mijn borst, zoonlief! Kom bij je papa!'


    Paithan probeerde zijn vaart op tijd af te remmen om de oude man, die gevaarlijk dicht bij de oever stond te wankelen, vast te kunnen grijpen. Maar de elf gleed uit in het natte gras en kwam op zijn knieën terecht, terwijl de oude man met wild maaiende armen achterover tuimelde en met een plons in het meer viel.


    Kwijlende kaken die uit het water oprezen en hen beiden in tweeën hapten... Paithan dook de oude man achterna, greep hem ergens bij vast - misschien zijn baard, misschien een muisgrijze mouw - en sleepte hem, proestend en blazend, naar de oever.


    'Mooie manier voor een zoon om zijn oude vader te behandelen!' De man keek Paithan boos aan. 'Me in het meer te gooien!'


    'Ik ben uw zoon niet, va... ik bedoel, mijnheer. En het ging per ongeluk.' Paithan trok de oude man met zich mee de heuvel op. 'Maar we moeten echt maken dat we hier wegkomen! Er is een draak...'


    De oude man bleef stokstijf staan. Paithan verloor bijna zijn evenwicht. Hij rukte aan de magere arm om de man weer in beweging te krijgen, maar hij had net zo goed kunnen proberen een wurtelboom te verplaatsen.


    'Niet zonder mijn hoed,' sprak de oude man.


    'Naar de hel met je hoed!' Paithan knarsetandde. Hij keek angstig om naar het meer en verwachtte ieder moment het water te zien kolken. 'Stomme idioot! Er is een dra...' Hij draaide zich om naar de oude man, staarde hem aan en zei toen geërgerd: 'Je hoed staat op je hoofd!'


    'Lieg niet tegen me, jochie,' zei de oude man knorrig. Hij boog voorover om zijn stok op te pakken, en de hoed gleed over zijn ogen. 'Met blindheid geslagen, bij god!' sprak hij vol ontzag, terwijl hij zijn handen tastend uitstrekte.


    'Het is je hoed!' Paithan sprong naar voren, greep de hoed van de man beet en trok hem van zijn hoofd. 'Hoed! Hoed!' riep hij terwijl hij hem voor de ogen van de man heen en weer slingerde.


    'Dat is de mijne niet,' zei de oude man, die er argwanend naar keek. 'Je hebt hem verwisseld. De mijne was in een veel betere staat...'


    'Kom mee!' schreeuwde Paithan, die de vreemde neiging om te lachen moest onderdrukken.


    'Mijn stok!' krijste de oude man, en hij plantte zijn voeten stevig neer en weigerde zich te verroeren.


    Paithan speelde met het idee om de man achter te laten om wortel te schieten in het mos als hij dat wilde, maar de elf zou het niet kunnen aanzien als de draak iemand verslond, ook al was het maar een mens. Paithan rende terug, haalde de stok op, drukte die in de hand van de oude man en begon hem naar het huis te trekken.


    De elf vreesde dat de weg moeilijk zou zijn voor de oude man, want het was een lang eind heuvelopwaarts. Paithan hoorde hoe de adem in zijn eigen longen begon te piepen en zijn benen deden pijn van de inspanning. Maar de oude man leek een ongelooflijk uithoudingsver-mogen te hebben. Hij drentelde onvermoeibaar met hem mee, terwijl hij met zijn stok gaten prikte in het mos.


    'Zeg, ik geloof dat we gevolgd worden!' riep de man plotseling uit.


    'O ja?' Paithan draaide zich snel om.


    'Waar?' De oude man zwaaide met zijn stok en sloeg Paithan bijna neer. 'Ik zal hem krijgen, bij de goden...'


    'Hou op! Het is in orde!' De elf greep de wild zwaaiende stok vast. 'Er is niets. Ik dacht dat je zei... dat we gevolgd werden.'


    'Nou, als dat niet zo is, waarom in naam van alles wat heilig is laat je me dan deze verduivelde heuvel oprennen?'


    'Omdat er een draak in het meer...'


    'Het meer!' De baard van de oude man was borstelig, zijn ruige wenkbrauwhaar stond alle kanten op. 'Dus daar is hij! Hij heeft me er expres ingegooid!' De oude man hief een gebalde vuist en schudde die in de lucht in de richting van het water. 'Ik zal je leren, jij uitgegroeide regenworm! Kom eruit! Kom eruit zodat ik je kan zien!' De man liet zijn stok vallen en begon de mouwen van zijn doorweekte gewaad op te stropen. 'Ik ben er klaar voor. Jawel, deze keer ga ik een toverspreuk toepassen waar je ogen van uit hun kassen zullen rollen!'


    'Wacht even!' Paithan voelde dat zijn zweet verkilde op zijn lichaam. 'Bedoel je, grijsaard, dat die draak... van jou is?'


    'Van mij! Natuurlijk ben je van mij, hè, jij slijmerig, armzalig reptiel?'


    'Bedoel je dat je de draak onder controle hebt?' Paithan begon rustiger te ademen. 'Dan moet je een tovenaar zijn.'


    'Moet dat?' De oude man leek zeer te schrikken van dit nieuws.


    'Je moet een tovenaar zijn en een machtige ook om een draak onder controle te hebben.'


    'Nou... eh... zie je, jochie.' De man begon enigszins ongemakkelijk over zijn baard te strijken. 'Dat is een beetje de vraag tussen ons, de draak en mij.'


    'Wat is de vraag?' Paithan voelde dat zijn maag zich samentrok.


    'Eh... wie het voor het zeggen heeft. Niet dat ik daar enige twijfel over heb, laat dat duidelijk zijn! Maar de... eh... draak wil het nog wel eens vergeten.'


    Ik had gelijk. Die ouwe is getikt. Ik zit opgescheept met een draak en een krankzinnige. Maar wat deed die ouwe idioot in Moeder Peytins heilige naam in het meer?


    'Waar ben je, jij uitgerekte pad?' De man schreeuwde weer verder. 'Kom eruit! Het heeft geen nut om je te verstoppen! Ik zal je vinden...'


    De tirade werd onderbroken door een schrille kreet.


    'Aleatha!' riep Paithan, terwijl hij zich omdraaide en heuvelopwaarts keek.


    De kreet eindigde in een gesmoorde snik.


    'Thea, ik kom eraan!' De elf rukte zich los uit zijn tijdelijke verlamming en stormde naar het huis.


    'Hé, jochie!' schreeuwde de oude man hem kwaad achterna, met zijn handen in z'n zij. 'Waar ga je naar toe met mijn hoed?'


    


    1 Het leger van de elfen bestaat uit drie onderdelen: de Koninklijke Garde, de Schaduwgarde en de Stadsgarde. De Schaduwgarde opereert in de lagere gedeelten van de stad en wordt verondersteld deskundig te zijn in het aanpakken van de verschillende monsters die onder de mosvlakten leven.
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    EQUILAN, ENTHIALMEER


    


    Paithan voegde zich bij een stroom mannen, aangevoerd door Heer Durndrun, die zich allemaal in de richting van de schreeuw repten. Toen ze de hoek van de norinth-vleugel van het huis om waren geslagen, kwamen ze slippend tot stilstand. Aleatha stond onbeweeglijk op een klein mosheuveltje. Voor haar, met zijn gigantische lijf tussen de vrouw en het koetshuis, bevond zich de draak.


    Hij was ontzettend groot. Zijn kop stak boven de bomen uit. Een deel van zijn lichaam ging schuil in de schaduwrijke diepten van het oerwoud. Hij had geen vleugels, want hij bracht zijn hele leven door in de donkere diepten op de grond van het oerwoud, waar hij rond de stammen van Pryans gigantische bomen voortgleed. Met zijn sterke klauwen kon hij de dichtste begroeiing wegscheuren of een man metéén klap vellen. Zijn lange staart sloeg heen en weer als hij liep en liet brede sporen achter in het oerwoud, paden die bekend (en gevreesd) waren bij avonturiers. Zijn intelligente, rode ogen waren op de vrouw gericht.


    De draak bedreigde Aleatha niet. Zijn grote kaken waren niet uiteen gegaan, hoewel de bovenste en onderste hoektanden zichtbaar waren. Een rode tong schoot tussen de tanden de bek in en uit. De gewapende mannen keken bewegingloos en onzeker toe. Aleatha verroerde zich niet.


    De draak hield zijn kop scheef en staarde haar aan.


    Paithan baande zich een weg naar de voorste gelederen van de groep. Heer Durndrun was heimelijk bezig de vergrendeling van een staafboog los te maken. Het wapen werd wakker toen Durndrun de lade naar zijn schouder bracht. De pijl in de staafboog krijste: 'Doel? Doel?'


    'De draak,' beval Durndrun.


    'Draak?' De pijl leek te schrikken en begon tegen te sputteren, een probleem bij intelligente wapens. 'Raadpleeg de gebruiksaanwijzing, sectie B, paragraaf drie. Ik citeer: "Niet te gebruiken tegen een vijand groter dan..." '


    'Richt je gewoon op het hart!'


    'Welk hart?'


    'Wat ben je in Orns naam van plan?' Paithan pakte de heer bij de elleboog.


    'Ik zou zijn ogen kunnen raken...'


    'Ben je gek geworden? Als je mist, valt de draak Aleatha aan!'


    De heer was bleek en keek bezorgd, maar ging door met het schietklaar maken van zijn staafboog. 'Ik ben een uitstekend schutter, Paithan. Ga opzij.'


    'Dat doe ik niet!'


    'Het is onze enige kans! Verdomme, man, ik vind het ook niet leuk, maar...'


    'Neem me niet kwalijk, jochie,' klonk een geïrriteerde stem achter hen. 'Maar je verkreukelt mijn hoed!'


    Paithan vloekte. Hij was de oude man vergeten, die zich nu een weg baande door de menigte gespannen, angstige mannen. 'Geen eerbied voor de ouderdom! Je denkt dat we allemaal seniele ouwe idioten zijn, hè? Nou, ik heb een toverspreuk gekend waar je van zou staan te schudden in je schoenen. De naam wil me nu even niet te binnen schieten. Vuurdoop? Nee, dat is het niet helemaal. Ik heb het - duurkoop! Nee, dat klinkt ook niet goed. Ik kom er nog wel op. En jij, jochie!' De man was hevig ontstemd. 'Kijk nou eens wat je met mijn hoed hebt gedaan!'


    'Neem die rothoed terug en...'


    'Stil!' fluisterde Durndrun.


    De draak had langzaam zijn kop omgedraaid en keek hen nu aan. Zijn rode ogen vernauwden zich.


    'Jij!' grauwde de draak met een stem die het huis van de heer op zijn grondvesten deed schudden.


    De oude man probeerde weer enig model in zijn gehavende hoed te stompen. Bij het donderende 'Jij!' tuurde hij vaag om zich heen en kreeg ten slotte de gigantische groene kop in zicht, die zich op dezelfde hoogte bevond als de boomtoppen.


    'Aha!' riep de oude man terwijl hij achteruit wankelde. Hij wees met een bevende, beschuldigende vinger naar het dier. 'Jij uitgegroeide kikker! Je wilde me verdrinken!'


    'Kikker!'


    De kop van de draak schoot omhoog en zijn voortanden groeven zich diep in het mos, waardoor de grond schudde. Aleatha wankelde en viel met een gil op de grond. Paithan en Heer Durndrun maakten gebruik van het feit dat de draak was afgeleid en renden naar de vrouw toe. Paithan ging bij haar op de grond zitten met zijn armen om haar heen. Heer Durndrun stond voor haar met zijn wapen in de aanslag. Vanuit het huis klonk het gejammer van de vrouwen, die er zeker van waren dat dit het einde was.


    De kop van de draak dook omlaag en veroorzaakte daarbij zo'n luchtstroom dat de bladeren van de bomen geblazen werden. De meeste elfen lieten zich plat op de grond vallen, de paar moedigsten bleven staan. Heer Durndrun vuurde een pijl af. Luidkeels protesterend raakte die de groene, glanzende schubben, schampte af, landde op het mos en glipte het kreupelhout in. De draak leek er niets van te merken. Zijn kop kwam op slechts een meter afstand van de oude man tot stilstand.


    'Jij waardeloos tovenaartje! Reken maar dat ik je wilde verdrinken! Maar ik ben van gedachten veranderd. De verdrinkingsdood is te goed voor jou, mottig oud lijk! Nadat ik me te goed heb gedaan aan elfenvlees, te beginnen met dat smakelijke blonde snoepje daar, ga ik je de bottenéén voor één uit je lijf trekken, eerst van je pink...'


    'O ja?' schreeuwde de oude man. Hij duwde de hoed stevig op zijn hoofd, gooide zijn stok op de grond en begon zijn mouwen weer op te stropen. 'Dat zullen we nog wel eens zien!'


    'Ik ga nu schieten, terwijl hij niet kijkt,' fluisterde Heer Durndrun. 'Paithan, jij en Aleatha moeten het op een lopen zetten...'


    'Je bent gek, Durndrun! We kunnen niet van dat beest winnen! Wacht nu maar af wat de oude man kan doen. Hij heeft me verteld dat hij de draak onder controle heeft!'


    'Paithan!' Aleatha duwde haar nagels in zijn arm. 'Hij is een oude idioot, een mens. Luister naar Heer Durndrun!'


    'Ssst!'


    De stem van de grijsaard klonk hoog en trillend. Met gesloten ogen bewoog hij zijn vingers ongeveer in de richting van de draak en begon te zingen, terwijl hij heen en weer zwaaide op het ritme van zijn woorden. De bek van de draak ging open, de vlijmscherpe tanden glinsterden in het schemerlicht en de tong schoot vervaarlijk heen en weer.


    Aleatha sloot haar ogen en begroef haar hoofd tegen de schouder van Heer Durndrun, waarbij ze de staafboog wegduwde, die een geërgerde gil slaakte. De heer verschikte het wapen, sloeg onhandig zijn arm om de vrouw heen en hield haar stevig vast.


    'Jij spreekt mensentaal! Wat zegt hij, Paithan?'


    


    Al jong zat ik te bomen


    over liefde en dingen in dromen


    met mijn hoofd in de wolken die stromen


    en op mijn hoofd een hoed.


    Zonder aarzeling toog ik op pad


    en ik hoopte op hulp van God;


    maar wat ik vond op mijn tocht


    dat kon niemand hebben vermoed.


    


    Eerst ging ik op zoek naar het gevecht


    dat met zwaard en schild werd beslecht


    maar daarvan kwam weinig terecht;


    oorlogvoeren heb ik nooit geleerd.


    Urenlang stond ik in de weide


    tussen wapentuig en dopheide;


    ik besloot dat ik beter kon gaan


    en ben hem op een nacht gesmeerd.


    


    Vele jaren ben ik al op weg,


    ik zag oorlogen, koning en knecht,


    'k heb veel knappe kerels gekend,


    die zagen in meisjes geen been.


    Ja, ik ben op veel plaatsen geweest,


    ik heb mannen zien drinken als beesten


    maar drinken als Bonnie Earl,


    zoveel zuipen kon er geeneen.


    



    Paithan hapte naar adem en slikte. 'Ik... ik weet het niet precies. Ik denk dat het... eh... magie is!' Hij begon de grond af te spieden naar een grote tak of iets anders dat hij als wapen kon gebruiken. Het leek hem niet het juiste moment om de heer te vertellen dat de oude man probeerde een draak onder betovering te brengen door een van Thillia's populairste drinkliederen te zingen.


    


    Ik heb aan 's konings dis gezeten,


    ik heb met hem gelachen, gegeten;


    van zijn manieren geweten


    en leerde 's konings macht.


    Ik nam wat ik niet van hem kreeg,


    en haalde heel zijn schatkist leeg,


    en met zakken beladen met goud


    verdween ik in de nacht.


    


    Ooit heb ik een dame ontmoet,


    ik herinner het me nog goed


    ik sprak in op haar gemoed


    we praatten zonder zorgen.


    Toen liet ze me van haar houden,


    haar ouders wilden dat we trouwden


    en met een prijs op mijn hoofd


    sloop ik stilletjes weg die morgen.


    


    Vele jaren ben ik al op weg.


    ik zag oorlogen, koning en knecht,


    'k heb veel knappe kerels gekend,


    die zagen in meisjes geen been.


    Ja, ik ben op veel plaatsen geweest,


    ik heb mannen zien drinken als beesten


    maar drinken als Bonnie Earl,


    zoveel zuipen kon er geeneen.


    


    'Orn zij geprezen!' bracht Heer Durndrun hijgend uit. 'Het werkt!'


    Paithan keek verbaasd op. De kop van de draak veerde op en neer op de maat van de muziek.


    De oude man zong verder, ontelbare coupletten over het leven van Bonnie Earl. De elfen verroerden zich niet, bang dat ze de betovering zouden verbreken als ze zich bewogen. Aleatha en Heer Durndrun hielden elkaar nog wat steviger vast. De oogleden van de draak zakten dicht; de stem van de oude man werd zachter. Het beest leek bijna te slapen, maar sperde toen plotseling zijn ogen open en stak zijn kop omhoog.


    De elfen grepen naar hun wapens. Heer Durndrun duwde Aleatha achter zich. Paithan pakte een tak op.


    'Mijn god, mijnheer!' riep de draak uit, terwijl hij de oude man aanstaarde. 'U bent doorweekt! Wat heeft u in 's hemelsnaam gedaan?'


    De man keek schaapachtig. 'Nou, ik...'


    'U moet die natte kleren uittrekken, mijnheer, of het zal uw dood zijn. Een warm vuur en een heet bad zijn absoluut vereist.'


    'Ik heb genoeg van water...'


    'Als ik zo vrij mag zijn, mijnheer, ik weet wat het beste voor u is.' De draak keek om zich heen. 'Wie is de heer des huizes van dit stijlvolle optrekje?'


    Heer Durndrun wierp een snelle, vragende blik op Paithan.


    'Speel het spelletje mee!' siste de jonge elf.


    'Dat... Dat zou ik moeten zijn.' De heer leek met zijn mond vol tanden te staan en vroeg zich vagelijk af of de etiquette een bepaalde manier voorschreef om zich voor te stellen aan een groot, kwijlend reptiel. Hij besloot het kort en zakelijk te houden. 'Ik... ik ben Durndrun. H... heer Durndrun.'


    De rode ogen vestigden zich op de stamelende ridder. 'Neemt u mij niet kwalijk, Mijn Heer. Ik bied mijn verontschuldigingen aan voor het onderbreken van uw festiviteiten, maar ik ken mijn plicht en het is absoluut noodzakelijk dat er onmiddellijk enige aandacht aan mijn tovenaar wordt geschonken. Hij is een zwakke oude man...'


    'Wie noem je zwak, beschimmelde...'


    'Ik neem aan dat mijn tovenaar uw gast zal zijn, Mijn Heer?'


    'Gast?' Heer Durndrun knipperde verward met zijn oogleden. 'Gast? Eh...'


    'Natuurlijk is hij je gast!' snauwde Paithan op heftige toon.


    'O ja. Ik begrijp wat je bedoelt,' mompelde de heer. Hij boog. 'Het zal me een eer zijn om... eh... Hoe heet hij?' fluisterde hij opzij.


    'Ik heb geen flauw benul!'


    'Probeer erachter te komen!'


    Paithan sloop naar de oude man toe. 'Bedankt dat u ons hebt gered...'


    'Heb je gehoord hoe hij me noemde?' vroeg de man op hoge toon. 'Zwak! Ik zal hem leren! Ik...'


    'Mijnheer! Luister alstublieft. Heer Durndrun, de man die daar staat, wil u graag te gast uitnodigen in zijn huis. Als we uw naam kenden...'


    'Onmogelijk.'


    Paithan was enigszins beduusd. 'Wat is onmogelijk?'


    'Ik kan onmogelijk bij die kerel logeren. Ik heb een andere afspraak.'


    'Vanwaar dit oponthoud?' vroeg de draak ongeduldig.


    'Neemt u mij niet kwalijk, mijnheer.' Paithan wierp een ongeruste blik achterom op het beest. 'Ik ben bang dat ik het niet begrijp en, ziet u, we willen de draak niet ontrieven...'


    'Verwacht,' verklaarde de oude man. 'Ik word elders verwacht. Bij iemand thuis. Heb ik beloofd. En een tovenaar breekt nooit zijn woord. Daar krijg je een hele rare neus van.'


    'Misschien kunt u me vertellen waar. Vanwege uw draak, begrijpt u. Hij lijkt...'


    'Overdreven beschermend? Een butler in een B-film? Een joodse moeder? Vertel mij wat,' sprak de man somber. 'Dat gebeurt altijd als hij onder betovering is. Ik word er gek van. Ik heb hem liever zoals hij anders is, maar hij heeft de irritante gewoonte mensen op te eten als ik hem niet in bedwang houd.'


    'Mijnheer!' riep Paithan wanhopig uit toen hij zag dat de ogen van de draak begonnen te gloeien. 'Waar wordt u verwacht?'


    'Rustig maar, jochie. Wind je niet zo op. Jonge mensen hebben altijd zo'n haast. Waarom heb je dat niet gewoon gevraagd? Quindiniar. Een kerel die Lenthan Quindiniar heet. Hij heeft me laten komen,' voegde de oude man er trots aan toe. 'Wilde... een menselijke priester. Eigenlijk ben ik geen priester. Ik ben een tovenaar. Alle priesters waren sponsors aan het zoeken toen de boodschap doorkwam...'


    'Orns oren!' mompelde Paithan.Hij had het vreemde gevoel dat hij in een droom rondliep. Als dat zo was, was het de hoogste tijd dat Calandra een glas water in zijn gezicht gooide. Hij wendde zich weer tot Heer Durndrun. 'Het... het spijt me, Durndrun. Maar deze... eh... heer heeft al een andere afspraak. Hij zal gaan logeren bij... mijn vader.'


    Aleatha begon te lachen. Heer Durndrun klopte bezorgd op haar schouder, want haar lach had een hysterische klank, maar ze wierp slechts haar hoofd in haar nek en ging harder lachen.


    De draak was blijkbaar van mening dat hij het voorwerp van vrolijkheid was. Zijn rode ogen vernauwden zich onrustbarend.


    'Thea! Hou op!' beval Paithan. 'Beheers je! We zijn nog niet buiten gevaar! Ik vertrouw ze geen van beiden. En ik weet niet zeker wie er gekker is, de oude man of zijn draak!'


    Aleatha veegde de tranen van haar wangen. 'Arme Callie!' giechelde ze. 'Arme Callie!'


    'Ik wil u er graag aan herinneren, heren, dat mijn tovenaar in natte kleren rondloopt!' bulderde de draak. 'Hij zal hoogst waarschijnlijk kou vatten en hij heeft zwakke longen...'


    'Er is niets mis met mijn longen...'


    'Als u mij de juiste richting kunt wijzen,' vervolgde de draak met een gekwelde blik in de ogen, 'dan kan ik vast vooruitgaan en het bad laten vollopen.'


    'Nee!' riep Paithan. 'Ik bedoel...' Hij probeerde na te denken, maar zijn geest kon zich maar moeilijk aan de situatie aanpassen. Wanhopig wendde hij zich tot de oude man. 'We wonen op een heuvel die over de stad uitkijkt. De aanblik van een draak die plotseling in de richting van de stad komt...! Ik wil niet onbeleefd zijn, maar zou u hem niet kunnen vertellen dat... eh...'


    'Hij zich gedeisd moet houden?' De oude man zuchtte. 'Het valt te proberen. Hé, draak!'


    'Mijnheer.'


    'Ik kan mijn eigen bad wel vol laten lopen. En ik vat nooit kou! Bovendien kun je niet door de elfenstad gaan stampen met dat schubbige karkas van jou. Dan jaag je ze de stuipen op het lijf.'


    'Stuipen, mijnheer?' De draak keek dreigend en hield zijn kop een beetje schuin.


    'Laat maar!' De oude man zwaaide met een van zijn knokige handen. 'Ga maar een eindje om totdat ik je roep.'


    'Uitstekend, mijnheer,' antwoordde de draak op gekwetste toon. 'Als u dat werkelijk wilt.'


    'Dat wil ik. Ga nu maar.'


    'Ik heb het beste met u voor, mijnheer.'


    'Ja, ja. Dat weet ik.'


    'U betekent heel veel voor me, mijnheer.' De draak begon zich het oerwoud in te slepen. Toen bleef hij staan en zwaaide zijn reusachtige kop in de richting van Paithan. 'Zult u ervoor zorgen, mijnheer, dat mijn tovenaar zijn overschoenen aantrekt voordat hij over het natte mos gaat lopen?'


    Paithan knikte, niet in staat iets te zeggen.


    'En dat hij zich goed inpakt en zijn sjaal om zijn nek slaat en zijn hoed laag over zijn oren trekt? En dat hij onmiddellijk iets warms te drinken krijgt als hij wakker wordt? Weet u, mijn tovenaar lijdt aan een onregelmatige...'


    Paithan hield de oude man in bedwang, die verwensingen brulde en zich op de draak wilde storten. 'Mijn familie en ik zullen goed voor hem zorgen. Hij is per slot van rekening onze geëerde gast.'


    Aleatha had haar gezicht in een zakdoek verborgen. Het was moeilijk te zeggen of ze lachte of huilde.


    'Dank u, mijnheer,' sprak de draak ernstig. 'Ik vertrouw u mijn tovenaar toe. Denk erom dat u goed voor hem zorgt, anders zullen er akelige dingen gebeuren.'


    De grote voorpoten van de draak groeven zich in het mos, dat ervan opbolde, en hij liet zich langzaam in het gat glijden dat hij had gemaakt. Ze hoorden van ver onder zich het barsten en breken van grote takken enten slotte een dreun. Het gerommel ging nog even door, daarna werd alles stil. Aarzelend en onzeker begonnen de vogels te fluiten.


    'Zijn we veilig voor hem als hij daar beneden is?' vroeg Paithan bezorgd aan de oude man. 'Zal hij niet losbreken uit de betovering en problemen komen maken?'


    'Nee, nee. Je hoeft je geen zorgen te maken, jochie. Ik ben een machtige tovenaar. Machtig! Ik heb zelfs ooit een toverspreuk gekend die...'


    'O ja? Wat interessant. Als u nu met mij mee wilt komen, mijnheer.'


    Paithan leidde de man naar het koetshuis. Het leek de elf het beste deze plek zo snel mogelijk te verlaten. Bovendien was het feest nu waarschijnlijk toch voorbij. Maar hij moest toegeven dat het een van Durndruns beste was geweest. Er zou zeker de rest van het uitgaansseizoen over gepraat worden.


    De heer zelf liep naar Aleatha toe, die met haar zakdoek haar ogen bette. Hij stak zijn arm uit.


    'Mag ik u begeleiden naar het rijtuig?'


    'Als u dat wenst, Mijn Heer,' antwoordde Aleatha, terwijl een charmante blos haar wangen overdekte, en ze liet haar vingers door de hoek van zijn elleboog glijden.


    'Wat zou een geschikt tijdstip zijn om langs te komen?' vroeg Durndrun op gedempte toon.


    'Langs te komen, Mijn Heer?'


    'Bij uw vader,' zei de heer ernstig. 'Ik heb hem iets te vragen. ' Hij legde zijn hand over de hare en trok haar naar zich toe. 'Iets dat met zijn dochter te maken heeft.'


    Aleatha keek uit haar ooghoeken naar het huis. De douairière stond voor het raam naar hen te kijken. De oude dame zag er ongelukkiger uit dan toen ze de draak zag. Aleatha sloeg haar ogen neer en glimlachte quasi-verlegen.


    'Wanneer u maar wilt, Mijn Heer. Mijn vader is altijd thuis en zou zeer vereerd zijn u te ontvangen.'


    Paithan hielp de oude man het rijtuig in.


    'Ik vrees dat ik nog steeds uw naam niet ken, mijnheer,' zei de elf, terwijl hij naast de tovenaar ging zitten.


    'O nee?' vroeg de oude man geschrokken.


    'Nee. Die hebt u me niet verteld.'


    'Verdorie.' De tovenaar streek over zijn baard. 'Ik hoopte eigenlijk dat je die wel zou weten. Je weet zeker van niet?'


    'Ja, mijnheer.' Paithan keek ongemakkelijk achterom. Hij wilde dat zijn zus een beetje opschoot. Zij en Heer Durndrun namen echter de tijd.


    'Nou ja. Eens even kijken.' De oude man mompelde bij zichzelf. 'Sis... Nee, die kan ik niet gebruiken. Pluis. Klinkt niet waardig genoeg. Ik heb het!' riep hij uit terwijl hij Paithan op zijn arm sloeg. 'Zifnab!'


    'Gezondheid!'


    'Nee, nee! Mijn naam! Zifnab! Wat is er, jochie?' De oude man keek hem dreigend aan, met borstelige wenkbrauwen. 'Is daar iets mis mee?'


    'O, eh, zeker niet! Het is... eh... een mooie naam. Echt... mooi. O, ben je daar, Thea?'


    'Dank u, Mijn Heer,' zei ze, terwijl ze Durndrun toestond haar het rijtuig in te helpen. Toen ze haar plaats achter Paithan en de oude man had ingenomen, schonk ze de ridder een glimlach.


    'Ik zou u graag naar uw huis begeleiden, vrienden, maar ik vrees dat ik op zoek moet naar de slaven. Het schijnt dat de laffe ellendelingen ervandoor zijn gegaan toen ze de draak zagen. Moge uw duistertijd door dromen worden verlicht. Mijn groeten aan uw vader en uw zuster.'


    Heer Durndrun porde zelf de aandrijfhanden wakker en gaf het rijtuig eigenhandig een duw om het op gang te brengen. Aleatha, die een blik achterom wierp, zag hoe hij haar met grote ogen nastaarde. Ze ging gemakkelijker zitten en streek de plooien van haar jurk glad.


    'Het ziet ernaar uit dat je het voor elkaar hebt, Thea,' zei Paithan grinnikend, en hij leunde over de stoel heen om zijn zus een hartelijke por in de ribben te geven.


    Aleatha stak haar handen omhoog om haar verwarde haar in orde te brengen. 'Verdorie, ik ben mijn hoed vergeten. Nou ja. Hij kan wel een nieuwe voor me kopen.'


    'Wanneer is de bruiloft?'


    'Zo snel moge...'


    Ze werd onderbroken door gesnurk. Ze tuitte verontwaardigd haar lippen en keek met enige afkeer naar de oude man, die met zijn hoofd op Paithans schouder in een diepe slaap was gevallen.


    'Voordat de douairière tijd heeft om haar zoon op andere gedachten te brengen, hè?' De elf knipoogde.


    Aleatha trok haar wenkbrauwen op. 'Dat zal ze ongetwijfeld proberen, maar het zal haar niet lukken. Mijn bruiloft zal...'


    'Bruiloft?' Zifnab werd met een schok wakker. 'Bruiloft, zei je? O nee, mijn kind. Ik ben bang dat daar geen sprake van kan zijn. Geen tijd, zie je.'


    'En waarom dan wel niet, ouwetje?' vroeg Aleatha plagerig, lachend. 'Waarom zou er geen tijd voor een bruiloft zijn?'


    'Omdat, kinderen,' zei de tovenaar, en zijn toon veranderde plotseling, werd somberder, droeviger en vriendelijk, 'ik ben gekomen om het einde van de wereld aan te kondigen.'
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    'Dood!' zei de oude man, en hij schudde zijn hoofd. 'Dood en... eh... wat daarna komt. Ik kan er niet opkomen...'


    'Verderf?' opperde Paithan.


    Zifnab keek hem dankbaar aan. 'Ja, verderf. Dood en verderf. Vreselijk! Vreselijk!' De oude man greep Lenthan Quindiniar met zijn knokige hand bij de arm. 'En u, mijnheer, zult degene zijn die zijn volk voorwaarts leidt!'


    'O... O ja?' vroeg Lenthan, met een nerveuze blik op Calandra, omdat hij zeker wist dat zij dat niet goed zou vinden. 'Waar zal ik ze heen leiden?'


    'Voorwaarts!' zei Zifnab, terwijl hij hongerig naar een gebraden kip keek. 'Mag ik? Een klein stukje maar? Van al dat getover krijg je trek, weet je...'


    Calandra snoof en zei niets.


    'Callie toch.' Paithan knipoogde naar zijn woedende zus. 'Deze man is onze geëerde gast. Hier, mijnheer, laat me het u aangeven. Nog iets anders? Een paar tohahs?'


    'Nee, dank je...'


    'Ja!' dreunde een stem als het gerommel van de donder door de grond. De anderen aan tafel keken geschrokken. Zifnab kromp ineen.


    'U moet verse groente eten, mijnheer.' De stem leek uit de vloer omhoog te komen. 'Denk aan uw darmen!'


    Een gil en een klaaglijk gejammer klonken op uit de keuken.


    'Dat is het hulpje. Weer hysterisch,' zei Paithan terwijl hij zijn servet opzij legde en opstond. Hij was van plan zich uit de voeten te maken voordat zijn zus doorkreeg wat er aan de hand was. 'Ik zal even gaan...'


    'Wie zei dat?' Calandra greep zijn arm beet.


    '... kijken, als je me loslaat...'


    'Wind je niet zo op, Callie,' zei Aleatha loom. 'Het is maar onweer.'


    'Mijn darmen gaan je niets aan!' schreeuwde de oude man naar de vloer. 'Ik kan niet tegen groente...'


    'Als het alleen maar onweer was' - Calandra's toon was zeer ironisch - 'zou die stakker zijn darmen bespreken met zijn schoenen. Hij is krankzinnig. Paithan, gooi hem eruit.'


    Lenthan wierp een smekende blik op zijn zoon. Paithan keek zijdelings naar Aleatha, die haar schouders ophaalde en haar hoofd schudde. De jonge elf pakte zijn servet op en liet zich weer in zijn stoel zakken.


    'Hij is niet gek, Cal. Hij praat tegen... eh... zijn draak. En we kunnen hem er niet uitgooien, want dat zou de draak niet kunnen waarderen.'


    'Zijn draak.' Calandra klemde haar lippen opeen en haar kleine ogen vernauwden zich. De hele familie, evenals de astroloog, die aan de andere kant van de tafel zat, kende deze uitdrukking, die de jongere broer en zus onder elkaar 'knijpkop' noemden. Calandra kon verschrikkelijk zijn als ze in zo'n bui was.


    Paithan hield zijn blik strak op zijn bord gevestigd, maakte met zijn vork een heuveltje van zijn eten en duwde er een gat in. Aleatha staarde naar haar eigen spiegelbeeld in het glanzende oppervlak van de porseleinen theepot en bewonderde met haar hoofd een beetje schuin het zonlicht op haar blonde haar. Lenthan probeerde te verdwijnen door zijn hoofd achter een vaas met bloemen te verbergen. De astroloog troostte zichzelf met een derde portie tohahs.


    'Dat beest dat de boel bij Heer Durndrun op stelten heeft gezet?' Calandra's blik schoot over de tafel. 'Ga je me nu vertellen dat je hem hierheen hebt gebracht? Naar mijn huis?' Haar ijskoude toon leek haar gezicht met rijp te overdekken, op dezelfde manier als het magische ijs de matte wijnglazen berijpte.


    Paithan stootte zijn jongste zus onder tafel aan met zijn voet en ving haar blik. 'Ik zal dit snel achter me laten, als ik weer op pad ga,' mompelde hij zachtjes.


    'Binnenkort zal ik in mijn eigen huis de scepter voeren,' fluisterde Aleatha terug.


    'Hou op met dat gefluister, jullie tweeën. We zullen allemaal in ons bed vermoord worden,' riep Calandra, die steeds ziedender werd. Hoe vuriger haar woede, hoe kouder haar toon. 'Ik hoop, Paithan, dat je dan tevreden bent over jezelf! En jij, Thea, ik heb jou wel horen praten over die onzinnige trouwplannen van je...'


    Calandra maakte met opzet haar zin niet af.


    Niemand verroerde zich, behalve de astroloog (die een beboterde tohah in zijn mond stak) en de oude man. Die had er blijkbaar geen idee van dat hij het voorwerp van onenigheid was en plukte kalmpjes een gebraden kip uit elkaar. Niemand zei iets. Ze konden duidelijk het muzikale geklingel horen van een mechanisch bloemblaadje dat het uur 'open vouwde'.


    De stilte werd oncomfortabel. Paithan zag zijn vader ongelukkig ineengedoken in zijn stoel zitten en het viel hem weer op hoe krachteloos en grijs hij eruitzag. Arme oude man, hij heeft niets meer, behalve zijn krankzinnige waanideeën. Laat hij die maar gewoon houden. Wat kan het voor kwaad? Hij besloot de toorn van zijn zus te riskeren.


    'Eh, Zifnab, waarheen zei je dat mijn vader zijn... eh... volk zal leiden?'


    Calandra keek hem dreigend aan, maar zoals Paithan had gehoopt, veerde zijn vader overeind. 'Ja, waarheen?' vroeg Lenthan, verlegen blozend.


    De oude man stak een kippepoot in de lucht.


    'Het dak?' Lenthan was enigszins beduusd.


    De man tilde de kippepoot hoger op.


    'De hemel? De sterren?'


    Zifnab, die even niet in staat was te spreken, knikte. Er druppelden stukjes kip langs zijn baard.


    'Mijn raketten! Ik wist het wel! Heb je dat gehoord, Elixnoir?' Lenthan wendde zich tot de astroloog, die was gestopt met eten en de tovenaar kwaad aankeek.


    'Mijn beste Lenthan, benader dit alsjeblieft rationeel. Je raketten zijn geweldig en we hebben een aanzienlijke vooruitgang geboekt nu ze boven de toppen van de bomen uitkomen, maar om er nu van uit te gaan dat ze elfen naar de sterren kunnen brengen! Ik zal het uitleggen. Hier is een model van onze wereld volgens de legenden die onze voorvaderen hebben overgeleverd en zoals bevestigd door onze eigen waarnemingen. Geef me die cactusvijg eens aan. Nu is dit' - hij hield de cactusvijg omhoog - 'Pryan en dit is onze zon.'


    Elixnoir keek om zich heen, op zoek naar een zon.


    'Eén zon,' zei Paithan, terwijl hij een kumquat oppakte.


    'Dank je,' zei de astroloog. 'Zou jij hem vast willen houden, ik kom handen tekort.'


    'Natuurlijk.' Paithan vermaakte zich enorm. Hij durfde niet naar Aleatha te kijken, want hij wist dat hij dan in lachen zou uitbarsten. Hij volgde Elixnoirs aanwijzingen op en hield de kumquat met een ernstig gezicht vlak bij de cactusvijg.


    'Nu stelt dit' - de astroloog pakte een suikerklontje op, hield het op grote afstand van de kumquat en liet het een roterende beweging rond de cactusvijg maken - 'een van de sterren voor. Kijk eens hoe ver die van onze wereld is! Je kunt je wel voorstellen wat een enorme afstand je zou moeten afleggen...'


    'Minstens zeven kumquats,' mompelde Paithan tegen zijn zus.


    'Hij geloofde wel onmiddellijk in vader toen dat een gratis maaltijd betekende,' antwoordde Aleatha koeltjes.


    'Lenthan!' De astroloog keek streng en wees naar Zifnab. 'Deze man is een oplichter! Ik...'


    'Wie noemt u een oplichter?'


    De stem van de draak deed het huis schudden. Wijn klotste over de rand van de glazen en liep over het kanten tafelkleed. Kleine, breekbare voorwerpen gleden van bijzettafeltjes en vielen op de grond. Uit de studeerkamer kwam een dreun van een boekenkast die omviel. Aleatha keek uit het raam en zag een meisje gillend de keuken uitrennen.


    'Ik geloof niet dat je je nog zorgen hoeft te maken over het keukenhulpje, Cal.'


    'Dit is onverdraaglijk.' Calandra stond op. De rijp die haar neus bedekte, had zich over haar gezicht verspreid en haar gelaatstrekken bevroren,en ook het bloed van degenen die haar zagen, bevroor. Haar magere, schrale lichaam leek alleen nog maar uit scherpe hoeken te bestaan en elke hoek zag eruit als een mogelijk risico voor iedereen die bij haar in de buurt kwam. Lenthan kromp zichtbaar ineen. Paithan concentreerde zich met vertrokken mond op het vouwen van zijn servet tot een steek. Aleatha zuchtte en trommelde met haar vingers op tafel.


    'Vader,' sprak Calandra op ontzagwekkende toon, 'als het diner is afgelopen, wil ik die oude man en zijn... zijn...'


    'Voorzichtig, Cal,' raadde Paithan haar aan zonder op te kijken. 'Zo dadelijk stort het huis om ons heen in elkaar.'


    'Ik wil ze het huis uit hebben!' Calandra greep de rugleuning van haar stoel beet en haar knokkels werden wit. Haar lichaam beefde in de kille wind van haar toorn, de enige kille wind die in dit tropische land blies.


    'Grijsaard!' Haar stem werd schril. 'Hoor je me?'


    'Hè?' Zifnab keek om zich heen. Toen hij zijn gastvrouw zag, glimlachte hij haar vriendelijk toe en schudde zijn hoofd. 'Nee, dank je. Ik kan echt niets meer op. Wat is er toe?'


    Paithan gaf een halve giechel en smoorde de andere helft in zijn servet. Calandra draaide zich om en stormde de kamer uit. Haar rokken knisperden rond haar enkels.


    'Cal,' riep Paithan op verzoenende toon. 'Het spijt me. Het was niet mijn bedoeling om te lachen...'


    Er sloeg een deur dicht.


    'Weet je, Lenthan, mijn beste,' zei Zifnab, gebarend met de kippepoot, die hij helemaal had afgekloven, 'we zullen jouw raketten helemaal niet gebruiken. Nee, die zijn lang niet groot genoeg. We moeten een heleboel mensen vervoeren, begrijp je, en daar is een groot schip voor nodig. Heel groot.' Hij tikte bedachtzaam met het bot tegen zijn neus. 'En, zoals de kerel met die kraag zegt, de sterren zijn ver weg.'


    'Neem me niet kwalijk, Quindiniar,' zei de astroloog, die met een vlammende blik in zijn ogen opstond. 'Ik zal ook vertrekken.'


    '... vooral nu het ernaar uitziet dat het toetje niet doorgaat,' zei Aleatha zo hard dat de astroloog het zeker moest horen. Dat deed hij ook; de punten van zijn kraag trilden en zijn neus bereikte een schijnbaar onmogelijke hoek.


    'Maar maak je geen zorgen,' vervolgde Zifnab, die de opschudding om hem heen onbewogen negeerde. 'We zullen een schip hebben, een groot geval. Het zal pats-boem midden in de achtertuin landen en er zal een man bij zijn die het kan besturen. Een jonge man. Heeft een hond. Heel rustig - niet de hond, de man. Er is alleen iets raars met zijn handen. Die heeft hij altijd in het verband. Daarom moeten we doorgaan met het afvuren van de raketten, begrijp je. Heel belangrijk, je raketten.'


    'O ja?' Lenthan was nog steeds beduusd.


    'Ik ga!' verklaarde de astroloog.


    'Al die beloften.' Paithan zuchtte en nam een slokje wijn.


    'Ja, natuurlijk, raketten zijn belangrijk. Hoe zou hij ons anders moeten vinden?' vroeg de oude man.


    'Welke hij?' informeerde Paithan.


    'De hij van wie het schip is. Opletten!' snauwde Zifnab korzelig.


    'O, die hij.' Paithan boog zich over naar zijn zus. 'Hij heeft een hond,' vertrouwde hij haar toe.


    'Begrijp je, Lenthan - mag ik je Lenthan noemen?' vroeg de oude man beleefd. 'Begrijp je, Lenthan, we hebben een groot schip nodig omdat je vrouw alle kinderen zal willen zien. Het is lang geleden, weet je. En ze zijn zo gegroeid.'


    'Wat?' Lenthans ogen gingen wijd open en zijn wangen werden bleek. Hij sloeg een trillende hand over zijn hart. 'Wat zei je? Over mijn vrouw?'


    'Godslastering!' riep de astroloog uit.


    Het zachte gezoem van de ventilatoren en het rustige geruis van de veren waren de enige geluiden in de kamer. Paithan had zijn servet op zijn bord gelegd en staarde er met een frons naar.


    'Vooréén keer ben ik het met die idioot eens.' Aleatha stond op en ging achter de stoel van haar vader staan, met haar handen op zijn schouders.


    'Papa,' zei ze, met een tederheid in haar stem die niemand anders van de familie ooit te horen kreeg, 'het is een vermoeiende dag geweest. Denk je niet dat je naar bed zou moeten gaan?'


    'Nee, lieverd. Ik ben helemaal niet moe.' Lenthan had zijn blik nog steeds op de oude man gevestigd. 'Alstublieft, mijnheer, wat zei u over mijn vrouw?'


    Zifnab scheen hem niet te horen. In de aanhoudende stilte was het hoofd van de tovenaar naar voren gezakt, zijn bebaarde kin rustte op zijn borst en zijn ogen waren gesloten. Hij snurkte gedempt.


    Lenthan stak zijn hand uit. 'Zifnab...'


    'Papa, alsjeblieft!' Aleatha sloot haar zachte vingers over haar vaders hand, beroet en vol littekens van brandwonden. 'Onze gast is uitgeput. Paithan, roep de bedienden om de tovenaar naar zijn kamer te helpen.'


    Broer en zus wisselden een blik uit, beiden met hetzelfde idee.


    Met een beetje geluk kunnen we hem vannacht het huis uit smokkelen. Misschien kunnen we hem opvoeren aan zijn eigen draak. En morgenochtend, als hij weg is, zullen we vader er wel van kunnen overtuigen dat hij slechts een krankzinnige oude man was.


    'Mijnheer...' zei Lenthan, die de hand van zijn dochter afschudde en die van de oude man beetpakte. 'Zifnab!'


    De man schrok wakker. 'Wie?' vroeg hij, terwijl hij met slaperige ogen om zich heen keek. 'Waar?'


    'Papa!'


    'Stil, mijn kind. Ga maar ergens spelen, wees een lieve meid. Papa is nu even bezig. Mijnheer, u had het over mijn vrouw...'


    Aleatha keek smekend naar Paithan. Haar broer kon alleen zijn schouders ophalen. Terwijl ze op haar lip beet en haar tranen terugdrong, gaf Aleatha een vriendelijk klopje op haar vaders schouder en vluchtte de kamer uit. Toen ze uit het zicht was, in de zitkamer, sloeg ze haar hand voor haar mond en snikte...


    


    ...Het kind zat bij de deur naar haar moeders slaapkamer. Het kleine meisje was alleen; dat was ze hu al drie dagen en ze werd steeds banger. Paithan was uit logeren gestuurd bij familie.


    'De jongen is te onbesuisd,' had Aleatha iemand horen zeggen. 'Het moet rustig zijn in huis.' En dus was Paithan weggegaan.


    Nu had ze niemand om mee te praten, niemand die enige aandacht aan haar besteedde. Ze wilde haar moeder zien - haar beeldschone moeder, die met haar speelde en voor haar zong - maar ze lieten haar niet in haar moeders kamer. Het huis was gevuld met vreemden, genezers met hun manden vol vreemd ruikende planten, astrologen die uit de ramen naar de hemel stonden te staren.


    Het was stil in huis, vreselijk stil. De bedienden huilden onder hun werk en veegden hun ogen droog met de punt van hun schort. Een van hen zei, toen ze Aleatha zag zitten in de hal, dat iemand zich eens met dat kind moest bemoeien, maar niemand deed iets.


    Elke keer als de deur van haar moeders kamer openging, sprong Aleatha op en probeerde naar binnen te gaan, maar wie er ook uit kwam - meestal een genezer of zijn assistent - het meisje werd altijd weggestuurd.


    'Maar ik wil mama zien!'


    'Je mama is erg ziek. Ze moet rust hebben. Je wilt haar toch niet hinderen?'


    'Ik zou haar niet hinderen.' Aleatha wist dat ze dat niet zou doen. Ze kon stil zijn. Ze was al drie dagen stil. Haar moeder moest haar wel verschrikkelijk missen. Wie kamde nu haar prachtige vlasblonde haar uit? Dat was Aleatha's speciale taak, een die ze elke ochtend volbracht. Ze paste goed op dat ze niet aan de klitten trok, maar ze voorzichtig uit de knoop haalde met de kam van schildpad met de ivoren rozeknoppen die mama bij haar huwelijk had gekregen.


    Maar de deur bleef dicht en altijd op slot. Wat ze ook probeerde, Aleatha kon niet naar binnen.


    En toen, op een duistertijd, ging de deur open en niet meer dicht. Aleatha wist dat ze naar binnen kon gaan, maar nu was ze bang.


    'Papa?' zei ze tegen de man die in de deuropening stond, omdat ze hem niet herkende.


    Lenthan zag haar niet. Hij zag niets. Zijn ogen stonden dof, zijn wangen waren slap en hij wankelde. Plotseling zonk hij met een heftige snik opde vloer ineen en bleef daar stil en roerloos liggen. Genezers die de deur uit kwamen rennen, tilden hem op in hun armen en droegen hem door de hal naar zijn eigen slaapkamer.


    Aleatha drukte zich tegen de muur aan.


    'Mama!' jammerde ze. 'Ik wil naar mama!'


    Callie stapte de hal in. Ze was de eerste die het kind opmerkte.


    'Mama is er niet meer, Thea,' zei Calandra. Ze was bleek, maar beheerst. Haar ogen waren droog. 'We zijn alleen...'


    


    Alleen. Alleen. Nee, niet weer. Nooit meer.


    Aleatha keek paniekerig rond in de lege kamer waar ze zich bevond en haastte zich terug naar de eetkamer, maar daar was niemand.


    'Paithan!' riep ze, terwijl ze de trap oprende. 'Calandra!'


    Er scheen licht onder de deur van haar zusters studeerkamer door. Aleatha stoof er naartoe. De deur ging open en Paithan kwam naar buiten. Zijn gewoonlijk zo vrolijke gezicht stond grimmig. Toen hij Aleatha zag, glimlachte hij berouwvol.


    'Ik... ik zocht je, Pait.' Aleatha kalmeerde. Ze legde haar koude handen op haar gloeiende wangen om ze af te koelen en de bevallige bleekheid terug te brengen. 'Gaat het niet goed?'


    'Nee, niet echt.' Paithan glimlachte flauw.


    'Kom een eindje met me lopen. Door de tuin.'


    'Sorry, Thea. Ik moet pakken. Cal stuurt me morgen weg.'


    'Morgen!' Aleatha fronste geërgerd haar voorhoofd. 'Maar dat kan niet! Heer Durndrun komt met papa praten en daarna zullen er de verlovingsfeesten zijn en dan moet je gewoon hier zijn...'


    'Er is niets aan te doen, Thea.' Paithan boog zich voorover en kuste haar op de wang. 'Zaken zijn zaken, weet je.' Hij liep door de hal in de richting van zijn kamer. 'O,' voegde hij eraan toe terwijl hij zich omdraaide. 'Een wijze raad. Ga daar nu niet naar binnen.' Hij knikte in de richting van Calandra's studeerkamer.


    Aleatha trok haar hand langzaam terug van de deurknop. Verborgen onder de zijden plooien van haar jurk balde haar hand zich tot een vuist. 'Prettige schemertijd, Thea,' zei Paithan. Hij ging zijn kamer binnen en sloot de deur.


    Een explosie die vanachter het huis weerklonk, deed de ramen rammelen. Aleatha keek naar buiten en zag haar vader en de oude man in de tuin, vrolijk raketten afvurend. Vanachter de gesloten deur van haar zusters studeerkamer kon ze het geritsel van Cals rokken en het geklik van haar hooggehakte, strak dichtgesnoerde schoenen horen. Haar zus liep te ijsberen. Een slecht teken. Nee, zoals Paithan al had gezegd, het zou niet verstandig zijn om Calandra's gedachten te onderbreken.


    Toen ze naar het raam liep, zag Aleatha de menselijke slaaf, die rondhing bij het koetshuis en genoot van de raketten. Terwijl ze stond te kijken, zag ze hem zijn armen boven zijn hoofd uitrekken en gapen. De spieren van zijn naakte rug bewogen. Hij begon te fluiten, een bar-baarse gewoonte onder mensen. Niemand zou het rijtuig zo laat in de schaduwtijd gebruiken. Zijn dienst zou snel afgelopen zijn, als de storm begon.


    Aleatha snelde de hal door naar haar eigen kamer. Nadat ze naar binnen was gegaan, keek ze in de spiegel en bracht haar weelderige haar in orde. Ze pakte een sjaal op, drapeerde die rond haar schouders en daalde, nu weer glimlachend, lichtvoetig de trap af.


    


    Paithan begon vroeg in de volgende nevelmorgen aan zijn reis. Hij vertrok alleen, met het plan om in de buitenwijken van Equilan de karavaan te ontmoeten. Calandra was opgestaan om hem uitgeleide te doen. Met haar armen stijf over haar borst geslagen keek ze hem streng, koel en grimmig aan. Haar gevoel voor humor was er niet op vooruitgegaan in de loop van de nacht. De twee waren alleen. Als Aleatha ooit wakker was op deze tijd van de dag, was dat omdat ze nog niet naar bed was geweest.


    'Denk erom, Paithan, hou de slaven in de gaten wanneer je de grens overgaat. Je weet dat die beesten ervandoor gaan als ze maar een glimp zien van hun eigen soort. We zullen er wel een paar kwijtraken, daar is niets aan te doen. Maar hou onze verliezen tot een minimum beperkt. Volg de achteraf weggetjes en blijf zoveel mogelijk uit de buurt van bebouwd gebied. Ze zullen minder snel weglopen als er geen stad in de buurt is.'


    'Goed, Callie.' Paithan, die al vele tochten naar Thillia had gemaakt, wist er meer van dan zijn zus. Ze hield deze zelfde toespraak elke keer als hij vertrok, zodat het een ritueel tussen hen was geworden. De laconieke elf luisterde, glimlachte en knikte, in de wetenschap dat het geven van deze instructies zijn zus geruststelde en haar het gevoel gaf dat ze enige controle had over dit deel van de zaken.


    'Wees op je hoede voor die Roland. Ik vertrouw hem niet.'


    'Jij vertrouwt geen enkel mens, Cal.'


    'Van onze andere handelaars wist ik tenminste dat ze oneerlijk waren. Ik wist hoe ze ons zouden proberen op te lichten. Ik ken die Roland en zijn vrouw niet. Ik zou liever zaken hebben gedaan met onze vaste klanten, maar deze twee brachten het hoogste bod uit. Zorg ervoor dat je betaald wordt voordat je ook maaréén mes uit handen geeft, Pait, en controleer of het geld echt is en niet vals.'


    'Ja, Cal.' Paithan leunde ontspannen tegen een paal van het hek. Dit zou nog wel even duren. Hij zou zijn zus kunnen vertellen dat de meeste mensen zo eerlijk waren dat het grensde aan imbeciliteit, maar hij wist dat ze hem nooit zou geloven.


    'Zet het geld zo snel mogelijk om in grondstoffen. Je hebt de lijst van wat we nodig hebben, verlies die niet. En vergewis je ervan dat het bladhout van goede kwaliteit is, niet zoals dat spul dat Quintin heeft meegenomen. Daar moesten we drie vijfde van weggooien.'


    'Heb ik ooit slechte spullen voor je meegenomen, Cal?' Paithan glimlachte naar zijn zus.


    'Nee. Als je er nu maar niet mee begint.' Calandra beeldde zich in dat er sliertjes haar los raakten uit haar strakke knoet. Ze streek ze weer op hun plaats en duwde de haarspelden hardhandig aan. 'Alles gaat verkeerd tegenwoordig. Het is al erg genoeg dat ik met vader zit, en nu is daar ook nog een krankzinnig mens bij gekomen! Om maar niet te spreken van Aleatha en dat bespottelijke huwelijk...'


    Paithan stak zijn handen uit en legde ze op de knokige schouders van zijn oudste zus. 'Laat Thea doen wat ze wil, Cal. Durndrun is best een aardige vent. Hij wil haar in elk geval niet om haar geld...'


    'Hmpf!' Calandra snoof en trok zich weg onder de aanraking van haar broer.


    'Laat haar met die man trouwen, Cal...'


    'Laat haar!' Calandra ontplofte. 'Ik zal er niet veel over te zeggen hebben, daar kun je op rekenen! O, jij kunt hier gemakkelijk staan grinniken, Paithan Quindiniar, maar jij zal niet hier zijn om het schandaal mee te maken. Dit huwelijk zal het gespreksonderwerp van het seizoen zijn. Ik heb gehoord dat de douairière het bed moet houden sinds ze het nieuws heeft gehoord. Ze zal ongetwijfeld de koningin erin betrekken. En ik ben degene die het allemaal moet oplossen. Aan vader heb ik natuurlijk minder dan niets.'


    'Wat zei je, kind?' klonk een zachtaardige stem achter hen.


    Lenthan Quindiniar stond in de deuropening, met de oude man naast zich.


    'Ik zei dat ik aan jou minder dan niets zal hebben wat betreft die toestand met Aleatha en dat krankzinnige idee van haar, trouwen met Heer Durndrun,' snauwde Calandra, die niet in een bui was om haar vader te ontzien.


    'Maar waarom zouden ze niet trouwen? Als ze van elkaar houden...'


    'Houden van! Thea?' Paithan barstte in lachen uit. Toen hij de verwarde blik op het gezicht van zijn vader zag en de frons op die van zijn zus, besloot de jonge elf dat het de hoogste tijd was om op pad te gaan. 'Ik moet er nu echt vandoor. Quintin zal denken dat ik door het mos ben gezakt of ben opgegeten door een draak.' De elf boog zich voorover en kuste zijn zus op haar koude en verlepte wang. 'Je geeft Thea hierin wel haar zin, hè?'


    'Ik zal niet veel keus hebben. Ze heeft overal haar zin in gekregen sinds moeder is overleden. Denk om wat ik je heb gezegd. Veilige reis!' Calandra tuitte haar lippen en gaf Paithan een vluchtige zoen op zijn kin. De kus was bijna zo scherp als de snavel van een vogel, en hij moest zich ervan weerhouden om over zijn huid te wrijven.


    'Vader, tot ziens.' De elf schudde zijn hand. 'Veel succes met de raketten.'


    Lenthan vrolijkte zichtbaar op. 'Heb je die gezien die we gisteravond hebben afgevuurd? Fonkelende vonkenregens boven de boomtoppen. Ze kwamen behoorlijk hoog. Ik denk dat de explosies helemaal in Thillia te zien zijn geweest.'


    'Ik weet het wel zeker,' beaamde Paithan. Hij wendde zich tot de oude man. 'Zifnab...'


    'Waar?' De tovenaar keek snel om zich heen.


    Paithan schraapte zijn keel en hield zijn gezicht in de plooi. 'Nee, nee, mijnheer. Ik bedoel u. Uw naam.' De elf stak zijn hand uit. 'Weet u nog? Zifnab?'


    'Ah, aangenaam kennis te maken, Zifnab,' zei de grijsaard terwijl ze elkaar de hand schudden. 'Weet je, die naam komt me bekend voor. Zijn we familie van elkaar?'


    Calandra gaf hem een duwtje met haar hand. 'Je kunt nu beter gaan, Pait.'


    'Zeg Thea gedag voor me!' zei Paithan.


    Zijn zus snoof verachtelijk en knikte met een grimmig gezicht.


    'Goede reis, zoon,' zei Lenthan op weemoedige toon. 'Weet je, soms denk ik dat ik de wereld in zou moeten trekken. Ik denk dat me dat wel zou bevallen...'


    Toen hij Calandra's ogen zag vernauwen, viel Paithan hem snel in de rede. 'Laat het reizen maar aan mij over, vader. Jij moet hier blijven en aan je raketten werken. Het volk voorwaarts leiden en dat soort zaken.'


    'Ja, je hebt gelijk,' zei Lenthan op gewichtige toon. 'Daar kan ik beter meteen aan gaan werken. Kom je mee, Zifnab?'


    'Wat? O, heb je het tegen mij? Ja, ja, mijn beste man. Ik kom eraan. Misschien zou je meer as van de moerasboom moeten toevoegen. Ik denk dat we dan een grotere stuwkracht bereiken.'


    'Ja, natuurlijk! Waarom heb ik daar niet aan gedacht?' Lenthan straalde, wuifde vaag naar zijn zoon en rende het huis in.


    'We zullen wel geen wenkbrauwen overhouden,' mompelde de oude man. 'Maar we zullen meer stuwkracht bereiken. Nou, jij gaat vertrekken, hè?'


    'Ja, mijnheer.' Paithan grinnikte en fluisterde hem vertrouwelijk toe: 'Denk erom dat u die dood en verderf niet zonder mij laat beginnen.'


    'Dat zal ik niet doen.' De oude man keek hem aan met ogen die plotseling onrustbarend schrander en listig stonden. Hij porde met een verweerde vinger in Paithans borst. 'De dood zal met jou terugkomen!'
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    DE NEXUS


    


    Haplo liep langzaam om het schip heen en inspecteerde het nauwkeurig om er zeker van te zijn dat alles klaar was voor de vlucht. De geleidingskoorden en de tuigage, de kabels die de reusachtige vleugels bedienden, controleerde hij niet. De oorspronkelijke bouwers en eigenaars van het drakenschip hadden dat wel gedaan. Hij keek aandachtig naar de houten romp, maar niet omdat hij wilde zien of de naden goed dicht waren. Hij liet zijn handen over de huid van de vleugels gaan, maar hij zocht niet naar sneetjes of scheuren. In plaats daarvan bestudeerde hij vreemde en ingewikkelde symbolen die in de vleugels en de buitenkant van het schip waren gesneden en gebrand, en erop waren geborduurd en geschilderd. Elk plekje dat maar denkbaar was, was overdekt met het grillige patroon - krullen en spiralen, rechte en gebogen lijnen, stippen en streepjes, zigzaggende lijnen, cirkels en vierkanten. Terwijl hij met zijn hand over de tekens ging, mompelde de Patryn bij zichzelf de runen. De tekens zouden zijn schip niet alleen beschermen, maar ook besturen.


    De elfen die het schip - dat Drakenvleugel heette ter herinnering aan Haplo's reis naar de wereld Arianus - hadden gebouwd, zouden hun ambachtswerk niet meer hebben herkend. Haplo's eigen schip was de vorige keer dat hij door de Poort des Doods was binnengekomen, vernietigd. Hij had het elfenschip op Arianus in beslag genomen. Doordat hij werd achtervolgd door een oude vijand, had hij Arianus overhaast moeten verlaten en had hij alleen die runen op het schip aangebracht die absoluut noodzakelijk waren geweest om zijn leven (en dat van zijn jonge passagier) veilig te stellen bij hun reis door de Poort des Doods. Toen hij echter weer veilig in de Nexus was, had de Patryn kunnen beschikken over de tijd en de magie om het schip aan te passen aan zijn eigen eisen.


    Het schip, dat was ontworpen door de elfen van het Tribus Rijk, had oorspronkelijk gebruik gemaakt van elfenmagie, in combinatie met mechanische processen. Omdat zijn eigen magie buitengewoon krachtig was, had de Patryn de mechanische processen niet meer nodig. Haplo had de rommelige wirwar van kabels en de harnassen voor de slaven die de vleugels bedienden uit de galei verwijderd. Hij liet de vleugels zelf permanent gespreid, en had runen op de drakenhuid geborduurd en geschilderd die zorgden voor stijgkracht, stabiliteit, snelheid en bescherming. Ook de houten scheepsromp was met runen verstevigd. Er bestond geen kracht die groot genoeg was om die te vermorzelen of kapot te slaan. Tekens die geëtst waren in de glazen ramen van de brug zorgden er tevens voor dat het glas niet kon barsten en dat het een onbelemmerd uitzicht bood op de wereld buiten.


    Haplo ging via het luik op het achterdek naar binnen en liep door de gangen van het schip naar de brug. Hier keek hij tevreden om zich heen, omdat hij voelde dat dit het brandpunt was van de volledige kracht van de runen, dat die hier samenkwam.


    Hij had alle ingewikkelde machines die door de elfen waren ontwikkeld als hulpmiddelen bij de navigatie en de besturing afgedankt. De brug, die in de 'borst' van de draak lag, was nu een grote, ruime kamer met alleen een gemakkelijke stoel en een bol van lavaglas die op het dek stond. Haplo liep naar de bol toe en ging op zijn hurken zitten om hem kritisch te onderzoe-ken. Hij was voorzichtig hem niet aan te raken. De runen die in het oppervlak van het lavaglas waren gegraveerd waren zo extreem gevoelig, dat zelfs een ademtocht die eroverheen streek de magie zou kunnen activeren en het schip voortijdig zou kunnen doen opstijgen.


    De Patryn bestudeerde de tekens en liep in gedachten de magie na. De vlucht-, navigatie- en beschermingsspreuken waren complex. Het kostte hem uren om ze allemaal op te zeggen, en toen hij klaar was, waren zijn spieren stijf en pijnlijk van het stilzitten. Maar hij was tevreden, hij had geen enkele fout ontdekt.


    Haplo ging kreunend staan en bewoog zijn pijnlijke ledematen. Daarna ging hij in de stoel zitten en keek uit over de stad die hij spoedig zou verlaten. Er streek een vochtige tong over zijn hand.


    'Wat is er, jongen?' Haplo keek naar beneden, naar een onopvallende, slanke zwarte hond met witte vlekken. 'Dacht je dat ik je vergeten was?'


    De hond grijnsde en kwispelde met zijn staart. Hij was van verveling in slaap gevallen tijdens de inspectie van de stuursteen, en was nu blij dat zijn baas weer aandacht voor hem had. Zijn witte wenkbrauwen, die schuin boven zijn heldere bruine ogen stonden, gaven het dier een buitengewoon intelligente gezichtsuitdrukking. Haplo aaide de zijdezachte oren van de hond en staarde zonder iets te zien naar buiten, naar de wereld die zich voor hem uitstrekte...


    


    ...De Heer van de Nexus liep over de straten van zijn wereld, een wereld die voor hem was gecreëerd door zijn vijanden en die hem juist daarom dierbaar was. Elke nauwkeurig uitgebeitelde marmeren pilaar, elke hoog oprijzende granieten torenspits, elke sierlijke minaret of glanzende tempelkoepel was een monument voor de Sartanen, een monument voor de ironie. De heer liep er graag tussendoor en lachte dan stilletjes in zichzelf.


    De heer lachte niet vaak hardop. Het is een opvallend kenmerk van degenen die in het Labyrint zijn opgesloten dat ze zelden lachen, en als ze het toch doen, lachen hun ogen nooit echt mee. Zelfs degenen die zijn ontsnapt uit de helse gevangenis en in het wonderbaarlijke rijk van de Nexus leven, lachen niet. Als ze door de Laatste Poort aankomen, worden ze opgewacht door de Heer van de Nexus, die als eerste ontsnapte.


    Hij zegt maar twee woorden tegen hen.


    'Vergeet nooit.'


    De Patrynen vergeten niet. Ze vergeten hun lotgenoten niet die nog steeds gevangen zitten in het Labyrint. Ze vergeten hun vrienden en familie niet die zijn omgekomen door het geweld van magie die paranoïde is geworden. Ze vergeten de wonden niet die aan henzelf zijn toegebracht. Ook zij lachen in stilte als ze door de straten van de Nexus lopen. En als ze hun heer ontmoeten, buigen ze eerbiedig voor hem. Hij is de enige van hen die terug durft te keren naar het Labyrint.


    En zelfs voor hem is die terugkeer niet gemakkelijk.


    Niemand kent de achtergronden van de heer. Hij spreekt er nooit over, en hij is een man die men niet gemakkelijk benadert of vragen stelt. Niemand kent zijn leeftijd, hoewel er gespeculeerd wordt, naar aanleiding van bepaalde opmerkingen die hij heeft gemaakt, dat hij ruim over de negentig poorten1 moet zijn. De heer is een man met een grote, koele, scherpe intelligentie. Zijn volk heeft diep ontzag voor zijn kennis van de magie, terwijl hun eigen kennis daarvan hen in de andere werelden tot halfgoden zou maken. Hij is sinds zijn ontsnapping vele, vele keren teruggekeerd naar het Labyrint, die hel weer binnengegaan om met zijn magie veilige toevluchtsoorden te creëren voor zijn volk. En iedere keer voordat hij er binnengaat, voelt deze koude en berekenende man een rilling door zich heen gaan. Hij heeft al zijn wilskracht nodig om terug te gaan door die Laatste Poort. Diep in zijn hart heeft hij altijd de angst dat het Labyrint deze keer zal winnen. Hem deze keer zal vernietigen. Dat hij deze keer nooit meer de weg naar buiten zal vinden.


    Op die dag stond de heer vlak bij de Laatste Poort. Om hem heen stond zijn volk, Patrynen die al ontsnapt waren. Hun lichamen waren overdekt met de getatoeëerde runen die dienden als schild, harnas en wapen. Een paar hadden besloten dat ze deze keer samen met hun heer zouden terugkeren naar het Labyrint.


    Hij zei niets tegen hen, maar accepteerde hun aanwezigheid. Nadat hij naar de Poort was gelopen, die uit git gehouwen was, legde hij zijn handen op een teken dat hij er zelf in had gegraveerd. De rune ging blauw gloeien onder zijn aanraking, de tekens die op de ruggen van zijn handen waren getatoeëerd gloeiden op dezelfde manier in reactie, en dePoort, die nooit bedoeld was geweest om naar binnen open te gaan maar alleen naar buiten, week op bevel van de heer naar achteren.


    Voor hem lagen de geheimzinnige en verwrongen, immer veranderende, fatale vergezichten van het Labyrint.


    De heer keek om naar degenen die bij hem stonden. Aller ogen waren op het Labyrint gevestigd. De heer zag gezichten die de kleur van het leven verloren, hij zag handen die zich tot vuisten balden en zweet dat langs met runen overdekte huid liep.


    'Wie gaat er met me mee naar binnen?'vroeg hij.


    Hij keek iedereen aan. Elk van hen probeerde de heer in de ogen te kijken; iedereen faalde daarin en sloeg uiteindelijk de ogen neer. Sommigen trachtten moedig een stap naar voren te doen, maar spieren en pezen kunnen niet handelen zonder dat de geest dat wil, en de geest van deze mannen en vrouwen was overmand door de herinnering aan de doodsangst. Terwijl ze van nee schudden en velen van hen openlijk huilden, draaiden ze zich om.


    Hun heer liep naar hen toe en legde zijn handen troostend op hun schouders. 'Schaam je niet voor je angst. Gebruik die angst, want het is een bron van kracht. Lang geleden streefden we ernaar de wereld te veroveren, te regeren over de zwakke rassen die niet in staat waren om zichzelf te regeren. We waren groot in kracht en aantal en we hadden ons doel bijna bereikt. De enige manier waarop de Sartanen ons konden verslaan, was door de wereld op te splitsen in vier aparte delen. Verdeeld door de chaos vielen we in handen van de Sartanen, en zij sloten ons op in een gevangenis die ze zelf hadden gemaakt, het Labyrint, in de "hoop" dat we daar "aangepast" weer uit te voorschijn zouden komen.


    We zijn weer te voorschijn gekomen, maar de verschrikkelijke ontberingen die we hebben ondergaan, hebben ons niet zachtmoediger en zwakker gemaakt, zoals onze vijanden hadden verwacht. Het vuur waar we doorheen zijn gegaan, heeft ons gesmeed tot scherp, koud staal. We zijn als een mes dat door onze vijanden zal snijden, we zijn als een mes dat een kroon zal veroveren.


    Keer terug. Keer terug naar jullie bezigheden. Houd de gedachte aan wat zal komen als we teruggaan naar de werelden altijd voor ogen. Houd de herinnering aan wat er is geweest altijd achter je.'


    De Patrynen werden hierdoor getroost en schaamden zich niet langer. Ze keken hoe hun heer het Labyrint binnentrad, hoe hij met stevige, vastbesloten tred door de Poort ging, en vereerden en aanbaden hem als een god.


    De Poort begon achter hem dicht te zwaaien. De heer hield die met een scherp bevel tegen. Hij had vlak bij de Poort een jongeman gevonden, languit op de grond liggend. Het gespierde, met tekens getatoeëerde lichaam droeg de sporen van vreselijke wonden, wonden die de jongeman blijkbaar had genezen met behulp van zijn eigen magie, maar die hembijna zijn leven hadden gekost. De heer, die de jonge Patryn bezorgd onderzocht, zag geen enkel teken dat hij nog ademde.


    Toen hij bukte en zijn hand uitstak naar de hals van de jongeman om te voelen of zijn hart nog klopte, hoorde hij plotseling een laag, grommend geluid. Een harige kop rees op in de buurt van de schouder van de jongeman.


    Een hond, zag de heer tot zijn verbazing.


    Het dier was zelf ook ernstig gewond. Hoewel zijn gegrom dreigend klonk en hij dapper probeerde de jongeman te beschermen, kon hij zijn kop niet omhooghouden. De snuit zonk krachteloos naar beneden op zijn bebloede poten. Maar het gegrom hield aan.


    'Als je hem kwaad doet,' leek het te betekenen, 'zal ik op de een of andere manier de kracht vinden om je in stukken te scheuren.'


    De heer, die een beetje glimlachte - een zeldzaamheid voor hem - stak voorzichtig zijn hand uit en aaide de zachte vacht van de hond.


    'Rustig maar, kleintje. Ik wil je baas geen kwaad doen.'


    De hond liet zich overreden, kroop op zijn buik naar boven en slaagde erin zijn kop op te tillen en zijn snuit in de hals van de jongeman te duwen. De aanraking van de koude neus wekte de Patryn. Hij keek op, zag de vreemde man die over hem heen gebogen stond en met het instinct en de wil die hem in leven hadden gehouden, spande hij zich in om te gaan staan.


    'Je hebt geen wapen tegen mij nodig, mijn zoon,' zei de heer. 'Je staat voor de Laatste Poort. Daarachter is een nieuwe wereld, een wereld van vrede, van veiligheid. Ik ben de heer van die wereld. Ik heet je welkom.'


    Het was de jongeman intussen gelukt op zijn handen en knieën te gaan zitten. Hij zwaaide slapjes heen en weer, tilde zijn hoofd op en staarde door de Poort. Zijn ogen stonden glazig, hij kon maar weinig zien van de wonderen van de wereld. Maar langzaam spreidde zich een glimlach over zijn gezicht.


    'Ik heb het gehaald!' fluisterde hij hees. Aan zijn lippen kleefde geronnen bloed. 'Ik heb ze verslagen!'


    'Dat waren ook mijn woorden toen ik voor deze Poort stond. Hoe heet je?'


    De jongeman slikte en kuchte voordat hij kon antwoorden. 'Haplo.'


    'Een toepasselijke naam.' De heer legde zijn arm rond de schouders van de jongeman. 'Kom, laat me je helpen.'


    Tot verbazing van de heer duwde Haplo hem weg. 'Nee. Ik wil er... zelf... doorheen lopen.'


    De heer zei niets, maar zijn glimlach werd breder. Hij richtte zich op en ging opzij. Terwijl hij zijn tanden op elkaar zette tegen de pijn, deed Haplo zijn uiterste best om te gaan staan. Hij wachtte even, wankelend van duizeligheid. De heer, die bang was dat hij zou vallen, deed een stap naar voren, maar Haplo weerde hem met een uitgestrekte hand af.


    'Hond,' zei hij met schorre stem. 'Kom hier.'


    Het dier richtte zich moeizaam op en hinkte naar zijn baas toe. Haplo legde zijn hand op de kop van het dier om zijn evenwicht te hervinden. De hond bleef geduldig staan, met zijn ogen op Haplo gevestigd.


    'Laten we gaan,'zei de jongeman.


    Samen liepen ze, stap voor wankele stap, naar de Poort. De Heer van de Nexus liep verwonderd achter hen aan. Toen de Patrynen aan de andere kant de jongeman te voorschijn zagen komen, klapten of juichten ze niet, maar zwegen vol respect. Geen van hen bood aan hem te helpen, hoewel ze allemaal duidelijk zagen dat elke beweging de jongeman pijn deed. Ze wisten allemaal wat het betekende om alleen door die laatste poort te lopen, of slechts geholpen door een trouwe vriend.


    Haplo stond in de Nexus, knipperend met zijn ogen onder de verblindende zon. Met een zucht zakte hij ineen. De hond jankte en likte het gezicht van zijn baas.


    Nadat hij zich naar de jongeman had gehaast, knielde de heer neer. Haplo was nog bij bewustzijn. De heer pakte een van zijn bleke, koude handen.


    'Vergeet nooit!' fluisterde de heer terwijl hij de hand tegen zijn borst drukte.


    Haplo keek op naar de Heer van de Nexus en glimlachte breed...


    


    'Zo, hond,' zei de Patryn terwijl hij om zich heen keek en zijn schip nog een laatste keer inspecteerde, 'ik geloof dat we klaar zijn. Wat denk je ervan, jongen? Ben je zover?'


    De oren van het dier stonden recht overeind. Hij gaféén luide blaf.


    'Goed, goed. We hebben de zegen van Mijn Heer en zijn laatste instructies. Laten we eens kijken of deze vogel wil vliegen.'


    Hij strekte zijn handen uit, hield ze boven de stuursteen en begon de eerste runen op te zeg-gen. De steen rees, door magie gedragen, op van het dek en kwam tot stilstand onder Haplo's handpalmen. Er begon een blauw licht tussen zijn vingers door te schijnen, en tegelijkertijd gingen de runen op zijn handen rood gloeien.


    Haplo stuurde zijn wezen het schip in, liet zijn magie de romp in vloeien en voelde het als bloed de zeilen van drakenhuid in stromen, met leven en kracht om te leiden en besturen. Zijn geest rees op en nam het schip mee. Langzaam begon het op te stijgen van de grond.


    Haplo bestuurde het met zijn ogen, zijn gedachten, zijn magie. Hij zeilde de lucht in, met een grotere snelheid dan de oorspronkelijke bouwers van het schip zich ooit hadden voorgesteld, en vloog over de Nexus. De hond, liggend aan de voeten van zijn baas, zuchtte en legde zich neer bij de tocht. Misschien herinnerde hij zich zijn eerste reis door de Poort des Doods, een reis die bijna fataal was.


    Haplo testte zijn schip en experimenteerde ermee. Terwijl hij op zijn gemak over de Nexus vloog, genoot hij van de ongebruikelijke aanblik van de stad in vogelvluchtperspectief (of drakenvluchtperspectief).


    De Nexus was een opmerkelijke creatie, een wonder van constructie. Brede, met bomen omzoomde boulevards strekten zich als spaken van een wiel uit van een middelpunt naar de verafgelegen Grenslijn aan de vaag zichtbare horizon. Fantastische gebouwen van kristal en marmer, staal en graniet sierden de straten. In parken en tuinen, langs meren en vijvers waren rustige en mooie plekken om te wandelen en te mijmeren. Ver weg, bij de Grenslijn, strekten zich groene, golvende heuvels en velden uit, klaar om beplant te worden.


    Er waren echter geen boeren die de grond bewerkten. Geen mensen die luierden in de parken. Geen verkeer dat de straten van de stad vulde. De velden, parken, lanen en gebouwen waren leeg, levenloos, wachtend.


    Haplo stuurde het schip rond het middelpunt van de Nexus, een gebouw met kristallen spitsen - het grootste in het land - dat zijn heer in gebruik had genomen als paleis. In de kristallen torenspitsen had de Heer van de Nexus de boeken gevonden die waren achtergelaten door de Sartanen, boeken die het verhaal vertelden van de Splitsing en de vorming van de vier werelden. Boeken die gingen over de gevangenneming van de Patrynen, over de hoop van de Sartanen op de 'bekering' van hun vijanden. De Heer van de Nexus had zichzelf geleerd de boeken te lezen en had zo het verraad van de Sartanen ontdekt, dat zijn volk tot lijden had veroordeeld. Terwijl hij de boeken las, had de heer zijn vergeldingsplan bedacht. Haplo liet de vleugels van het schip even zakken als teken van respect voor zijn heer.


    Het was de bedoeling van de Sartanen geweest dat de Patrynen in deze wonderbaarlijke wereld zouden leven, na hun 'bekering' natuurlijk. Haplo glimlachte en ging gemakkelijker in zijn stoel zitten. Hij liet de stuursteen los, zodat het schip kon ronddrijven op zijn eigen gedachten. Binnenkort zou de Nexus bevolkt zijn, maar niet alleen door Patrynen. Binnenkort zou de Nexus de woonplaats zijn van elfen, mensen en dwergen - de lagere rassen. Als ze eenmaal teruggetransporteerd zouden zijn door de Poort des Doods, zou de Heer van de Nexus de vier onzalige werelden die door de Sartanen waren gecreëerd vernietigen, en alles in de oude staat herstellen. Behalve dat de Patrynen zouden regeren, zoals hun recht was.


    Een van Haplo's taken op zijn onderzoekingstochten was om uit te vinden of er in de vier nieuwe werelden nog Sartanen woonden. Haplo had gemerkt dat hij hoopte dat hij er meer zou ontdekken, meer dan alleen Alfred in elk geval, die ene armzalige halfgod die hij het hoofd had moeten bieden op Arianus. Hij zou willen dat het hele ras der Sartanen in leven was, om getuige te zijn van hun eigen verpletterende val.


    'En nadat de Sartanen alles wat ze gebouwd hebben tot ruïnes hebben zien vervallen, nadat ze de volkeren waarover ze hoopten te heersen onder onze macht hebben zien komen, komt de tijd van de vergelding. Dan zullen we hen het Labyrint insturen.'


    Haplo's blik ging naar de rood doorschoten, zwarte draaikolk van chaos die net zichtbaar was door een hoek van het raam. Herinneringen vol gruwelen reikten vanuit de wolken naar hem, om hem aan te raken met hun handen als van een skelet. Hij sloeg ze af, met zijn haat als wapen.


    In plaats van hemzelf zag hij de Sartanen worstelen, hij zag hen verslagen worden waar hij had overwonnen, zag hen sterven waar hij levend was ontsnapt.


    De scherpe, waarschuwende blaf van de hond deed hem ontwaken uit zijn lugubere mijmerij. Haplo zag dat hij, verzonken in zijn wraaklustige gedachten, bijna het Labyrint in was gevlo-gen. Haastig legde hij zijn handen op de stuursteen en liet het schip met een ruk omdraaien. De Drakenvleugel zeilde de blauwe lucht van de Nexus in, vrij van de grijpgrage tentakels van kwade magie die hadden getracht het schip te bemachtigen.


    Haplo vestigde zijn blik en gedachten op de sterreloze hemel voor hem en zette koers naar de plek van doortocht, naar de Poort des Doods.


    


    1 In vroeger tijden werd iemands leeftijd in het Labyrint aangeduid met het aantal Poorten dat hij of zij was doorgegaan in de poging te ontsnappen. Dit systeem werd later gestandaardiseerd door de Heer van de Nexus om hem in staat te stellen nauwkeurige bevolkingsgegevens bij te houden over de Patrynen. Degenen die uit het Labyrint komen, worden uitgebreid ondervraagd, en afgaande op de details die ze geven, wordt er een leeftijd vastgesteld en aan hen toegekend door hun heer.
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    VAN CAHNDAR NAAR ESTHAVEN, EQUILAN


    


    Paithan had er veel werk aan om zijn karavaan klaar voor vertrek te maken, en hij vergat de onheilspellende woorden van de oude man. Hij ontmoette Quintin, zijn voorman, aan de rand van de stad Cahndar, de Stad van de Koningin. De twee elfen inspecteerden de goederen en vergewisten zich ervan dat de manden waarin de staafbogen, schichtbogen en raztars waren verpakt, stevig aan de tyro's1 waren bevestigd. Paithan opende de manden en bekeek het speelgoed dat over de wapens was gelegd, om te controleren of hij geen glimp zag van wat eronder verborgen lag. Alles leek in orde te zijn. De jonge elf prees Quintin voor zijn werk en beloofde dat hij de voorman zou aanbevelen bij zijn zuster.


    Tegen de tijd dat Paithan en zijn karavaan klaar waren voor vertrek, gaven de uurbloemen aan dat de zwoegtijd bijna voorbij was en dat het al snel midcyclus zou zijn. Nadat hij zijn plek aan het hoofd van de rij had ingenomen, gaf Paithan de opzichter het sein dat de mars kon beginnen. Quintin besteeg de voorste tyro en klom in het zadel tussen de horens. Met veel overredingskracht en vleierij haalden de slaven de andere tyro's over om op een rij achter hun leider te kruipen, en de karavaan dook het oerwoud in en liet de bewoonde wereld al snel ver achter zich.


    Paithan hield er flink de pas in en de karavaan schoot goed op. De paden tussen de landen van de mensen en de elfen zijn goed onderhouden, hoewel enigszins verraderlijk. De handel tussen de koninkrijken is lucratief. Het land van de mensen is rijk aan grondstoffen: teakhout, bladhout, snijranken, voedingsmiddelen. De elfen zijn er goed in deze grondstoffen om te zetten in bruikbare goederen. Er reisden dagelijks karavanen heen en weer tussen de landen.


    De grootste gevaren voor karavanen vormden menselijke dieven, dieren uit het oerwoud en de steile afgronden tussen verschillende mosbedden die ze nu en dan tegenkwamen. De tyro's waren echter bijzonder nuttig bij het reizen over moeilijk terrein - de belangrijkste reden dat Paithan ze gebruikte, ondanks hun tekortkomingen. (Veel africhters, vooral mensen, kunnen niet omgaan met de overgevoelige tyro, die zich tot een bal oprolt en gaat zitten pruilen als hij zich gekwetst voelt.) De tyro kan over mosbedden kruipen, in bomen klimmen en ravijnen oversteken door een web over de kloof te spinnen en daardoorheen te klimmen. De webben van de tyro's zijn zo sterk dat sommige gebruikt worden als permanente bruggen, onderhouden door de elfen.


    Paithan had deze route al vele malen eerder afgelegd. Hij kende de gevaren, hij was erop voorbereid. Daarom maakte hij zich er geen zorgen over. Hij was niet erg bang voor dieven. Zijn karavaan was groot en ruim voorzien van elfenwapens. Menselijke dieven aasden meestal op eenzame reizigers, vooral van hun eigen soort. Hij wist echter dat als er dieven lucht kregen van de ware aard van zijn handelswaar, ze er veel voor zouden riskeren om die te bemachtigen. Elfenwapens worden hoog aangeslagen door mensen, vooral de 'intelligente' wapens.


    De staafboog, bijvoorbeeld, lijkt op de kruisboog van de mensen - het zijn allebei wapens die projectielen afschieten en bestaan uit een boog die over een houten stok is bevestigd, met een mechanisme om de snaar te spannen en ontspannen. De 'staaf' die wordt afgevuurd is een pijl die magisch begiftigd is met intelligentie en in staat is zelf een doel te zien en eropaf te gaan. De magische schichtboog, een veel kleinere versie van de staafboog, kan in een schede op de heup worden gedragen en wordt metéén hand afgevuurd. Noch de mensen noch de dwergen kunnen met hun magie intelligente wapens produceren. Dieven die dit soort wapens op de zwarte markt verkochten, zouden ervoor kunnen vragen wat ze wilden.


    Maar Paithan had voorzorgsmaatregelen getroffen tegen rovers. Quintin (een elf die in dienst van de familie was geweest sinds Paithan een baby was) had de manden zelf ingepakt, en alleen hij en Paithan wisten wat er onder de poppen, de zeilboten en duveltjes in doosjes lag. De menselijke slaven, die de tyro's moesten drijven, dachten dat ze onderweg waren met een lading speelgoed voor kleine kinderen in plaats van met het gevaarlijker speelgoed voor volwassen mannen.


    In stilte vond Paithan het allemaal nodeloze moeite. De wapens van Quindiniar waren van hoge kwaliteit, een klasse boven die van de gewone elfenmakelij. De eigenaar van een staafboog van Quindiniar moest een speciaal codewoord geven voordat hij de magie kon activeren, en alleen Paithan kende dit woord en gaf het door aan de koper. Maar Calandra was ervan overtuigd dat elk mens een spion, een dief of een moordenaar was, die zijn kans afwachtte om te stelen, verkrachten, roven en plunderen.


    Paithan had geprobeerd zijn zus aan het verstand te brengen dat het niet klopte - aan de ene kant dacht ze de mensen een fenomenaal en geslepen intellect toe, terwijl ze aan de andere kant volhield dat ze niet veel beter waren dan beesten.


    'Mensen zijn eigenlijk helemaal niet zo verschillend van ons, Cal,' had Paithan ooit op een gedenkwaardige dag gezegd.


    Deze logica had hij nooit meer op haar geprobeerd. Calandra was zo geschrokken van zijn ruimdenkendheid dat ze er serieus over had gedachthem te verbieden zich ooit nog in het rijk van de mensen te wagen. Het vreselijke vooruitzicht thuis te moeten blijven was genoeg geweest om de jonge elf voor altijd het zwijgen op te leggen over dit onderwerp.


    Het eerste deel van de reis was gemakkelijk. Het enige obstakel dat ze tegen zouden komen was de Kithni Golf, een grote watermassa die het land van de elfen van dat van de mensen scheidde en die ver naar het varsen lag. Paithan hervond het ritme van het trekkersleven. Hij genoot van de lichaamsbeweging en de kans om weer eens zichzelf te zijn. De bomen glansden in het zonlicht als groene edelstenen, de geur van talloze bloemen hing in de lucht en een regenbuitje zo nu en dan bracht verkoeling als hij het warm had gekregen van het lopen. Soms hoorde hij iets wegsluipen of voortschuifelen langs het pad, maar hij besteedde niet veel aandacht aan het dierenleven in het oerwoud. Nu hij tegenover een draak had gestaan, had Paithan besloten dat hij wel ongeveer alles aankon. Maar in deze rustige periode begonnen de woorden van de oude man door zijn hoofd te spoken.


    De dood zal met jou terugkomen!


    Op een keer, toen Paithan klein was, was er een bij in zijn oor gevlogen. Het paniekerige gezoem van het dier had hem bijna gek gemaakt, totdat zijn moeder erin was geslaagd het beest eruit te halen. Net als die bij zat de voorspelling van Zifnab opgesloten in Paithans schedel, zich steeds weer herhalend, en er leek weinig aan te doen te zijn.


    Hij probeerde het van zich af te zetten, erom te lachen. Per slot van rekening was de oude man zo gek als een deur. Maar net toen hij zichzelf hiervan had overtuigd, zag Paithan de ogen van de tovenaar voor zich - schrander, wijs en onuitsprekelijk droevig. Het was de droefheid die Paithan dwars zat, die hem een rilling gaf, het soort rilling waarbij zijn moeder gezegd zou hebben dat er iemand over zijn graf liep. En dat bracht herinneringen aan zijn moeder boven. Paithan herinnerde zich ook dat de oude man had gezegd dat moeder haar kinderen wilde weerzien.


    De jonge elf voelde een steek die tegelijk aangenaam, berouwvol en ongemakkelijk was. Als zijn vaders overtuigingen nu eens waar waren? Als Paithan echt zijn moeder weer kon ontmoeten na al die jaren? Hij floot zachtjes en schudde zijn hoofd.


    'Sorry, mama. Ik denk dat je niet erg blij zou zijn.'


    Zijn moeder had gewild dat hij een goede opleiding zou krijgen; dat wilde ze voor al haar kinderen. Elithenia was een fabriekstovenares toen Lenthan Quindiniar haar zag en zijn hart aan haar verloor. Elithenia was naar men zei een van de mooiste vrouwen van Equilan, maar ze voelde zich niet op haar gemak te midden van de adel van het land, een gevoel dat Lenthan nooit had kunnen begrijpen.


    'Jouw japonnen zijn mooier, liefste. Jouw juwelen zijn kostbaarder. Wat hebben die adellijke dames en heren dat de Quindiniars niet hebben? Vertel het me, en ik zal het vandaag voor je gaan kopen!'


    'Wat zij hebben, kun je niet kopen,' had zijn vrouw hem op droeve toon gezegd.


    'Wat is dat dan?'


    'Ze wéten dingen.'


    En ze was vastbesloten dat haar kinderen dingen zouden wéten.


    Daarom nam ze een gouvernante in dienst om haar kinderen het onderwijs te geven dat alleen de adel kreeg. De kinderen waren een teleurstelling gebleken. Calandra wisf al toen ze heel jong was precies wat ze van het leven wilde en ze nam van de gouvernante aan wat ze nodig had - de kennis die noodzakelijk was om mensen en cijfers te manipuleren. Paithan wist niet wat hij wilde, maar wel wat hij niet wilde - saaie lessen. Hij ontsnapte aan de gouvernante als hij daar de kans voor had en verbeuzelde zijn tijd als hij die niet had. Aleatha, die al vroeg wist waar haar kracht lag, glimlachte lieflijk, kroop bij de gouvernante op schoot en hoefde nooit meer te leren dan lezen en schrijven.


    Nadat hun moeder was gestorven, hield hun vader de gouvernante aan. Het was Calandra geweest die de vrouw ontslagen had om geld uit te sparen, en dat was het einde van hun scholing.


    'Nee, moeder zal niet blij zijn ons te zien, vrees ik,' peinsde Paithan, die zich om onverklaar-bare redenen schuldig voelde. Toen hij zich realiseerde waar hij aan had gedacht, lachte hij ietwat beschaamd en schudde zijn hoofd. 'Ik word net zo gek als die arme vader als ik niet uitkijk.'


    Om zijn geest helder te krijgen en onwelkome herinneringen uit te bannen, klom Paithan op de horens van de voorste tyro en maakte een praatje met de opzichter, een elf met veel gezond verstand en ervaring in wereldse zaken. Pas om zorgentijd die nacht, de eerste cyclus na het stortvloedsuur, dacht Paithan weer aan Zifnab en de voorspelling, maar alleen vlak voordat hij in slaap viel.


    


    De reis naar Esthaven, de aanlegplaats van de veerboot, verliep rustig, zonder incidenten, en Paithan vergat de voorspelling volledig. Het plezier van het reizen, de bedwelmende wetenschap dat hij vrij was na de verstikkende sfeer thuis, vrolijkte de jonge elf op. Nu hij een paar cyclussen onderweg was, kon hij hartelijk lachen om de oude man en zijn waanzinnige ideeën, en hij vergastte Quintin op verhalen over Zifnab tijdens hun rustpauzes. Toen ze ten slotte bij de Kithni Golf aankwamen, kon Paithan dat nauwelijks geloven. De tocht had veel te kort geleken.


    De Kithni Golf is een enorm meer dat de grens vormt tussen Thillia en Equilan, en hier stuitte Paithan op zijn eerste oponthoud. Een van de veerboten was kapot, zodat er nog maar één in bedrijf was. Er stond een rij karavanen langs de moskust, wachtend om over te kunnen steken.


    Toen ze aankwamen, stuurde Paithan de opzichter eropuit om aan de weet te komen hoelang ze zouden moeten wachten. Quintin kwam terugmet een nummer dat hun plek in de rij aangaf en zei dat ze misschien ergens in de volgende cyclus over zouden kunnen steken.


    Paithan haalde zijn schouders op. Hij had niet speciaal haast, en het zag ernaar uit dat iedereen probeerde het beste van de situatie te maken. De aanlegplaats van de veerboot had veel weg van een tentenkamp. De mannen van de karavanen liepen heen en weer, bezochten elkaar, wisselden nieuws uit en bespraken de laatste ontwikkelingen van de markt. Paithan zag erop toe dat zijn slaven zich installeerden en te eten kregen, dat zijn tyro's vertroeteld en gecomplimenteerd werden en dat de bagage veilig was. Daarna liet de jonge elf alles achter in de capabele handen van de opzichter en vertrok om plezier te gaan maken.


    Een ondernemende elfenboer, die had gehoord van de benarde toestand van de karavanen, had zich naar de aanlegplaats gespoed met een paar vaten eigengemaakte vingin op een wagen, gekoeld met ijs2. Vingin is een sterk drankje dat wordt gemaakt van geperste druiven, die versterkt worden met een vloeistof die gewonnen wordt uit gegiste tohahs. Zowel elfen als mensen houden van de pittige smaak. Paithan was er dol op, en toen hij een grote groep rond het vat zag staan, voegde hij zich daar ook bij.


    Er waren verschillende oude vrienden van Paithan en de jonge elf werd enthousiast begroet. De mannen van de karavanen leren elkaar onderweg kennen en trekken soms voor de veilig-heid en de gezelligheid samen op. De mensen en elfen maakten plaats voor Paithan en er werd een koele, schuimige pul in zijn handen gedrukt.


    'Pundar, Ulaka, Gregor, fijn om jullie weer te zien.' De elf begroette oude kennissen en werd voorgesteld aan degenen die hij niet kende. Nadat hij op een krat was gaan zitten naast Gregor - een groot, roodharig mens met een borstelige baard - nam Paithan een slokje van zijn vingin en bedacht hoe dankbaar hij was dat Calandra hem niet kon zien.


    Er volgden enkele beleefde vragen naar zijn gezondheid en die van zijn familie, die Paithan beantwoordde, waarna hij zelf ook dergelijke vragen stelde.


    'Wat heb je bij je?' vroeg Gregor, en hij leegde zijn pul inéén grote teug. Tevreden boerend gaf hij zijn pul aan de boer om hem opnieuw te laten vullen.


    'Speelgoed,' zei Paithan met een grijns.


    Begrijpend gelach en veelbetekenende knipogen.


    'Dat breng je dan zeker naar het norinth,' zei een mens die was voorgesteld als Hamish.


    'Inderdaad,' zei Paithan. 'Hoe wist je dat?'


    'Ze hebben "speelgoed" nodig daar in de buurt, hebben we gehoord,' zei Hamish.


    Het gelach stierf weg en de mensen knikten somber. De elfen keken verbaasd en vroegen wat er aan de hand was.


    'Oorlog met de Zeekoningen?' giste Paithan, terwijl hij zijn lege pul terug gaf. Dit nieuws zou Calandra een mooie dag bezorgen. Hij zou er een perfect mee terugsturen. Als er iets was dat zijn zuster in een goed humeur kon brengen, was het wel een oorlog tussen de mensen. Hij kon haar al bijna de winst zien uittellen:


    'Nee,' zei Gregor. 'De Zeekoningen hebben hun eigen problemen, als wat we horen waar is. Er zijn vreemde mensen over de Fluisterzee gekomen in primitieve schepen, en aangespoeld op de kusten van de Zeekoningen. Eerst hebben de Zeekoningen de vluchtelingen opgenomen, maar er bleven er meer en meer komen en nu kost het ze moeite om er zo veel onder te brengen en van voedsel te voorzien.'


    'Als ze ze maar daar houden,' zei een andere menselijke handelaar. 'Wij hebben zelf al genoeg problemen in Thillia, zonder vreemdelingen op te moeten nemen.'


    De elfen zwegen en luisterden met de zelfgenoegzaamheid van degenen die er absoluut niet door geraakt werden, behalve dat het misschien invloed kon hebben op hun zaken. Een instroom van mensen in het gebied zou de omzet alleen doen stijgen.


    'Maar... waar komen die mensen dan vandaan?' vroeg Paithan.


    Er ontstond een verhitte discussie tussen de handelaren, maar uiteindelijk had Gregor het laatste woord. Hij verklaarde: 'Ik weet het. Ik heb zelf met ze gepraat. Ze zeggen dat ze uit een rijk komen dat Kasnar heet en ver ten norinth van ons ligt, aan de andere kant van de Fluisterzee. '


    'Waarom vluchten ze weg uit hun vaderland? Worden er daar grote oorlogen gevoerd?' Paithan vroeg zich af hoe moeilijk het zou zijn een schip te huren dat hem en een lading wapens zo ver weg zou brengen.


    Gregor schudde zijn hoofd, waarbij zijn rode baard over zijn brede borst streek. 'Geen oorlog,' zei hij op sombere toon. 'Vernietiging. Totale vernietiging.'


    Dood en verderf.


    Paithan voelde dat er iemand over zijn graf liep; zijn bloed tintelde in zijn handen en voeten. Het moet de vingin zijn, zei hij tegen zichzelf, en hij zette snel zijn pul neer.


    'Wat zijn het dan? Draken? Dat kan ik me niet voorstellen. Wanneer hebben draken ooit een nederzetting aangevallen?'


    'Nee, zelfs de draken vluchten voor deze bedreiging.'


    'Wat dan?'


    Gregor keek ernstig om zich heen. 'Titanen.'


    Paithan en de andere elfen staarden hem aan en barstten toen in lachen uit.


    'Gregor, ouwe leugenaar! Je had me echt te pakken!' Paithan veegde de tranen uit zijn ogen. 'Het volgende rondje is van mij. Vluchtelingen en haveloze schepen!'


    De mensen zwegen en hun gezichten betrokken en versomberden. Paithan zag dat ze grimmige blikken uitwisselden en bedwong zijn plezier. 'Kom op, Gregor, zo is het wel genoeg geweest. Je had me beet. Ik geef toe dat ik al aan het rekenen was.' Hij gebaarde met zijn hand naar zijn landgenoten. 'Dat waren we allemaal. Maar nu is het genoeg.'


    'Het is geen grapje, vrees ik, vrienden,' zei Gregor. 'Ik heb met deze mensen gesproken. Ik heb de doodsangst op hun gezichten gezien en in hun stemmen gehoord. Reusachtige wezens die de lichamen en gezichten van ons volk hebben maar boven de bomen uitsteken, zijn naar hun land gekomen uit het verre norinth. Alleen hun stemmen al kunnen rotsen splijten. Ze vernietigen alles op hun pad. Ze pakken mensen op in hun handen en slingeren ze tegen de grond of verpletteren ze in hun vuisten. Er is geen wapen dat ze kan tegenhouden. Pijlen hebben op hen het effect als muggen op ons. Zwaarden kunnen hun dikke huid niet doordringen en de klingen zouden ook geen schade aanrichten als ze dat wel konden.'


    De ernst van Gregors woorden maakte iedereen neerslachtig. Ze luisterden allemaal in aandachtige stilte, hoewel er nog steeds een paar ongelovig het hoofd schudden. Andere handelaren, die de sombere bijeenkomst zagen, kwamen naderbij om te zien wat er gebeurde en voegden hun eigen ijzingwekkende geruchten toe aan die welke reeds de ronde deden.


    'Het Kasnar Rijk was groot,' zei Gregor. 'Nu is het verdwenen. Volledig vernietigd. Alles wat er over is van een ooit machtige natie is een handjevol mensen die over de Fluisterzee zijn gevlucht in hun boten.'


    De boer, die merkte dat zijn omzet daalde, sloeg een nieuw vat aan. Iedereen ging staan om zijn pul weer te vullen en begon tegelijkertijd te praten.


    'Titanen? De volgelingen van San? Dat is alleen een fabeltje.'


    'Dat is heiligschennis, Paithan. Als je in de Moeder3 gelooft, moet je ook geloven in San en zijn volgelingen, die de Duisternis regeren.'


    'Ja, Umbar, we weten allemaal hoe religieus jij bent! Als jij een van de tempels van de Moeder zou binnenlopen, zou die waarschijnlijk op slag instorten! Hoor eens, Gregor, jij bent een verstandig mens. Je gelooft toch zeker niet in kobolden en demonen?'


    'Nee, maar ik geloof in wat ik zie en hoor. En ik heb in de ogen van die mensen verschrikkelijke dingen gezien.'


    Paithan keek de man strak aan. Hij kende Gregor al heel wat jaren en had de grote man altijd gekend als betrouwbaar, geloofwaardig en onbevreesd. 'Goed dan. Ik wil wel geloven dat deze mensen ergens voor op de vlucht zijn. Maar waarom maken we ons daar zo druk over? Wat het ook is, het kan onmogelijk de Fluisterzee oversteken.'


    'De titanen...'


    'Wat het ook is...'


    '... zouden benedenlangs, via de koninkrijken van de dwergen Grish, Klag en Thurn kunnen komen,' vervolgde Gregor somber. 'En we hebben inderdaad geruchten gehoord dat de dwergen zich op een oorlog voorbereiden.'


    'Ja. Een oorlog tegen jullie, niet tegen reuzen. Daarom hebben jullie heren dat wapenembargo afgekondigd.'


    Gregor haalde zijn schouders op, waardoor de naden van zijn strakke overhemd bijna open barstten, en begon te grijnzen. Zijn gezicht met de rode baard leek bijna in tweeën te splijten. 'Wat er ook gebeurt, Paithan, jullie elfen hoeven je geen zorgen te maken. De mensen zullen ze wel tegenhouden. Onze legenden zeggen dat de Gehoornde God ons voortdurend test door ons strijders te sturen die waardig zijn om met ons te vechten. Misschien zullen de Vijf Verloren Heren terugkomen om ons in deze strijd bij te staan.'


    Hij wilde een slok nemen, keek teleurgesteld en keerde zijn pul om. Die was leeg. 'Nog wat vingin!'


    De boer draaide de tapkraan open, maar er kwam niets uit. Hij klopte tegen de vaten. Ze gaven allemaal een troosteloos, hol geluid. Met een zucht stonden de mannen op en rekten zich uit.


    'Paithan, vriend,' zei Gregor. 'Er is een kroeg bij de aanlegplaats van de veerboot. Die is afgeladen om deze tijd, maar ik denk dat ik wel aan een tafeltje voor ons kan komen.' De grote man spande zijn spieren en lachte.


    'Prima,' zei Paithan onmiddellijk. Zijn opzichter was goed en de slaven waren uitgeput. Hij verwachtte geen moeilijkheden. 'Als jij voor een zitplaats zorgt, zijn de eerste twee rondjes van mij.'


    'Dat lijkt me redelijk.'


    De twee, die enigszins stonden te zwaaien op hun benen, sloegen hun armen om elkaar heen - die van Gregor verpletterde de tengere elf bijna - en wankelden in de richting van café 'Het Laatste Land'.


    'Zeg, Gregor, jij komt nog wel eens ergens,' zei Paithan. 'Heb je ooit gehoord van een menselijke tovenaar die Zifnab heet?'


    


    1 Een tyro is een reusachtige spin met een gepantserd lichaam en acht poten. Zes worden gebruikt voor het klimmen in bomen en webben, en de twee voorpoten lopen elk uit in een klauwachtige 'hand' die wordt gebruikt om dingen op te tillen of te manipuleren. De lading wordt op de rug geplaatst, tussen de pootgewrichten.


    2 IJs komt in geen van de bekende gebieden van Pryan in de natuur voor. Het gebruik ervan is in zwang geraakt nadat het ontdekt werd bij magische experimenten van mensen met het weer. IJs is een van de weinige door mensen gemaakte produkten waar vraag naar is in de landen van de elfen.


    3 Peytin, de Matriarch van de Hemel. De elfen geloven dat Peytin een wereld heeft geschapen voor haar sterfelijke kinderen. Ze wees haar oudste tweelingzoons, Orn en Obi, aan om erover te regeren. Hun jongere broer, San, werd jaloers, en nadat hij de hebzuchtige, oorlogszuchtige mensen om zich heen had verzameld, begon hij een oorlog tegen zijn broers. Deze oorlog splitste de oude wereld, en San werd naar beneden verbannen. De mensen werden de oude wereld uitgegooid en naar deze gestuurd. Peytin schiep een ras dat de elfen werd genoemd en stuurde hen naar de wereld om haar reinheid te herstellen.
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    VARSHAVEN, THILLJA


    


    Paithan en zijn karavaan konden de volgende cyclus het veer oversteken. De overtocht duurde een hele cyclus en de elf had er weinig plezier in, wat te wijten was aan de nawerking van de vingin.


    Elfen staan bekend als slechte drinkers omdat ze absoluut niet tegen alcohol kunnen, en Paithan had de vorige avond al geweten dat hij niet zou moeten proberen Gregor bij te houden. Maar hij herinnerde zichzelf eraan dat hij iets te vieren had - geen Calandra om hem streng aan te kijken als hij een tweede glas wijn bij het eten nam. Bovendien kwam het wel goed uit dat de vingin Paithans herinnering aan de krankzinnige oude tovenaar, zijn rare voorspelling en Gregors sombere verhalen over reuzen uitwiste.


    Het onophoudelijke geklepper van de ronddraaiende kaapstander, het gesnuif en gekrijs van de vijf geharnaste wilde zwijnen die hem aandreven en de voortdurende aansporingen van hun menselijke drijver dreunden door het hoofd van de elf. De slijmerige, glibberige kabel van een rank waardoor de veerpont over het water werd getrokken, gleed langs hem en verdween, zich rond de kaapstander windend. Paithan zat met een nat kompres op zijn bonkende hoofd tegen een stapel dekens geleund in de schaduw van een dekzeil; hij zag het water onder de boot wegglijden en vond zichzelf heel zielig.


    Het veer over de Kithni Golf was ongeveer zestig jaar in gebruik. Paithan herinnerde zich dat hij het als klein kind al had gezien, toen hij op reis was met zijn grootvader, de laatste tocht die de twee hadden gemaakt voordat de oude elf in de wildernis verdween. Toen had Paithan de veerboot de geweldigste uitvinding ter wereld gevonden en het had hem zeer geschokt te horen dat het een uitvinding van de mensen was.


    Zijn grootvader had hem geduldig uitgelegd dat de mensen een honger hadden naar geld en macht, die ambitie werd genoemd - het resultaat van hun beklagenswaardig korte levensduur - en dat die ervoor zorgde dat ze met grote energie van alles ondernamen. De elfen waren al snel gebruik gaan maken van de veerdienst, want dat vergemakkelijkte de handel tussen de twee rijken aanzienlijk, maar ze hielden enige achterdocht. Ze twijfelden er niet aan dat het met de veerdienst, net als met de meeste andere menselijke inspanningen, op de een of andere manier slecht zou aflopen. Intussen waren de elfen echter wel zo edelmoedig om van de diensten van de mensen gebruik te maken.


    Het kabbelen van het water en de dampen van de vingin hadden een kalmerende werking en Paithan werd slaperig in de hitte. Hij herinnerde zich vaag dat Gregor betrokken was geraakt in een knokpartij en dat diehem - Paithan - bijna het leven had gekost. De elf zakte in slaap. Hij werd wakker toen Quintin, zijn opzichter, hem bij de schouder wakker schudde.


    'Auana! Auana1Quindiniar! Word wakker.De boot legt aan.'


    Paithan kreunde en ging rechtop zitten. Hij voelde zich iets beter. Hoewel zijn hoofd nog steeds bonkte, had hij in elk geval niet meer het gevoel of hij bij de minste beweging dood zou neervallen. Hij krabbelde overeind en strompelde over het drukke dek naar de plek waar zijn slaven bijeen waren gekropen op de houten planken, in de open lucht, zonder bescherming tegen de brandende zon. De slaven leken geen last te hebben van de hitte. Ze droegen slechts een lendendoek. Paithan, die elke centimeter van zijn lichte huid bedekt hield, keek naar de diep bruine of zwarte huid van de mensen en werd herinnerd aan de diepe kloof die er tussen de twee rassen gaapte.


    'Callie heeft gelijk,' mompelde hij bij zichzelf. 'Het zijn niets meer dan dieren en alle beschaving in de wereld zal dat niet veranderen. Ik had beter moeten weten dan met Gregor op stap te gaan gisteravond. Me bij mijn eigen soort moeten houden.'


    Dit vaste voornemen had een levensduur van ongeveer een uur en sneuvelde tegen de tijd dat Paithan, die zich nu veel beter voelde, een bont en blauwe, opgezwollen en grijnzende Gregor ontmoette toen ze allebei in de rij op hun beurt stonden te wachten om hun papieren te laten zien aan de havenautoriteiten. Paithan bleef vrolijk tijdens het lange wachten. Toen Gregor aan de beurt was bij de douane, vermaakte de elf zich door naar het gekwebbel van zijn menselijke slaven te luisteren, die overdreven opgewonden leken te zijn over het weerzien met hun vaderland.


    Als ze er zo van houden, waarom hebben ze zich dan als slaven laten verkopen? vroeg Paithan zich vruchteloos af terwijl hij in een rij stond die vooruit bewoog met de snelheid van een mospier en menselijke douanebeambten talloze onnozele vragen stelden en de goederen van zijn medehandelaren betastten. Er braken ruzies uit, meestal tussen mensen, die als ze op smokkel werden betrapt schenen te vinden dat de wet van toepassing was op iedereen, behalve op hen. Elfenhandelaren hadden zelden moeilijkheden aan de grenzen. Of ze hielden zich scrupuleus aan de wet of ze bedachten, zoals Paithan, onopvallende en subtiele manieren om die te ontduiken.


    Eindelijk wenkte een van de beambten hem. Paithan en zijn opzichter dreven de slaven en de tyro's naar voren.


    'Wat vervoer je?' De beambte keek doordringend naar de manden.


    'Magisch speelgoed, mijnheer,' zei Paithan met een vriendelijke glimlach.


    De blik van de beambte werd scherper. 'Een rare tijd om speelgoed te importeren.'


    'Hoe bedoelt u, mijnheer?'


    'Nou, met die geruchten over oorlog! Je gaat me toch niet vertellen dat je die niet hebt gehoord?'


    'Geen woord, mijnheer. Tegen wie vechten jullie deze maand? Strethia misschien, of Dourglasia?'


    'Nee, aan dat uitschot verspillen we onze pijlen niet. Er zijn geruchten over reusachtige krijgers die uit het norinth komen.'


    'O, dat!' Paithan haalde met een elegant gebaar zijn schouders op. 'Ik heb wel zoiets gehoord, maar ik heb het niet serieus genomen. Tegen zo'n uitdaging zijn jullie mensen toch wel opgewassen, hè?'


    'Natuurlijk zijn we dat,' zei de beambte. Hij vermoedde dat er een loopje met hem werd genomen en staarde Paithan doordringend aan.


    Het gezicht van de elf was zo glad als zijde, en zijn tong ook.


    'De kinderen vinden ons magische speelgoed heel mooi. En binnenkort is het Sint-Thillia's dag. We zouden die kleine rakkers toch niet willen teleurstellen, nee toch?' Paithan boog zich vertrouwelijk naar voren. 'Ik durf te wedden dat u kleinkinderen hebt! Wat zou u ervan zeggen me door te laten zonder de gebruikelijke toestanden?'


    'Ik heb inderdaad kleinkinderen,' zei de beambte met een chagrijnig gezicht. 'Tien, allemaal onder de vier en allemaal wonen ze bij mij in huis! Maak die manden open.'


    Paithan zag in dat hij een tactische fout had gemaakt. Met de zucht van een onschuldige die onterecht wordt veroordeeld haalde hij zijn schouders op en ging de beambte voor naar de eerste mand. Quintin, die een en al overgedienstige, onderdanige beleefdheid was, maakte de riemen los. De slaven stonden vlak bij en keken toe met een uitdrukking van onderdrukt plezier op hun gezicht die maakte dat de elf zich heel ongemakkelijk ging voelen. Waar voor den duivel grinnikten ze om? Het was bijna alsof ze wisten...


    De douanebeambte tilde het deksel van de mand. Een verzameling felgekleurd speelgoed glansde in het zonlicht. Terwijl hij een zijdelingse blik op Paithan wierp, stak hij zijn hand diep naar binnen.


    Hij trok hem onmiddellijk met een gil terug en wapperde met zijn vingers. 'Ik ben door iets gebeten!' zei hij beschuldigend.


    De slaven bulderden van het lachen. De opzichter begon geschokt om zich heen te slaan met zijn zweep en herstelde al snel de orde.


    'Het spijt me vreselijk, mijnheer.' Paithan sloeg het deksel van de mand dicht. 'Het moeten de duveltjes in doosjes zijn geweest. Die zijn berucht om het bijten. Mijn welgemeende verontschuldigingen.'


    'En die duveltjes geven jullie aan kinderen?' vroeg de beambte, terwijl hij op zijn gewonde duim zoog.


    'Sommige ouders houden van speelgoed dat enigszins agressief van aard is, mijnheer. We willen toch niet dat de kleine rakkers opgroeien als lafaards? Eh... mijnheer... ik zou vooral voorzichtig zijn met die mand.Daar zitten de poppen in.'


    De douanebeambte stak zijn hand uit, aarzelde en bedacht zich. 'Gaan jullie dan maar. Maak dat je hier wegkomt.'


    Paithan gaf Quintin het bevel door, en de laatste zette onmiddellijk de slaven aan het werk, die aan de teugels van de tyro's begonnen te trekken. Sommige slaven liepen, ondanks de verse zweepsporen op hun huid, nog steeds te grinniken en Paithan verbaasde zich over het vreemde menselijke trekje om te genieten van het lijden van iemand anders.


    Zijn vrachtbrief werd haastig nagekeken en teruggegeven. Paithan stopte hem in de zak van zijn dicht gesnoerde reisjas en nadat hij beleefd naar de beambte had gebogen, wilde hij zich net naar zijn karavaan haasten toen hij een hand op zijn arm voelde. Het goede humeur van de elf vervloog razend snel. Hij voelde zijn slapen kloppen.


    'Ja, mijnheer?' zei hij terwijl hij zich omdraaide en zich dwong te glimlachen.


    De douanebeambte boog zich naar hem over. 'Hoeveel kosten tien van die duveltjes?'


    De reis door het land van de mensen verliep rustig. Een van Paithans slaven ontsnapte, maar daar had hij al op gerekend door extra mensen mee te nemen, en hij maakte zich niet veel zorgen over de meeste anderen. Hij had met opzet mannen gekozen die een gezin hadden in Equilan. Blijkbaar hechtte die ene slaaf meer aan zijn vrijheid dan aan zijn vrouw en kinderen.


    Onder invloed van de verhalen van Gregor begon de voorspelling van Zifnab weer aan de elf te knagen. Paithan probeerde zoveel mogelijk te weten te komen over de naderende reuzen, en in iedere taveerne vond hij wel iemand die er iets over te vertellen had. Maar hij raakte er langzamerhand van overtuigd dat het geruchten waren en niets meer. Afgezien van Gregor kon hij geen enkel mens vinden die werkelijk zelf met een van de vluchtelingen had gesproken.


    'De oom van mijn moeder is er drie tegengekomen en die hebben hem verteld en hij heeft mijn moeder weer verteld dat...'


    'Het zoontje van mijn achterneef was vorige maand in Jendi toen de schepen aankwamen en hij heeft mijn neef gezegd het aan zijn vader te vertellen en die heeft mij weer verteld...'


    'Ik heb het gehoord van een marskramer die daar was geweest...'


    Uiteindelijk kwam Paithan enigszins opgelucht tot de conclusie dat Gregor hem koemkandij2 had gevoerd. De elf zette de voorspelling van Zifnab volkomen, definitief en onherroepelijk uit zijn gedachten.


    Paithan stak de grens van Marcinia naar Terncia over zonder dat een grenswacht ook maar een blik in een van zijn manden wierp. Ze keken oppervlakkig en verveeld naar zijn vrachtbrief - getekend door de beambte in Varshaven - en gebaarden dat hij door mocht lopen. De elf genoot van zijn reis en hij nam er de tijd voor. Het weer was prachtig. De mensen waren over het algemeen vriendelijk en goedgemanierd. Natuurlijk werd er af en toe wel een opmerking gemaakt over 'vrouwendieven' of 'vuile slavendrijvers', maar Paithan, die niet opvliegend van aard was, negeerde deze minder vleiende benamingen of maakte zich ervan af door te lachen en een rondje aan te bieden.


    Paithan was net zo gek op mensenvrouwen als alle andere elfen, maar doordat hij zoveel had gereisd in het land van de mensen, wist hij dat er niets was waarvoor je oren (en misschien andere lichaamsdelen) zo snel zouden worden afgehakt als voor het flirten met een mensenvrouw. Hij was dan ook in staat zijn lust te bedwingen en stelde zich tevreden met het werpen van bewonderende blikken of het stelen van een snelle kus in een zeer donker hoekje. Als de dochter van de herbergier midden in de nacht aan zijn deur kwam om de legendarische erotische vaardigheden van de elfenmannen te testen, zorgde Paithan er altijd voor dat hij haar in de nevelmorgen weer de deur uit had gewerkt, voordat er iemand anders op was.


    De elf bereikte zijn bestemming - het kleine, smerige stadje Griffith - een paar weken later dan gepland. Hij vond dat heel redelijk, in aanmerking genomen hoe riskant het reizen was door de staten van Thillia, die constant oorlog voerden. Toen hij bij de Junglebloem Taveerne aankwam, zorgde hij ervoor dat zijn slaven en de tyro's in de stal werden geïnstalleerd, vond een plekje voor zijn opzichter op zolder en nam zelf een kamer in de herberg.


    De Junglebloem was blijkbaar niet gewend elfen te huisvesten, want de eigenaar keek lang naar Paithans geld en tikte met de munt op tafel om zich ervan te vergewissen dat hij klonk als hardhout. Toen hij hoorde dat het geen vervalsing was, werd hij iets beleefder.


    'Hoe zei je dat je naam was?'


    'Paithan Quindiniar.'


    'Hmm.' De man bromde. 'Ik heb twee boodschappen voor je. De ene is persoonlijk gebracht, de andere met een perfect.'


    'Bedankt,' zei Paithan, en hij gaf de man nog een munt.


    De eigenaar werd nu echt veel beleefder.


    'U zult wel dorst hebben. Als u in de gelagkamer gaat zitten, zal ik u iets brengen om de keel te smeren.'


    'Geen vingin,' zei Paithan, en hij kuierde weg met de briefjes in zijn hand.


    Een herkende hij als van menselijke herkomst, een stukje goedkoop perkament dat al eens eerder was gebruikt. Er was een poging gedaan om deeerdere woorden uit te vegen, maar dat was niet goed gelukt. Nadat hij een gerafeld en vuil lint had losgeknoopt, ontrolde Paithan het briefje en las met enige moeite om wat blijkbaar eens een belastingaanslag was geweest heen.


    


    Quindiniar. Je bent te laat. Dit zal... je... We moesten de tocht... maken... klant tevreden te stellen. Terug...


    


    Paithan liep naar het raam en hield het perkament in het licht. Nee, hij kon niet onderscheiden wanneer ze terug zouden komen. Het was ondertekend met een ruwe krabbel - Roland Roodblad. Paithan viste de verfomfaaide vrachtbrief te voorschijn en keek naar de naam van de klant. Daar stond het, in Calandra's nauwkeurige, rechte handschrift. Roland Roodblad. Schouderophalend gooide Paithan het stuk perkament in de afvalemmer en veegde daarna zijn handen zorgvuldig af. Je kon nooit weten waar het vandaan kwam.


    De eigenaar kwam haastig binnen met een pul schuimend bier. Nadat hij ervan had geproefd, verklaarde Paithan dat het een uitstekend brouwsel was, en de zeer gestreelde herbergier was nu zijn slaaf voor het leven, of in elk geval voor zolang als zijn geld het uithield. Paithan ging aan een tafeltje zitten, legde zijn voeten op de stoel tegenover hem, leunde achterover en maakte de andere perkamentrol open, voorbereid op een onderhoudend epistel.


    Het was een brief van Aleatha.


    


    1 Woord in de elfentaal dat 'baas' betekent.


    2 Koemkandij, een uitdrukking van de elfen om aan te geven dat iemand een leugen als waarheid vertelt, is een menselijk maaksel waar elfen dol op zijn omdat ze veel van zoetigheid houden. Het snoepgoed smaakt heerlijk, maar er te veel van eten kan rampzalige gevolgen hebben voor de spijsvertering van een elf.
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    HUIS VAN DE QUINDINIARS, EQUILAN


    


    Lieve Paithan,


    Je zult wel verbaasd zijn van me te horen. Schrijven is niets voor mij. Maar ik weet zeker dat je niet beledigd zult zijn als ik je de waarheid vertel: ik schrijf je uit pure verveling. Ik hoop dat deze verloving niet te lang duurt, anders word ik gek.


    Ja, broertjelief, ik heb mijn 'losbandige en verdorven' leventje achter me gelaten. In elk geval tijdelijk. Als ik een 'bezadigde, keurig getrouwde vrouw' ben, ben ik van plan weer een wat interessanter leven te gaan leiden, zolang het maar discreet gebeurt.


    Zoals ik al had verwacht, is er een schandaal ontstaan over het op handen zijnde huwelijk. De douairière is een snobistisch oud kreng die op een haar na alles bedorven heeft. Ze had de onbeschaamdheid om Durndrun te vertellen dat ik een affaire had gehad met Heer K..., dat ik geregeld in bepaalde gelegenheden in de Benedenstad kwam en dat ik het zelfs aanlegde met de menselijke slaven! Kortom, ik was een slet en het geld van de Durndruns, het huis van de Durndruns en de naam Durndrun niet waardig.


    Gelukkig had ik zoiets al zien aankomen en had ik mijn 'geliefde' laten beloven mij op de hoogte te stellen van eventuele beschuldigingen die zijn moeder zou maken, om me de gelegenheid te geven die te weerleggen. Dus kwam hij me opzoeken in de nevelmorgen, nota bene! Dat is een gewoonte die ik hem zal moeten afleren! Bij Orn! Wat moet je op zo'n goddeloos tijdstip? Er was niets aan te doen. Ik moest hem onder ogen komen. Gelukkig zie ik er, in tegenstelling tot sommige vrouwen, altijd meteen goed uit als ik wakker word.


    Durndrun wachtte op me in de salon, met een zeer ernstig en streng gezicht. Calandra, die van het hele gebeuren genoot, had zich zolang met hem beziggehouden.


    Ze liet ons alleen - dat is niet ongepast bij verloofde stellen, hoor - en je zal me niet geloven, lief broertje, maar de man begon zijn moeders beschuldigingen over me uit te storten!


    Ik was er natuurlijk op voorbereid.


    Toen ik eenmaal de precieze aard van zijn klachten begreep (en de herkomst), bezwijmde ik en zakte ineen op de grond. (Dat is trouwens nog een hele kunst. Je moet vallen zonder schade op te lopen en liefst zonder ontsierende blauwe plekken op de ellebogen te krijgen. Het is niet zo gemakkelijk als het eruitziet.) In elk geval was Durndrun erg geschrokken en hij moest me natuurlijk wel in zijn armen optillen en op de sofa leggen.


    Ik kwam net op tijd weer bij om hem te beletten hulp te roepen, en toen ik zag dat hij over me heen gebogen stond, noemde ik hem een schoft en barstte in tranen uit.


    Weer moest hij me in zijn armen nemen. Terwijl ik onsamenhangend snikte over mijn bezoedelde eer en zei dat ik nooit van een man zou kunnen houden die me niet vertrouwde, probeerde ik hem weg te duwen, waarbij ik ervoor zorgde dat in de daaropvolgende worsteling mijn jurk scheurde en de heer ontdekte dat zijn hand zich op een plaats bevond waar die niet mocht komen.


    'Ah, dus zo denk je over mij!' Ik wierp mezelf op de sofa en zorgde ervoor dat mijn panieke-rige pogingen om de schade te herstellen die alleen maar erger maakten. Mijn enige zorg was dat hij om de bedienden zou bellen. Daarom liet ik mijn tranen niet verworden tot hysterie.


    Hij ging staan en ik kon uit mijn ooghoeken zien dat er zich een strijd afspeelde in zijn gemoed. Ik onderdrukte mijn snikken, draaide mijn hoofd naar hem toe en keek door een sluier van gouden haar met bekoorlijk glinsterende ogen naar hem op.


    'Ik geef toe dat ik, zoals sommigen zouden zeggen, onverantwoordelijk ben geweest,' zei ik met verstikte stem, 'maar ik heb ook nooit een moeder gehad om me over die dingen te vertellen! Ik heb zo lang gezocht naar iemand om met heel mijn hart van te houden en te vereren, en nu ik je gevonden heb...'


    Ik kon niet verder spreken. Terwijl ik mijn gezicht naar het drijfnatte kussen draaide, strekte ik mijn arm. 'Ga!' beval ik hem. 'Je moeder heeft gelijk! Ik ben een dergelijke liefde niet waard!'


    Nou, Pait, je kunt de rest waarschijnlijk wel raden. Voordat je 'echtelijke staat' kon zeggen, lag Heer Durndrun aan mijn voeten om mij om vergiffenis te smeken! Ik gunde hem nogéén kus en een lange, smachtende blik voordat ik de 'schatten' die hij niet zal verwerven voor onze huwelijksnacht, weer zedig bedekte.


    Hij werd zo meegesleept door zijn passie dat hij er zelfs over begon om zijn moeder het huis uit te zetten! Het kostte me veel moeite hem ervan te overtuigen dat de douairière mij zo dierbaar zou zijn als demoeder die ik nooit heb gekend. Ik heb plannen voor de oude vrouw. Ze weet het niet, maar ze zal dienen als dekmantel bij mijn kleine 'escapades' als het huwelijksleven te saai wordt.


    En dus ben ik al een eind op weg naar het altaar. Heer Durndrun heeft streng met de douairière gesproken en haar verteld dat hij met me zal trouwen en dat we, als ze daar geen vrede mee heeft, ergens anders zullen gaan wonen. Daar kan natuurlijk geen sprake van zijn. Het huis is de voornaamste reden dat ik met hem trouw. Maar ik maakte me geen zorgen. Het oude mens is gewoon dol op haar zoon en ze gaf toe, zoals ik wist dat ze zou doen.


    De bruiloft zal over ongeveer vier maanden zijn. Ik had gehoopt dat het eerder zou kunnen, maar er zijn bepaalde formaliteiten waaraan voldaan moet worden, en Callie staat erop dat alles helemaal gaat zoals het hoort. Intussen heb ik geen andere keus dan te doen alsof ik een eerbaar, welopgevoed meisje ben en braaf thuis te blijven. Ik weet zeker dat je zult lachen als je dit leest, Paithan. Maar ik verzeker je dat ik de afgelopen maand geen man heb gehad. Tegen de tijd dat de huwelijksnacht aanbreekt, zal zelfs Durndrun er voor mij goed uitzien!


    (Ik weet niet zeker of ik het wel zo lang vol kan houden. Het zal je wel niet zijn opgevallen, maar een van de menselijke slaven is best een aantrekkelijk exemplaar. Hij is heel interessant om mee te praten en heeft me zelfs iets van hun beestachtige taal geleerd. Over beesten gesproken, denk je dat het waar is wat ze over mensen-mannen zeggen?)


    Sorry voor de gevlekte tekst in dat laatste stuk. Callie kwam mijn kamer binnen en ik moest dit tussen mijn ondergoed verbergen voordat de inkt droog was. Kun je je voorstellen wat ze gedaan zou hebben als ze dat laatste stuk had gelezen?


    Maar ze hoeft zich geen zorgen te maken. Nu ik erover nadenk, geloof ik niet dat ik mezelf ertoe zou kunnen brengen een verhouding te beginnen met een mens. Ik wil je niet beledigen, Pait, maar hoe kun je het verdragen om ze aan te raken? Het is waarschijnlijk anders voor een man.


    Je vraagt je af wat Callie hier deed op dit uur van de stormtijd? Ze kon niet slapen door de raketten.


    Over raketten gesproken, het leven hier in huis is er alleen maar op achteruit gegaan sinds jij weg bent. Papa en die waanzinnige oude tovenaar brengen de hele zwoegtijd beneden in de kelder door met het maken van raketten, en de hele duistertijd in de achtertuin met het afvuren ervan. Ik geloof dat we een record hebben bereikt voor wat betreft het aantal weggelopen bedienden. Cal heeft flinke geldbedragen uit moeten betalen aan verschillende gezinnen uit de lager gelegen stad wier huizen in brand zijn gevlogen. Papa en de tovenaar steken de raketten namelijk af, zodat de 'man met zijn handen in het verband' ze zal zien en zal weten waar hij moet landen!


    O, Paithan, ik weet zeker dat je nu moet lachen, maar het is echt erg. Die arme Callie staat op het punt haar haren uit haar hoofd te trekken van frustratie, en ik ben bang dat het met mij niet veel beter is. Zij maakt zich natuurlijk zorgen over het geld en de zaak en de burgemeester die is langsgekomen met een petitie om de draak kwijt te raken.


    Ik maak me zorgen om die arme papa. Dat doortrapte oude mens heeft papa volledig overtuigd van die onzin over een schip en mama weerzien op de sterren. Het is het enige waar papa over praat. Hij is zo opgewonden dat hij niet eet en hij wordt met de dag magerder. Callie en ik weten dat die oude tovenaar iets van plan is - misschien wil hij ervandoor met papa's geld. Maar als dat zo is, laat hij er niets van merken.


    Cal heeft tweemaal geprobeerd om Zifnab - of hoe hij zich dan ook noemt - af te kopen. Ze heeft hem meer geld geboden dan de meeste mensen in hun hele leven te zien krijgen, om weg te gaan en ons met rust te laten. De oude man pakte haar hand en zei met een trieste uitdrukking op zijn gezicht: 'Maar lieve kind, binnenkort zal de dag aanbreken dat geld er niets meer toe doet.'


    Er niets toe doet! Geld dat er niets toe doet! Callie dacht steeds al dat hij gek was, maar nu is ze ervan overtuigd dat hij een raaskallende maniak is en opgesloten zou moeten worden. Ik denk dat ze dat nog zou doen ook, als ze niet zo bang was voor papa's reactie. En dan was er nog de dag waarop de draak bijna losbrak.


    Herinner je je hoe de oude man het beest onder betovering houdt? (Orn weet hoe of waarom.) We zaten aan het ontbijt toen er buiten plotseling een enorm tumult losbarstte. Het huis stond te schudden alsof het uit elkaar zou vallen, takken braken af en ploften neer op het mos, en een vuurrood oog verscheen voor ons eetkamerraam en staarde naar binnen.


    'Neem nog een broodje, ouwe!' klonk een afschuwelijke, sissende stem. 'Met veel honing erop. Je moet dikker worden, idioot! Net als de rest van het stevige, malse vlees om je heen!'


    Zijn tanden blikkerden en er droop speeksel van zijn gevorkte tong. De oude man werd lijkbleek. De weinige bedienden die we nog hadden, renden gillend de deur uit.


    'Aha!' riep de draak. 'Snacks!'


    Het oog verdween. We renden naar de voordeur en zagen de kop van de draak omlaag duiken, en zijn kaken sloten zich bijna over de kokkin!


    'Nee, zij niet!' schreeuwde de oude man. 'Zij doet geweldige dingen met een kip! Neem de butler. Heb ik nooit gemogen,' zei hij terwijl hij zich tot vader wendde. 'Verwaande kerel.'


    'Maar,' zei die arme papa, 'je kunt hem het personeel niet laten opeten!'


    'Waarom niet?' gilde Cal. 'Laat hem ons allemaal maar opeten! Wat kan het jou schelen?'


    Je had Callie moeten zien, broertje. Het was beangstigend. Ze verstijfde en verstarde helemaal en stond daar maar op de veranda met haar armen over elkaar en haar gezicht zo hard als steen. Dedraak leek met zijn slachtoffers te spelen, ze op te drijven als schapen. Hij keek hoe ze achter bomen wegdoken en viel naar ze uit als ze op een open plek kwamen.


    'Als we hem nou de butler geven,' zei de oude man nerveus, 'en misschien een paar lakeien? Alleen om zijn ergste honger te stillen?'


    'Ik... ik ben bang van niet,' antwoordde die arme papa, trillend als een blad.


    De tovenaar slaakte een zucht. 'Je hebt waarschijnlijk gelijk. Ik mag geen misbruik maken van je gastvrijheid. Toch jammer. Elfen zijn heel licht verteerbaar. Glijden direct naar beneden. Hij krijgt alleen wel meteen daarna weer honger.' Hij begon zijn mouwen op te stropen. 'Dwergen, dat is een ander verhaal. Ik laat hem nooit een dwerg opeten. Niet sinds de laatste keer. De hele nacht met hem getobd. Eens kijken. Hoe was die spreuk ook alweer? Even denken... ik heb een bolletje vleermuismest en een snufje zwavel nodig. Nee, wacht. Ik haal mijn spreuken door elkaar.'


    De oude man wandelde doodbedaard het gazon op, te midden van de chaos, en liep wat te mompelen over vleermuispoep! Intussen was er een groepje stedelingen aangekomen, met wapens. De draak was opgetogen toen hij hen zag en riep iets over 'een lopend buffet'. Callie stond op de veranda te krijsen: 'Eet ons allemaal maar op!' Papa wrong zijn handen en liet zich in een ligstoel vallen.


    Ik geef het niet graag toe, Pait, maar ik begon te lachen. Hoe zou dat komen? Er moet iets vreselijk mis met me zijn, waardoor ik altijd begin te giechelen tijdens een ramp. Ik wenste met heel mijn hart dat jij er was om ons te helpen, maar je was er niet. Papa was nutteloos en Cal was niet veel beter. Wanhopig rende ik het gazon op en greep de arm van de oude man beet toen hij die net omhoog stak.


    'Zou je niet iets moeten zingen?' vroeg ik. 'Je weet wel, "huppeldepup, huppeldepup Bonnie Earl"?'


    Dat was het enige dat ik had verstaan van dat lied. De oude man knipperde met zijn ogen en zijn gezicht klaarde op. Toen draaide hij zich met een ruk om en keek me kwaad aan, met een borstelige baard. De draak joeg intussen de stedelingen over het gazon.


    'Wat ben je van plan?' vroeg de oude man kwaad. 'Mijn baantje overnemen?'


    'Nee, ik...'


    ' "Meng je niet in de zaken van tovenaars," ' zei hij op hoogdravende toon, ' "want zij zijn schrander en hun toorn is snel gewekt." Een andere tovenaar heeft dat eens gezegd. Goed in zijn werk, wist veel van juwelen. Ook niet slecht met vuurwerk. Hijging alleen niet zo elegant gekleed als Merlijn. Even kijken, hoe heette hij ook weer? Raist... nee, dat was dat irritante jonge ventje dat steeds maar liep te kuchen en bloed op te geven. Walgelijk. Die andere heette Gand... en nog iets...'


    Ik begon onbeheerst te lachen, Pait! Ik k,on er niets aan doen. Ik had geen idee waar hij over kletste. Maar het was allemaal zo belachelijk! Ik moet wel een erg slechte figuur zijn.


    'De draak!' Ik greep de oude man beet en schudde hem heen en weer totdat zijn tanden ervan klapperden. 'Hou hem tegen!'


    'Ja ja. Dat kun jij gemakkelijk zeggen.' Zifnab wierp me een opgejaagde blik toe. 'Jij hoeft naderhand niet met hem te leven!'


    Nadat hij nog eens diep had gezucht, begon hij te zingen met die hoge, beverige stem van hem die door merg en been gaat. Net als de eerste keer bracht de draak met een ruk zijn kop omhoog en staarde de man aan. De ogen van het beest werden glazig en al snel wiegde hij heen en weer op de maat van de muziek. Plotseling sprongen de ogen van de draak wijd open en staarde hij de tovenaar geschokt aan.


    'Mijnheer!' bulderde het beest. 'Wat doet u in de voortuin in uw nachtgewaad? Schaamt u zich niet?'


    De kop van de draak kronkelde over het gazon en kwam tot stilstand boven die arme papa, die onder de ligstoel was gekropen. De stedelingen, die zagen dat het beest afgeleid was, brachten hun wapens in de aanslag en slopen op het dier af.


    'Vergeef mij, Meester Quindiniar,' zei de draak met een diepe, dreunende stem. 'Dit is helemaal mijn schuld. Ik heb hem niet kunnen opvangen voordat hij vanmorgen de deur uitging.' De kop van de draak draaide zich om naar de oude man. 'Mijnheer, ik had de mauve ochtendjas met de gestreepte broek en het gele vest klaargelegd...'


    'Mauve ochtendjas?' krijste de oude man. 'Heb je Merlijn ooit door Camelot zien lopen en toverformules zien uitspreken in een mauve ochtendjas? Nee, bij alle rondspringende padden, dat heb je niet! En je zult mij er ook niet in zien...'


    De rest van het gesprek heb ik gemist, omdat ik de stedelingen moest overhalen weer naar huis te gaan. Niet dat ik het zo erg gevonden zou hebben om van de draak af te komen, maar het was me volkomen duidelijk dat hun nietige wapentjes toch geen serieuze bedreiging voor het dier vormden en alleen de betovering zouden kunnen verbreken. Het was trouwens kort na dit voorval, rond lunchtijd, dat de burgemeester langs kwam met de petitie.


    Toen leek er iets in Callie te knappen, Pait. Nu negeert ze de tovenaar en zijn draak volkomen. Ze doet gewoon net of ze er niet zijn. Ze kijkt niet naar de oude man, ze spreekt niet tegen hem. Zebrengt al haar tijd door in de fabriek of opgesloten in haar kantoortje. Ze zegt nog maar nauwelijks een woord tegen die arme papa. Niet dat hij dat merkt. Hij heeft het te druk met zijn raketten.


    Nou, Pait, het spervuur is weer even opgehouden. Ik moet afsluiten en naar bed gaan. Morgen ga ik op de thee bij de douairière. Ik denk dat ik onze kopjes maar zal verwisselen, voor het geval dat ze een beetje vergif in het mijne heeft gedaan.


    O, dat vergat ik bijna. Callie zei dat ik je moest vertellen dat het heel goed gaat met de zaken. Iets over geruchten van onraad uit het norinth. Sorry dat ik niet beter heb opgelet, maar je weet hoe dat gepraat over zaken me verveelt. Het zal wel meer geld betekenen, maar, zoals de oude man zei, wat doet dat ertoe?


    Kom snel weer thuis, Pait, en red me uit dit gekkenhuis!


    Je liefhebbende zus, Aleatha
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    GRIFFITH, TERNCIA, THILLIA


    


    Paithan was zich bewust van voetstappen die de taveerne binnenkwamen, maar werd zo in beslag genomen door de brief van zijn zus dat hij er geen aandacht aan schonk, totdat de stoel die hij als voetenbank gebruikte met geweld onder zijn benen vandaan werd getrapt.


    'Dat werd tijd!' zei een stem in mensentaal.


    Paithan keek op. Een mensenman keek op hem neer. De man was groot, gespierd en goed gebouwd, en hij had lang, blond haar dat met een leren riempje achter zijn hoofd bijeen was gebonden. Zijn huid was diepbruin, behalve waar die door zijn kleren werd bedekt, en daar kon Paithan zien dat hij net zo wit en blank was als een elf. Zijn blauwe ogen waren oprecht en vriendelijk en om zijn mond lag een innemende glimlach. Hij was gekleed in de leren broek met franje en mouwloze leren tuniek die populair waren bij mensen.


    'Quindekar?' zei de man, terwijl hij zijn hand uitstak. 'Ik ben Roland. Roland Roodblad. Aangenaam kennis te maken.'


    Paithan wierp een blik op de stoel, die was omgevallen en de halve gelagkamer door was getrapt. Barbaren. Maar het had geen zin om kwaad te worden. Hij stond op, stak zijn hand uit en pakte die van het mens beet, volgens de vreemde gewoonte die zowel elfen als dwergen zo belachelijk vinden.


    'De naam is Quindiniar. En komt u alstublieft bij me zitten,' zei Paithan terwijl hij zijn stoel terughaalde. 'Wat wilt u drinken?'


    'Je spreekt onze taal heel aardig, zonder dat rare geslis dat de meeste elfen hebben.' Roland rukte een andere stoel naar zich toe en ging zitten.


    'Wat drink jij?' Hij greep Paithans nog bijna volle pul beet en rook eraan. 'Is dat een beetje goed spul? Meestal smaakt het bier hier naar apepis. Hé, barman! Breng ons nog een rondje! Op het speelgoed,' zei Roland, en hij tilde zijn pul op.


    Paithan nam een slok. Het mens dronk zijn pul in één teug leeg. Met zijn ogen knipperend en tranen wegvegend, zei hij met vochtig klinkende stem: 'Niet slecht. Drink je die van jou nog op? Nee? Dan zorg ik daar wel voor. Anders zou het zonde zijn.' Hij dronk de andere pul leeg en zette hem met een klap op tafel toen hij klaar was.


    'Waar dronken we ook alweer op? Ah, ik weet het weer. Het speelgoed. Het werd tijd, zoals ik al zei.' Roland boog zich over de tafel naar voren en ademde bierdampen in Paithans gezicht. 'De kinderen begonnen al ongeduldig te worden! Ik heb maar geprobeerd de kleine schatjes rustig te houden... als je begrijpt wat ik bedoel?'


    'Ik weet niet zeker of ik dat doe,' zei Paithan vriendelijk. 'Wilt u er nog een?'


    'Natuurlijk. Barman! Nog twee.'


    'Ik betaal,' zei de elf toen hij de frons op het gezicht van de herbergier zag. Roland ging zachter spreken. 'De kinderen - de kopers, de dwergen. Ze worden erg ongeduldig. Ouwe Zwartbaard had me graag onthoofd toen ik hem vertelde dat de lading later zou komen.'


    'Je verkoopt het... eh... speelgoed aan de dwergen?'


    'Ja, heb je daar bezwaar tegen, Quinderaar?'


    'Quindiniar. Nee, alleen begrijp ik nu waarom je zo'n hoge prijs kon betalen.'


    'Tussen ons gezegd en gezwegen, de smiechten zouden er nog wel het dubbele voor hebben betaald. Ze maken zich druk over een of ander kindersprookje over reusachtige mensen. Maar dat zal je zelf wel zien.'


    Roland nam een grote teug bier.


    'Ik?' zei Paithan, glimlachend zijn hoofd schuddend. 'Je vergist je. Als je me het geld hebt betaald, is het "speelgoed" van jou. Ik moet terug naar huis. Dit is een drukke tijd voor ons.'


    'En hoe moeten wij het spul dan vervoeren?' Roland veegde met zijn arm over zijn mond. 'Op ons hoofd? Ik heb je tyro's in de stallen gezien. Alles is netjes ingepakt. We maken de tocht en zijn binnen de kortste keren weer terug.'


    'Het spijt me, Roodblad, maar dat was niet onze overeenkomst. Geef me het geld en...'


    'Maar denk je niet dat je het koninkrijk van de dwergen fascinerend zou vinden?'


    Het was de stem van een vrouw die vanachter Paithan klonk.


    'Quinkelaar,' zei Roland, gebarend met zijn pul. 'Dit is mijn vrouw.'


    De elf stond beleefd op, draaide zich om en zag een mensenvrouw.


    'Mijn naam is Quindiniar.'


    'Aangenaam kennis te maken. Ik ben Rega.'


    Ze was klein, had donker haar en donkere ogen. Haar gespierde lichaam was schaars gekleed, net als dat van Roland in leer met franje, dat maar weinig van haar figuur aan de verbeelding overliet. Haar bruine ogen, overschaduwd door lange, zwarte wimpers, leken vol mysterie. Haar volle lippen verzwegen geheimen. Ze stak haar hand uit en Paithan nam die in de zijne. In plaats van hem te schudden, zoals de vrouw blijkbaar verwachtte, bracht hij de hand naar zijn lippen en drukte er een kus op. De vrouw bloosde. Ze liet haar hand even in die van Paithan liggen. 'Kijk eens, manlief. Zo behandel jij me nooit!'


    'Je bent mijn vrouw,' zei Roland schouderophalend, alsof dat alles verklaarde. 'Ga zitten, Rega. Wat wil je drinken? Hetzelfde als altijd?'


    'Een glas wijn voor de dame,' bestelde Paithan. Hij liep door de gelagkamer, bracht een stoel mee terug naar de tafel en hield die klaar voor Rega. Ze liet zich er met een dierlijke gratie op glijden. Haar bewegingen waren gestroomlijnd, snel en vastbesloten.


    'Wijn. Ja, waarom niet?' Rega glimlachte met haar hoofd een beetje schuin naar de elf. Haar donkere, glanzende haar viel over een blote schouder.


    'Haal Quinspar hier over om met ons mee te gaan, Rega.'


    De vrouw hield haar ogen en haar glimlach op de elf gevestigd. 'Moet je niet ergens heen, Roland?'


    'Je hebt gelijk. Dat verdomde bier stroomt direct door me heen.'


    Roland stond op en slenterde de gelagkamer uit, naar de achtertuin van de taveerne.


    Rega's glimlach werd breder. Paithah zag scherpe tanden die wit afstaken tegen lippen die rood gemaakt leken te zijn met een of ander bessensap. Wie die lippen zou kussen, zou de zoete smaak proeven...


    'Ik wou dat u met ons meekwam. Het is niet zo ver. We kennen de beste weg, die gaat wel door het land van de Zeekoningen, maar aan de kant van de wildernis. Er zijn geen grenswachten op onze route. Het pad is af en toe verraderlijk, maar u ziet er niet uit als het type dat een beetje gevaar uit de weg gaat.' Ze boog zich naar hem over en hij werd zich bewust van de vage, muskusachtige geur van haar huid, die glansde van het zweet. Haar hand kroop over die van Paithan. 'Mijn man en ik raken zo uitgekeken op elkaars gezelschap.'


    Paithan herkende de opzettelijke poging tot verleiding. Dat kon ook niet anders; zijn zus Aleatha zou er college in hebben kunnen geven op universitair niveau en dit primitieve, jonge mens zou nog wel een paar lesjes kunnen gebruiken. De elf vond het allemaal hoogst amusant en een aangename afleiding na al die tijd onderweg te zijn geweest. Hij vroeg zich echter wel af waarom Rega al deze moeite deed, en ergens in zijn achterhoofd vroeg hij zich ook af of ze bereid zou zijn te geven wat ze aanbood.


    Ik ben nog nooit in het koninkrijk van de dwergen geweest, overwoog Paithan. Geen enkele elf is er ooit geweest. Het zou de moeite waard zijn om met hen mee te gaan.


    Paithan had een visioen van Calandra met opeengeklemde lippen, een wit neusbot en vlam-mende ogen. Ze zou woedend zijn. Het zou hem minstens een seizoen kosten om weer thuis te komen.


    Maar Cal, luister eens, hoorde hij zichzelf zeggen. Ik heb contact met de dwergen gelegd. Nu kunnen we rechtstreeks met hen handelen. Geen tussenpersonen meer die ook een deel opstrijken...


    'Zeg dat je met ons meegaat.' Rega kneep in zijn hand. De elf voelde dat de vrouw over een weinig damesachtige kracht beschikte en dat de huid van haar handpalm ruw en eeltig was.


    'Met ons drieën kunnen we niet al die tyro's mennen...' zei hij besluiteloos.


    'We hebben ze niet allemaal nodig.' De vrouw was praktisch, zakelijk. Ze liet haar hand over die van de elf liggen. 'Je hebt speelgoed meegenomen als dekmantel, neem ik aan? Doe dat van de hand. Verkoop het. We pakken de... eh... waardevollere handelswaar opnieuw in, op drie tyro's.'


    Dat zou inderdaad kunnen. Paithan moest het toegeven. En de verkoop van het speelgoed zou de kosten van de terugreis van zijn voorman Quintin ruimschoots dekken. De voordelen zouden Calandra's woede misschien temperen.


    'Hoe zou ik u iets kunnen weigeren?' antwoordde Paithan, en hij omklemde de warme hand iets steviger.


    Er sloeg een deur dicht achter in de taveerne. Rega bloosde en trok haar hand weg.


    'Mijn man,' mompelde ze. 'Hij is vreselijk jaloers!'


    Roland wandelde weer de gelagkamer in, terwijl hij de leren riem aan de voorkant van zijn broek vastgespte. Toen hij langs de bar kwam, eigende hij zich drie pullen bier toe die daar waren klaargezet voor andere klanten en bracht ze naar de tafel. Hij zette ze met een klap neer, zodat er bier over alles en iedereen heen spatte, en grinnikte.


    'Nou, Quisinard, heeft mijn lieve vrouwtje je overgehaald om met ons mee te gaan?'


    'Ja,' antwoordde Paithan, die vond dat Roodblad zich niet gedroeg als enige jaloerse echtge-noot die de elf ooit had gekend. 'Maar ik moet de opzichter en mijn slaven terugsturen. Die zijn thuis onmisbaar. En de naam is Quindiniar.'


    'Goed idee. Hoe minder mensen onze route kennen, hoe beter. Zeg, vind je het goed als ik je Quin noem?'


    'Mijn voornaam is Paithan.'


    'Oké, Quin. Een dronk op de dwergen dan. Op hun baard en hun geld. Zij houden het een en ik neem het ander!' Roland lachte. 'Kom op, Rega. Hou op dat druivensap te drinken. Je weet dat je er een hekel aan hebt.'


    Rega bloosde weer. Met een verontschuldigende blik op Paithan schoof ze haar wijnglas opzij. Ze tilde een pul bier naar haar bessenrode lippen en dronk die vakkundig leeg.


    Wat maakt het ook uit? dacht Paithan, en hij leegde zijn pul inéén teug.
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    ERGENS BOVEN PRYAN


    


    De lik van een natte, ruwe tong en een hardnekkig gejank maakten Haplo wakker. Hij ging onmiddellijk, in een reflex, rechtop zitten, zijn zintuigen gespitst op de wereld om hem heen, hoewel zijn geest nog vocht tegen de effecten van datgene wat hem bedwelmd had.


    Hij was in zijn schip, zag hij, en lag in de kooi van de kapitein, een matras op een houten bed-frame dat in de scheepsromp was gebouwd. De hond lag naast hem op het bed, met wakkere ogen en zijn tong uit zijn bek. Blijkbaar was het dier zich gaan vervelen en had besloten dat zijn baas lang genoeg buiten bewustzijn was geweest.


    Ze schenen het gehaald te hebben. Opnieuw waren ze door de Poort des Doods gegaan.


    De Patryn bewoog zich niet. Hij ging langzamer ademhalen, luisterde en voelde. Hij kon niets verkeerds ontdekken, in tegenstelling tot de laatste keer dat hij door de Poort des Doods was gegaan. Het schip lag horizontaal. Hij voelde geen beweging, maar nam aan dat het vloog omdat hij de veranderingen in de magie die nodig waren om het schip te doen landen, niet had gemaakt. Een paar runen aan de binnenkant van de romp gloeiden, wat betekende dat ze geactiveerd waren. Hij bekeek ze aandachtig en zag dat het de tekens waren die te maken hadden met lucht, druk, en het handhaven van de zwaartekracht. Vreemd. Hij vroeg zich af waarom.


    Haplo ontspande zich en aaide over de oren van de hond. Fel zonlicht stroomde naar binnen door het luik boven zijn bed. De Patryn draaide zich lui om en keek nieuwsgierig door een patrijspoort naar buiten, naar deze nieuwe wereld die hij was binnengegaan.


    Hij zag niets dan lucht, en in de verte een cirkel van helder vuur die door de nevel brandde, de zon. In elk geval had de wereld een zon, vier zelfs. Hij herinnerde zich dat zijn heer hier vraagtekens bij had gezet en vroeg zich af waarom de Sartanen er niet aan hadden gedacht de zonnen op hun kaarten af te beelden. Misschien omdat, zoals hij had ontdekt, de Poort des Doods midden tussen de zonnen in lag.


    Haplo klom uit bed en ging naar de brug. De runen op de romp en vleugels zouden voorko-men dat zijn schip ergens tegenaan vloog, maar het was toch verstandig om te controleren of hij niet recht voor een reusachtige granieten klif hing.


    Dat was niet het geval. Het uitzicht vanaf de brug bood weer de aanblik van een uitgestrekt luchtruim zo ver als hij kon zien - boven hem, onder hem en naast hem.


    Haplo ging op zijn hurken zitten en krabde de hond afwezig over zijnkop om het dier rustig te houden. Hier had hij niet op gerekend en hij wist niet precies wat hij moest doen. Op een heel eigen manier was deze enigszins groenblauwe, nevelige leegte net zo angstaanjagend als de woeste, eeuwig voortrazende storm waar hij in terecht was gekomen toen hij op Arianus aankwam. De stilte om hem heen echode nu net zo hard als de bulderende donder toen had gedaan. Alleen werd zijn schip niet heen en weer gesmeten als een stuk speelgoed in de handen van een recalcitrant kind, en er zwiepte geen regen tegen de romp, nadat die al was beschadigd door de tocht door de Poort des Doods. Hier was de lucht wolkeloos, sereen... en er was helemaal niets te zien, behalve de brandende zon.


    De wolkeloze hemel had een biologerend effect op Haplo. Hij rukte zijn blik ervan weg en liep naar de stuursteen op de brug. Hij legde zijn handen er aan weerszijden op en maakte zo de cirkel rond: zijn rechterhand op de steen, de steen tussen zijn handen, zijn linkerhand op de steen, zijn linkerhand verbonden met zijn arm, zijn arm met zijn lichaam, zijn lichaam weer met zijn arm en zijn arm met zijn rechterhand. Hardop las hij de runen op. De steen begon blauw te gloeien onder zijn handen en er welde licht op vanonder zijn vingers. Hij kon de rode aderen van zijn eigen leven zien. Het licht werd feller, zodat hij er nog maar nauwelijks naar kon kijken, en hij kneep zijn ogen tot spleetjes. Het licht werd steeds feller, en plotseling schoten er helder blauwe stralen uit de steen in alle richtingen.


    Haplo was gedwongen zijn blik af te wenden en draaide zijn gezicht half weg. Hij moest naar de steen blijven kijken. Als een van de navigatiestralen op een vaste massa stuitte - hopelijk land - dan zou hij worden teruggekaatst naar zijn schip en een andere rune op de steen verlichten, die rood zou worden. Dan zou Haplo in die richting kunnen vliegen.


    Vol vertrouwen wachtte hij af.


    Niets.


    Geduld was een deugd die de Patrynen in het Labyrint hadden verworven, doordat het er bij hen was ingeslagen en -gebeukt. Als je je humeur verloor, impulsief en irrationeel handelde, nam het Labyrint je te pakken. Als je geluk had, ging je dood. Anders, als je het overleefde, droeg je een les met je mee die je de rest van je leven zou blijven achtervolgen. Maar je leerde ervan. Je leerde er zeker van.


    Met zijn handen op de stuursteen wachtte Haplo af.


    De hond zat naast hem met zijn oren gespitst, zijn ogen wijd open en zijn snuit vertrokken in een verwachtingsvolle grijns. De tijd verstreek. De hond liet zich met zijn voorpoten gestrekt en zijn kop omhoog op de grond zakken, nog steeds kijkend, en zijn borstelige staart veegde over de vloer. Meer tijd ging voorbij. De hond gaapte. Zijn kop zonk op zijn poten. Zijn blik, die op Haplo was gevestigd, werd verwijtend. Haplo wachtte, met zijn handen op de steen. Er schoten allang geen blauwestralen meer uit te voorschijn. Het enige dat hij kon zien waren de zonnen, fonkelend als oververhitte munten.


    Haplo begon zich af te vragen of het schip nog vloog. Hij zou het niet kunnen zeggen. Omdat het door magie werd bestuurd, kraakten de kabels niet, bewogen de vleugels niet, maakte het schip geen geluid. Haplo had geen oriëntatiepunt, hij zag geen wolken voorbij jagen, hij zag geen land naderbij komen of zich verwijderen, er was geen horizon.


    De hond rolde zich op zijn zij en viel in slaap.


    De runen onder zijn handen bleven donker en levenloos. Haplo voelde hoe de kleine, scherpe tandjes van de angst aan hem begonnen te knagen. Hij zei tegen zichzelf dat hij zich aanstelde, dat er absoluut niets was om bang voor te zijn.


    Dat is het nu juist, antwoordde iets binnen in hem. Er is niets.


    Misschien werkte de steen niet goed? De gedachte kwam even in Haplo op, maar hij zette die onmiddellijk uit zijn hoofd. Magie was nooit feilbaar. Degenen die de magie gebruikten, konden dat wel zijn, maar Haplo wist dat hij de stralen op de juiste manier had geactiveerd. Hij zag ze voor zich in zijn geest, met ongelooflijke snelheid de leegte in reizend. Ze snelden voort en voort, een onmetelijke afstand. Wat betekende het als het licht niet terugkwam?


    Haplo dacht daarover na. Een lichtstraal die een donkere grot in schijnt, verlicht over een bepaalde afstand de weg voor je, wordt dan zwakker en dooft uiteindelijk helemaal. De straal is helder en geconcentreerd bij de bron. Maar als hij verder van de bron komt, begint hij uiteen te vallen, verstrooid te raken. Er ging een rilling over Haplo's huid; de haartjes op zijn armen gingen rechtop staan. De hond richtte zich plotseling op en ontblootte zijn tanden. Er klonk een laag gegrom in zijn keel.


    De blauwe stralen waren ongelooflijk krachtig. Ze zouden een immense afstand moeten afleggen voordat ze zo zwak zouden zijn dat ze niet meer konden terugkeren. Of waren ze misschien een of ander obstakel tegengekomen? Haplo trok langzaam zijn handen weg van de steen.


    Hij ging naast de hond zitten en aaide hem. Het dier, dat de bezorgdheid van zijn baas voelde, keek hem ongerust aan en sloeg met zijn staart op het dek, als om te vragen wat er gedaan moest worden.


    'Ik weet het niet,' mompelde Haplo terwijl hij naar de duizelingwekkende, lege hemel keek.


    Voor het eerst in zijn leven voelde hij zich volkomen hulpeloos. Hij had een verbeten gevecht om zijn leven geleverd op Arianus, maar toen had hij niet de doodsangst gevoeld die hem nu begon te bekruipen. Hij had talloze vijanden in het Labyrint het hoofd geboden - vijanden die vele malen groter en sterker en soms intelligenter waren geweest dan hij - en hij was nooit het slachtoffer geworden van de paniek die nu in hem opwelde.


    'Dit is onzin!' zei hij hardop, en hij sprong zo plotseling op dat de hond ervan schrok en achteruit krabbelde, bij hem uit de buurt.


    Haplo rende het schip door, staarde door elke patrijspoort, gluurde door elke barst en spleet en hoopte vertwijfeld dat hij een teken van iets zou zien, van wat dan ook, behalve de eindeloze blauwgroene lucht en die verdomde, helder schijnende zonnen. Hij klom op het bovendek en liep de enorme vleugels op. Het gevoel van wind die in zijn gezicht blies, gaf hem de eerste aanwijzing dat ze zich inderdaad door de lucht bewogen. Hij greep zich vast aan de reling en tuurde langs de scheepsromp naar beneden, diep naar beneden in een onafzienbare blauwgroene leegte. En plotseling vroeg hij zich af of hij wel naar beneden keek. Misschien keek hij wel naar boven. Misschien vloog hij ondersteboven. Hij kon er niet achter komen.


    De hond stond aan de voet van de ladder en keek jankend op naar zijn baas. Het dier was bang om aan dek te komen. Haplo had plotseling een visioen van overboord vallen, eindeloos vallen en vallen, en hij kon het de hond niet kwalijk nemen dat hij dat niet wilde riskeren. De handen van de Patryn, waarmee hij de reling omklemde, waren nat van het zweet. Met moeite wrikte hij ze los en hij haastte zich terug naar binnen.


    Toen hij weer op de brug was, ijsbeerde hij over de hele lengte heen en weer en maakte zichzelf uit voor lafaard. 'Verdomme!' vloekte hij en hij sloeg zijn vuist hard tegen de massief houten wand.


    De runen die in zijn huid waren getatoeëerd beschermden hem tegen beschadigingen, en de Patryn had niet eens de voldoening pijn te voelen. Woedend wilde hij net weer een stomp tegen de wand geven toen hij werd tegengehouden door een scherp, dwingend geblaf. De hond stond op zijn achterpoten en klauwde verwoed naar hem in een poging hem tegen te houden. Haplo zag zichzelf weerspiegeld in de glanzende ogen van het dier, zag een uitzinnige man, op de rand van de waanzin.


    De gruwelen van het Labyrint hadden hem niet gebroken. Waarom dit dan wel? Alleen omdat hij geen idee had waar hij heen ging, alleen omdat hij boven niet van onder kon onderschei-den, alleen omdat hij het verschrikkelijke gevoel had dat hij eeuwig door deze lege, blauw-groene lucht zou blijven zweven...? Stop!


    Haplo haalde diep en beverig adem en klopte de hond op zijn flank.


    'Het is in orde, jongen. Het gaat al beter. Alles is in orde.'


    De hond keek bezorgd naar zijn baas en liet zich weer op zijn vier poten zakken.


    'Beheersing,' zei Haplo. 'Ik moet mezelf beheersen.' Het woord trof hem. 'Beheersing. Dat is wat er met me aan de hand is. Ik heb mijn zelfbeheersing verloren. Zelfs in het Labyrint beheerste ik de zaken. Ik was in staat iets te doen om mijn eigen lot te veranderen. Toen ik tegen de chaodynen vocht, waren zij in de meerderheid; ik was al verslagen voordat ik begon, en toch had ik een kans iets te doen. Uiteindelijk koos ik ervoor te sterven. Toen kwam jij' - hij aaide de hond over zijn kop - 'enverkoos ik te leven. Maar hier lijkt het wel alsof ik geen keus heb. Er is niets dat ik kan doen...'


    Of toch wel? De paniek nam af, de angst was verdreven. Nuchtere, rationele gedachten namen de achtergebleven leegte in beslag. Haplo liep naar de stuursteen. Hij legde zijn handen er een tweede keer op, over een andere serie runen. Hand, steen, hand, lichaam, hand. Weer was de cirkel rond. Hij las de runen op en de stralen schoten in alle richtingen, deze keer met een ander doel.


    Ze waren niet op zoek naar massa - land of steen. Deze keer zochten ze leven.


    Het wachten leek eindeloos te duren, en Haplo voelde hoe hij begon weg te glijden in de donkere afgrond van de angst toen het licht plotseling terugkwam. Haplo staarde er verbaasd en verward naar. De stralen kwamen uit alle richtingen, bombardeerden hem, schenen op de steen van boven, van beneden, van overal om hem heen.


    Dat was onmogelijk, het was niet logisch. Hoe kon hij aan alle kanten omgeven zijn door leven? Hij haalde zich de wereld voor de geest zoals hij die had gezien op de tekening van de Sartanen: een ronde bol die door de ruimte zweefde. Hij zou maar uitéén richting signalen moeten krijgen. Haplo concentreerde zich, bekeek de stralen nauwkeurig en concludeerde uiteindelijk dat de stralen die over zijn linkerschouder schenen, sterker waren dan de rest. Hij voelde zich opgelucht. Hij zou in die richting vliegen.


    Haplo bewoog zijn handen naar een ander punt op de steen en het schip begon langzaam te draaien, van koers te veranderen. De cabine, die had gebaad in het zonlicht, begon donkerder te worden, er kropen schaduwen over de vloer. Toen de straal terechtkwam op het juiste punt op de steen, werd de rune helder rood. De koers was ingesteld. Haplo haalde zijn handen weg.


    Glimlachend ging hij naast de hond zitten en ontspande zich. Hij had alles gedaan wat hij kon. Ze vlogen in de richting van leven, in wat voor vorm dan ook. En voor wat betreft die andere verwarrende signalen, kon Haplo alleen maar veronderstellen dat hij een vergissing had gemaakt.


    Niet iets dat hij vaak deed. Deze ene keer kon hij het zichzelf wel vergeven, besloot hij, de omstandigheden in aanmerking genomen.


  


  
    


    


    14


    ERGENS IN GUNIS


    


    'Wij kennen de beste paden,' had Rega tegen Paithan gezegd.


    Maar er bleek geen beste pad te zijn. Er was maaréén pad. En noch Rega noch Roland had het ooit gezien. Noch broer noch zus was ooit in het koninkrijk van de dwergen geweest, een feit dat ze zorgvuldig voor de elf verborgen hielden.


    'Hoe moeilijk kan het zijn?' had Roland zijn zus gevraagd. 'Het zal hetzelfde zijn als alle andere paden door het oerwoud.'


    Maar dat was het niet, en nadat ze een paar cyclussen hadden gereisd, begon Rega te denken dat ze een vergissing hadden gemaakt. Meerdere vergissingen, eigenlijk.


    Het pad, voor zover dat er was en op de stukken waar het bestond, was heel nieuw. Het was door dwergenhanden door het oerwoud gehakt, wat betekende dat het ver onder de hogere lagen van de enorme bomen liep, het niveau waar mensen en elfen zich beter op hun gemak voelden. Het slingerde, draaide en kronkelde door donkere, schaduwrijke gebieden. Als er al zonlicht te zien was, werd het gefilterd door een dak van groen gebladerte.


    De lucht leek, zo ver beneden de hogere niveaus, eeuwen oud te zijn. Ze was muf, heet en vochtig. De regen, die boven in stromen viel, druppelde hier slechts naar beneden, gefilterd door talloze takken, bladeren en mosbedden. Het water was niet helder en fonkelend, maar had een bruinige tint en smaakte sterk naar mos. Het was een andere, troosteloze wereld en na gedurende een penton1 te hebben gereisd, werden de mensen van het gezelschap het aardig zat. De elf, die altijd geïnteresseerd was in nieuwe plekken, vond het allemaal nogal opwindend en behield zijn gebruikelijke, vrolijke humeur.


    Het pad was echter niet aangelegd voor volbeladen karavanen. Vaak waren de ranken, de bomen en het kreupelhout zo dicht dat de tyro's er niet tussendoor konden kruipen met hun bepakking op hun gepantserde rug. Dat betekende dat de drie de volgeladen manden van de dieren af moesten halen en ze met de hand door het oerwoud moesten slepen, onderwijl de tyro's overhalend om hen te volgen.


    Een paar keer hield het pad op aan de rand van een bed van ruig, grijs mos en dook naar beneden, de nog diepere duisternis in. Er waren geen bruggen om hier over te kunnen steken. Ook dan moesten de tyro's worden afgeladen, zodat ze hun webben konden spinnen en naar beneden konden glijden. De zware manden moesten de drie met de hand laten zakken.


    Boven zetten de twee mannen - hun armen braken bijna - zich schrap en lieten het touw langzaam vieren, waardoor de bagage door de lucht naar beneden zakte. Het meeste zware werk kwam op Roland neer. Paithan, met zijn tengere gestalte en lichte musculatuur, was van weinig nut. Uiteindelijk nam hij de taak op zich het touw rond een tak te bevestigen en het vast te houden, terwijl Roland met een kracht die de elf wonderbaarlijk vond, de manden liet zakken.


    Ze lieten eerst Rega neer, zodat zij de manden los kon knopen als ze beneden aankwamen en een oogje kon houden op de tyro's om er zeker van te zijn dat ze niet wegkropen. Toen ze weer eens alleen onder aan een klif stond in de muffe, grijsgroene duisternis en gegrom en geschuifel hoorde en daarna de plotselinge, huiveringwekkende kreet van de vampierluiaard, greep Rega haar raztar en vervloekte de dag dat ze zich door Roland tot deze onderneming had laten overhalen. Niet alleen vanwege het gevaar, maar ook om een andere reden, iets geheel onvoorziens en onverwachts. Rega werd verliefd.


    'Wonen dwergen echt op dit soort plekken?' vroeg Paithan, die ver omhoog keek en nog steeds de zon niet kon zien door de verwarde, donkere massa mos en takken boven zijn hoofd.


    'Ja,' zei Roland kortaf, want hij praatte niet graag over dit onderwerp, uit angst dat de elf meer vragen over de dwergen zou stellen dan hij, Roland, kon beantwoorden.


    De drie rustten uit nadat ze de tot nu toe diepste afgrond waren afgedaald. Hun touwen van hennep waren maar nauwelijks lang genoeg geweest, en Rega had in een boom moeten klimmen om de manden los te knopen, die ongeveer een meter boven de grond waren blijven hangen.


    'Je handen zitten onder het bloed!' riep Rega uit.


    'O, dat is niets,' zei Paithan terwijl hij spijtig naar zijn handpalmen keek. 'Ik gleed weg toen ik langs dat laatste stuk touw naar beneden kwam.'


    'Het komt door die vochtige rotlucht,' mopperde Rega. 'Ik heb het gevoel dat ik onder water leef. Kom, laat me daar iets aan doen. Roland, schat, kun je me wat vers water brengen?'


    Roland, die uitgeput op het grijze mos was neergeploft, keek zijn 'vrouw' dreigend aan: Waarom ik?


    Rega wierp haar 'man' een boze, zijdelingse blik toe. Het was jouw idee dat ik alleen met hem moest zijn.


    Roland stond mokkend op en stampte het oerwoud in met de waterzak in zijn hand.


    Dit was het moment voor Rega om verder te gaan met het verleiden van de elf. Het was duidelijk dat Paithan haar bewonderde, want hij bejegende haar altijd hoffelijk en vol respect. Eigenlijk had ze nooit eerder een man ontmoet die haar zo goed behandelde. Maar toen ze de slanke witte handen met de lange, sierlijke vingers in haar eigen korte, bruinehanden met brede vingers hield, voelde Rega zich plotseling zo verlegen en onbeholpen als een meisje op haar eerste dorpsfeestje.


    'Je aanraking is heel zacht,' zei Paithan.


    Rega bloosde hevig en keek naar hem op vanonder haar lange, zwarte wimpers. Paithan keek haar aan met een uitdrukking die ongewoon was voor de zorgeloze elf - zijn ogen stonden ernstig, serieus.


    Ik wou dat je niet andermans vrouw was.


    Dat ben ik niet!zou Rega willen uitroepen.


    Haar vingers begonnen te beven, en ze rukte ze weg en begon in haar plunjezak te rommelen. Wat mankeert me? Hij is een elf! Zijn geld, dat is wat we van hem willen. Dat is het enige dat belangrijk is.


    'Ik heb zalf, gemaakt van spornbast. Het zal wel prikken, ben ik bang, maar morgen zul je genezen zijn.'


    'De wond die ik heb, zal nooit genezen.' Paithans hand gleed over Rega's arm, zijn aanraking was zacht en liefkozend.


    Rega bleef roerloos zitten en liet hem toe zijn hand over haar huid te laten glijden, omhoog over haar arm, en haar in het voorbijgaan in vuur en vlam te zetten. Haar huid brandde, de vlammen spreidden zich uit naar haar borst en bemoeilijkten haar ademhaling. De hand van de elf gleed om haar heen naar haar rug en hij trok haar naderbij. Rega, die de pot met zalf stevig vasthield, liet zich naar hem toe trekken. Ze keek hem niet aan, dat kon ze niet. Het zal allemaal goed gaan, zei ze tegen zichzelf.


    De armen van de elf waren slank en zijn huid was glad, zijn lichaam soepel. Ze probeerde het feit te negeren dat haar hart zo hard bonkte dat ze dacht dat het door haar borst zou slaan.


    Roland zal terugkomen en ons zien... kussen... en dan zullen hij en ik deze elf alles... afnemen...


    'Nee!' hijgde Rega, en ze brak zich los uit Paithans omhelzing. Haar huid brandde en om onverklaarbare redenen had ze koude rillingen. 'Niet... doen!'


    'Het spijt me,' zei Paithan, die zich onmiddellijk terugtrok. Ook zijn ademhaling kwam in korte, diepe stoten. 'Ik weet niet wat me bezielde. Je bent getrouwd. Dat moet ik accepteren.'


    Rega gaf geen antwoord. Ze hield haar rug naar hem toe en wenste vurig dat hij haar in zijn armen zou nemen, wetend dat als hij dat zou doen, zij zich weer los zou rukken.


    Dit is waanzinnig! zei ze tegen zichzelf, terwijl ze een traan uit haar oog veegde met de muis van haar hand. Ik heb me laten betasten door mannen om wie ik geen twee stenen gaf. Maar deze... Ik wil hem... en dat kan niet...


    'Het zal niet meer gebeuren, dat beloof ik je,' zei Paithan.


    Rega wist dat hij het meende en vervloekte haar hart omdat het verschrompelde en stierf bij deze gedachte. Ze zou hem de waarheid vertellen. De woorden lagen op haar lippen, maar toen bedacht ze zich.


    Wat zou ze vertellen? Dat zij en Roland geen man en vrouw waren, dat ze eigenlijk broer en zus waren, dat ze hadden gelogen om de elf te betrappen in een compromitterende situatie, dat ze van plan waren geweest hem te chanteren? Ze kon zijn uitdrukking van afkeer en haat al zien. Misschien zou hij weggaan!


    Het zou het beste zijn als hij dat deed, fluisterde de koele, harde stem van de logica. Wat heb je voor kans op geluk met een elf? Zelfs als je een manier kon vinden om hem te vertellen dat je vrij bent om zijn liefde te accepteren, hoelang zou het duren? Hij houdt niet van je; geen enkele elf kan echt van een mens houden. Hij bezorgt zichzelf wat afleiding. Dat is het enige wat het zou zijn. Een flirt, die een of twee seizoenen duurt. Dan zal hij weggaan, terug naar zijn volk, en jij zal een uitgestotene zijn onder je eigen soort omdat je je hebt overgegeven aan de liefkozingen van een elf.


    Nee, antwoordde Rega koppig. Hij houdt wel van me. Ik heb het in zijn ogen gezien. En ik heb er een bewijs van - hij heeft niet geprobeerd met geweld door te zetten.


    Goed dan, zei de irritante stem, hij houdt van je. Hoe nu verder? Jullie trouwen. Jullie zijn allebei verstotenen. Hij kan niet naar huis en jij ook niet. Jullie liefde is onvruchtbaar, want elfen en mensen kunnen samen geen kinderen krijgen. Jullie zwerven eenzaam over de wereld, de jaren verstrijken. Jij wordt oud en uitgemergeld, terwijl hij jong en vitaal blijft...


    'Hé, wat gebeurt hier?' vroeg Roland, die onverwacht uit het kreupelhout sprong. Hij bleef stokstijf staan.


    'Niets,' zei Rega koel.


    'Dat zie ik,' mompelde Roland, die dichter naar zijn zus toe schoof. Zij en de elf stonden aan de tegenovergestelde randen van een kleine open plek in de oerwoudvegetatie, zo ver mogelijk van elkaar verwijderd. 'Wat is er aan de hand, Rega? Hebben jullie ruzie gemaakt?'


    'Niets! Oké? Laat me met rust!' Rega keek even omhoog door de donkere en kromme bomen, sloeg haar armen om zich heen en huiverde. 'Dit is niet bepaald een romantisch plekje, weet je,' zei ze met gedempte stem.


    'Kom op, zus,' grinnikte Roland. 'Jij zou nog met een man vrijen in een varkenskot als hij je genoeg betaalde.'


    Rega gaf hem een klap. Die was hard en goed gemikt. Roland staarde haar met zijn hand op zijn pijnlijke kaak verbijsterd aan.


    'Waarom deed je dat nou? Ik bedoelde het als een compliment!'


    Rega draaide zich abrupt om en beende weg van de open plek. Aan de rand draaide ze zich half om en gooide iets naar de elf toe. 'Hier, wrijf dat op de wonden.'


    Je hebt gelijk, zei ze tegen zichzelf terwijl ze snel het oerwoud inliep,waar ze in afzondering uit kon huilen. Ik zal alles laten zoals het is. We leveren de wapens af, hij zal weggaan, en dat zal het einde van alles zijn. Ik zal glimlachen en hem plagen en hem nooit laten zien dat hij iets meer voor me betekende dan gewoon een pleziertje.


    


    Paithan, die erdoor werd verrast, kon nog net de gegooide pot opvangen voordat die kapot sloeg op de grond. Hij zag hoe Rega de bosjes in dook en hij hoorde haar door het kreupel-hout banjeren.


    'Vrouwen,' zei Roland, terwijl hij over zijn wang wreef en zijn hoofd schudde. Hij bracht de waterzak naar de elf en liet hem aan zijn voeten vallen. 'Zeker haar tijd van het seizoen.'


    Paithan bloosde diep en wierp Roland een blik vol afkeer toe.


    De man knipoogde. 'Wat is er, Quin, heb ik iets gezegd waar je verlegen van wordt?'


    'In mijn land spreken mannen niet over zulke dingen,' zei Paithan berispend.


    'O nee?' Roland keek om naar de plek waar Rega was verdwenen, keek toen weer naar de elf, en zijn grijns werd breder. 'In jouw land doen mannen zeker een hoop dingen niet.'


    Paithans blos van woede werd dieper van schuldgevoel. Heeft Roland mij en Rega samen gezien? Is dit zijn manier om me dat te laten weten, me te waarschuwen dat ik mijn handen thuis moet houden?


    In Rega's belang moest Paithan de belediging wel slikken. Nadat hij op de grond was gaan zitten, begon hij de zalf over zijn ontvelde en bloedige handpalmen te verspreiden, ineen krimpend toen de bruine smurrie in het rauwe vlees en de blootliggende zenuwen beet. Hij verwelkomde de pijn. Die was in elk geval beter dan die welke in zijn hart beet.


    De eerste een a twee cyclussen van hun reis had Paithan plezier gehad in Rega's schuchtere geflirt, totdat het hem plotseling duidelijk was geworden dat hij er te veel plezier in had. Hij merkte dat hij aandachtig keek naar het spel van de gladde spieren in haar welgevormde benen, de warme gloed van het vuur in haar bruine ogen, haar gewoonte om haar tong langs haar bessenrode lippen te laten gaan als ze in gedachten verzonken was.


    De tweede nacht van hun tocht, toen zij en Roland hun deken hadden meegenomen naar de andere kant van de open plek en naast elkaar waren gaan liggen in het gedempte zonlicht van de regentijd, had Paithan gedacht dat zijn ingewanden zich naar buiten zouden wringen van jaloezie. Het maakte niet uit dat hij de twee elkaar nooit zag kussen of zelfs maar met genegenheid zag aanraken. Ze behandelden elkaar met een terloopse ongedwongenheid die hij verbazingwekkend vond, zelfs bij een man en vrouw. In de vierde cyclus dat ze onderweg waren, was hij tot de conclusie gekomen dat Roland, hoewel hij voor een mens een prima kerel was, zich niet realiseerde wat een geweldige vrouw hij had.


    Paithan voelde zich door deze wetenschap getroost, het gaf hem een excuus om zijn gevoelens voor de mensenvrouw te laten groeien en bloeien, terwijl hij heel goed wist dat hij ze met wortel en tak had moeten uitroeien. Nu stond de plant in bloei en had de rank zich rond zijn hart gewonden. Hij realiseerde zich nu, te laat, de schade die was toegebracht... aan hen allebei.


    Rega hield van hem. Dat wist hij, hij had het gevoeld aan haar trillende lichaam, hij had het gezien in die ene, korte blik die ze hem had toegeworpen. Zijn hart zou moeten zingen van vreugde, maar het was sprakeloos van bittere wanhoop. Wat een dwaasheid! Wat een waanzinnige dwaasheid! O, natuurlijk, hij zou een paar momenten van plezier kunnen hebben. Die had hij met talloze mensenvrouwen gehad. Hij bedreef de liefde met hen en vertrok weer. Ze verwachtten niets anders, ze wilden niets anders. En hij ook niet. Tot nu toe.


    Maar wat wilde hij eigenlijk? Een relatie die hen allebei los zou snijden van hun levens? Een relatie die door beide werelden met afschuw werd bekeken? Een relatie die hun niets zou brengen, niet eens kinderen? Een relatie die uiteindelijk en onvermijdelijk tot een bitter einde zou komen? Nee, er kon niets goeds uit voortkomen. Ik zal vertrekken, dacht hij. Terug naar huis. Ik zal ze de tyro's geven. Callie zal toch al kwaad op me zijn. Ik kan net zo goed worden opgehangen voor een schaap als voor een geit, zoals het gezegde luidt. Ik ga nu weg. Onmiddellijk.


    Maar hij bleef op de open plek zitten en wreef de zalf afwezig over zijn handpalmen. Hij dacht dat hij, ver weg, iemand hoorde huilen. Hij probeerde het te negeren, maar hield het ten slotte niet langer uit.


    'Ik geloof dat ik je vrouw hoor huilen,' zei hij tegen Roland. 'Misschien is er iets aan de hand.'


    'Rega?' Roland keek op van zijn werk, het voederen van de tyro's. Hij leek geamuseerd. 'Huilen? Nee, dat moet een vogel zijn die je hoort. Rega huilt nooit, zelfs niet die keer dat ze geraakt werd in een raztargevecht. Is dat litteken je ooit opgevallen? Het zit op haar linkerdij, ongeveer hier...'


    Paithan stond op en beende het oerwoud in, in de tegenovergestelde richting als waarheen Rega was gelopen.


    


    Roland zag de elf uit zijn ooghoeken weglopen en neuriede een schuin liedje dat momenteel in zwang was in de taveernes.


    'Hij is voor haar gevallen als een rotte tak in een storm,' vertelde hij de tyro's. 'Rega neemt er meer tijd voor dan gewoonlijk, maar ze zal wel weten wat ze doet. Hij is per slot van rekening een elf. Maar seks is seks. Kleine elfjes komen ook ergens vandaan en vast niet uit de hemel.


    Hoewel, jakkes! Elfenvrouwen! Mager en knokig... je kon net zo goed een stok mee naar bed nemen. Geen wonder dat die arme Quin met zijn tong op zijn schoenen achter Rega aanloopt. Het is alleen een kwestievan tijd. Over een cyclus of twee zal ik hem op heterdaad betrappen en dan hebben we hem te pakken! Toch wel jammer.' Roland dacht even na. Nadat hij de waterzak op de grond had gegooid, leunde hij vermoeid achterover tegen een boom en rekte zich uit om de stijfheid uit zijn armen en benen te verdrijven. 'Ik begin die vent eigenlijk wel aardig te vinden.'


    


    1 Tijdseenheid van de mensen, gelijk aan twee weken.
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    HET DWERGENKONINKRIJK THURN


    


    De dwergen van Pryan waren gek op de duisternis en op het graven van tunnels en gangen, en ze bouwden hun steden dan ook niet in de boomtoppen, zoals de elfen, of op mosvlakten, zoals de mensen. De dwergen baanden zich een weg naar beneden door de dichte vegetatie, op zoek naar de modder en het gesteente die hun erfgoed waren, hoewel dat erfgoed niet veel meer was daneen vage herinnering aan een ver verleden in een andere wereld.


    Het koninkrijk Thurn was een uitgestrekte spelonk van vegetatie. De dwergen woonden en werkten in huizen en werkplaatsen die diep en recht waren uitgeboord in de stammen van reusachtige schoorsteenbomen, die zo werden genoemd omdat het hout niet gemakkelijk verbrandde en de rook van de vuren van de dwergen naar boven kon rijzen via natuurlijke schachten in het midden van de boom. Takken en plantenwortels vormden wandelwegen en straten die werden verlicht door flakkerende toortsen. De elfen en mensen leefden in eeuwig-durend daglicht. De dwergen leefden in een eindeloze nacht, een nacht waarvan ze hielden en die ze heerlijk vonden, maar waarvan Drugar vreesde dat die permanent zou worden.


    Hij ontving de boodschap van zijn koning rond etenstijd. Het belang van de boodschap bleek uit het feit dat die hem tijdens de maaltijd werd gebracht, een tijd waarop de volledige en on-verdeelde aandacht gericht dient te zijn op voedsel en het uiterst belangrijke verteringsproces daarvan. Spreken is verboden tijdens het eten en alleen aangename onderwerpen worden besproken in de tijd daarna, om te voorkomen dat de maagsappen ranzig worden en maagstoornissen veroorzaken.


    De boodschapper van de koning verontschuldigde zich uitgebreid voor het onderbreken van Drugars maaltijd, maar voegde eraan toe dat de zaak zeer dringend was. Drugar vloog overeind uit zijn stoel en gooide het serviesgoed omver, waarop zijn oude knecht begon te mopperen en voorspelde dat er afgrijselijke dingen zouden gebeuren in de maag van de jonge dwerg.


    Drugar, die het onheilspellende gevoel had dat hij wist wat de boodschap inhield, zei bijna tegen de oude knecht dat ze blij mochten zijn als de dwergen zich alleen zorgen hoefden te maken over hun spijsvertering. Maar hij hield zijn mond. Bij de dwergen werden de ouderen met respect behandeld.


    Het boorgat waar zijn vader woonde lag naast dat van hem, en Drugar hoefde dus niet ver te lopen. Hij legde de afstand rennend af, maar bleef staan toen hij de deur bereikt had, overval-len door een plotselinge tegenzin om naar binnen te gaan, een tegenzin om te horen wat hij wist dat hij moest horen. Hij stond in het donker, betastte de runesteen die hij om zijn nek had en vroeg de Ene Dwerg hem moed te schenken. Nadat hij diep had ingeademd, opende hij de deur en ging de kamer binnen.


    Het huis van zijn vader was precies hetzelfde als dat van Drugar, dat precies hetzelfde was als het huis van elke andere dwerg in Thurn. Het hout van de boom was geschuurd en gepolijst totdat het een warme, gele kleur had gekregen. De vloer was vlak en de muren gingen over in een gewelfd plafond. De inrichting was eenvoudig. Het feit dat zijn vader koning was, gaf hem geen speciale privileges, alleen meer verantwoordelijkheden. De koning was het hoofd van de Ene Dwerg, en hoewel het hoofd voor het lichaam denkt, is het zeker niet belangrijker voor het lichaam dan bijvoorbeeld het hart of (voor veel dwergen heel belangrijk) de maag.


    Drugars vader zat aan tafel, met de halfvolle borden opzij geschoven. In zijn hand had hij een stuk boomschors waarvan de gladde kant overdekt was met de krachtige, hoekige letters van de dwergentaal.


    'Wat is er voor nieuws, vader?'


    'De reuzen komen,' zei de oude dwerg. (Drugar was de nakomeling uit een laat gesloten huwelijk. Zijn moeder onderhield weliswaar nauwe betrekkingen met Drugars vader, maar ze hield haar eigen huis aan, zoals de gewoonte was van dwergenvrouwen als hun kinderen volwassen waren.) 'De verkenners hebben ze gezien. De reuzen hebben Kasnar van de kaart geveegd... de mensen, de steden, alles. En ze komen deze kant op.'


    'Misschien,' zei Drugar, 'zal de zee ze tegenhouden.'


    'Ze zullen wel halt houden bij de zee, maar niet voor lang,' zei de oude dwerg. 'Ze zijn niet handig met werktuigen, zeggen de verkenners. De werktuigen die ze hanteren, gebruiken ze om te vernietigen, niet om te bouwen. Het zal niet bij ze opkomen om schepen te bouwen. Maar ze zullen omlopen en over het land komen.'


    'Misschien zullen ze teruggaan. Misschien wilden ze alleen Kasnar veroveren.'


    De woorden werden gesproken uit hoop, niet uit overtuiging. En terwijl ze over zijn lippen kwamen, wist hij dat zelfs die hoop vals was.


    'Ze hebben Kasnar niet veroverd,' zei zijn vader met een diepe zucht. 'Ze hebben het vernietigd, volkomen. Hun doel is niet veroveren, maar doden.'


    'Dan weet u wat ons te doen staat, vader. We moeten de gekken die zeggen dat deze reuzen onze broeders zijn, negeren! We moeten onze stad versterken en ons volk bewapenen. Luister, vader.' Drugar boog zich naar hem over en dempte zijn stem, hoewel de twee alleen waren in de woning van de oude dwerg. 'Ik heb contact gelegd met een menselijke wapenhandelaar. Staaf- en schichtbogen van de elfen! Die zullen we hebben!'


    De oude dwerg keek naar zijn zoon, en diep in zijn ogen, die somber en dof waren geweest, flakkerde een vlammetje op. 'Goed zo!' Hij reikte over de tafel en legde een verweerde hand op de sterke hand van zijn zoon. 'Je bent snel van begrip en moedig, Drugar. Je zult een goede koning zijn.' Hij schudde zijn hoofd en streek over de staalgrijze baard die bijna tot zijn knieën reikte. 'Maar ik geloof niet dat de wapens op tijd zullen komen.'


    'Dat is ze geraden,' gromde Drugar, 'of er zal iemand voor boeten!' De dwerg stond op en begon heen en weer te lopen door de kleine, donkere kamer die ver onder het oppervlak van-het mos was gebouwd, zo ver van de zon als de dwergen maar konden komen. 'Ik zal het leger laten uitrukken...'


    'Nee,' zei de oude dwerg.


    'Vader, u bent eigenwijs...'


    'En jij bent een khadak1!' De oude dwerg tilde een wandelstok op die net zo verweerd en krom was als zijn eigen ledematen, en wees ermee naar zijn zoon. 'Ik zei dat je een goede koning zou zijn. En dat zul je ook zijn. Als! Als je het vuur in bedwang kunt houden! De vlam van je gedachten brandt helder en hoog, maar in plaats van het vuur in te perken, laat jij het ongecontroleerd oplaaien!'


    Drugars gezicht betrok, zijn dikke wenkbrauwen bewogen naar elkaar toe. Het vuur waar zijn vader over sprak, brandde in hem en baarde verzengende woorden. Drugar vocht tegen zijn drift; de woorden brandden op zijn lippen, maar hij hield ze binnen. Hij hield van zijn vader en respecteerde hem, hoewel hij vond dat de oude man deze vreselijke klap niet meer aankon.


    Hij dwong zichzelf rustig te praten. 'Vader, het leger...'


    '... zal onderling verdeeld raken en zich tegen zichzelf keren!' zei de oude man met kalme stem. 'Zou je dat willen, Drugar?'


    De oude dwerg richtte zich op. Zijn lengte was niet indrukwekkend meer: de gebogen rug wilde zich niet meer rechten, de benen konden het lichaam niet meer zonder hulp dragen. Maar Drugar, die hoog boven zijn vader uitstak, zag de waardigheid in de bevende houding, de wijsheid in de dof geworden ogen, en hij voelde zich weer een kind.


    'De helft van het leger zal weigeren de wapens op te pakken tegen hun "broeders", de reuzen. En wat zal jij dan doen, Drugar? Hen bevelen ten strijde te trekken? En hoe zal je dat bevel afdwingen, zoon? Zal je de andere helft van het leger opdracht geven hun wapens te richten op hun broeders?


    Nee!' riep de oude koning uit, en hij sloeg met de wandelstok op de vloer. De rieten muren beefden onder zijn toorn. 'Nooit zal er een dagkomen waarop de Ene Dwerg verdeeld is! Nooit zal de dag aanbreken waarop het lichaam zijn eigen bloed vergiet!'


    'Vergeef het me, vader. Ik dacht niet na.'


    De oude koning zuchtte, en zijn lichaam schrompelde ineen en leek kleiner te worden. Wankelend greep hij de hand van zijn zoon. Met hulp van Drugar en van de wandelstok ging de oude dwerg weer in zijn stoel zitten.


    'Hou de vlammen in bedwang, zoon. Hou ze in bedwang. Anders zullen ze alles op hun weg vernietigen, inclusief jou, Drugar. Inclusief jou. Ga nu maar terug naar je maaltijd. Het spijt me dat ik die moest onderbreken. '


    Drugar ging weer naar huis, maar hervatte zijn maaltijd niet. Hij kloste heen en weer door zijn kamer. Hij deed verwoede pogingen zijn innerlijk vuur te beteugelen, maar dat lukte hem niet. Nu de vlammen van angst voor zijn volk eenmaal waren opgelaaid, waren ze niet zo gemakkelijk te doven. Hij kon en wilde niet ongehoorzaam zijn aan zijn vader. De man was niet alleen zijn vader, maar ook zijn koning. Drugar besloot echter dat hij het vuur ook niet helemaal zou laten doven. Als de vijand kwam, zou die een brandende vlam vinden, geen koude, donkere as.


    Het dwergenleger werd niet gemobiliseerd. Maar Drugar stelde in het geheim (en zonder dat zijn vader ervan afwist) strijdplannen op en beval de dwergen die er net zo over dachten als hij hun wapens bij de hand te houden. Hij onderhield nauw contact met de verkenners en volgde aan de hand van hun verslagen de voortgang van de reuzen. Gedwarsboomd door de Fluisterzee bogen de reuzen af naar het esten en reisden over land gestaag verder naar hun doel, wat dat dan ook mocht zijn.


    Drugar dacht niet dat hun doel was zich bij de dwergen aan te sluiten. Vage geruchten over slachtingen in de nederzettingen in het norinth, Grish en Klag, bereikten Thurn, maar de reuzen waren moeilijk te volgen en de berichten van de verkenners (de weinige berichten die Thurn bereikten) waren verminkt en verward.


    'Vader,' smeekte Drugar, 'je moet me nu het leger laten mobiliseren! Hoe kan iemand deze berichten nog negeren?'


    'Mensen,' zei zijn vader met een zucht. 'De raad is van oordeel dat het de menselijke vluchtelingen zijn, die terwijl ze op de vlucht zijn voor de reuzen, deze misdaden begaan! Ze zeggen dat de reuzen zich bij ons aan zullen sluiten en dat we dan wraak kunnen nemen!'


    'Ik heb de verkenners persoonlijk ondervraagd, vader,' zei Drugar met groeiend ongeduld. 'Tenminste, die er over zijn. Er komen er elke dag minder terug. Degenen die er nog zijn, zijn doodsbang!'


    'O ja?' zei zijn vader, die hem scherp aankeek. 'En wat zeggen ze dat ze gezien hebben?'


    Drugar aarzelde, gefrustreerd. 'Goed dan, vader! Ze hebben nietecht iets gezien!'


    De oude dwerg knikte vermoeid. 'Ik heb ze gehoord, Drugar. De wilde verhalen over "het oerwoud dat beweegt". Hoe kan ik met zulke elfen-quatsch bij de raad aankomen?'


    Het lag Drugar op de lippen om zijn vader te vertellen wat de raad met zijn eigen quatsch kon doen, maar hij wist dat zo'n ruwe uitbarsting niets zou helpen en zijn vader alleen kwaad zou maken. Het was niet de schuld van de koning. Drugar wist dat zijn vader ongeveer hetzelfde tegen de raad had gezegd als hij tegen zijn vader had gezegd. De raad van de Ene Dwerg, die bestond uit de stamoudsten, wilde het niet horen.


    Drugar klemde zijn kaken op elkaar, zodat hem geen oververhitte woorden konden ontsnappen, kloste het huis van zijn vader uit en liep door het uitgestrekte en ingewikkelde tunnelstelsel dat door de vegetatie naar de top was gehakt. Nadat hij, knipperend met zijn ogen, het zonlicht had bereikt, staarde hij de wirwar van bladeren in.


    Daar in de verte was iets, en het kwam deze kant op. En hij geloofde niet dat het kwam uit broederlijke liefde. Hij wachtte met toenemende wanhoop op de aankomst van de magische, intelligente elfenwapens.


    Hij bezwoer bij het lichaam, de geest en de ziel van de Ene Dwerg dat als die twee mensen hem hadden bedrogen, hij hun dat betaald zou zetten - met hun leven.


    


    1 Brandhout - een stuk hout dat in was is geweekt en snel ontbrandt als de juiste rune wordt uitgesproken.
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    ERGENS ANDERS, GUNIS


    


    'Ik vind dit afschuwelijk,' zei Rega.


    Na opnieuw twee cyclussen reizen waren ze nu nog dieper in het oerwoud beland, ver onder het bovenste niveau, ver onder de heldere zonneschijn, de verse lucht en koele regen. Ze waren bij de rand van een mosvlakte aangekomen. Het pad eindigde aan de rand van een diep ravijn dat verloren ging in de schaduwen. Als ze plat op de klif van mos gingen liggen en naar beneden tuurden, konden ze nog niet zien wat er onder hen was. Het dichte gebladerte van de boomtakken boven en voor hen hield het zonlicht volledig tegen. Als ze naar beneden gingen, zouden ze in bijna complete duisternis verder moeten trekken.


    'Hoe ver zijn we?' vroeg Paithan.


    'Van de dwergen? Nog ongeveer twee cyclussen reizen, zou ik denken,' zei Roland, terwijl hij de schaduwen in tuurde.


    'Zou je denken? Weet je het niet?'


    De man ging staan. 'Je verliest elk besef van tijd hier beneden. Er zijn geen uurbloemen, helemaal geen bloemen.'


    Paithan reageerde niet. Hij staarde over de rand alsof de duisternis hem fascineerde.


    'Ik ga even bij de tyro's kijken.'


    Rega stond op, keek scherp en betekenisvol naar de elf en gebaarde naar haar broer. Samen liepen de twee zwijgend weg van de rand, terug naar een kleine open plek waar de tyro's waren vastgebonden.


    'Het werkt niet. Je moet hem de waarheid vertellen,' zei Rega terwijl ze aan de riem van een van de manden trok.


    'Ik?' zei Roland.


    'Niet zo hard! Nou ja, wij dan.'


    'En hoeveel van de waarheid was je van plan hem te vertellen, vrouwtjelief?'


    Rega wierp haar broer een zijdelingse norse blik toe. Nukkig keek ze de andere kant op. 'Alleen... toegeven dat we dit pad nooit eerder hebben gezien. Toegeven dat we geen flauw idee hebben waar we zijn of waar we heen gaan.'


    'Dan vertrekt hij.'


    'Goed zo!' Rega gaf een flinke ruk aan de riem en de tyro blèrde protesterend. 'Ik hoop dat hij dat doet!'


    'Wat mankeert jou plotseling?' vroeg Roland.


    Rega keek om zich heen en huiverde. 'Het is deze plek. Ik vind het hier afschuwelijk. En' - ze draaide zich weer terug en staarde naar de riem, waar ze afwezig met haar vingers overheen streek - 'de elf. Hij is anders.Niet zoals jij me verteld had. Hij is niet zelfvoldaan en arrogant. Hij is niet bang om vuile handen te krijgen. Hij is geen lafaard. Hij neemt zijn deel van de wacht op zich, hij heeft zijn handpalmen opengehaald aan die touwen. Hij is vrolijk en grappig. Hij kookt zelfs, wat meer is dan jij ooit hebt gedaan, Roland! Hij is... aardig, dat is alles. Hij verdient niet... wat we van plan waren.'


    Roland staarde zijn zus aan en zag langzamerhand een dieprode blos vanuit haar bruine hals omhoog kruipen naar haar wangen. Ze hield haar ogen neergeslagen. Roland stak zijn hand uit, pakte Rega bij de kin en tilde haar gezicht naar hem op. Hij schudde zijn hoofd en floot zachtjes.


    'Ik geloof dat je voor die vent bent gevallen!'


    Kwaad sloeg Rega zijn hand weg.


    'Nee, dat ben ik niet! Hij is per slot van rekening een elf.'


    Bang voor haar eigen gevoelens, nerveus en gespannen, woedend op zichzelf en op haar broer, sprak Rega met meer kracht dan ze bedoeld had. Haar lippen krulden bij het woord 'elf'; ze leek het vol walging uit te spugen, alsof het een vieze smaak had.


    Zo klonk het Paithan tenminste in de oren.


    De elf was opgestaan van de plek waar hij over de diepte had uitgekeken, en was teruggegaan om tegen Roland te zeggen dat hij dacht dat hun touwen te kort waren, ze konden er onmoge-lijk de bagage aan laten zakken. Hij bewoog zich met de lichtvoetigheid en gratie die elfen eigen is en was niet met opzet naar de twee toe geslopen. Het was gewoon zo gelopen. Toen hij de laatste zin van Rega zo duidelijk hoorde, hurkte hij neer in de schaduw van een overhangende evirrank, verborg zich achter de brede, hartvormige bladeren en luisterde.


    'Hoor eens, Rega, we zijn nu zo ver gekomen, ik vind dat we het plan tot het eind toe moeten uitvoeren. Hij is gek op je! Hij hapt heus wel toe. Zorg dat je met hem alleen bent op een donker plekje en manoeuvreer hem in een omhelzing. Dan kom ik aanrennen om je eer te redden en dreig ermee alles te vertellen. Hij telt het geld neer om ons stil te houden en we zijn binnen. Daarvan en van de verkoop van de wapens kunnen we het volgende seizoen goed leven.' Roland stak zijn hand uit en streek liefkozend over Rega's lange, donkere haar. 'Denk aan het geld, meid. We hebben te vaak honger gehad om deze kans te laten lopen. Zoals je al zei, hij is maar een elf.'


    Paithans maag trok samen. Haastig liep hij weg, zich geluidloos tussen de bomen door bewegend, zonder erop te letten of er iets om te geven waar hij naartoe ging. Hij miste Rega's reactie op haar echtgenoot, en dat was maar goed ook. Als hij haar met een samenzweerderige grijns had zien opkijken naar Roland, als hij haar nog een keer het woord elf had horen uitspreken op die toon vol afkeer, zou hij haar hebben vermoord.


    Terwijl hij, plotseling duizelig en misselijk, tegen een boom aan viel, hapte Paithan naar adem en verbaasde zich over zichzelf. Hij kon niet geloven dat hij zich zo gedroeg. Wat deed het er eigenlijk toe? Dus de kleine slet had een spelletje met hem gespeeld? Hij had haar al doorgehad in de taveerne, voordat ze zelfs maar vertrokken waren! Wat had hem verblind?


    Zij. Hij was dom genoeg geweest om te denken dat ze verliefd op hem was geworden! De gesprekken die ze onderweg hadden gevoerd. Hij had haar verhalen verteld over zijn vaderland, over zijn zussen, zijn vader en de krankzinnige oude tovenaar. Zij had gelachen en geïnteresseerd geleken. Haar ogen hadden bewondering uitgestraald.


    En dan waren er al die keren geweest dat ze elkaar hadden aangeraakt, per ongeluk, lichamen die langs elkaar streken, handen die elkaar ontmoetten als ze zich uitstrekten naar dezelfde waterzak. En de trillende oogleden, op en neer gaande borsten, blozende huid.


    'Je bent goed, Rega!' fluisterde hij met opeengeklemde kaken. 'Heel goed. Ja, ik ben "gek op je"! Ik zou "toegehapt" hebben. Maar nu niet meer! Nu ik weet wat je bent, kleine hoer!' De elf kneep zijn ogen stijf dicht om zijn tranen terug te dringen en liet zich ineenzakken tegen de boom. 'Gezegende Peytin, ons aller Heilige Moeder, waarom hebt u me dit aangedaan?'


    Misschien kwam het door het gebed - een van de weinige die de elf ooit had uitgesproken - maar hij kreeg plotseling last van zijn geweten. Hij wist immers dat ze een andere man toebehoorde? De elf had zelfs in Rolands aanwezigheid met de vrouw geflirt. Paithan moest toegeven dat hij dat opwindend had gevonden, om de vrouw te verleiden onder de neus van haar man.


    'Je hebt gekregen wat je verdiende,' leek Moeder Peytin tegen hem te zeggen. De stem van de godin vertoonde echter een onzalige gelijkenis met die van Calandra, en dat maakte Paithan alleen maar kwader.


    'Het was allemaal maar voor de lol,' rechtvaardigde hij zichzelf. 'Ik zou het nooit te ver heb-ben laten gaan, niet echt. En ik ben zeker nooit van plan geweest om... om verliefd te worden.'


    Die laatste bewering was in elk geval waar en dat maakte dat Paithan ook heilig overtuigd was van de rest.


    'Wat is er aan de hand? Paithan? Wat is er?'


    De elf opende zijn ogen en draaide zich om. Rega stond voor hem en stak haar hand uit naar zijn arm. Hij ging achteruit en vermeed haar aanraking.


    'Niets,' zei hij, en hij slikte.


    'Maar je ziet er vreselijk uit! Ben je ziek?' Rega stak haar hand weer naar hem uit. 'Heb je koorts?'


    Hij deed nog een stap achteruit. Als ze me aanraakt, geef ik haar een klap!


    'Ja. Nee, eh... geen koorts. Ik ben... misselijk. Misschien door het water. Laat me maar even met rust.'


    Ja, het gaat al beter. Ik ben praktisch genezen, kleine hoer. Hij vond het moeilijk zijn haat en walging niet te laten merken en dus hield hij zijn blik afgewend en staarde strak het oerwoud in.


    'Ik vind dat ik bij je moet blijven,' zei Rega. 'Je ziet er helemaal niet goed uit. Roland is op zoek naar een andere weg naar beneden, misschien via een minder grote afdaling. Hij zal wel een tijdje wegblijven, denk ik...'


    'O ja?' Paithan keek haar aan met een blik die zo vreemd en doordringend was dat Rega nu op haar beurt een stap achteruit deed. 'Blijft hij heel lang weg?'


    'Ik weet het niet...' stamelde Rega.


    Paithan viel naar haar uit, greep de vrouw bij haar schouders en kuste haar krachtig, waarbij zijn tanden haar zachte lippen verwondden. Hij proefde bessesap en bloed.


    Rega spartelde tegen en kronkelde in zijn greep. Ze moest natuurlijk wel enige weerstand bieden voor de schijn.


    'Verzet je er niet tegen!' fluisterde hij. 'Ik hou van je! Ik kan niet zonder je leven!'


    Hij verwachtte dat ze zou wegsmelten, zou kreunen, hem met kussen zou overdekken. En dan zou Roland te voorschijn komen, geschokt, ontdaan, gekwetst. Alleen geld zou de pijn van het verraad verzachten. En ik zal lachen! Ik zal ze allebei uitlachen! En ik zal ze vertellen wat ze met hun geld kunnen doen...


    Metéén arm om haar rug duwde de elf het halfnaakte lichaam van de vrouw tegen zich aan. Zijn andere hand was op zoek naar zacht vlees.


    Een harde trap in zijn lies bezorgde Paithan een steek van pijn. De elf kromp ineen. Hij werd door sterke handen tegen zijn sleutelbeenderen geslagen, waardoor hij achteroverviel en in het kreupelhout terechtkwam.


    Met een rood aangelopen gezicht en vlammende ogen stond Rega boven hem. 'Raak me nooit meer aan! Kom niet meer bij me in de buurt! Praat zelfs niet meer tegen me!'


    Haar donkere haar stond overeind en was verward als de vacht van een bange kat. Ze draaide zich abrupt om en beende weg.


    Paithan, die op de grond lag te krimpen van de pijn, moest toegeven dat hij er nu niets meer van begreep.


    


    Toen hij terugkwam van zijn zoektocht naar een geschiktere manier om af te dalen naar het pad beneden, sloop Roland stilletjes over het mos in de hoop - alweer - om Rega en haar 'minnaar' op heterdaad te betrappen. Hij bereikte de plek op het pad waar hij zijn zus en de elf had achtergelaten, ademde diep in om de woedende schreeuw van een bedrogenechtgenoot te kunnen uiten en gluurde tussen de bladeren van een reusachtige schaduwholteplant door. Teleurgesteld en geërgerd ademde hij weer uit.


    Rega zat aan de rand van de mosbank, opgerold tot een bal als een borstelrugeekhoorn, met gebogen rug en haar armen stevig rond haar benen geslagen. Hij zag haar gezicht van opzij en kon uit haar duistere en stormachtige uitdrukking opmaken dat haar stekels recht overeind stonden. De 'minnaar' van zijn zus stond zo ver mogelijk van haar af, aan de andere kant van de mosbank. De elf stond nogal vreemd voorovergebogen, zag Roland, bijna alsof er iets mis was met een gevoelig lichaamsdeel.


    'De raarste manier om een liefdesaffaire te onderhouden die ik ooit heb gezien!' mopperde Roland. 'Wat moet ik met die elf beginnen, het voor hem uittekenen? Misschien worden baby-elfjes inderdaad 's nachts onder de kier van de deur door geschoven! Of misschien denkt hij dat. Het ziet ernaar uit dat we eens een gesprekje van man tot man moeten hebben.


    Hé,' riep hij terwijl hij met veel geraas uit het oerwoud te voorschijn sprong, 'ik heb een plek gevonden, een eind verderop, waar een soort rotsrichel uit het mos steekt. We kunnen de manden daarop laten zakken en ze daarna de rest van de afstand naar beneden takelen. Wat is er met jou gebeurd?' vervolgde hij, kijkend naar Paithan, die voorovergebogen liep en behoedzaam bewoog.


    'Hij is gevallen,' zei Rega.


    'Gevallen?' Roland, die zich ooit ongeveer net zo had gevoeld na een confrontatie met een vijandige barmeid, keek zijn zus enigszins achterdochtig aan. Rega had niet echt geweigerd om verder te gaan met het plan de elf te verleiden. Maar hoe langer Roland erover nadacht, hoe meer hij zich herinnerde dat ze er ook niet echt mee had ingestemd. Hij durfde er echter niets meer over te zeggen. Rega's gezicht zag eruit alsof het bevroren was door een basilisk, en de blik die ze hem toewierp, zou hem ook wel eens in steen kunnen veranderen.


    'Ik ben gevallen,' beaamde Paithan, met een zorgvuldig uitdrukkingsloze stem. 'Ik... eh... ben schrijlings op een tak terechtgekomen.'


    'Au!' Roland kromp meelevend ineen.


    'Ja, au,' herhaalde de elf. Hij keek niet naar Rega, en zij keek niet naar Paithan. Met een strak gezicht en gespannen kaken keken ze allebei naar Roland. Ze zagen hem geen van tweeën echt.


    Roland begreep er niets meer van. Hij geloofde hun verhaal niet en hij zou heel graag zijn zus hebben ondervraagd om de waarheid uit haar te trekken. Maar hij kon Rega moeilijk meeslepen voor een praatje zonder de elf achterdochtig te maken.


    En bovendien, als Rega zo was als nu, wist Roland niet zeker of hij eigenlijk wel alleen met haar wilde zijn. Rega's vader was de slager van hetdorp geweest, Rolands vader de bakker. (Hun moeder had vele fouten gehad, maar had er altijd voor gezorgd dat het gezin goed te eten kreeg.) Er waren momenten waarop Rega griezelig veel op haar vader leek, en dit was een van die momenten. Hij kon haar bijna bij een vers geslacht karkas zien staan, met een bloeddorstige glans in haar ogen.


    Roland stamelde en wuifde vaag met zijn hand. 'De... eh... plek die ik heb gevonden is ongeveer honderd meter die kant op. Haal je dat?'


    'Ja!' Paithan zette zijn tanden op elkaar.


    'Ik ga voor de tyro's zorgen,' deelde Rega mee.


    'Quin hier kan je helpen...'


    'Ik heb geen hulp nodig!' saauwde Rega.


    'Ze heeft geen hulp nodig!' mompelde Paithan.


    Rega liep de ene kant op en de elf de andere, zonder elkaar aan te kijken. Roland stond midden op de lege open plek en wreef over zijn borstelige, donkerblonde baardharen.


    'Ik geloof dat ik me heb vergist. Ze mag hem helemaal niet. En ik geloof dat haar haat begint over te slaan op de elf! En het ging nog wel zo goed tussen hen. Ik vraag me af wat er mis is gegaan. Het heeft geen nut om met Rega te praten, niet als ze in zo'n bui is. Er moet toch iets zijn dat ik kan doen.' Hij hoorde zijn zus smeken en vleien in een poging de onwillige tyro's zover te krijgen dat ze in beweging kwamen. Paithan, die langs de rand van de mosbank strompelde, keek vol afschuw in Rega's richting.


    'Ik kan maaréén ding bedenken,' peinsde Roland. 'Ze gewoon maar steeds met z'n tweeën alleen laten. Vroeger of later zal er dan wel iets gebeuren.'
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    'Weet je zeker dat dat een rots is?' vroeg Paithan, turend naar een grijzig witte plek in het schemerduister onder hem die ternauwernood zichtbaar was door een wirwar van ranken en bladeren.


    'Natuurlijk weet ik dat zeker,' antwoordde Roland. 'Vergeet niet dat wij hier al eerder zijn geweest.'


    'Ik heb alleen nog nooit gehoord van rotsformaties zo hoog in de jungle.'


    'We zijn niet zo hoog meer, weet je nog? We zijn een flink eind afgedaald.'


    'We komen in elk geval niet verder als we ernaar blijven staan staren!' sprak Rega, met haar handen in haar zij. 'We zijn al cyclussen te laat met de aflevering. En let op mijn woorden, Zwartbaard zal proberen iets van de prijs af te krijgen. Ik ga wel naar beneden als jij bang bent, elf!'


    'Ik ga,' sprak Paithan tegen. 'Ik weeg niet zoveel als jij en als die aardlaag niet zo stevig is, zal ik...'


    'Zoveel als ik! Bedoel je dat ik di...'


    'Jullie gaan allebei,' onderbrak Roland op sussende toon. 'Ik laat jou en Rega erheen zakken, Quin, en dan laat jij Rega het laatste stuk zakken. Ik stuur de pakketten naar jou en jij kan ze doorgeven aan mijn zus... eh... mijn vrouw.'


    'Hoor eens, Roland, ik vind dat de elf jou en mij moet laten zakken...'


    'Ja, Roodblad, dat lijkt mij ook een veel betere oplossing...'


    'Onzin!' sprak Roland, tevreden over zijn eigen sluwheid, terwijl er andere intriges rijpten in zijn hoofd. 'Ik ben het sterkst en van hier naar die rotspunt is het grootste stuk. Heeft iemand hier iets tegen in te brengen?'


    Paithan keek even naar de mensenman - met zijn knappe gezicht, vierkante kaken en golvende biceps - en hield zijn mond dicht. Rega keek helemaal niet naar haar broer. Ze beet op haar lip, sloeg haar armen over elkaar en blikte stuurs de donkere schaduwen van het oerwoud onder hen in.


    Paithan knoopte een touw rond een boomstam, wond het strak om zich heen en sprong al over de rand van de mosbank voordat Roland er was om hem te laten zakken. Hij daalde moeiteloos de steile klif af terwijl Roland het touw vasthield om te zorgen dat de elf niet te veel slingerde. Plotseling werd het touw slap.


    'Oké!' klonk een kreet van beneden. 'Ik ben er!' Even bleef het stil en toen echode de stem van de elf, vol afschuw. 'Dit is geen rots! Het is verdomme een zwam!'


    'Een wat?' schreeuwde Roland, zo ver over de rand leunend als hij maar durfde.


    'Een zwam! Een gigantische paddestoel!'


    Roland zag de woedende blik van zijn zus en haalde zijn schouders op.


    'Hoe kon ik dat weten?'


    'Ik denk dat hij stevig genoeg is om hem toch als platform te gebruiken,' riep Paithan na een ogenblik stilte. De twee mensen hoorden nog vaag iets over 'geluk hebben', maar de woorden gingen verloren in de begroeiing.


    'Dat is alles wat ik moest weten,' zei Roland opgewekt. 'Goed, zus...'


    'Noem me niet steeds zo! Je hebt dat vandaag al twee keer gedaan! Wat is de bedoeling?'


    'Niets. Sorry. Gewoon een hoop aan mijn hoofd. Jouw beurt om te springen.'


    Rega knoopte het touw rond haar middel, maar ze liet zich niet over de rand zakken. Terwijl ze uitkeek over het oerwoud, huiverde ze en wreef over haar armen. 'Ik vind dit afschuwelijk.'


    'Dat zeg je de hele tijd, en het begint vervelend te worden. Ik vind het ook niet geweldig. Maar hoe eerder we ervan af zijn, hoe beter. Spring nu maar over de rand.'


    'Nee, het is niet alleen... de duisternis daar beneden. Het is iets anders. Er is iets mis. Voel je dat niet? Het is te... te stil.'


    Roland keek om zich heen en luisterde. Hij en zijn zus hadden samen heel wat moeilijke tijden meegemaakt. De buitenwereld was vanaf hun geboorte tegen hen geweest, en ze hadden geleerd alleen op elkaar te rekenen en te vertrouwen. Rega had een bijna dierlijke intuïtie wat betreft mensen en de natuur. De weinige keren dat Roland - de oudste van de twee - het advies of de waarschuwingen van zijn zus had genegeerd, had hij er spijt van gekregen. Hij was een ervaren woudloper en nu ze zijn aandacht erop vestigde, werd hij zich ook bewust van de griezelige stilte.


    'Misschien is het zo dicht bij de grond altijd stil,' opperde hij. 'Zelfs de lucht beweegt niet. Wij zijn gewoon gewend aan het geluid van de wind in de bomen en dat soort zaken.'


    'Dat is het niet alleen. Er is geen geluid of ander teken van dieren en dat is de laatste cyclus al zo. Zelfs 's nachts niet. En de vogels zwijgen.' Rega schudde haar hoofd. 'Het is alsof ieder wild dier in het oerwoud zich verscholen houdt. '


    'Misschien omdat we in de buurt van het koninkrijk van de dwergen komen. Dat moet het zijn, meid. Wat zou het anders kunnen zijn?'


    'Ik weet het niet,' zei Rega, die ingespannen de schaduwen in tuurde. 'Ik weet het niet. Ik hoop dat je gelijk hebt. Kom op!' vervolgde ze plotseling, 'laten we verder gaan.'


    Roland liet zijn zus over de rand van de mosbank zakken. Ze daalde handig de klif af. Paithan, die beneden stond te wachten, stak zijn handen omhoog om haar op te vangen.


    De blik die ze hem met haar donkere ogen toewierp, waarschuwde hem uit de weg te gaan.


    Rega landde lichtop de brede richel die werd gevormd door de zwam, en ze trok een vies gezicht terwijl ze naar de lelijke grijswitte massa onder haar voeten keek. Het touw, dat door Roland over de rand was gegooid, kronkelde naar beneden en viel in een tros aan haar voeten neer. Paithan begon zijn eigen stuk touw aan een tak vast te binden.


    'Waar zit deze zwam aan vast?' vroeg Rega op koele en zakelijke toon.


    'Een boomstam,' zei Paithan op dezelfde toon. Hij wees naar de groeven in de bast, die breder waren dan de elf en de vrouw samen.


    'Is hij stevig?' vroeg ze, terwijl ze onzeker over de rand keek. Onder hen was een andere mosbank zichtbaar, niet zo heel ver als je een touw stevig om je middel geknoopt had, maar een lange en onplezierige val als je dat niet had.


    'Ik zou niet op en neer gaan springen,' adviseerde Paithan.


    Rega hoorde zijn sarcasme; ze keek hem kwaad aan, draaide zich om en riep naar boven: 'Schiet op, Roland! Wat ben je aan het doen?'


    'Heel even, schat!' riep hij naar beneden. 'Ik heb een probleempje met een van de tyro's.'


    Roland ging grinnikend op de rand van de mosbank zitten, leunde tegen een tak en ontspande zich. Af en toe prikte hij een van de tyro's met een stok, om er een brul aan te ontlokken.


    Rega fronste haar voorhoofd, beet op haar lip en ging aan de rand van de zwam staan, zo ver mogelijk weg van de elf. Paithan, die voor zich uit floot, bevestigde zijn touw stevig rond de boomtak, testte de knoop en begon toen dat van Rega vast te maken.


    Hij wilde niet naar haar kijken, maar hij kon er niets aan doen. Zijn ogen bleven in haar rich-ting schieten, bleven zijn hart dingen aanwijzen waarin zijn hart absoluut niet geïnteresseerd was.


    Kijk haar nou. We staan midden in dit door Orn vervloekte land, alleen, op een zwam met een diepte van zeven meter onder ons, en ze is zo koel als het Enthialmeer. Ik heb nooit eerder een vrouw als zij ontmoet!


    Met een beetje geluk, fluisterde een boosaardig deel van hem, zul je er ook nooit meer een ontmoeten!


    Haar haar is zo zacht. Ik vraag me af hoe het eruitziet als ze die vlecht losmaakt en het over haar naakte schouders laat vallen, als het over haar borsten strijkt... Haar lippen, haar kus smaakte net zo zoet als ik me had voorgesteld...


    Waarom spring je niet meteen over de rand? adviseerde het lelijke stemmetje hem. Dat bespaart je een hoop pijn. Ze wil je verleiden, chanteren. Ze houdt je voor de ge...


    Rega ademde scherp in en deed onwillekeurig een stap naar achteren. Haar handen tastten naar de boomstam achter haar.


    'Wat is er?' Paithan liet het touw vallen en sprong naar haar toe.


    Ze staarde ingespannen recht voor zich uit, recht het oerwoud in. Paithan volgde haar blik.


    'Wat?' drong hij aan.


    'Zie je het?'


    'Wat!'


    Rega knipperde met haar ogen en wreef erin. 'Ik... ik weet het niet.' Ze klonk verward. 'Het leek... alsof het oerwoud... bewoog!'


    'Wind,' zei Paithan, bijna kwaad omdat hij niet wilde toegeven hoe bang hij was geweest, en dat die angst geen betrekking had op hemzelf.


    'Voel jij dan wind?' vroeg ze.


    Nee, dat deed hij niet. De lucht was roerloos, heet, drukkend. Ongerust gingen zijn gedachten naar draken, maar de grond schudde niet. Hij hoorde het rommelende geluid niet dat die dieren maken als ze door het kreupelhout lopen. Paithan hoorde niets. Het was stil, veel te stil.


    Plotseling klonk boven hen een kreet. 'Hé! Kom terug! Jij rottyro...'


    'Wat is er?' gilde Rega, en ze draaide zich om en ging zo ver mogelijk naar achteren op de richel in een wanhopige poging iets te zien. 'Roland!' Haar stem sloeg over van angst. 'Wat is er aan de hand?'


    'Die stomme tyro's! Ze zijn allemaal op hol geslagen!'


    Rolands gebrul verdween in de verte. Rega en Paithan hoorden het geluid van bladeren en ranken die vertrapt en afgescheurd werden, voelden de boom trillen van zijn dreunende voetstappen, en daarna was er stilte.


    'Tyro's zijn meegaande beesten. Ze raken niet in paniek,' zei Paithan, en hij slikte om zijn droge keel te bevochtigen. 'Alleen als ze echt doodsbang voor iets zijn.'


    'Roland!' schreeuwde Rega. 'Laat ze gaan!'


    'Stil, Rega. Dat kan niet! Ze dragen de wapens...'


    'Dat kan me niet schelen!' gilde ze in paniek. 'De wapens, de dwergen, het geld en jij kunnen allemaal naar de hel lopen wat mij betreft! Roland, kom terug!' Ze stompte met gebalde vuisten tegen de boomstam. 'Laat ons hier niet achter! Roland!'


    'Wat was dat...'


    Rega draaide zich vliegensvlug om, hijgend. Paithan staarde met een asgrauw gezicht het oerwoud in.


    'Niets,' zei hij met strakke lippen.


    'Je liegt. Je hebt het gezien!' siste ze. 'Je hebt het oerwoud zien bewegen!'


    'Dat is onmogelijk. Het is gezichtsbedrog. We zijn moe, hebben slaapgebrek...'


    Een afschuwelijke kreet spleet de lucht boven hen.


    'Roland!' gilde Rega. Ze duwde zich tegen de boomstam en klauwde met haar handen over het hout, in een poging naar boven te klimmen. Paithan pakte haar beet en trok haar naar beneden. Woedend vocht en worstelde ze in zijn armen.


    Nog een schorre kreet, toen hoorden ze 'Reg...'. Het woord werd met een gesmoorde snik afgebroken.


    Rega werd plotseling slap en viel tegen Paithan aan. Hij hield haar vast en duwde met zijn hand haar gezicht tegen zijn borst. Toen ze gekalmeerd was, zette hij haar tegen de boomstam en ging voor haar staan, haar afschermend met zijn lichaam. Toen ze zich realiseerde wat hij deed, probeerde ze hem opzij te schuiven.


    'Niet doen, Rega. Blijf waar je bent.'


    'Ik wil het zien, verdomme!' Haar raztar fonkelde in haar hand. 'Ik kan vechten...'


    'Ik weet niet waartegen,' fluisterde Paithan. 'En ik weet niet hoe!'


    Hij ging opzij. Rega kwam achter hem vandaan met wijd open, starende ogen. Ze kroop tegen hem aan en liet haar arm om zijn middel glijden. Paithan legde zijn arm om haar heen en hield haar stevig vast. Zich aan elkaar vastklampend zagen ze het oerwoud geruisloos op zich af komen, hen omsingelen.


    Ze zagen geen hoofden, geen ogen, geen armen, geen benen, geen lichaam, maar ze hadden allebei sterk de indruk dat ze werden bekeken en beluisterd en opgespoord door buitengewoon intelligente, buitengewoon boosaardige wezens.


    En toen zag Paithan ze. Of liever gezegd, hij zag ze niet. Hij zag iets dat een deel van het oerwoud leek te zijn, zich losmaken van de achtergrond en naar hem toe bewegen. Pas toen het vlak bij hem was, toen het hoofd op bijna gelijke hoogte met dat van hemzelf was, besefte hij dat hij tegenover een reusachtig mens stond. Hij zag de omtrekken van twee benen en twee voeten die over de grond liepen. Het hoofd was nu op dezelfde hoogte als het zijne. Het wezen liep recht op hen af, staarde hen recht aan. Een eenvoudige handeling, die bij dit wezen angstaanjagend werd doordat het niet leek te kunnen zien wat het achtervolgde.


    Het had geen ogen. Midden in zijn voorhoofd leek een groot gat te zijn geboord, omgeven door huid.


    'Niet bewegen!' bracht Rega hijgend uit. 'Niet praten! Misschien vindt hij ons niet.'


    Paithan hield haar tegen zich aan en antwoordde niet, want hij wilde haar de hoop niet ontnemen. Even tevoren hadden ze zoveel lawaai gemaakt dat een blinde, dove en dronken elfenheer hen nog zou hebben kunnen vinden.


    De reus kwam naderbij en nu kon Paithan zien waarom het had geleken alsof het oerwoud bewoog. Zijn lichaam was van top tot teen overdekt met bladeren en ranken, zijn huid had de kleur en structuur van boomschors. Zelfs toen de reus heel dichtbij was, had Paithan er moeite mee hem te onderscheiden van de achtergrond. Het ronde hoofd was bloot en de kruin en het voorhoofd, die wittig van kleur en kaal waren, staken af tegen de omgeving.


    Toen hij snel om zich heen keek, zag de elf dat er twintig of dertig reuzen te voorschijn kwamen uit het oerwoud en met sierlijke en volmaakte bewegingen naar hen toe slopen, onnatuurlijk geruisloos.


    Paithan deinsde achteruit tegen de stam van de boom en trok Rega met zich mee. Het was een wanhoopsgebaar, er was duidelijk geen ontsnapping mogelijk. De hoofden, met hun afschu-welijke donkere en lege gaten, waren recht naar hen toegekeerd. Degene die het dichtstbij was, legde zijn handen op de rand van de zwam en gaf er een ruk aan.


    De richel trilde onder Paithans voeten. Een andere reus voegde zich bij zijn vriend en de grote vingers tastten en grepen. Paithan keek met een gruwelijk soort fascinatie naar de enorme handen en zag dat er rode vlekken op de vingers zaten van gedroogd bloed.


    De reuzen trokken, de zwam schokte, en Paithan hoorde hem losscheuren van de boom. De elf en de vrouw, die bijna hun evenwicht verloren, klampten zich aan elkaar vast.


    'Paithan!' riep Rega met overslaande stem. 'Het spijt me! Ik hou van je. Echt waar!'


    Paithan wilde haar antwoorden, maar dat kon hij niet. De angst kneep zijn keel dicht en benam hem de adem.


    'Kus me!' bracht Rega uit. 'Dan hoef ik niet te zien...'


    Hij nam haar hoofd in zijn handen en blokkeerde haar uitzicht. Terwijl hij zijn ogen sloot, duwde hij zijn lippen tegen die van haar.


    De wereld viel onder hun voeten vandaan.
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    ERGENS BOVEN PRYAN


    


    Haplo zat met de hond aan zijn voeten bij de stuursteen op de brug en keek vermoeid en wanhopig uit het raam van de Drakenvleugel. Hoelang vlogen ze nu al?


    'Een dag,' antwoordde Haplo met verbitterde ironie. 'Eén lange, stomvervelende, saaie, eindeloze dag.'


    De Patrynen hadden geen apparaten om de tijd bij te houden, want die hadden ze niet nodig. Hun magische gevoeligheid voor de wereld om hen heen hield hen op natuurlijke wijze op de hoogte van het tijdsverloop in de Nexus. Haplo had echter van eerdere ervaringen geleerd dat de reis door de Poort des Doods een andere wereld in die magie verstoorde. Naarmate hij aan deze nieuwe wereld wende, zou zijn lichaam zich aanpassen. Maar op het ogenblik had hij geen idee hoeveel tijd er werkelijk verstreken was sinds hij op Pryan was aangekomen.


    Hij was niet gewend aan de onophoudelijke zonneschijn, maar aan natuurlijke onderbrekingen in het ritme van zijn leven. Zelfs in het Labyrint was er dag en nacht. Haplo had vaak reden gehad de komst van de nacht te vervloeken in het Labyrint, want met de nacht kwam de duisternis en in die duisternis kwamen je vijanden. Nu zou hij op zijn knieën zijn gevallen en hebben gesmeekt om het zalige respijt van de brandende zon, voor de zalige schaduw die rust en slaap bracht, ook al was het dan een lichte.


    De Patryn was geschrokken toen hij zich er na een slapeloze, zonnige 'nacht' op had betrapt dat hij serieus overwoog zijn eigen ogen uit te steken.


    Toen wist hij dat hij gek aan het worden was.


    De helse terreur van het Labyrint had hem niet kunnen breken. Wat een ander misschien als hemels zou ervaren - rust, stilte en eeuwig licht - zou zijn ondergang worden.


    'Het spreekt eigenlijk vanzelf,' zei hij lachend, en hij voelde zich beter. Hij had de waanzin voorlopig op een afstand gehouden, maar hij wist dat het geen grote afstand was.


    Haplo had voedsel en water. Zolang hij van allebei iets over had, kon hij daar meer van maken. Helaas bleef het voedsel altijd hetzelfde, want hij kon alleen reproduceren wat hij had, hij kon niet de structuur veranderen en iets nieuws creëren. Spoedig werd hij het gedroogde rundvlees en de bonen zo zat dat hij zich moest dwingen te eten. Hij had er niet aan gedacht een assortiment mee te nemen, want hij had niet verwacht dat hij vast zou komen te zitten in de hemel.


    Hij was een man van de daad, en nu hij tot nietsdoen was veroordeeld,zat hij een groot deel van zijn tijd strak uit de ramen van zijn schip te staren. De Patrynen geloven niet in God. Ze beschouwen zichzelf (en met enige tegenzin hun vijanden, de Sartanen) als de wezens die goden het dichtst benaderen. Daarom kon Haplo niet bidden dat hier een einde aan zou komen. Hij kon alleen wachten.


    Toen hij de wolken voor het eerst in het oog kreeg, zei hij niets, omdat hij zelfs weigerde aan de hond toe te geven dat ze misschien zouden kunnen ontsnappen uit hun gevleugelde gevangenis. Het had een optische illusie kunnen zijn, gezichtsbedrog, zoals water zien in een woestijn. Het was per slot van rekening alleen een geringe verduistering van de groenblauwe lucht naar een wittig grijs.


    Hij liep snel het schip rond om datgene wat hij voor zich zag te vergelijken met wat er achter en rondom hem lag.


    En toen, terwijl hij vanaf het bovendek van het schip omhoog de lucht in tuurde, zag hij de ster.


    'Dit is het einde,' zei hij tegen de hond, met zijn ogen knipperend tegen het witte licht dat boven hem fonkelde in de vage, blauwgroene verte. 'Mijn ogen begeven het.' Waarom had hij niet eerder sterren gezien? Als het tenminste een ster was.


    'Ergens aan boord moet een apparaat zijn dat de elfen gebruikten om in de verte te kijken.'


    De Patryn had zijn magie kunnen gebruiken om zijn gezichtsvermogen te verbeteren, maar dat zou betekenen dat hij weer op zichzelf moest vertrouwen. Hij had het enigszins verwarde gevoel dat als hij een puur onpartijdig voorwerp tussen hemzelf en de ster zou zetten, dit voorwerp hem de waarheid zou vertellen.


    Toen hij het schip doorzocht, vond hij de verrekijker, weggestopt in een kist als een curiosum. Hij zette hem aan zijn oog en richtte hem op het fonkelende, glinsterende licht, waarbij hij half verwachtte dat het zou verdwijnen. Maar het sprong naar voren, groter, helderder en zuiver wit.


    Als het een ster was, waarom had hij die dan niet eerder gezien? En waar waren de andere? Volgens zijn heer was de oude wereld omgeven geweest door talloze sterren. Maar tijdens de splitsing van de wereld door de Sartanen waren de sterren spoorloos verdwenen. Volgens zijn heer zouden er op geen van de nieuwe werelden sterren te zien moeten zijn.


    Verontrust en peinzend liep Haplo terug naar de brug. Ik zou van koers moeten veranderen, naar het licht moeten vliegen, het onderzoeken. Tenslotte kan het geen ster zijn. Dat heeft Mijn Heer gezegd.


    Haplo legde zijn handen op de stuursteen, maar hij sprak de woorden niet uit, hij activeerde de runen niet. Twijfel sloop zijn geest binnen.


    En als Mijn Heer het bij het verkeerde eind heeft?


    Haplo greep de steen stevig beet; de scherpe randen van de runen sneden in het zachte, onbeschermde vlees van zijn handpalmen. De pijn was eengerechtigde straf voor het twijfelen aan zijn heer, het twijfelen aan de man die hem uit het helse Labyrint had gered, de man die hun een thuis in de Nexus had gegeven, de man die hen zou leiden in de verovering van werelden.


    Zijn heer, met zijn kennis van astronomie, had gezegd dat er geen sterren konden zijn. Ik zal naar het licht toe vliegen en het onderzoeken. Ik zal vertrouwen hebben. Mijn Heer heeft me nooit in de steek gelaten.


    Maar nog steeds sprak Haplo de runen niet uit.


    Wat als hij naar het licht zou vliegen, en zijn heer had ongelijk over deze wereld? Wat als die net zo bleek te zijn als hun oude wereld, een planeet die in een baan rond een zon draaide in een koude, zwarte en lege ruimte? Ik zouéén grote leegte kunnen binnenvliegen en maar door blijven vliegen, tot aan mijn dood. Nu heb ik tenminste iets gezien waarvan ik hoop en denk dat het wolken zijn, en waar wolken zijn, is waarschijnlijk ook land.


    Mijn Heer is mijn meester. Ik zal hem onvoorwaardelijk in alles gehoorzamen. Hij is wijs, intelligent, alwetend. Ik zal gehoorzamen. Ik zal... Haplo tilde zijn handen van de stuursteen. Hij draaide zich slechtgehumeurd om, liep naar het raam en keek naar buiten.


    'Daar is het, jongen,' mompelde hij.


    De hond, die de zorgelijke toon in de stem van zijn baas hoorde, jankte meelevend en veegde met zijn staart over de vloer om aan te geven dat hij er was als Haplo hem nodig had. 'Land. Eindelijk. We hebben het gehaald!'


    Hij wist het absoluut zeker. De wolken waren uiteengegaan. Hij zag donkergroen onder zich. Toen hij naderbij kwam, zag hij dat het donkergroen uiteenviel in verschillende tinten groen, stukken die varieerden van een licht, grijsachtig groen tot een diep blauwgroen en een gevlekt geel met smaragdgroen.


    'Hoe kan ik nu omkeren?'


    Het zou onlogisch zijn, redeneerde een deel van hem. Je landt hier, maakt contact met de bevolking zoals je verteld is te doen, en dan, als je vertrekt, kun je naar het fonkelende licht vliegen om het te onderzoeken.


    Daar zat wel iets in, en Haplo was opgelucht. Het lag niet in zijn aard tijd te verspillen aan nutteloze zelfbeschuldiging of zelfanalyse, en de Patryn ging dan ook kalm over tot het uitvoeren van zijn taken om het schip klaar te maken voor de landing. De hond, die de groeiende opwinding van zijn baas voelde, sprong om hem heen en hapte speels naar hem.


    Maar onder de opwinding en het gevoel van overwinning en blijdschap liep een sombere onderstroom. Deze laatste paar ogenblikken waren een vreselijke openbaring geweest. Haplo voelde zich onrein, onwaardig. Hij had zichzelf durven toegeven dat zijn heer feilbaar zou kunnen zijn.


    Het schip zeilde dichter naar de landmassa toe en Haplo realiseerde zich voor het eerst hoe snel hij had gereisd. De grond leek op hem af te suizen en hij moest de magie in de runen op de vleugels opnieuw kanaliseren, een manoeuvre die de snelheid deed afnemen en zijn afdaling remde. Hij kon bomen zien, en grote, lege, groene plekken die geschikt leken te zijn voor een landing. Toen hij over een zee vloog, zag hij in de verte andere watermassa's, meren en rivieren die hij maar nauwelijks kon zien door de dichte begroeiing eromheen. Maar hij vond geen tekenen van beschaving.


    Hij vloog almaar verder, scherend over de boomtoppen, en zag geen steden, geen kastelen, geen muren. Uiteindelijk, toen hij moe werd van het uitkijken over de eindeloze, groene uitgestrektheid die zich onder hem ontrolde, liet Haplo zich op de vloer voor de grote ramen zakken. De hond was in slaap gevallen. Geen schepen op de zeeën of boten op de meren. Geen wegen die de open stukken doorsneden, geen bruggen over de rivieren.


    Volgens de verslagen die door de Sartanen in de Nexus waren achtergelaten, zou dit rijk bevolkt moeten worden door elfen, mensen en dwergen en misschien zelfs door de Sartanen zelf. Maar als dat zo was, waar waren ze dan? Dan zou hij nu toch wel enig teken van hen hebben gezien? Of misschien niet.


    Haplo begon voor het eerst de enorme afmetingen van deze wereld voor zich te zien en te be-grijpen. Tientallen miljoenen zouden er kunnen wonen, en misschien zou hij ze nooit vinden, ook al zou hij zijn hele leven zoeken. Hele steden zouden zich kunnen verbergen onder de dichte bladerdaken van de bomen en onzichtbaar blijven voor het oog dat van boven naar beneden tuurde. Geen manier om hen te vinden, geen manier om hun bestaan te ontdekken, behalve door te landen en te proberen door die dichte groene massa heen te dringen.


    'Dit is onmogelijk!' mompelde Haplo.


    De hond werd wakker en snuffelde met zijn koude neus aan de hand van zijn baas. Haplo aaide de zachte vacht en krabde afwezig over de zijdeachtige oren. De hond ging met een zucht weer liggen en sloot zijn ogen.


    'Er zou een leger van ons nodig zijn om dit land te doorzoeken! En dan nog zou het kunnen zijn dat we niets vonden. Misschien moeten we het niet eens proberen. Ik... Wat... Stop! Wacht even!'


    Haplo sprong op en maakte de hond aan het schrikken. Die sprong ook op en begon te blaffen. Met zijn handen op de stuursteen liet Haplo het schip een langzame draai maken en tuurde naar beneden, naar een klein, lichtgekleurd stukje grijsgroen.


    'Ja! Daar is het!' riep hij geestdriftig uit, en hij wees uit het raam alsof hij zijn ontdekking toonde aan een honderdkoppig publiek in plaats van aanéén zwart met witte hond.


    Kleine explosies van licht, in verschillende kleuren, gevolgd door zwarte wolkjes, waren duidelijk zichtbaar tegen de groene ondergrond. Hij had ze uit zijn ooghoeken gezien en was omgedraaid om er zeker van te zijn. Even was er niets, en toen verschenen ze weer. Het kon een natuurlijk verschijnsel zijn, hield hij zichzelf voor. Hij dwong zich te kalmeren, ontsteld over zijn gebrek aan zelfbeheersing.


    Het gaf niet. Hij zou landen en het onderzoeken. Dan zou hij tenminste van dit verdomde schip afkomen en frisse lucht inademen.


    Haplo daalde cirkelend naar beneden, geleid door de uitbarstingen van licht. Toen hij lager was dan het niveau van de allerhoogste bomen, zag hij iets dat hem ertoe gebracht zou hebben zijn god te bedanken voor een wonder, als hij in een god had geloofd die hij kon bedanken.


    Een bouwwerk, kennelijk gemaakt door handen die door een brein waren geleid, stond naast de open plek. De lichtflitsen kwamen uit die richting. En nu kon hij mensen onderscheiden, kleine vormpjes die als insecten op de grijsgroene vlakte stonden. De lichtflitsen begonnen nu korter achter elkaar te komen, alsof hij opwinding veroorzaakte. Het leek alsof de lichten wegschoten uit het midden van een groepje mensen. Haplo was voorbereid op een ontmoeting met de inwoners van deze nieuwe wereld. Hij had zijn verhaal klaar, vergelijkbaar met dat wat hij de dwerg Limbeck op Arianus had verteld.


    Ik kom van een ander deel van Pryan. Mijn volk (afhankelijk van de omstandigheden die hij aantrof) vecht net als jullie om zich te bevrijden van hun onderdrukkers. Wij hebben de strijd gewonnen en ik ben op pad gegaan om anderen te helpen.


    Natuurlijk was er altijd de mogelijkheid dat de inwoners - elfen, mensen en dwergen - in vrede en rust met elkaar leefden, dat ze geen onderdrukkers hadden, dat alles goed verliep onder het bewind van de Sartanen en dat ze er geen behoefte aan hadden bevrijd te worden, dank u hartelijk. Haplo overwoog deze mogelijkheid en verwierp die met een grijns. Werelden veranderden, maaréén factor bleef hetzelfde. Het lag gewoon niet in de aard van de mensch1 om in harmonie te leven met zijn medemensen.


    Haplo kon de mensen op de grond nu duidelijk zien en hij wist dat ze hem ook zagen. Uit het bouwwerk renden mensen naar buiten en tuurden naar de lucht. Anderen renden de heuvel op naar de lichtflitsen. Hij begon iets te onderscheiden dat leek op een grote stad, verborgen onder de overhangende boomtakken. Door een kale plek in de begroeiing zag hij een meer, omgeven door enorme bouwwerken met aangelegde tuinen en uitgestrekte, gladde, groene gazons.


    Nog dichterbij, en hij zag de mensen opkijken naar zijn gevleugelde drakenschip, waarvan het lichaam en de kop zo knap waren geschilderd dat het voor degenen die beneden stonden wel een echte draak zou kunnen lijken. Hij merkte dat velen weigerden de open plek te betreden, waar Haplo duidelijk zou gaan landen. Ze kropen bijeen in de beschutting van de bomen, nieuwsgierig, maar te voorzichtig om dichterbij te komen.


    Haplo was eigenlijk nogal verbaasd dat niet alle mensen in paniek wegvluchtten bij zijn nadering. Maar een paar van hen, om precies te zijn twee, stonden recht onder hem met hun gezicht geheven en hun hand boven hun ogen tegen de stralen van de felle zon. Hij zag dat een van hen - een figuurtje gekleed in loshangende, muiskleurige gewaden - gebaren maakte met zijn armen en naar een open plek wees. Als het niet te onmogelijk was om zelfs maar over te denken, zou Haplo geloofd hebben dat hij verwacht werd!


    'Ik ben te lang hier boven geweest,' zei hij tegen de hond. Met zijn poten stevig neergeplant stond het dier uit de grote ramen van het schip te kijken, fel blaffend naar de mensen beneden.


    Haplo had geen tijd om te blijven kijken. Met zijn handen op de stuursteen beval hij de runen de snelheid van de Drakenvleugel te verminderen, het schip recht te houden en het veilig aan de grond te zetten. Uit zijn ooghoeken zag hij het figuurtje in de gewaden op en neer springen en met een sjofele oude hoed in de lucht zwaaien.


    Het schip raakte de grond en bleef tot Haplo's schrik verder dalen! Het zonk! Toen zag hij dat hij zich niet op vaste grond bevond, maar dat hij was geland op een bed van mos dat meegaf onder het gewicht van het schip. Hij wilde net iets gaan doen om het zakken van het schip een halt toe te roepen toen het bijna wiegend tot stilstand kwam, weggedoken in het mos als een hond in een dikke deken. Eindelijk, na een eeuwigheid gereisd te hebben, was Haplo aangekomen.


    Hij keek door de ramen, maar die waren weggezonken in het mos. Alles wat hij zag, was een grijsgroene bladermassa die tegen het glas was gedrukt. Hij zou via het bovendek naar buiten moeten gaan.


    Er klonken gedempte stemmen van boven, maar Haplo verwachtte dat zijn schip hun zoveel ontzag zou inboezemen dat ze niet in de buurt zouden komen. Als ze dat wel deden, zouden ze een schok krijgen. Letterlijk. Hij had een magisch schild rond het schip geactiveerd. Iemand die het zou aanraken, zou een fractie van een seconde denken dat hij door de bliksem werd getroffen.


    Nu hij zijn bestemming had bereikt, was Haplo weer zichzelf. Zijn brein dacht na en gaf leiding aan zijn handelingen. Hij kleedde zichzelf zo aan dat elk stukje van zijn met runen overdekte lichaam bedekt was met textiel. Zachte, soepele laarzen gingen over een leren broek. Een overhemd met lange mouwen, dat bij de polsen en hals strak ingerimpeld was, gingonder een leren wambuis. Hij bond een sjaal rond zijn nek en stopte de uiteinden in zijn overhemd.


    De tekens strekten zich niet uit tot het hoofd of het gezicht - dan zou hun magie de gedachten kunnen verstoren. De runen begonnen bij een punt op de borst boven het hart en liepen over het hele lichaam, via de romp naar de lendenen over de benen naar de bovenkant van de voeten, maar niet over de voetzolen. Krullen en spiralen en ingewikkelde patronen wonden zich rond de hals en verspreidden zich over de schouderbladen, over de armen, de rug en de handpalmen, maar lieten de vingers onbedekt. Het brein was vrij van magie om de magie te kunnen leiden, de ogen, de oren en mond waren vrijgelaten om de impulsen van de buitenwereld op te vangen, en de vingers en voetzolen waren vrijgelaten om te kunnen tasten.


    Haplo's laatste voorzorgsmaatregel, die hij nam toen het schip was geland en hij de runen niet meer nodig had om het te leiden, was het omwikkelen van zijn handen met een dikke laag verband. Hij wond het linnen rond zijn pols, bedekte de handpalm ermee en vlocht het tussen de vingers door; de vingers en duim liet hij vrij.


    Een huidziekte, had hij de mensch op Arianus verteld. Het doet geen pijn, maar de rode, etterende puisten die door de ziekte worden gevormd, zijn walgelijk om te zien. Iedereen op Arianus had, na dat verhaal te hebben gehoord, zijn uiterste best gedaan Haplo's verbonden handen te mijden.


    Nou ja, bijna iedereen.


    Eén man had geraden dat hij loog, één man had - na Haplo onder betovering te hebben gebracht - onder het verband gekeken en de waarheid gezien. Maar die man was Alfred geweest, een Sartaan die al van tevoren een vermoeden had gehad van wat hij zou vinden. Haplo had wel gemerkt dat Alfred buitengewoon veel belangstelling had voor zijn handen, maar hij had dat genegeerd - een vergissing die bijna fataal was geweest voor zijn plannen. Nu wist hij waar hij op moest letten, nu was hij erop voorbereid.


    Haplo riep een beeld van zichzelf op en inspecteerde zichzelf nauwkeurig, waarbij hij helemaal om de denkbeeldige Haplo heenliep. Ten slotte was hij tevreden. Er was geen spoor van een rune te zien. Hij deed de illusie weer verdwijnen. Nadat hij het verband over zijn handen weer op z'n plaats had getrokken, ging hij naar het bovendek, gooide het luik open en stapte met knipperende ogen het heldere zonlicht in.


    Het geluid van stemmen verstomde toen hij te voorschijn kwam. Hij trok zichzelf omhoog het dek op, keek om zich heen en bleef even staan om de frisse, hoewel uiterst vochtige lucht in te ademen. Onder zich zag hij gezichten met open mond en grote ogen naar hem opkijken.


    Elfen, zag hij, metéén uitzondering. De gestalte in de muiskleurige gewaden was een mens, een oude man met lang, wit haar en een lange wittebaard. In tegenstelling tot de anderen keek de oude man Haplo niet vol ontzag en verbijstering aan. Stralend streek hij over zijn baard en draaide zich nu eens de ene, dan weer de andere kant op.


    'Ik heb het toch gezegd,' riep hij. 'Heb ik het niet gezegd? Tjemig, nu moeten jullie me wel geloven!'


    'Hier, hond!' Haplo floot en het dier verscheen aan dek en volgde hem op de voet, tot nog grotere verbazing van alle toeschouwers.


    Haplo deed geen moeite de ladder te nemen. Het schip was zo diep in het mos gezonken - de vleugels lagen erop - dat hij gemakkelijk van het bovendek op de grond kon springen. De elfen die zich rond de Drakenvleugel hadden verzameld, sprongen haastig achteruit en keken met achterdochtig ongeloof naar de piloot van het schip. Haplo haalde diep adem en wilde aan zijn verhaal beginnen, waarbij zijn geest hard werkte om hem de beschikking te geven over de elfentaal.


    Hij kreeg de kans niet om iets te zeggen.


    De oude man rende naar hem toe en greep hem bij zijn verbonden handen.


    'Onze redder! Precies op tijd!' riep hij uit terwijl hij Haplo krachtig de hand schudde. 'Hebt u een goede reis gehad?'


    


    1 Een woord dat zowel door Sartanen als Patrynen wordt gebruikt om degenen van de 'lagere' rassen aan te duiden - mensen, elfen en dwergen. Is op alle drie van toepassing.
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    DE GRENS, THURN


    


    Roland wrong zich in bochten in een poging een andere houding aan te nemen om zijn verkrampte spieren rust te gunnen. De manoeuvre was korte tijd succesvol, maar toen begonnen zijn armen en billen weer pijn te doen, alleen op andere plaatsen. Met een grimas probeerde hij zijn polsen onopvallend los te wrikken uit de ranken waarmee ze gebonden waren, maar de pijn dwong hem het op te geven. De ranken waren zo taai als leer; hij had zijn huid al opengeschuurd.


    'Verspil je krachten niet,' klonk een stem. Roland deed zijn best om rond te kijken.


    'Waar ben je?'


     ' Aan de andere kant van deze boom. Ze gebruiken pytharanken. Die kun je niet breken. Hoe meer je het probeert, hoe strakker de pytha zich om je polsen trekt.'


    Terwijl hij metéén oog zijn overweldigers in de gaten hield, slaagde Roland erin zich om de brede boomstam heen te wurmen. Aan de andere kant ontdekte hij een mensenman met een donkere huid, gekleed in felgekleurde gewaden. Er hing een gouden ringetje in zijn linkeroor-lel. Hij was stevig vastgebonden, met ranken rond zijn borst, armen en polsen. 'Andor,' zei hij grijnzend. Eén kant van zijn mond was opgezwollen en zijn halve gezicht was overdekt met gedroogd bloed.


    'Roland Roodblad. Ben je een Zeekoning?' vroeg hij, met een blik op het oorringetje.


    'Ja. En jij komt uit Thillia. Wat doen jullie in Thurn?'


    'Thurn? We zijn helemaal niet in Thurn. We zijn op weg naar de Verdernis.'


    'Hou je niet van de domme, Thilliaan. Je weet best waar je bent. Dus je voert handel met de dwergen...' Andor zweeg even en likte langs zijn lippen. 'Ik zou wel iets te drinken kunnen gebruiken.'


    'Ik ben een ontdekkingsreiziger,' zei Roland, die voorzichtig naar hun overweldigers keek om te zien of ze geobserveerd werden.


    'We kunnen praten. Dat kan ze niets schelen. Er is geen reden om te liegen, weet je. We zullen toch niet lang meer leven, dus het maakt niets uit.'


    'Wat? Wat bedoel je?'


    'Ze doden alles en iedereen die ze tegenkomen... twintig mensen van mijn karavaan. Allemaal dood, en de dieren ook. Waarom de dieren? Die hadden niets gedaan. Er zit geen enkele logica in.'


    Dood? Twintig mensen dood? Roland keek de man doordringend aan en dacht dat hij misschien loog, dat hij probeerde de Thilliaan weg te jagen van de handelsroutes van de Zeekoningen. Andor leunde met gesloten ogen achterover tegen de boomstam. Roland zag zweet langs het voorhoofd van de man lopen, de donkere kringen onder de diepliggende ogen, de asgrauwe lippen. Nee, hij loog niet. Rolands hart kromp ineen van angst. Hij herinnerde zich dat hij de angstige schreeuw van Rega had gehoord, dat ze zijn naam had geroepen. Hij slikte een bittere smaak in zijn mond weg.


    'En... jij?' bracht hij met moeite uit.


    Andor bewoog, opende zijn ogen en grijnsde weer. Het was een scheve grijns door de verwondingen aan zijn mond, en hij maakte een afgrijselijke indruk op Roland.


    'Ik was weg uit het kamp, om gehoor te geven aan de roep der natuur. Ik hoorde het vechten... Ik hoorde de kreten. Die duistertijd... God van de Wateren, wat heb ik een dorst!' Hij bevochtigde zijn lippen weer met zijn tong. 'Ik hield me schuil. Wat kon ik anders? Die duistertijd sloop ik terug. Ik vond ze, mijn compagnons, mijn oom...' Hij schudde zijn hoofd. 'Ik ben weggerend. Bleef rennen. Maar ze hebben me te pakken gekregen en me hier gebracht vlak voordat ze jou hier brachten. Het is raar dat ze je kunnen zien zonder ogen.'


    'Wie... wat zijn het in 's hemelsnaam?' vroeg Roland.


    'Weet je dat niet? Het zijn titanen.'


    Roland snoof verachtelijk. 'Kindersprookjes...'


    'Ja! Kinderen.' Andor begon te lachen. 'Mijn kleine neefje was zeven. Ik heb zijn lichaam gevonden. Zijn hoofd was opengespleten, alsof iemand erop had staan stampen.' Zijn lach werd schril en brak af. Hij hoestte moeizaam.


    'Rustig maar,' fluisterde Roland.


    Andor haalde bevend adem. 'Het zijn echt titanen. Degenen die het Kasnar Rijk hebben vernietigd. Van de kaart geveegd. Geen gebouw is overeind blijven staan, geen mens in leven gebleven, behalve degenen die erin zijn geslaagd voor ze uit te vluchten. En nu zijn ze op weg naar het zuiden, door de koninkrijken van de dwergen heen.'


    'Maar de dwergen zullen hen toch zeker wel tegenhouden...?'


    Andor zuchtte, vertrok zijn gezicht en kronkelde met zijn lichaam. 'Het gerucht gaat dat de dwergen met hen samenspannen, dat ze die smeerlappen vereren. De dwergen zijn van plan de titanen erdoor te laten om ons te vernietigen, dan kunnen de dwergen onze landen overnemen.'


    Roland herinnerde zich vaag dat Zwartbaard iets had gezegd over zijn volk en de titanen, maar het was te lang geleden en vertroebeld door bier.


    Omdat hij vanuit zijn ooghoeken iets zag bewegen, draaide hij zich om. Er verschenen meer reuzen, en ze schoven geruisloos de open plek op waar de twee mensen gebonden lagen. Ze maakten minder geluid dan de wind en brachten geen blad in beweging.


    Roland nam deze nieuwe wezens behoedzaam op en zag dat ze iets in hun armen droegen. Hij herkende een bos donker haar...


    'Rega!' Hij ging zitten en worstelde woest met zijn boeien.


    Andor glimlachte, en zijn mond vertrok. 'Nog meer van jullie, hè? En een elf erbij! God van de Wateren, als wij jullie te pakken hadden gekregen...'


    De titanen droegen hun gevangenen naar de voet van Rolands boom en legden hen neer. Hij kreeg weer hoop toen hij zag dat ze voorzichtig waren met hun gevangenen en ervoor zorgden ze zachtjes op de grond te leggen. Zowel Paithan als Rega was buiten bewustzijn en hun kleren waren bedekt met wat leek op stukjes afgebroken paddestoel. Maar geen van tweeën leek gewond te zijn. Roland zag geen bloed, geen tekenen van kneuzingen of gebroken botten. De titanen bonden hun gevangenen vakkundig en doelmatig vast, keken even op hen neer alsof ze hen bestudeerden en lieten hen toen alleen. Ze verzamelden zich midden op de open plek en vormden een cirkel, met hun hoofden naar elkaar toe gewend.


    'Stelletje griezels,' oordeelde Roland. Hij schoof zo dicht mogelijk naar Rega toe en legde zijn hoofd op haar borst. Haar hartslag was sterk en regelmatig. Hij stootte haar met een elleboog aan. 'Rega!'


    Haar oogleden trilden. Ze sloeg haar ogen open, zag Roland en knipperde geschrokken en verward. Haar ogen stroomden vol herinnerde angst. Ze probeerde te bewegen, ontdekte dat ze gebonden was en snakte angstig naar adem.


    'Rega! Stil! Blijf rustig liggen. Nee, probeer dat niet! Die verdomde ranken worden strakker als je je probeert los te wrikken.'


    'Roland! Wat is er gebeurd? Wie zijn die...' Rega keek naar de titanen en huiverde.


    'De tyro's moeten lucht hebben gekregen van die wezens en sloegen op hol. Ik rende achter ze aan en toen kwam het oerwoud overal om me heen tot leven. Ik had nog net tijd om te schreeuwen, en dat was dat. Ze kregen me te pakken en sloegen me bewusteloos.'


    'Paithan en ik stonden op de... de richel. Ze kwamen naar ons toe, legden hun handen erop en begonnen eraan te sch... schudden...'


    'Ssst, stil maar. Het is nu voorbij. Quin in orde?'


    'Ik... ik geloof het wel.' Rega wierp een blik op haar met sporen overdekte kleren. 'De zwam moet onze val hebben gebroken.' Ze boog zich over naar de elf en sprak zachtjes: 'Paithan! Paithan, hoor je me?'


    'Auuu!' Paithan kwam met een kreet bij.


    'Laat hem stil zijn!' gromde Andor.


    De titanen observeerden elkaar niet langer, maar richtten hun blinde blik op hun gevangenen. Eén voor één kwamen ze langzaam, geruisloos en gracieus over de bosgrond naar hen toe.


    'Dat was het dan!' zei Andor grimmig. 'Tot ziens in de hel, Thilliaan.'


    Iemand jammerde. Of het Rega was of de elf kon Roland niet zeggen. Hij kon zijn ogen niet lang genoeg van de reuzen afwenden om erachter te komen. Hij voelde Rega's huiverende lichaam, dat zich tegen hem aandrukte. Een beweging in het kreupelhout gaf aan dat Paithan, die net als de rest van hen gebonden was, probeerde dichter naar Rega toe te schuiven.


    Roland, die zijn blik op de titanen gevestigd hield, zag geen reden om bang te zijn. Ze waren groot, maar ze gedroegen zich niet bijzonder dreigend.


    'Luister, zus,' fluisterde hij uit een mondhoek, 'als ze ons wilden vermoorden, hadden ze dat wel eerder gedaan. Blijf kalm. Ze zien er niet al te snugger uit. We kunnen ons hier wel uit bluffen.'


    Andor lachte, een afgrijselijk geluid dat door merg en been ging. De titanen - het waren er tien - hadden zich rond hun gevangenen verzameld en vormden een halve cirkel. De gezichten zonder ogen waren naar hen toe gekeerd. Een heel zachte, heel rustige, heel vriendelijke stem sprak.


    Waar is de citadel?


    Roland keek onzeker naar hen op. 'Zeiden jullie iets?' Hij zou gezworen kunnen hebben dat hun monden niet hadden bewogen.


    'Ja, ik heb het ook gehoord!' antwoordde Rega vol ontzag.


    Waar is de citadel?


    De vraag werd herhaald, nog steeds op rustige toon. De woorden fluisterden door Rolands hoofd.


    Andor lachte weer, maniakaal. 'Ik weet het niet!' gilde hij plotseling, terwijl hij zijn hoofd heen en weer sloeg. 'Ik weet niet waar die verdomde citadel is!'


    Waar is de citadel? Wat moeten we doen?


    De woorden klonken nu dringend, niet meer een fluistering, maar een kreet die in de schedel gevangen leek te zitten.


    Waar is de citadel? Wat moeten we doen? Vertel het ons! Geef ons bevelen!


    Het gegil in Rolands hoofd was eerst alleen vervelend geweest, maar begon snel pijnlijker te worden. Hij pijnigde zijn brandende hersenen en probeerde wanhopig na te denken, maar hij had nog nooit van een 'citadel' gehoord, in elk geval niet in Thillia.


    'Vraag het... de... elf!' bracht hij met moeite uit, tussen zijn van pijn op elkaar geklemde tanden door.


    Een afschuwelijke schreeuw achter hem gaf aan dat de titanen zijn raad hadden opgevolgd. Paithan rolde heen en weer op de grond, kronkelend van pijn, en riep iets in de elfentaal.


    'Hou op! Hou op!' smeekte Rega, en plotseling zwegen de stemmen.


    Het was stil in zijn hoofd. Roland hing slap in zijn ketenen. Paithan lag snikkend op het mos. Rega zat, met haar armen stevig aan elkaar gebonden, ineengedoken vlak bij hem. De titanen keken naar hun gevangenenen toen tilde een van hen, zonder de minste waarschuwing, een boomtak op en beukte ermee op Andors vastgebonden en weerloze lichaam.


    De Zeekoning kon niet gillen; de slag verpletterde zijn ribbenkast en doorboorde zijn longen. De titaan tilde de tak weer op en sloeg nogmaals toe. De schedel van de man spleet onder de klap.


    Er spetterde warm bloed over Roland. Andors ogen staarden strak naar zijn moordenaar. De Zeekoning was gestorven met een angstaanjagende grijns op zijn gezicht, alsof hij lachte om een verschrikkelijke grap. De laatste stuiptrekkingen gingen door zijn lichaam.


    De titaan sloeg steeds opnieuw toe met de tak, die onder het bloed zat, en sloeg het lichaam tot een bloederige massa. Toen het onherkenbaar verminkt was, wendde de titaan zich tot Roland.


    Verdoofd en vervuld van afschuw verzamelde Roland zijn krachten, die door adrenaline gevoed werden, en wierp zichzelf naar achteren, waarbij hij Rega tegen de grond sloeg. Hij schoof wat heen en weer en boog zich over haar heen, waardoor hij haar afschermde met zijn lichaam. Ze lag stil, te stil, en hij vroeg zich af of ze was flauwgevallen. Hij hoopte het maar, dan zou het gemakkelijker zijn... veel gemakkelijker. Paithan lag vlak bij hen en staarde met grote ogen naar de resten van Andor. Het gezicht van de elf was asgrauw. Hij leek niet te ademen.


    Roland zette zich schrap voor de klap en hoopte vurig dat de eerste hem snel zou doden. Hij hoorde het krabbende geluid in het mos onder hem, voelde de hand naar de gesp van zijn riem grijpen, maar de hand leek hem niet echt toe, niet zo echt als de dood die hem boven het hoofd hing. De plotselinge ruk en de val door het mos naar beneden brachten hem onmiddel-lijk bij zijn positieven. Hij hijgde, proestte en spartelde als een slaapwandelaar die in een ijskoud meer belandt.


    Zijn val eindigde abrupt en pijnlijk. Hij opende zijn ogen. Hij lag niet in het water, maar in een donkere tunnel die blijkbaar door het dikke mos was gegraven. Een sterke hand duwde hem opzij en een scherp mes sneed door zijn boeien.


    'Lopen! Lopen! Ze zijn traag van begrip, maar ze zullen ons volgen!'


    'Rega,' mompelde Roland, en hij probeerde terug te gaan.


    'Ik heb haaren de elf! Vooruit, lopen!'


    Rega viel tegen hem aan, van achteren geduwd. Haar jukbeen sloeg tegen zijn schouder en haar hoofd schoot omhoog.


    'Lopen!' schreeuwde de stem.


    Roland pakte zijn zus beet en trok haar met zich mee. Voor hen strekte zich een tunnel uit die dieper het mos in voerde. Rega begon erdoor te kruipen. Roland volgde haar. Zijn lichaam liet zich door zijn angst vertellen wat het moest doen om te ontsnappen, want zijn geest leek niet meer te werken.


    Versuft rondtastend in de grijsgroene duisternis kroop, strompelde en viel hij onhandig languit in zijn waanzinnige spurt. Rega, die kleinerwas, bewoog zich met gemak door de tunnel. Ze wachtte af en toe en keek achterom, waarbij haar blik voorbij Roland naar de elf achter hem ging.


    Paithans gezicht glansde griezelig wit, hij leek meer op een spook dan op een levend wezen, maar hij kwam vooruit en liet zich op handen, knieën en buik door de tunnel glijden, als een slang. Achter hem klonk de stem, die hen aanspoorde verder te gaan.


    'Lopen! Lopen!'


    Al snel werd de spanning Roland te veel. Zijn spieren deden pijn, zijn knieën waren rauw geschaafd, zijn adem brandde in zijn longen. We zijn nu veilig, zei hij tegen zichzelf. Het is hier te nauw voor onze vijanden...


    Een scheurend en rijtend geluid, alsof de grond uiteen werd getrokken door reusachtige handen, dreef Roland voort. Als een mungo die op een slang jaagt, probeerden de titanen hen uit te graven, ze maakten de tunnel breder met de bedoeling hen te vangen.


    Dieper en dieper kwamen de gevangenen. Soms vielen of rolden ze op de plekken waar de tunnel steil werd en ze dat in het donker niet konden zien. De angst achtervolgd te worden en het barse 'Lopen! Lopen!' dreef hen verder, voorbij de grenzen van hun uithoudingsvermogen. Toen maakte Roland uit een geluid van heftig uitademen en een dreun achter hem op dat de krachten van de elf het begeven hadden.


    'Rega!' riep Roland, en zijn zus stopte, draaide zich langzaam om en keek hem vermoeid aan. 'Quin heeft het gehad. Kom me helpen!'


    Ze knikte, te zeer buiten adem om te spreken, en kroop terug. Roland stak zijn hand uit, pakte haar arm beet en voelde dat ze trilde van vermoeidheid.


    'Waarom zijn jullie gestopt?' vroeg de stem.


    'Kijk maar... elf!' Roland snakte naar adem. 'Hij is... op... Wij allemaal... Rusten. Moeten... rusten.'


    Rega zakte tegen hem aan met trillende spieren en een op en neer rijzende borst. Het bloed raasde in Rolands oren, hij kon niet horen of ze nog werden gevolgd. Niet dat het er veel toe deed, dacht hij.


    'We rusten even uit,' zei de barse stem. 'Maar niet lang. Diep. We moeten diep gaan.'


    Roland keek om zich heen, met zijn ogen knipperend tegen de vurige vlekken die hij uiteen zag spatten en die zijn uitzicht belemmerden. Hij kon trouwens toch niet veel zien. De duisternis was dicht, intens.


    'Ze zullen... toch zeker... niet zo ver komen.'


    'Je kent ze niet. Ze zijn verschrikkelijk.'


    De stem - die hij nu duidelijker kon horen - kwam hem bekend voor.


    'Zwartbaard? Ben jij dat?'


    'Ik heb je al eerder gezegd dat ik Drugar heet. Wie is die elf?'


    'Paithan,' zei Paithan, die zich oprichtte tot een zittende houding, steunzoekend bij de wanden van de tunnel. 'Paithan Quindiniar. Het is mij een eer u te ontmoeten, mijnheer, en ik wil u bedanken voor...'


    'Niet nu!' gromde Drugar. 'Diep! We moeten diep gaan!'


    Roland opende en sloot zijn handen. De palmen waren ontveld en bloedden waar hij ze langs de ruwe wanden van de tunnel had geschraapt.


    'Rega?' zei hij bezorgd.


    'Ja. Ik kan weer verder.' Hij hoorde haar zuchten. Toen verwijderde ze zich van hem en begon weer te kruipen.


    Roland haalde diep adem, veegde het zweet uit zijn ogen en dook de duisternis in, achter haar aan.


  


  
    


    


    20


    DE TUNNELS, THURN


    


    De ontsnappende gevangenen kropen door de tunnel, dieper en dieper, terwijl de stem achter hen bleef aansporen: 'Lopen! Lopen!' Hun geest verloor al snel ieder bewustzijn van waar ze waren of wat ze deden. Ze veranderden in robots en bewogen door het duister als opwind-speelgoed, zonder gedachten aan waar ze-waren of waar ze heen gingen, te uitgeput en versuft om daar iets om te geven.


    Toen kregen ze een indruk van ruimte. Als ze hun handen uitstaken, konden ze de wanden van de tunnel niet meer voelen. De lucht was weliswaar roerloos, maar verrassend koel en rook naar vocht en vegetatie.


    'We hebben de bodem bereikt,' zei de dwerg. 'Nu mogen jullie uitrusten.'


    Ze lieten zich vallen, rolden zich op hun rug, hapten naar adem en rekten zich uit om hun verkrampte en pijnlijke spieren te ontspannen. Drugar zei verder niets tegen hen. Ze hadden kunnen denken dat hij weg was gegaan, als ze zijn luidruchtige ademhaling niet hadden gehoord. Toen ze eindelijk een beetje waren uitgerust, werden ze zich bewuster van hun omgeving. De ondergrond waar ze op lagen, was hard en niet veerkrachtig, vlak en voelde enigszins korrelig aan.


    'Wat is dit voor spul?' vroeg Roland, terwijl hij ging zitten. Hij pakte er een handvol van op en liet het door zijn vingers lopen.


    'Wat maakt het uit?' zei Rega. Haar stem klonk schril en ze hijgde. 'Ik kan hier niet tegen! Het donker. Het is afschuwelijk. Ik kan niet ademhalen! Ik stik!'


    Drugar zei iets in de dwergentaal, die klonk als stenen die tegen elkaar werden geslagen. Er vlamde een licht op waarvan de schittering pijn deed aan hun ogen. De dwerg had een toorts in zijn hand.


    'Zo beter, mens?'


    'Nee, niet echt,' zei Rega. Ze ging rechtop zitten en keek angstig om zich heen. 'Het maakt de duisternis alleen maar dieper. Ik vind het vreselijk hier beneden! Ik kan er niet tegen!'


    'Wil je terug naar boven?' Drugar wees.


    Rega's gezicht verbleekte, haar ogen werden groot. 'Nee,' fluisterde ze, en ze schoof dichter naar Paithan toe.


    De elf wilde zijn arm om haar heen leggen om haar te troosten, en keek toen even naar Roland. Rood aanlopend stond Paithan op en liep weg. Rega keek hem na.


    'Paithan?'


    Hij keek niet om. Rega begroef haar gezicht in haar handen en begon hevig te huilen.


    'Waar je op zit,' zei Drugar, 'is aarde.'


    Roland wist niet precies wat hij moest doen. Hij wist dat hij als haar 'echtgenoot' Rega zou moeten troosten, maar hij had het gevoel dat zijn aanwezigheid de zaken alleen maar erger zou maken. Bovendien had hij zelf ook behoefte aan troost. Als hij naar zijn kleren keek, kon hij bij het licht van de toorts rode vlekken zien - bloed, Andors bloed.


    'Aarde,' zei Paithan. 'Grond. Bedoel je dat we echt op grondniveau zijn?'


    'Waar zijn we?' vroeg Roland.


    'We zijn op een k'tark, in jullie taal een "kruispunt",' antwoordde Drugar. 'Er komen hier verschillende tunnels samen. We vinden dit een goede ontmoetingsplaats. Daar is voedsel en water.' Hij wees naar een paar vormen in de schaduw, die nauwelijks zichtbaar waren in het flakkerende licht van de toorts. 'Pak maar.'


    'Ik heb niet zo'n honger,' mompelde Roland terwijl hij verwoed over de bloedvlekken op zijn hemd wreef. 'Maar ik zou wel wat water lusten.'


    'Ja, water!' Rega keek op en de tranen op haar wangen glinsterden in de vuurgloed.


    'Ik haal het wel,' bood de elf aan.


    De vormen in de schaduw bleken houten vaten te zijn. De elf schoof een deksel opzij, tuurde naar binnen en snoof. 'Water,' rapporteerde hij. Hij bracht een kalebas gevuld met de vloeistof naar Rega.


    'Drink maar op,' zei hij vriendelijk tegen haar terwijl hij haar schouder aanraakte met zijn hand.


    Rega nam de kalebas in haar handen en dronk dorstig. Haar ogen waren op de elf gericht en die van hem op haar. Roland, die toekeek, voelde iets duisters in zich ontwaken. Ik heb een vergissing gemaakt. Ze mogen elkaar, ze mogen elkaar zelfs heel graag. En dat past niet in de plannen. Het interesseert me geen lor of Rega een elf verleidt. Maar ik mag vervloekt worden als ze er verliefd op wordt.


    'Hé,' zei hij. 'Ik zou daar ook wel wat van lusten.'


    Paithan stond op. Rega gaf hem met een flauw glimlachje de lege kalebas terug. De elf ging weer naar het watervat. Rega wierp Roland een doordringende, kwade blik toe, die hij beant-woordde door zijn voorhoofd te fronsen. Rega gooide haar donkere haar over haar schouder.


    'Ik wil hier weg!' zei ze. 'Ik wil hier vandaan!'


    'Natuurlijk,' zei Drugar. 'Zoals ik al zei, kruip maar terug naar boven. Ze wachten op je.'


    Rega huiverde. Een snik onderdrukkend verborg ze haar gezicht in haar over elkaar geslagen armen.


    'Je hoeft niet zo streng voor haar te zijn, dwerg. Het was me nogal een afschuwelijke ervaring daarboven! En als je het mij vraagt' - Paithan keek met een grimmige blik om zich heen - 'is het hier niet veel beter!'


    'De elf heeft gelijk,' kwam Roland tussenbeide. 'Je hebt ons leven gered. Waarom?'


    Drugar betastte een houten bijl die hij tussen zijn brede riem had gestoken. 'Waar zijn de staafbogen?'


    'Dat dacht ik al.' Roland knikte. 'Nou, als dat de reden is dat je ons hebt gered, heb je je tijd verspild. Je zult het aan die wezens moeten vragen. Maar misschien heb je dat al gedaan! De Zeekoning heeft me verteld dat jullie, dwergen, die monsters vereren. Hij zei dat jij en je volk zich bij die titanen gaan aansluiten om het land van de mensen te veroveren. Is dat waar, Drugar? Is dat waar je de wapens voor nodig had?'


    Rega keek op en staarde de dwerg aan. Paithan dronk langzaam uit de kalebas, zijn ogen op Drugar gericht. Roland werd nerveus. De glinstering in de donkere ogen van de dwerg en de koele glimlach om de bebaarde mond bevielen hem niet.


    'Mijn volk...' sprak Drugar zachtjes, 'mijn volk bestaat niet meer.'


    'Wat? Wees nou verdomme eens duidelijk, Zwartbaard!'


    'Dat is hij,' zei Rega. 'Kijk maar naar hem! Heilige Thillia! Hij bedoelt dat ze allemaal dood zijn!'


    'Orns bloed,' vloekte Paithan vol ontzag in elfentaal.


    'Is dat het?' vroeg Roland. 'Is dat de waarheid? Je volk... dood?'


    'Kijk dan naar hem!' riep Rega bijna hysterisch uit.


    In hun verwarring en verblind door hun eigen angst hadden ze geen van drieën goed naar de dwerg gekeken. Nu hun ogen waren geopend, zagen ze dat Drugars kleren gescheurd en met bloed bevlekt waren. Zijn baard, die hij altijd zeer goed had onderhouden, zat vol klitten en knopen; zijn haar was slordig en ongekamd. In zijn onderarm had hij een grote, lelijke jaap en op zijn voorhoofd kleefde gedroogd bloed. Zijn grote handen betastten de bijl.


    'Als we de wapens hadden gehad,' zei Drugar, zijn strakke, donkere blik gevestigd op de schaduwen die in de tunnels bewogen, 'hadden we tegen ze kunnen vechten. Dan zou mijn volk nog leven.'


    'Het is niet onze schuld.' Roland stak zijn handen met de palmen naar boven in de lucht. 'We zijn zo snel mogelijk gekomen. De elf' - hij wees naar Paithan - 'de elf was te laat.'


    'Ik wist het niet! Hoe had ik dat moeten weten? Het was dat verdomde pad van jou, Roodblad, al die kliffen van dertig meter hoog die we op en af moesten, en het heeft ons recht in de armen van die smeerlappen...'


    'O, dus nu is het allemaal mijn schuld...'


    'Stop met dat geruzie!' krijste Rega. 'Het doet er niet toe wiens fout het is! Het enige wat ertoe doet, is dat we hier wegkomen!'


    'Ja, je hebt gelijk,' zei Paithan gekalmeerd, op rustige toon. 'Ik moet teruggaan en mijn volk waarschuwen.'


    'Ach! Jullie elfen hoeven je geen zorgen te maken. Mijn volk zal wel met die griezels afreke-nen!' Roland keek even naar de dwerg en haalde zijnschouders op. 'Sorry, Zwartbaard, ouwe jongen, maar voor krijgers - echte krijgers, niet een stelletje dat bij de knieën is afgezaagd - zal het geen probleem zijn om die monsters te vernietigen.'


    'En Kasnar dan?' zei Paithan. 'Wat is er met de menselijke strijders uit dat rijk gebeurd?'


    'Plattelandsvolk! Boeren.' Roland deed hen met een gebaar af. 'Wij Thillianen zijn vechters! Wij hebben daar ervaring in.'


    'In elkaar afslachten misschien. Daarboven zag jij er ook niet zo geweldig uit!'


    'Het overviel me! Wat verwacht je nou, elf? Ze hadden me te pakken voordat ik kon reageren. Oké, we zullen die reuzen niet met één pijl plat krijgen, maar ik garandeer je dat als ze vijf of zes speren door dat gat in hun hoofd hebben, ze niet meer van die stomme vragen over citadels zullen stellen...'


    


    ... Waar zijn de citadels?


    De vraag weergalmde door Drugars geest, sloeg, hamerde en stampte, waarbij elke lettergreep lichamelijk pijn deed. Van zijn uitkijkpost in een van de talloze dwergenwoningen keek hij uit over de uitgestrekte mosvlakte waar zijn vader en het grootste deel van zijn volk naartoe waren gegaan om de voorhoede van de reuzen te ontmoeten.


    Nee, voorhoede was niet het juiste woord. Een voorhoede impliceert een bepaalde orde, een gerichte beweging. Het scheen Drugar toe dat dit kleine groepje reuzen over de dwergen was gestruikeld, ze per ongeluk was tegengekomen, niet met opzet, dat het een korte onderbreking was van hun grote zoektocht... naar iemand die de weg wist?


    'Ga er niet heen, vader!' had Drugar de oude man willen smeken. 'Laat mij met ze praten als je erop staat zo'n dwaze daad te begaan! Blijf achter, waar het veilig is!'


    Maar hij wist dat als hij die woorden tegen zijn vader zou hebben gesproken, hij waarschijn-lijk de slag van die wandelstok over zijn rug had kunnen voelen. En hij zou gelijk hebben gehad om me te slaan, gaf Drugar toe. Hij is tenslotte de koning. En ik zou aan zijn zijde moeten zijn!


    Maar dat was hij niet.


    'Vader, beveel de mensen binnen te blijven. Jij en ik zullen onderhandelen met deze...'


    'Nee, Drugar. Wij zijn de Ene Dwerg. Ik ben koning, maar ik ben alleen het hoofd. Het hele lichaam moet aanwezig zijn om het gesprek te horen, er getuige van te zijn en eraan deel te nemen. Zo is het geweest sinds onze schepping.' Het gezicht van de oude man werd zachter, droeviger. 'Als dit inderdaad ons einde is, laat dan gezegd worden dat we zijn gevallen zoals we leefden - alséén.'


    De Ene Dwerg was aanwezig; de afzonderlijke delen stroomden toe uithun woningen ver onder de grond en verzamelden zich op de grote mosvlakte die het dak van hun stad vormde, knipperend met de ogen en het felle zonlicht vervloekend. In de opwinding om hun 'broeders' te verwelkomen, die bijna zo groot waren als Drakar, de god van de dwergen, merkten de dwergen niet dat vele van hen achterbleven en vlak bij de ingang van hun stad gingen staan. Hier had Drugar zijn strijders geposteerd in de hoop een aftocht te kunnen dekken.


    De Ene Dwerg zag het oerwoud de vlakte op bewegen.


    Half verblind door het zonlicht, waar ze niet aan gewend waren, zagen de dwergen de schaduwen tussen de bomen, of misschien zelfs de bomen zelf, met geruisloze stappen het mos op schuiven. Drugar kneep zijn ogen half dicht en spande zich in om het aantal reuzen te tellen, maar dat was net zoiets als de bladeren in het bos tellen. Vol vrees en ontzetting vroeg hij zich af hoe je tegen iets kon vechten dat je niet kon zien.


    Met magische wapens, elfenwapens, intelligente wapens die zelf hun prooi opzochten, hadden de dwergen misschien een kans gemaakt. Wat moeten we doen?


    De stem in zijn hoofd klonk niet dreigend, maar weemoedig, treurig, gefrustreerd.


    Waar is de citadel? Wat moeten we doen?


    De stem eiste een antwoord, smeekte wanhopig om een antwoord. Drugar onderging een vreemde sensatie - heel even deelde hij, ondanks zijn angst, de droefheid van deze wezens. Het speet hem oprecht dat hij ze niet kon helpen.


    'We hebben nog nooit van een citadel gehoord, maar we zullen jullie graag helpen zoeken, als jullie dat willen...'


    Zijn vader kreeg de kans niet ooit nog een woord te zeggen.


    Met geruisloze bewegingen, zonder kwaad of boosaardig te lijken, staken twee reuzen hun handen naar hem uit, grepen de oude dwerg beet en scheurden hem uiteen. Ze gooiden de bloederige stukken van het lijk achteloos op de grond, zoals je vuilnis weggooit.


    Systematisch, nog steeds zonder kwaadheid of boosaardigheid, begonnen ze te moorden.


    Drugar keek ontzet en hulpeloos toe. Zijn geest was verlamd door de gruwelen waarvan hij getuige was geweest en die hij niet had kunnen voorkomen, en de dwerg handelde instinctief; zijn lichaam deed waarop hij het had voorbereid, zonder dat hij er bewust over nadacht. Hij pakte een kurthhoorn op, zette die aan zijn lippen en blies een harde, jammerende toon, waarmee hij zijn volk terugriep naar hun huizen, naar de veiligheid.


    Hij en zijn strijders, van wie sommigen hoog in de bomen zaten, vuurden hun pijlen af op de reuzen. De scherpe houten punten, die het grootste mens konden doorboren, kaatsten van de dikke huid van de reuzen af. Ze behandelden de pijlenregen als een zwerm stekende muggen enwapperden ze weg met hun handen als ze die even vrij konden maken van hun slachtpartij.


    De aftocht van de dwergen was niet paniekerig. Het lichaam waséén - iets dat met één dwerg gebeurde, gebeurde met alle dwergen. Ze bleven staan om degenen die vielen te helpen. De ouderen bleven achter en spoorden de jongeren aan door te lopen, naar de veiligheid. De sterken droegen de zwakken. Daardoor waren de dwergen een gemakkelijke prooi.


    De reuzen achtervolgden hen, kregen hen moeiteloos te pakken en vernietigden hen zonder genade. De mos vlakte werd drassig van het bloed. Er lagen lijken op elkaar gestapeld en sommige hingen in de bomen waar ze in geslingerd waren. De meeste waren onherkenbaar verminkt.


    Drugar wachtte tot het laatste moment met het zoeken van een veilig heenkomen, pas nadat de weinigen die nog in leven waren op die gruwelijke vlakte de weg terug hadden gevonden. Zelfs toen wilde hij nog niet weggaan. Twee van zijn mannen moesten hem letterlijk de tunnels in slepen.


    Boven hen konden ze het scheuren en breken van takken horen. Een deel van het 'dak' van de ondergrondse stad zakte in. Toen de tunnel achter hem instortte, draaiden Drugar en wat er restte van zijn leger zich om naar hun vijand. Er was geen noodzaak meer om weg te rennen naar een veilige plek. Er bestond geen veilige plek.


    Toen Drugar bijkwam, lag hij in een gedeeltelijk ingestort stuk van de tunnel met de lichamen van enkele van zijn mannen boven op hem. Hij schoof de lijken opzij en luisterde of hij enig teken van leven hoorde.


    Er was alleen stilte, afschuwelijk en onheilspellend. De rest van zijn leven zou hij die stilte horen, samen met het woord dat door zijn hart fluisterde.


    'Niemand...'


     


    'Ik zal jullie naar jullie volk brengen,' zei Drugar plotseling. Het waren de eerste woorden die hij in lange tijd had gezegd.


    De mensen en de elf onderbraken hun gekibbel, draaiden zich om en keken hem aan.


    'Ik weet de weg.' Hij wees de diepere duisternis in. 'Deze tunnels... leiden naar de grens van Thillia. We zullen veilig zijn zolang we hier beneden blijven.'


    'Dat hele eind! Onder... hier beneden!' Rega verbleekte.


    'Je kunt weer naar boven gaan!' hielp Drugar haar wijzend herinneren.


    Rega keek omhoog en slikte. Huiverend schudde ze haar hoofd.


    'Waarom?' vroeg Roland.


    'Ja,' zei Paithan. 'Waarom zou je dat voor ons doen?'


    Drugar keek naar hen op en het vuur van de haat brandde en verteerde hem. Hij haatte ze, haatte hun magere lichamen, hun gladgeschoren gezichten, haatte hun geur, hun gevoel van superioriteit, hun lengte.


    'Omdat het mijn plicht is,' zei hij.


    Wat er metéén dwerg gebeurt, gebeurt met alle dwergen.


    Drugars hand, die verborgen was onder zijn lange baard, gleed onder zijn riem en de vingers sloten zich om een jachtdolk, gemaakt van het bot van een luiaard. Een afschuwelijke vreugde laaide op in het hart van de dwerg.
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    BOOMTOPPEN, EQUILAN


    


    'Hoeveel mensen denk je dat je schip kan vervoeren?' informeerde Zifnab.


    'Waar naartoe?' vroeg Haplo voorzichtig.


    'Gone with the wind. Somewhere over the rainbow. I get no kick from champagne...Nee, verkeerde lied.'


    'Hoor eens, mijnheer, mijn schip gaat helemaal nergens heen...'


    'Natuurlijk wel, beste jongen. Jij bent de redder. Eens kijken.' Zifnab begon op zijn vingers te tellen en te mompelen. 'De elfen van Tribus hadden een bemanning van mpfpt en als je daar de galeislaven bij optelt, krijg je mrrk en dan nog wat passagiers, wordt mpfpt plus mrrk,één onthouden...'


    'Wat weet u van de elfen van Tribus?' vroeg Haplo.


    '... en de uitkomst is...' De oude tovenaar knipperde met zijn ogen. 'Elfen van Tribus? Nooit van gehoord.'


    'U had het er net over...'


    'Nee, nee, beste jongen. Er is iets mis met je gehoor. En je bent nog zo jong. Zonde. Misschien komt het door de vlucht. Je hebt de cabine zeker niet goed op druk gehouden. Gebeurt mij ook altijd. Dagenlang zo doof als een kwartel. Ik hoorde mezelf duidelijk zeggen "elfenfamilies". Mag ik de brandewijn even?'


    'U niet meer, mijnheer,' galmde een stem die door de vloer dreunde. De hond, die aan Haplo's voeten lag, tilde zijn kop op, zette zijn nek- en rugharen overeind en gromde in zijn keel.


    De oude man zette haastig de karaf neer. 'Schrik niet,' zei hij enigszins schaapachtig. 'Dat is mijn draak maar. Hij denkt dat hij mijn chaperonne is.'


    'Draak,' herhaalde Haplo terwijl hij om zich heen keek in de woonkamer en een blik uit het raam wierp. De runen op zijn huid prikten en tintelden van gevaar. Hij hield zijn handen verborgen onder het witte linnen tafelkleed, maar heimelijk schoof hij het verband opzij en maakte hij zich klaar zijn magie te gebruiken om zich te verdedigen.


    'Draak, ja,' snauwde een elfenvrouw chagrijnig. 'De draak woont onder het huis. De helft van de tijd denkt hij dat hij de butler is en de andere helft terroriseert hij de stad. Dan is er nog mijn vader. Je hebt hem ontmoet. Lenthan Quindiniar. Hij is van plan ons allemaal mee te nemen naar de sterren om mijn moeder te bezoeken, die al jaren dood is. En daar kom jij bij van pas, jij en je gevleugelde onheilsapparaat daar buiten.'


    Haplo keek naar zijn gastvrouw. Ze was lang en mager, helemaal recht,hoekig, geen rondingen, en ze stond, zat en liep zo stijf als een Volkaraanse ridder in volle wapenrusting.


    'Praat niet op die manier over papa, Callie,' mompelde een andere elfenvrouw, die haar spiegelbeeld in een raam bewonderde. 'Dat is niet eerbiedig.'


    'Eerbiedig!' Calandra stond op uit haar stoel. De hond, die toch al nerveus was, ging rechtop zitten en gromde weer. Haplo legde zijn hand kalmerend op de kop van het dier. De vrouw was zo woedend dat ze het niet in de gaten had. 'Als je eenmaal "Vrouwe Durndrun" bent, juffertje, kun je me vertellen hoe ik moet praten, maar voor die tijd niet!'


    Calandra's vlammende blik schoot de kamer door en deed haar vader en de oude man zicht-baar ineenschrompelen. 'Het is al erg genoeg dat ik krankzinnigen moet ontvangen, maar dit is het huis van mijn vader en jullie zijn zijn "gasten"! Daarom zal ik jullie eten en onderdak geven, maar ik weiger jullie nog langer aan te horen of te zien! Van nu af aan, papa, eet ik in mijn kamer!'


    Calandra draaide zich abrupt om en haar rokken en onderrokken ritselden als de bladeren in een boom waar de wind aan schudt. Ze stormde de woonkamer uit en de eetkamer in, en waar ze voorbijkwam, veroorzaakte ze een golf van vernietiging - ze gooide een stoel om en veegde kleine, breekbare dingetjes van een tafel. Ze smeet de deur naar de hal met zo'n kracht dicht dat het hout bijna versplinterde. Toen de wervelwind verdwenen was, daalde er een stilte neer.


    'Ik geloof niet dat ik ooit in mijn elfduizend jaar zo'n scène heb meegemaakt,' galmde de stem onder de vloer op geschokte toon. 'Als jullie mijn mening willen horen...'


    'Dat willen we niet,' zei Zifnab haastig.


    '...die jonge vrouw moet eens een goed pak op haar billen hebben,' verklaarde de draak.


    Haplo schoof onopvallend het verband weer op zijn plaats.


    'Het is mijn schuld.' Lenthan zat ongelukkig ineengedoken in zijn stoel. 'Ze heeft gelijk. Ik ben gek. Dat gedroom over naar de sterren gaan en mijn liefste weer vinden.'


    'Nee, nee!' Zifnab sloeg met zijn hand op de tafel om zijn woorden kracht bij te zetten. 'We hebben het schip.' Hij wees naar Haplo. 'En de man die weet hoe het bediend moet worden. Onze redder! Heb ik je niet gezegd dat hij zou komen? En is hij niet gekomen?'


    Lenthan keek op en staarde met zijn vriendelijke, vage blik naar Haplo. 'Ja. De man met zijn handen in het verband. Dat heb je gezegd, maar...'


    'Nou dan!' zei Zifnab triomfantelijk, en zijn baard werd borstelig. 'Ik had gezegd dat ik hier zou zijn en ik ben gekomen. Ik had gezegd dat hij hier zou zijn en hij is gekomen. Ik zeg dat we naar de sterren gaan en dus gaan we. We hebben niet veel tijd,' vervolgde hij met zachtere stem.


    Zijn gezicht betrok. 'De dood komt naderbij. Terwijl wij hier zitten, is hij in aantocht.'


    Aleatha zuchtte. Ze draaide zich van het raam af, liep naar haar vader, legde haar handen zachtjes op zijn schouders en gaf hem een zoen. 'Maak je geen zorgen over Callie, papa. Ze werkt te hard, dat is alles. Je weet dat ze nog niet de helft meent van wat ze zegt.'


    'Ja, ja, lieverd,' zei Lenthan terwijl hij zijn dochter afwezig op haar hand klopte. Hij keek met hernieuwde geestdrift naar de oude tovenaar. 'Dus je gelooft echt, eerlijk waar, dat we met dit schip naar de sterren kunnen vliegen?'


    'Ongetwijfeld. Ongetwijfeld.' Zifnab keek nerveus de kamer rond. Hij boog zich over naar Lenthan en fluisterde op luide toon: 'Je hebt zeker niet toevallig een pijp en wat tabak bij de hand, hè?'


    'Dat heb ik gehoord!' donderde de draak.


    De oude man kromp ineen. 'Gandalf hield ook wel van een pijpje!'


    'Waarom denk je dat hij Gandalf de Grijze werd genoemd? Niet vanwege de kleur van zijn gewaden in elk geval,' vervolgde de draak op veelbetekenende toon.


    Aleatha liep de kamer uit.


    Haplo stond op om haar te volgen en maakte een snel gebaar naar de hond, die zijn blik maar zelden van zijn baas afwendde. De hond ging gehoorzaam staan, liep naar Zifnab toe en installeerde zich aan de voeten van de tovenaar. Haplo vond Aleatha in de eetkamer, waar ze de gebroken snuisterijen opraapte.


    'Die randen zijn scherp. Je zult je snijden. Ik doe het wel.'


    'Normaal zouden de bedienden de troep opruimen,' zei Aleatha met een spijtige glimlach. 'Maar die hebben we niet meer. Alleen de kokkin nog, en ik denk dat zij blijft omdat ze niet zou weten wat ze moest doen als ze ons niet had. Ze is al bij ons sinds moeders dood.'


    Haplo bekeek het kapotgevallen figuurtje dat hij in zijn hand had. Het was de gestalte van een vrouw en het leek een of ander religieus beeldje te zijn, want ze hield haar handen omhoog met de handpalmen naar buiten in een ritueel gebaar van zegening. De kop was door de val van de romp gebroken. Toen hij die weer op zijn plaats bracht, zag Haplo dat het haar lang en wit was, behalve aan de punten, waar het overging in donkerbruin. 'Dat is de Moeder, de godin van de elfen. Moeder Peytin. Of misschien wist je dat al,' zei Aleatha, die op haar hurken zat. Haar luchtige jurk was als een roze wolk om haar heen; haar blauwpaarse ogen, die in die van Haplo keken, waren verlokkend, betoverend.


    Hij glimlachte terug, een rustige, bescheiden glimlach. 'Nee, dat wist ik niet. Ik weet helemaal niets over je volk.'


    'Zijn er dan geen elfen waar jij vandaan komt? Waar kom je eigenlijk vandaan? Je bent hier nu al een paar cyclussen, en ik herinner me niet dat ik je dat heb horen vertellen.'


    Dit was het moment voor de toespraak, het moment om haar het verhaal te vertellen dat hij gedurende zijn reis had voorbereid. Achter hen, in de salon, ging de stem van de oude man maar door en door.


    Aleatha trok een gezicht, stond op en sloot de deur tussen de twee kamers. Haplo kon de woorden van de tovenaar nog steeds duidelijk horen, maar ze bereikten zijn oren via die van zijn hond.


    '... De hittebestendige tegels bleven er afvallen. Groot probleem bij de terugkeer in de atmos-feer. Maar het schip dat daar afgemeerd ligt, is gemaakt van een materiaal dat betrouwbaarder is dan tegels. Drakenschubben,' fluisterde hij doordringend. 'Maar dat kunnen we beter niet laten uitlekken. Het zou... je weet wel misschien overstuur kunnen maken.'


    'Wil je proberen dit te repareren?' Haplo hield de twee stukken van het gebroken beeldje omhoog.


    'Dus je bent van plan een mysterie te blijven,' zei Aleatha. Ze stak haar handen uit en pakte de stukken van Haplo aan, waarbij ze ervoor zorgde dat haar vingers heel licht over die van hem streken. 'Het maakt niets uit, weet je. Papa zou je nog geloven als je hem vertelde dat je uit de hemel bent gevallen. Callie zou je zelfs niet geloven als je zei dat je vanaf het buurhuis hierheen was gelopen. Wat voor verhaal je ook gaat vertellen, probeer het onderhoudend te maken.'


    Doelloos paste ze de delen van het beeldje op elkaar en hield het in het licht. 'Hoe weten ze hoe zij eruitzag? Ik bedoel, neem nu haar haar. Niemand heeft zulk haar, wit van boven en bruin aan de punten.' De paarse ogen namen Haplo op en hielden hem vast. 'Dat neem ik terug. Het lijkt op jouw haar, behalve dat het andersom is. Dat van jou is bruin met witte punten. Vreemd, hè?'


    'Niet waar ik vandaan kom. Daar heeft iedereen haar zoals het mijne.'


    Dat was in elk geval de waarheid. De Patrynen worden geboren met bruin haar. Als ze de puberteit bereiken, beginnen de punten van hun haar wit te worden. Wat Haplo niet vertelde, was dat het bij de Sartanen andersom was. Die worden geboren met wit haar, waarvan de punten later bruin worden. Hij keek naar de godin die de elfenvrouw in haar hand hield. Dit was het bewijs dat de Sartanen op deze wereld waren geweest. Waren ze er nu ook nog?


    Zijn gedachten dwaalden naar de oude man. Zifnab had Haplo niet voor de gek kunnen houden. De Patryn had een uitstekend gehoor. De oude man had 'elfen van Tribus' gezegd - de elfen die op Arianus leefden, de elfen die op een andere wereld leefden, ver van deze verwijderd.


    '... hulpraket die puur op brandstof liep. Ontploft op het lanceerplatform. Vreselijk. Vreselijk. Maar zie je, ze wilden me niet geloven. Ik heb ze gezegd dat magie veel veiliger is. Het was de vleermuismest waar ze niet aan konden komen. Daar heb je namelijk tonnen van nodig om de lancering voor elkaar te krijgen...'


    Niet dat datgene wat de oude man nu zei, ergens op sloeg. Maar er zatongetwijfeld een systeem in zijn waanzin. De Sartaan, Alfred, had slechts een stuntelige bediende geleken.


    Aleatha legde de twee helften van de godin in een la. De overblijfselen van een gebroken kop en schoteltje belandden in de prullenbak.


    'Wil je iets drinken? De cognac is best goed.'


    'Nee, dank je,' zei Haplo.


    'Ik dacht dat je dat wel kon gebruiken, na die scène van Callie. Misschien moeten we weer naar de anderen gaan...'


    'Ik praat liever even met jou alleen, als dat is toegestaan.'


    'Je bedoelt of we alleen kunnen zijn zonder een chaperonne? Natuurlijk.' Aleatha lachte licht en tinkelend. 'Mijn familie kent me. Je zult mijn reputatie bij hen geen kwaad doen! Ik zou je wel willen vragen mee te gaan naar het bordes, maar er staat daar nog steeds een menigte te staren naar jouw "onheilsapparaat". We kunnen naar de zitkamer gaan. Daar is het koel.'


    Aleatha ging voorop, haar lichaam tinkelend als haar lach. Haplo was beschermd tegen vrou-welijke charmes - niet door magie, want zelfs de krachtigste runen die ooit op een lichaam waren getekend konden geenbescherming bieden tegen het verraderlijke gif van de liefde. Hij werd beschermd door ervaring. Het is gevaarlijk om van iemand te houden, in het Labyrint. Maar de Patryn kon vrouwelijk schoon wel bewonderen, zoals hij de caleidoscopische hemel in de Nexus vaak had bewonderd.


    'Treed binnen,' zei Aleatha terwijl ze haar hand uitstrekte.


    Haplo ging de zitkamer binnen. Aleatha kwam achter hem aan, sloot de deur en leunde ertegenaan terwijl ze hem aandachtig bekeek.


    De kamer, die in het midden van het huis lag en dus geen ramen had, was afgezonderd en privé. De ventilator aan het plafond boven hen draaide zacht zoemend rond - het enige geluid. Haplo wendde zich tot zijn gastvrouw, die hem met een speelse glimlach aankeek.


    'Als je een elf was, zou het gevaarlijk voor je zijn om met mij alleen te zijn.'


    'Neem me niet kwalijk, maar je ziet er niet erg gevaarlijk uit.'


    'O, maar dat ben ik wel. Ik verveel me. Ik ben verloofd. Die twee dingen zijn synoniem. Jij bent bijzonder goedgebouwd, voor een mens. De meeste mensenmannen die ik heb gezien zijn zo breed, met een log lijf. Jij bent slank.' Aleatha stak haar hand uit en legde die liefkozend op zijn arm. 'Je spieren zijn stevig, als een boomtak. Het doet toch geen pijn als ik je aanraak?'


    'Nee,' zei Haplo met zijn rustige glimlach. 'Waarom? Moet dat dan?'


    'Die huidziekte, je weet wel.'


    De Patryn herinnerde zich zijn leugen. 'O, dat. Nee, dat is alleen op mijn handen.'


    Hij hield ze naar voren. Aleatha keek met enige afschuw naar het verband.


    'Jammer. Ik verveel me vreselijk.' Ze leunde weer tegen de deur en nam Haplo loom op. 'De man met zijn handen in het verband. Precies zoals die ouwe gek voorspelde. Ik vraag me af of de rest van wat hij heeft gezegd ook zal uitkomen.' Een ondiepe frons ontsierde het gladde, witte voorhoofd.


    'Zei hij dat echt?' vroeg Haplo.


    'Wat?'


    'Over mijn handen? Heeft hij... mijn komst voorspeld?'


    Aleatha haalde haar schouders op. 'Ja, dat heeft hij gezegd. Samen met nog een hoop andere onzin, over dat mijn huwelijk niet door zou gaan. Dat er dood en verderf zouden komen. Met een schip naar de sterren vliegen. Ik ga wel trouwen.' Haar mond werd strak. 'Ik heb te hard gewerkt, te veel meegemaakt. En ik zal niet langer in dit huis blijven dan nodig is.'


    'Waarom zou je vader naar de sterren willen gaan?' Haplo herinnerde zich het hemellichaam dat hij uit zijn schip had gezien, het fonkelende licht dat helder schitterde in de zonovergoten lucht. Hij had er maaréén gezien, maar er waren er blijkbaar meer. 'Wat weet hij van ze af?'


    '... maan verkenner! Zag eruit als een insect.' De stem van de oude man werd schril en klagerig. 'Kroop rond en pakte stenen op.'


    'Van ze afweten?' Aleatha lachte weer. Haar ogen waren warm en zacht, donker en mysterieus. 'Hij weet helemaal niets van ze af! Dat doet niemand. Wil je me kussen?'


    Niet bepaald. Haplo wilde dat ze bleef praten.


    'Maar jullie moeten toch legenden hebben over de sterren? Mijn volk heeft die wel.'


    'O, natuurlijk.' Aleatha kwam dichterbij. 'Ze zijn afhankelijk van degene die ze vertelt. Jullie, mensen, bijvoorbeeld hebben het domme idee dat het steden zijn. Dat is de reden dat de oude man...'


    'Steden!'


    'Lieve hemel! Bijt me niet! Wat kijk je plotseling fel!'


    'Het spijt me. Ik wilde je niet laten schrikken. Mijn volk gelooft dat niet.'


    'O nee?'


    'Nee. Ik bedoel, het is dom,' zei hij om haar te peilen. 'Steden zouden niet door de lucht kunnen roteren zoals sterren.'


    'Roteren! Jouw volk roteert zeker.Onze sterren veranderen nooit van positie. Ze komen en gaan, maar altijd op dezelfde plek.'


    'Komen en gaan?'


    'Ik ben van gedachten veranderd.' Aleatha boog zich naar hem over. 'Ga je gang. Bijt me toch maar.'


    'Later misschien,' sprak Haplo beleefd. 'Wat bedoel je, de sterren komen en gaan?'


    Aleatha zuchtte, leunde weer achterover tegen de deur en keek hem van onder haar zwarte wimpers aan. 'Jij en de oude man. Jullie spelen onderéén hoedje, hè? Jullie gaan mijn vader zijn fortuin ontfutselen. Ik zal het aan Callie vertellen...'


    Haplo deed een stap naar voren en stak zijn handen uit.


    'Nee, raak me niet aan,' beval Aleatha. 'Kus me alleen.'


    Met een glimlach stak Haplo zijn verbonden handen zijwaarts de lucht in, boog zich voorover en kuste de zachte lippen. Hij deed een stap terug. Aleatha keek hem peinzend aan.


    'Je was niet veel anders dan een elf.'


    'Het spijt me. Ik ben beter als ik mijn handen kan gebruiken.'


    'Misschien ligt het gewoon aan mannen in het algemeen. Of misschien aan dichters die mek-keren over jagend bloed, een smeltend hart, huid die in brand staat. Heb jij je ooit zo gevoeld als je met een vrouw was?'


    'Nee,' loog Haplo. Hij kon zich een tijd herinneren toen dat vuur het enige was geweest waar hij voor leefde.


    'Nou ja, het doet er niet toe.' Aleatha zuchtte. Ze draaide zich om om te gaan en legde haar hand op de houten deurknop. 'Ik ben nogal moe. Als je me wilt verontschuldigen...'


    'Over de sterren?' Haplo legde zijn hand op de deur en hield hem dicht. Aleatha, die tussen de deur en Haplo stond ingeklemd, keek de man recht aan. Hij glimlachte in de paarse ogen en schoof naderbij, bedekt te kennen gevend dat hij het gesprek om maaréén reden rekte. Aleatha sloeg haar wimpers neer, maar hield hem van daaronder nauwkeurig in de gaten.


    'Misschien heb ik je onderschat. Uitstekend, als je over de sterren wilt praten...'


    Haplo wond een streng van haar asblonde haar rond zijn vinger. 'Vertel me over de sterren die "komen en gaan".'


    'Dat is alles.' Aleatha pakte de streng haar vast en trok eraan, zodat ze hem dichter naar zich toe trok en binnenhaalde als een vis. 'Ze schijnen een aantal jaren, worden dan donker en blijven een aantal jaren donker.'


    'Allemaal tegelijk?'


    'Nee, domoor. Sommige flitsen aan en andere flitsen uit. Ik weet er echt niet veel van. Die liederlijke oude astroloog, die vriend van vader, zou je er meer over kunnen vertellen als je er echt in geïnteresseerd bent.' Aleatha keek naar hem op. 'Is het niet vreemd hoe jouw haar groeit, precies het tegenovergestelde van de godin? Misschien ben je wel een redder, een van de zonen van Moeder Peytin die is gekomen om mij van mijn zonden te redden. Ik wil je kus nog wel eens proberen, als je dat wilt.'


    'Nee, je hebt me diep gekwetst. Ik zal nooit meer de oude zijn.'


    Haplo floot geluidloos. De willekeurige schoten van de vrouw kwamen te dicht bij hun doel. Hij moest haar kwijt zien te raken en nadenken. Er klonk gekrabbel aan de deur.


    'Mijn hond,' zei Haplo, en hij haalde zijn hand weg.


    Aleatha trok een gezicht. 'Negeer hem.'


    'Dat zou niet zo handig zijn. Hij wil waarschijnlijk uit.'


    Het gekrabbel werd harder, dringender. De hond begon te janken.


    'Je wilt toch niet dat hij... eh... nou, je weet wel... in huis.'


    'Callie zou je oren bakken voor het ontbijt. Ga het mormel dan maar uitlaten.' Aleatha deed de deur open en de hond sprong naar binnen. Hij ging op zijn achterpoten staan en zette zijn voorpoten tegen Haplo's borst.


    'Hallo, jongen! Heb je me gemist?' Haplo streek de hond over zijn oren en klopte hem op de flanken. 'Kom mee, we gaan een eindje lopen.' De hond liet zich weer op de grond vallen, kefte vrolijk, sprong weg en stoof toen weer terug om te kijken of Haplo zijn aanbod wel echt had gemeend.


    'Ik heb genoten van ons gesprek,' zei hij tegen Aleatha.


    Ze was opzij gegaan en stond tegen de open deur met haar handen achter haar rug. 'Ik verveelde me minder dan anders.'


    'Misschien kunnen we nog eens over de sterren praten?'


    'Ik denk het niet. Ik ben tot een conclusie gekomen. Dichters zijn leugenaars. Je kunt dat beest beter naar buiten brengen. Callie neemt het niet als hij zo blijft blaffen.'


    Haplo liep langs haar heen en draaide zich om om iets over dichters te zeggen, maar ze sloeg de deur in zijn gezicht dicht.


    Hij nam de hond mee naar buiten, wandelde naar de open plek waar zijn schip afgemeerd lag en staarde naar boven, de zonnige hemel in. Hij kon de sterren duidelijk zien. Ze brandden helder en gelijkmatig, niet 'twinkelend', zoals dichters vaak zeiden.


    Hij probeerde zich te concentreren, probeerde na te denken over de verwarrende knoop waarin hij terecht was gekomen - een redder die was gekomen om te vernietigen. Maar zijn geest weigerde mee te werken.


    Dichters. Hij had willen reageren op Aleatha's laatste opmerking. Ze had het mis. Dichters vertelden de waarheid.


    Het was het hart dat loog...


    


    ...Haplo was in zijn negentiende jaar in het Labyrint toen hij de vrouw ontmoette. Net als hij was ze een renner, ongeveer van zijn leeftijd. Haar doel was hetzelfde als dat van hem: ontsnappen. Ze reisden samen en hadden plezier in elkaars gezelschap. Liefde is weliswaar niet onbekend in het Labyrint, maar is niet toegestaan. Wel acceptabel is lust, de behoefte zich voort te planten, te zorgen voor de instandhouding van de soort, kinderen ter wereld te brengen om tegen het Labyrint te vechten. Overdag trokken de twee samen voort, op zoek naar de volgende Poort, 's Nachts strengelden hun met runen overdekte lichamen zich ineen.


    En toen kwamen de twee op een dag een groep kolonisten tegen - degenen in het Labyrint die in groepen reizen, die langzaam voorttrekken en de beschaving vertegenwoordigen, voor zover daar in die helse gevangenis sprake van kon zijn. Zoals de gewoonte was, brachten Haplo en zijn metgezellin een stuk vlees voor hen mee, en zoals ook de gewoonte was, nodigden de kolonisten hen uit gebruik te maken van hun primitieve onderkomens en daar voor een paar nachten een zekere rust en veiligheid te vinden.


    Haplo, die op zijn gemak bij het vuur zat, zag de vrouw met de kinderen spelen. De vrouw was lenig en mooi. Haar dikke, kastanjebruine haar viel over stevige, ronde borsten die waren getatoeëerd met de magische runen die tegelijk schild en wapen waren. De baby die ze in haar armen hield, was op dezelfde wijze getatoeëerd - dat was ieder kind vanaf de dag dat het geboren werd. Ze keek naar Haplo op en ze deelden iets speciaals en geheims. Zijn hart ging sneller slaan.


    'Kom mee,' fluisterde hij terwijl hij naast haar neerhurkte. 'Laten we teruggaan naar de hut.'


    'Nee,' zei ze glimlachend, en ze keek hem aan vanonder een sluier van dik haar. 'Het is te vroeg. Onze gastheren en -vrouwen zouden beledigd zijn.'


    'Onze gastheren en -vrouwen kunnen opvliegen!' Haplo wilde haar in zijn armen nemen, wilde zich verliezen in de warmte en de heerlijke duisternis.


    Ze negeerde hem, zong liedjes voor de baby en tantaliseerde hem de rest van de avond, totdat zijn bloed gloeide. Toen ze uiteindelijk de privacy van hun hut opzochten, kwamen ze die nacht geen van tweeën meer aan slapen toe.


    'Zou je een kind willen hebben?' vroeg ze in een van hun rustige momenten na de vervoerin-gen van genot.


    'Wat bedoel je daarmee?' Hij keek haar met een vurig, hunkerend verlangen aan.


    'Niets. Gewoon... zou je dat willen? Dan zou je een kolonist moeten worden, dat weet je.'


    'Niet noodzakelijk. Mijn ouders waren renners en zij hebben mij gekregen.'


    Haplo zag zijn ouders dood voor zich, hun lichamen in stukken gehakt. Ze hadden hem een klap op zijn hoofd gegeven, hem bewusteloos geslagen zodat hij het niet zou zien, zodat hij niet zou schreeuwen. Hij zei die nacht niets meer over kinderen.


    De volgende ochtend hadden de kolonisten nieuws - ergens voor hen uit zou een Poort zijn gevallen. De weg er naartoe was nog steeds gevaarlijk, maar als ze erdoorheen konden komen, zou dat een stap dichter naar de ontsnapping betekenen, een stap dichter naar het volgens geruchten veilige toevluchtsoord de Nexus. Haplo en de vrouw verlieten het dorp van de kolonisten.


    Ze baanden zich voorzichtig en behoedzaam een weg door het dichte woud. Ze waren allebei bedreven vechters - de enige reden waarom ze nog steeds leefden - en ze herkenden de tekenen, de geuren, en het tintelen van de runen op hun huid. Daarom waren ze er bijna op voorbereid.


    Een enorme, harige gestalte, zo groot als een man, besprong hen vanuit het donkere gebladerte. Hij greep Haplo bij z'n schouders en probeerde zijn tanden in zijn nek te zetten om hem snel te doden. Haplo pakte de ruigbehaarde poten beet en trok het beest over zijn hoofd, gebruikmakend van het gewicht van het dier zelf. De wolven plofte op de grond, maar draaide zich om en stond alweer voordat Haplo zijn speer door het lichaam kon drijven. Wilde, gele ogen vestigden zich op zijn keel. Het beest sprong weer toe en sleurde hem naar de grond. Tastend naar zijn dolk zag hij, terwijl hij viel, de runen op de huid van de vrouw helder blauw gloeien. Hij zag een van de wezens op haar af duiken, hoorde het geknetter van de magie, en toen werd zijn gezichtsveld geblokkeerd door een harig lijf dat probeerde het leven uit hem te trekken.


    De tanden van de wolven sneden in zijn nek. De runen beschermden hem en hij hoorde het dier grauwen van frustratie. Hij hief zijn dolk, doorstak het lichaam dat op hem lag en hoorde het grommen van pijn, zag de gele ogen oplichten van woede. Wolven hebben een dikke huid en zijn moeilijk te doden. Haplo had hem alleen maar razend gemaakt. Het dier richtte zich nu op zijn gezicht, de enige plek van zijn lichaam die niet werd beschermd door runen.


    Hij hield hem tegen met zijn rechterarm, worstelde om hem weg te duwen en bleef met zijn linkerhand toesteken. De klauwen van de wolven grepen zijn hoofd vast. Eén ruk, en zijn nek zou breken.


    De vingers van de klauwen groeven zich in zijn gezicht. Toen verstijfde het lijf van het wezen, het gaf een gorgelende kreet en zakte boven op hem ineen. Haplo tilde het lijk van zich af en zag dat de vrouw over hem heen stond. De blauwe glans van haar runen nam af. Haar speer stond in de rug van de wolven. Ze stak Haplo een hand toe en hielp hem overeind. Hij bedankte haar niet voor het redden van zijn leven. Dat verwachtte ze ook niet. Vandaag, of misschien morgen, zou hij hetzelfde voor haar doen. Zo ging dat... in het Labyrint.


    'Het waren er twee,' zei hij terwijl hij op de lichamen neerkeek.


    De vrouw rukte haar speer los en inspecteerde die om te zien of hij nog in goede staat was. De ander was gedood door de elektriciteit die ze had kunnen opwekken met de runen. Het lichaam smeulde nog.


    'Verkenners,' zei ze. 'Een jachtpartij.' Ze schudde haar kastanjebruine haar uit haar gezicht. 'Ze zullen achter de kolonisten aan gaan.'


    'Ja.' Haplo keek om in de richting waar ze vandaan waren gekomen.


    Wolven joegen in roedels van dertig a veertig individuen. Er waren vijftien kolonisten, waarvan vijf kinderen.


    'Ze maken geen kans.' Het was een achteloze opmerking, die Haplo schouderophalend maakte. Hij veegde het bloed van zijn dolk.


    'We zouden terug kunnen gaan en helpen tegen ze te vechten,' zei de vrouw.


    'Met z'n tweeën kunnen we niet veel uitrichten. We zouden samen met ze sterven. Dat weet jij ook.'


    In de verte hoorden ze schorre kreten - de kolonisten die elkaar te hulp riepen. Daar bovenuit klonken de hogere stemmen van de vrouwen, die de runen zongen. En daar weer bovenuit, nog hoger, de gil van een kind. Het gezicht van de vrouw betrok en ze keek besluiteloos in de richting van het geluid.


    'Kom mee,' spoorde Haplo haar aan terwijl hij zijn dolk wegstak. 'Er kunnen er nog meer in de buurt zijn.'


    'Nee. Ze zijn allemaal daar, bij de slachting.'


    Het gegil van het kind ging over in een schril gekrijs van angst.


    'Het zijn de Sartanen,' zei Haplo op norse toon. 'Die hebben ons in deze hel opgesloten. Zij zijn verantwoordelijk voor dit kwaad.'


    De vrouw keek hem aan, haar bruine ogen met goud gespikkeld. 'Dat vraag ik me af. Misschien zit het kwaad wel in ons.'


    Ze hief haar wapen op en begon te lopen. Haplo bleef staan en keek haar na. Ze nam een ander pad dan dat waar ze eerder op hadden gelopen. Achter zich hoorde hij de geluiden van het gevecht afnemen. Aan het gegil van het kind kwam plotseling een einde, het werd genadig afgekapt.


    'Draag je mijn kind?' riep Haplo haar achterna.


    Als de vrouw hem al hoorde, gaf ze in elk geval geen antwoord, maar liep door. De vlekkerige schaduwen van de bladeren sloten zich over haar heen en ze verdween uit zijn gezicht. Hij spande zich in om haar door het kreupelhout te horen bewegen. Maar ze was een renner, en ze was goed. Ze maakte geen geluid.


    Haplo wierp een blik op de lichamen die aan zijn voeten lagen. De wolven zouden een flinke tijd bezig zijn met de kolonisten, maar uiteindelijk zouden ze vers bloed ruiken en ernaar op zoek gaan.


    Wat deed het er tenslotte toe? Met een kind zou hij alleen maar langzamer zijn. Hij sloeg het pad in dat hij had gekozen, het pad dat naar de Poort leidde, naar de ontsnapping.
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    DE TUNNELS, VAN THURN NAAR THILLIA


    


    De dwergen hadden er eeuwen over gedaan om de tunnels aan te leggen. De gangen vertakten zich in alle richtingen, maar de belangrijkste routes liepen naar het norinth, naar de dwergen-rijken Klag en Grish - rijken waar het nu onheilspellend stil was - en naar het sorinth-varsen, naar het land van de Zeekoningen en verder, naar Thillia. De dwergen zouden ook over het land kunnen reizen, vooral de handelsroutes naar het sorinth waren goed begaanbaar. Maar ze prefereerden de duisternis en de afzondering van hun tunnels. Dwergen hebben een hekel aan en een wantrouwen tegen 'lichtzoekers', zoals ze mensen en elfen geringschattend noemen.


    Het reizen door de tunnels had voordelen, het was gewoon veiliger, maar Drugar schepte ook een boosaardig genoegen in de wetenschap dat zijn 'slachtoffers' een hekel hadden aan de tunnels, aan het verstikkende, opgesloten gevoel en vooral aan het duister.


    De tunnels waren gebouwd voor personen van Drugars lengte. De mensen en de nog langere elf moesten voorovergebogen lopen en af en toe zelfs op handen en voeten kruipen. Hun spieren protesteerden, hun lijf deed pijn, hun knieën werden beurs en hun handpalmen raakten ontveld en bebloed. Tevreden zag Drugar hen zweten, hoorde hen hijgen en kreunen van pijn. Het enige dat hij betreurde, was dat ze veel te snel vooruitkwamen. Vooral de elf kon nauwelijks wachten om zijn vaderland te bereiken. Rega en Roland hadden gewoon enorme haast om weg te komen.


    Ze pauzeerden slechts om heel even uit te rusten, en dan nog alleen als ze bijna ineenzakten van uitputting. Drugar bleef vaak wakker en keek toe hoe ze sliepen, terwijl hij het lemmet van zijn mes betastte. Hij had ze kunnen vermoorden wanneer hij maar wilde, want de idioten vertrouwden hem nu. Maar hen doden zou een nutteloos gebaar zijn. Dan had hij ze net zo goed door de titanen kunnen laten doden. Nee, hij had niet zijn eigen leven geriskeerd en deze ellendelingen gered, enkel en alleen om ze nu in hun slaap dood te steken. Ze moesten eerst zien wat Drugar had gezien, ze moesten eerst getuige zijn van het afslachten van hun geliefden. Ze moesten de gruwelen, de machteloosheid ondergaan. Ze moesten vechten zonder hoop, in de wetenschap dat hun hele volk uitgeroeid zou worden. Dan, eerst dan zou Drugar hun toestaan te sterven. Dan kon hij zelf ook sterven.


    Maar niemand kan van enkel obsessie leven. De dwerg moest zelf ook slapen, en als hij luidruchtig snurkte, praatten zijn slachtoffers met elkaar.


    'Weet jij waar we zijn?' Paithan schoof moeizaam naar de plek waar Roland zat, die zijn opengehaalde handen betastte.


    'Nee.'


    'En als hij ons de verkeerde kant op leidt? Naar het norinth?'


    'Waarom zou hij? Ik wou dat we wat van die zalf van Rega hadden.'


    'Misschien had ze het bij zich...'


    'Maak haar maar niet wakker. Arm kind, ze is bijna aan haar eind.' Roland wrong zijn handen, ineenkrimpend van pijn. 'Au, wat prikt dat.'


    Paithan schudde zijn hoofd. Ze konden elkaar niet zien, want de dwerg stond erop dat de toorts gedoofd werd als ze niet liepen. Het hout waarvan hij was gemaakt brandde lang, maar ze hadden ver gereisd en het was al voor een groot deel op.


    'Ik vind dat we het risico moeten nemen om naar boven te gaan,' zei Paithan na een ogenblik stilte. 'Ik heb mijn etheriliet1 bij me. Daar kan ik aan zien waar we zijn.'


    Roland haalde zijn schouders op. 'Doe maar wat je wilt. Ik wil die ellendelingen niet meer tegenkomen. Ik denk erover om voorgoed hier beneden te blijven. Ik begin eraan gewend te raken.'


    'En je volk dan?'


    'Wat kan ik in 's hemelsnaam doen om ze te helpen?'


    'Je kunt ze waarschuwen...'


    'In het tempo waarin die schoften reizen, zijn ze er waarschijnlijk al. Laat de ridders maar tegen ze vechten. Daar zijn ze voor opgeleid.'


    'Je bent een lafaard. Je bent het niet waard...' Paithan besefte wat hij had willen zeggen en sloeg zijn mond dicht.


    Roland was zo vriendelijk zijn zin voor hem af te maken. 'Wat ben ik niet waard? Om met Rega getrouwd te zijn? Rega, die altijd eerst haar eigen huid redt?'


    'Praat niet op zo'n manier over haar!'


    'Ik kan over haar praten hoe ik maar wil, elf. Ze is mijn vrouw, of was je dat detail even vergeten? Weet je, ik geloof bij god dat je dat inderdaad bent vergeten.'


    Roland was rad van tong en deed zich stoer voor. De woorden waren een schild waarachter hij kon verbergen hoe bang hij was. Hij deed graag of hij een leven vol gevaar leidde, maar dat was niet waar. Eén keer was hij bijna neergestoken bij een knokpartij in een bar en een andere keer was hij toegetakeld door een woedend everzwijn. Dan was er nog de keer dat hij en Rega met andere smokkelaars hadden gevochten bij een ruzie overvrije handel. Roland was niet alleen sterk en krachtig, maar ook snel en handig, en hij had aan deze avonturen dan ook nooit meer overgehouden dan wat blauwe plekken en krabbels.


    In een gevecht is het gemakkelijk om moedig te zijn. De adrenaline pompt, de bloeddorst brandt. Maar als je vastgebonden zit aan een boom en bespat wordt met het bloed en de hersenen van de man die naast je zit, is het moeilijk om moedig te zijn.


    Roland was geschokt, van zijn stuk gebracht. Elke keer dat hij in slaap viel, zag hij die vreselijke scène weer voor zijn gesloten ogen. Hij begon het duister te waarderen, omdat het zijn huiveringen verborg. Steeds weer betrapte hij zich erop dat hij met een kreet op zijn lippen wakker werd.


    De gedachte de veiligheid van de tunnels te verlaten en die monsters weer onder ogen te komen, was bijna meer dan hij kon verdragen. Als een gewond dier dat zijn eigen zwakheid niet wil tonen uit angst dat anderen hem aan stukken zullen scheuren, verborg Roland zich achter het enige dat hem beschutting leek te bieden, het enige dat hem zou kunnen doen vergeten - geld.


    De wereld boven hun hoofd zou veranderd zijn als de titanen erdoor waren getrokken. Mensen dood, steden verwoest. De overlevenden zouden alles hebben, vooral als ze geld hadden - elfengeld.


    Hij had alles verloren wat hij zou verdienen aan de verkoop van de wapens. Maar de elf was er nog. Roland was nu vrij zeker van de oprechtheid van Paithans gevoelens voor Rega. Hij was van plan de liefde van de elf te gebruiken om hem af te persen en uit te zuigen.


    'Ik hou je in de gaten, Quin. Je kunt maar beter uit de buurt van mijn vrouw blijven, of je zal wensen dat de titanen je hoofd hadden ingeslagen, zoals ze bij die arme Andor hebben gedaan.' Rolands stem stokte, het was niet zijn bedoeling geweest daarover te beginnen. Het was donker en de elf kon hem niet zien. Misschien zou hij de huivering in zijn stem wijten aan gerechtvaardigde woede.


    'Je bent een lafaard en een bullebak,' zei Paithan tussen zijn opeengeklemde tanden door. Hij deed zijn best zich ervan te weerhouden de man te wurgen. 'Rega is tien keer zoveel waard als jij! Ik...' Maar hij was te kwaad, hij kon niet verder spreken en hij wist ook niet zeker wat hij wilde zeggen. Roland hoorde dat de elf naar de andere kant van de tunnel ging en zich daar op de vloer liet zakken.


    Als hij nu nog niet met haar vrijt, doet hij het nooit, dacht Roland. Hij staarde in het donker en dacht wanhopig aan geld.


    Rega, die op enige afstand van zowel haar broer als de elf lag, hield zich heel stil; ze deed net of ze sliep en slikte haar tranen weg.


    


    'Hier houden de tunnels op,' kondigde Drugar aan.


    'Waar is "hier"?' vroeg Paithan.


    'We zijn bij de grens van Thillia, vlak bij Griffith.'


    'Zijn we al zo ver?'


    'De weg door de tunnels is korter en gemakkelijker dan de weg boven de grond. We hebben in een rechte lijn gereisd in plaats van gedwongen te zijn de kronkelige paden door het oerwoud te volgen.'


    'Een van ons zou naar boven moeten gaan,' zei Rega, 'om te zien wat... wat er gebeurt.'


    'Waarom ga jij niet, Rega? Jij popelt zo om hieruit te komen,' opperde haar broer.


    Rega verroerde zich niet en keek hem niet aan. 'Dat... dat dacht ik. Maar blijkbaar is dat toch niet zo.'


    'Ik ga wel,' bood Paithan aan. Hij had er alles voor over om uit de buurt van die vrouw te komen, om helder te kunnen nadenken zonder dat haar aanblik zijn gedachten in het rond strooide als scherven van een gebroken stuk speelgoed.


    'Neem deze tunnel naar boven,' zei de dwerg terwijl hij de toorts in de lucht hield en wees. 'Je zult uitkomen in een grot in het varenmos. De stad Griffith ligt dan ongeveer anderhalve kilometer rechts van je. Het pad is duidelijk aangegeven.'


    'Ik ga met je mee,' bood Rega aan, die zich nu schaamde voor haar angst. 'We gaan allebei mee, hè, Roland?'


    'Ik ga alleen!' snauwde Paithan.


    De tunnel slingerde zich naar boven door de stam van een enorme boom en draaide rond en rond als een wenteltrap. Hij stond erdoor omhoog te kijken toen hij een hand op zijn arm voelde.


    'Wees voorzichtig,' zei Rega zachtjes.


    Haar vingertoppen stuurden golven van hitte door het lichaam van de elf. Hij durfde zich niet om te draaien, durfde niet in die bruine, de vuurgloed weerspiegelende ogen te kijken. Hij liet haar zonder een woord of blik staan en begon door de tunnel omhoog te kruipen.


    Hij was al snel buiten het bereik van het licht van de toorts en moest op de tast verder klimmen, waardoor hij langzaam en moeizaam vooruitkwam. Dat vond hij niet erg. Terwijl hij ernaar verlangde, zag hij er tegelijkertijd ook tegenop de wereld te bereiken. Als hij weer in het zonlicht zou staan, zouden zijn vragen beantwoord worden en zou hij gedwongen zijn beslissingen te nemen.


    Hadden de titanen Thillia bereikt? Hoeveel van die wezens waren er? Als het er niet meer waren dan zij in de jungle waren tegengekomen, kon Paithan bijna geloven in Rolands opschepperij dat de menselijke ridders van de vijf koninkrijken wel met hen af zouden rekenen. Hij wilde er heel graag in geloven. Helaas bleef de logica met haar scherpe punt door de regenboogkleurige zeepbellen heen prikken.


    Die titanen hadden een rijk verwoest. Ze hadden de natie, het land van de dwergen verwoest. Dood en verderf, had de oude man gezegd. De dood zal met jou terugkomen.


    Nee, dat zal niet gebeuren. Ik zal mijn volk op tijd bereiken. We zullen voorbereid zijn. Rega en ik zullen hen waarschuwen.


    Over het algemeen leven elfen de wet strikt na. Ze verafschuwen chaos en vertrouwen op wetten om hun samenleving ordelijk te houden. Het gezin en het huwelijk zijn heilig. Paithan was echter anders. Zijn hele familie was anders. Voor Calandra was geld en succes het voornaamste, Aleatha geloofde in geld en status, en Paithan in zijn eigen plezier. Als de wetten en regels van de samenleving botsten met een overtuiging van een van de Quindiniars, lapte die de wetten en regels aan zijn laars.


    Paithan wist dat hij scrupules zou moeten hebben om Rega te vragen met hem weg te lopen. Het deed hem genoegen te ontdekken dat hij die niet had. Als Roland zijn eigen vrouw niet kon vasthouden, was dat zijn probleem en niet dat van Paithan. De elf herinnerde zich wel nu en dan het gesprek dat hij had gehoord tussen Rega en Roland, waarin het had geleken alsof Rega betrokken was in een plan om hem te chanteren. Maar hij herinnerde zich ook Rega's gezicht toen de titanen op hen afkwamen, toen ze zeker waren van een snelle dood. Ze had hem gezegd dat ze van hem hield. Ze zou op dat moment niet tegen hem hebben gelogen. Daaruit concludeerde Paithan dat het plan van Roland afkomstig was en dat Rega er nooit echt aan had meegewerkt. Misschien dwong hij haar wel, onder bedreiging met lichamelijk geweld.


    Paithan was zo verdiept in zijn gedachten en in beslag genomen door de moeilijke klim, dat hij de top tot zijn schrik sneller bereikte dan hij had verwacht. Hij bedacht dat de dwergentun-nel waarschijnlijk al een paar cyclussen lang omhoog had geheld, zonder dat hij het had gemerkt.


    Voorzichtig stak hij zijn hoofd uit de tunnel. Hij was enigszins teleurgesteld toen hij alleen maar duisternis om zich heen zag, maar toen herinnerde hij zich dat hij in een grot was. Gretig keek hij om zich heen en op enige afstand zag hij zonlicht. Hij ademde diep in en rook frisse lucht.


    De elf vrolijkte op. Hij geloofde bijna dat de titanen slechts een nare droom waren geweest. Hij kon zich er maar nauwelijks van weerhouden om de tunnel uit te springen en het heerlijke zonlicht in te stormen. Paithan trok zichzelf behoedzaam over de rand van de tunnel en kroop geruisloos door de grot naar de opening.


    Hij gluurde naar buiten. Alles zag er volkomen normaal uit. Hij herinnerde zich de afschuwelijke stilte in het oerwoud vlak voordat de titanen verschenen, en was opgelucht dat hij vogels hoorde zingen en krijsen en dieren door de bomen hoorde ritselen, die gewoon hun gang gingen. Er doken een paar grievels op uit het kreupelhout, die hem met hun vier ogen aanstaarden. Hun legendarische nieuwsgierigheid was sterker dan hun angst. Paithan grijnsde naar hen, haalde een paar broodkruimels uit zijn zak en gooide hun die toe.


    Nadat hij uit de grot was gestapt, rekte de elf zich uit en boog zich achterover om zijn spieren te ontspannen, die verkrampt waren door het gebukt en gebogen lopen. Hij keek behoedzaam alle kanten op, hoewel hij niet verwachtte dat hij het oerwoud zou zien bewegen. De getuige-nis die de dieren aflegden, was duidelijk genoeg voor hem. De titanen waren niet in de buurt.


    Misschien zijn ze hier geweest en verder getrokken. Als je Griffith binnenloopt, vind je misschien een dode stad.


    Nee, dat kon Paithan niet geloven. De wereld was te vrolijk, te zonnig, en rook te lekker. Misschien was hetecht alleen maar een nare droom geweest.


    Hij besloot terug te gaan en het de anderen te vertellen. Er was geen enkele reden waarom ze niet met z'n allen naar Griffith zouden gaan. Hij draaide zich om en wilde met tegenzin de tunnel weer binnengaan, toen hij een stem hoorde echoën in de grot.


    'Paithan? Is alles in orde?'


    'In orde?' riep Paithan. 'Rega, het is prachtig! Kom naar buiten, in het zonlicht! Kom maar. Het is veilig. Hoor je de vogels?'


    Rega rende de grot door. Ze stormde de zon in, hief haar gezicht naar boven en haalde diep adem.


    'Het is schitterend!' zuchtte ze. Haar blik ging naar Paithan. Voordat een van hen precies wist hoe het gebeurde, vielen ze in elkaars armen. Ze hielden elkaar stevig vast, hun lippen zochten en vonden.


    'Je man,' zei Paithan, toen hij weer adem kon halen. 'Hij zou naar boven kunnen komen en ons betrappen...'


    'Nee!' mompelde Rega, zich aan hem vastklemmend. 'Nee, hij is beneden met de dwerg. Hij zal daar wachten... om een oogje op Drugar te houden. Bovendien' - ze ademde diep in en ging een beetje achteruit, zodat ze Paithan aan kon kijken - 'zou het niet erg zijn als hij ons zou betrappen. Ik heb een beslissing genomen. Ik moet je iets vertellen.'


    Paithan liet zijn hand door haar donkere haar gaan en zijn vingers raakten verstrikt in de dichte, glanzende bos. 'Je hebt besloten om samen met me weg te lopen. Ik weet het. Dat is het beste. Hij zal ons nooit vinden in mijn land...'


    'Luister alsjeblieft naar me en val me niet in de rede!' Rega schudde haar hoofd en duwde het tegen Paithans hand, als een kat die geaaid wil worden. 'Roland is mijn man niet.' De woorden kwamen inéén adem naar buiten, van diep binnen in haar.


    Paithan staarde haar verbijsterd aan. 'Wat?'


    'Hij is... mijn broer. Mijn halfbroer.' Rega moest slikken om haar keel vochtig genoeg te houden om te praten.


    Paithan hield haar nog steeds vast, maar zijn handen werden plotseling koud. Hij herinnerde zich het gesprek op de open plek, dat plotseling een nieuwe en sinistere betekenis kreeg.


    'Waarom heb je tegen me gelogen?'


    Rega voelde zijn handen trillen en zijn vingers koud worden, ze zag zijngezicht verbleken en net zo koel worden als zijn handen. Ze kon zijn intense, vragende blik niet beantwoorden. Ze sloeg haar ogen neer en keek naar haar voeten.


    'We hebben niet alleen tegen jou gelogen,' zei ze, en ze probeerde luchthartig te klinken. 'We hebben tegen iedereen gelogen. Voor de veiligheid, begrijp je. Mannen... vallen me niet lastig als ze denken dat... ik getrouwd ben...' Ze voelde hem verstijven en keek hem aan. Haar woorden stierven weg, haar stem werd schor. 'Wat is er? Ik dacht dat je blij zou zijn! Geloof je me niet?'


    Paithan duwde haar opzij. Rega struikelde over een rank, wankelde en viel. Ze wilde weer opstaan, maar de elf stond over haar heen en zijn angstaanjagende blik nagelde haar aan het mos vast.


    'Jou geloven? Nee! Waarom zou ik? Je hebt al eerder tegen me gelogen! En nu lieg je ook. Veiligheid! Ik heb jou en je broer' - hij spoog het woord uit - 'horen praten over jullie plannetje om me te verleiden en dan te chanteren! Kreng!'


    Paithan draaide haar zijn rug toe en beende naar het pad dat naar de stad leidde. Hij bereikte het en bleef lopen, vastbesloten de pijn en de verschrikking van zijn reis achter zich te laten. Maar hij liep niet erg snel, en zijn tred werd nog langzamer toen hij een geritsel hoorde in het kreupelhout en het geluid van lichte voetstappen die achter hem aan renden.


    Een hand raakte zijn arm aan. Paithan bleef lopen en keek niet om.


    'Dat heb ik verdiend,' zei Rega. 'Ik ben... wat je zei. Ik heb vreselijke dingen gedaan in mijn leven. Ik zou je kunnen vertellen' - haar greep verstevigde zich - 'ik zou je kunnen vertellen dat het niet mijn schuld was. Je zou kunnen zeggen dat het leven als een moeder voor Roland en mij is geweest: elke keer dat we ons omdraaien, krijgen we een klap in ons gezicht. Ik zou je kunnen vertellen dat we leven zoals we doen omdat we op die manier overleven. Maar dat zou niet waar zijn.


    Nee, Paithan! Kijk me niet aan. Ik wil nogéén ding zeggen en dan kun je gaan. Als je afweet van het plan dat we hadden om je te chanteren, dan weet je ook dat ik het niet heb doorgezet. Dat was niet uit nobelheid, het was uit eigenbelang. Altijd als jij naar me kijkt, voel ik me... lelijk. Ik meende wat ik zei. Ik hou echt van je. En daarom laat ik je nu gaan. Dag, Paithan.' Haar hand gleed van zijn arm.


    Paithan draaide zich om, pakte de hand beet en drukte er een kus op. Hij glimlachte berouw-vol in de bruine ogen. 'Ik ben ook niet zo geweldig, weet je. Moet je mij zien. Ik stond op het punt een getrouwde vrouw te verleiden, je af te pakken van je man. Ik hou van je, Rega. Dat was mijn excuus. Maar de dichters zeggen dat als je van iemand houdt, je alleen het beste voor die ander wilt. Dat betekent dat jij als overwinnaar uit de bus komt, want jij wilde het beste voor mij.' De mond van de elf trok. 'En dat wilde ik ook.'


    'Hou je van me, Paithan? Hou je echt van me?'


    'Ja, maar...'


    'Nee.' Ze legde haar hand over zijn lippen. 'Nee, zeg verder maar niets. Ik hou van je, en als we van elkaar houden, is niets anders belangrijk. Toen niet, nu niet en in de toekomst niet.'


    Dood en verderf.De woorden van de oude man weerklonken in Paithans hart. Hij negeerde de stem. Terwijl hij Rega in zijn armen nam, schoof hij zijn angst vastbesloten weg in de scha-duw, samen met nog wat andere knagende twijfels zoals: 'Waar zal deze relatie toe leiden?' Paithan zag geen reden waarom die vraag beantwoord zou moeten worden. Op dit moment leidde hun liefde tot vreugde, en dat was alles wat ertoe deed.


    'Ik heb je gewaarschuwd, elf!'


    Roland was het wachten blijkbaar moe geworden. Hij en de dwerg stonden voor hen. De man rukte zijn raztar te voorschijn uit zijn riem. 'Ik heb je gewaarschuwd om uit haar buurt te blijven! Zwartbaard, jij bent er getuige van...'


    Rega, weggekropen in Paithans omhelzing, glimlachte naar haar broer. 'Het is voorbij, Roland. Hij kent de waarheid.'


    'Weet hij het?' Roland staarde haar verbaasd aan.


    'Ik heb het hem verteld,' zuchtte Rega terwijl ze in Paithans ogen keek.


    'Nou, dat is geweldig! Dat is helemaal te gek!' Roland slingerde de raztar met de messen naar beneden het mos in en maakte gebruik van zijn razernij om zijn angst te maskeren. 'Eerst raken we het geld van de wapens kwijt, en nu de elf. Waar moeten we van leven...'


    Het doffe gedreun van een enorme drum van slangehuid donderde door het oerwoud. De vogels schrokken ervan en vlogen fladderend en krijsend op uit de bomen. De drum dreunde weer, en toen nog eens. Roland zweeg en luisterde, en zijn gezicht verbleekte. Rega verstijfde in de armen van de elf, terwijl haar blik in de richting van de stad ging.


    'Wat is dat?' vroeg Paithan.


    'Ze geven het alarmsignaal. Roepen de mannen op om de stad te verdedigen tegen een aanval!' Rega keek angstig om zich heen. De vogels waren opgevlogen bij het geluid van de drum, maar ze hadden hun rauwe protesten gestaakt. Het was plotseling doodstil in het oerwoud.


    'Je wilde weten waar je van zou moeten leven?' Paithan keek naar Roland. 'Dat is misschien niet zo'n brandende vraag.'


    Niemand besteedde enige aandacht aan de dwerg, anders hadden ze wel gezien dat Drugars mond zich, onder de baard, ongewild tot een grijns plooide.


    


    1 Een navigatieapparaat dat is ontwikkeld door de Quindiniars. Een splinter orniet hangt onder een stolpje van magisch glas. Omdat orniet altijd in een bepaalde richting wijst (volgens de astrologen van de elfen een magnetische pool), wordt deze richting norinth genoemd. De andere richtingen worden daarvan afgeleid.
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    Ze renden het pad af, naar de veiligheid van de stad. Het pad, dat veel werd gebruikt, was breed en vlak. De adrenaline gaf hun extra vaart. Ze konden de stad al zien toen Roland bleef staan.


    'Wacht!' bracht hij hijgend uit. 'Zwartbaard.'


    Rega en Paithan hielden halt, hun handen en lichamen kwamen samen en ze hingen tegen elkaar aan.


    'Waarom...?'


    'De dwerg. Hij kon ons niet bijhouden,' zei Roland terwijl hij op adem kwam. 'Ze zullen hem de poort niet inlaten als wij niet bij hem zijn.'


    'Dan zal hij gewoon teruggaan naar de tunnels,' zei Rega. 'Misschien heeft hij dat trouwens al gedaan. Ik hoor hem niet.' Ze kroop dichter tegen Paithan aan. 'Laten we verder gaan!'


    'Gaan jullie maar,' zei Roland bars. 'Ik wacht wel.'


    'Wat heb jij plotseling?'


    'De dwerg heeft ons leven gered.'


    'Je man... broer heeft gelijk,' zei Paithan. 'We zouden op hem moeten wachten.'


    Rega schudde haar hoofd en fronste haar voorhoofd. 'Het bevalt me niet. Hij bevalt me niet. Ik heb hem af en toe naar ons zien kijken, en ik...'


    Ze werd onderbroken door het geluid van gelaarsde voeten en een zware ademhaling. Drugar strompelde over het pad met zijn hoofd naar beneden, zijn voeten en armen op en neer pompend. Hij keek naar het pad en niet waar hij naartoe liep, en zou recht tegen Roland zijn opgebotst als de man hem dat niet had belet door zijn hand uit te steken.


    De dwerg keek duizelig op en knipperde het zweet uit zijn ogen. 'Waarom... gestopt?' vroeg hij toen hij weer genoeg adem had om iets te zeggen.


    'We wachtten op jou,' zei Roland.


    'Goed, hij is hier. Laten we gaan!' zei Rega, die slecht op haar gemak om zich heen keek. Het geluid van de drumslagen dreunde als hun hart, de enige geluiden in het oerwoud.


    'Kom, Zwartbaard, dan geef ik je een hand,' bood Roland aan.


    'Laat me met rust!' snauwde Drugar terwijl hij achteruit deinsde. 'Ik kan jullie wel bijhouden.'


    'Zoals je wilt.' Roland haalde zijn schouders op en ze gingen weer op pad, deze keer iets langzamer om de dwerg tegemoet te komen.


    


    Toen ze bij Griffith aankwamen, was niet alleen de poort gesloten, maar waren de burgers bezig een barricade op te werpen. Vaten, meubelstukken en andere troep werden haastig van de muren naar beneden gegooid door de angstige bevolking.


    Roland zwaaide en schreeuwde, en ten slotte keek iemand over de rand.


    'Wie is daar?'


    'Roland! Harald, jij ezel! Als je mij niet herkent, herken je Rega toch zeker wel! Laat ons erin!'


    'Wie heb je bij je?'


    'Een elf, hij heet Quin en hij komt uit Equilan. En een dwerg die Zwartbaard heet, uit Thurn... of wat daarvan over is. Laat je ons er nu in of blijven we hier de hele dag staan kletsen?'


    'Jij en Rega kunnen binnenkomen.' De kruin van een kalend hoofd verscheen boven een omgekeerd vat. 'Maar de andere twee niet.'


    'Harald, schoft die je bent, als ik eenmaal binnen ben, breek ik je...'


    'Harald!' Rega's heldere stem klonk boven die van haar broer uit. 'Deze elf is een wapenhan-delaar! Elfenwapens! Magische! En de dwerg heeft informatie over de... de...'


    'Vijand,' zei Paithan snel.


    'Vijand.' Rega slikte, ze had een droge keel gekregen.


    'Wacht hier,' zei Harald. Het hoofd verdween. Er kwamen andere hoofden voor in de plaats, die staarden naar de vier op het pad.


    'Waar denkt hij dat ik naartoe zou gaan?' mopperde Roland. Hij keek steeds achterom, over zijn schouder. 'Wat was dat? Daar?'


    Ze draaiden zich allemaal angstig om en tuurden achter zich.


    'Niets! Alleen de wind,' zei Paithan een ogenblik later.


    'Laat dat, Roland!' snauwde Rega. 'Ik schrok me bijna dood.'


    Paithan keek naar de barricade. 'Dat zal ze niet buitenhouden, hoor...'


    'Dat zal het wel!' fluisterde Rega terwijl ze haar vingers met die van de elf verstrengelde. 'Dat moet gewoon!'


    Er verscheen een hoofd met schouders, en ze werden bekeken van over de barricade. Het hoofd was gehuld in een bruine, glanzend gepoetste helm van tyroschubben, en het bijbehorende harnas glom op de schouders.


    'Je zegt dat deze mensen uit de stad komen?' vroeg het gehelmde hoofd aan het kalende ernaast.


    'Ja. Twee van hen. De dwerg en de elf niet...'


    'Maar de elf is een wapenhandelaar. Uitstekend. Laat ze binnen. Breng ze naar het hoofdkwartier.'


    Het gehelmde hoofd verdween. Ze moesten even wachten; vaten en kratten moesten naar beneden worden gehaald, wagens opzij geduwd. Ten slotte zwaaiden de houten deuren net ver genoeg open voor de vier om zich door de opening te persen. De brede dwerg in zijn zware leren harnas raakte in het midden bekneld en Roland moest hem er van achteren door duwen, terwijl Paithan aan de voorkant trok.


    De poort werd snel achter hen gesloten.


    'Jullie moeten naar Ridder Lathan,' liet Harald hun weten, en hij wees met zijn duim naar de herberg. Er liepen verscheidene geharnaste ridders rond die hun wapens controleerden of in groepjes bij elkaar stonden te praten. Ze hielden zich afzijdig van de menigte ongeruste stadsbewoners.


    'Lathan?' zei Rega, haar wenkbrauwen optrekkend. 'Het kleine broertje van Reginald? Ongelooflijk!'


    'Ja, ik had niet gedacht dat we hem zoveel waard waren,' vervolgde Roland.


    'Reginald wie?' vroeg Paithan. De drie begaven zich naar de herberg en de dwerg volgde hen, met zijn donkere, sombere blik om zich heen kijkend.


    'Reginald van Terncia. Onze leenheer. Blijkbaar heeft hij een regiment ridders hierheen gestuurd onder leiding van zijn kleine broertje. Ik denk dat ze van plan zijn de titanen hier tegen te houden, voordat ze de hoofdstad bereiken.'


    'Misschien zijn ze niet voor die... die wezens gekomen,' zei Rega, huiverend in het felle zonlicht. 'Het zou om van alles kunnen zijn. Een rooftocht van de Zeekoningen. Je weet het niet, dus hou je mond er dan over!'


    Ze bleef staan en keek aandachtig naar de herberg en de mensen die eromheen liepen en zichzelf en anderen bang maakten. 'Ik ga daar niet naar binnen. Ik ga naar huis om... om... mijn haar te wassen.' Rega sloeg haar armen om Paithans nek, ging op haar tenen staan en kuste hem op zijn mond. 'Tot vanavond,' zei ze buiten adem.


    Hij probeerde haar tegen te houden, maar ze was te snel weg, zich bijna rennend een weg banend tussen de menigte door.


    'Misschien moet ik met haar meegaan...'


    Roland legde zijn hand op de arm van de elf. 'Laat haar maar met rust. Ze is bang, doodsbang. Ze heeft tijd nodig om zichzelf weer onder controle te krijgen.'


    'Maar ik zou haar kunnen helpen...'


    'Nee, dat zou ze niet prettig vinden. Rega is heel trots. Toen we nog klein waren en ma haar tot bloedens toe sloeg, liet Rega nooit aan iemand merken dat ze huilde. Bovendien geloof ik niet dat je een keuze hebt.'


    Roland gebaarde naar de ridders. Paithan zag dat ze hun gesprekken gestaakt hadden en hen recht aankeken. De man had gelijk, als de elf nu zou vertrekken, zouden ze denken dat hij iets in zijn schild voerde.


    Hij en Roland vervolgden hun weg naar de herberg, en Drugar stampte luidruchtig achter hen aan. Er heerste chaos in de stad. Sommigen renden met wapens in hun hand naar de barricaden, anderen renden juist de andere kant op, gezinnen vertrokken en verlieten hun huizen. Plotseling ging Roland voor Paithan staan en hield hem met een uitgestrekte arm tegen. Paithan moest ofwel blijven staan of de man omver lopen.


    'Hoor eens, Quindiniar, als we met die ridder hebben gepraat en hem ervan hebben overtuigd dat je niet onderéén hoedje speelt met de vijand, waarom ga je dan niet gewoon naar huis... alleen.'


    'Ik ga niet weg zonder Rega,' zei Paithan rustig.


    Roland kneep zijn ogen half dicht en glimlachte. 'O? Ga je met haar trouwen?'


    De vraag overviel Paithan. Hij was vastbesloten ja te antwoorden, maar toen zag hij plotseling zijn oudste zus voor zich. 'Ik... ik...'


    'Luister, ik probeer niet om Rega's "eer" te verdedigen. Die hebben we geen van tweeën ooit gehad; dat konden we ons niet veroorloven. Onze moeder was de plaatselijke hoer. Rega is ook door heel wat bedden gegaan, maar jij bent de eerste man om wie ze iets geeft. Ik wil niet dat ze gekwetst wordt. Begrijp je?'


    'Je houdt heel veel van haar, hè?'


    Roland haalde zijn schouders op, draaide zich abrupt om en zette zich weer in beweging. 'Onze moeder liep weg toen ik vijftien was. Rega was twaalf. We hadden alleen elkaar nog. We hebben onze weg in de wereld gevonden zonder ooit iemand om hulp te vragen. Dus maak jij nu maar dat je weg komt en laat ons met rust. Ik zal wel tegen Rega zeggen dat je snel verder moest, naar je familie. Ze zal wel een beetje verdrietig zijn, maar niet zo erg als wanneer je... nou ja... je weet wel.'


    'Ja, ik weet het,' zei Paithan. Roland heeft gelijk. Ik zou onmiddellijk moeten vertrekken, alleen verder gaan. Deze relatie kan alleen maar verdriet opleveren. Dat weet ik, dat heb ik van het begin af aan geweten. Maar ik heb nooit eerder voor een vrouw gevoeld wat ik voor Rega voel! Paithans verlangen schrijnde en brandde binnen in hem. Toen ze had gezegd: 'Tot vanavond', toen hij haar in haar ogen had gekeken en de belofte erin had gezien, dacht hij dat hij het niet meer zou uithouden. Hij zou haar vanavond kunnen vasthouden, met haar kunnen slapen.


    En haar morgen verlaten?


    Dan neem ik haar morgen met me mee. Mee naar huis, naar... Calandra. Hij kon zich de razernij van zijn zus al voorstellen, haar vernietigende, bijtende opmerkingen al horen. Nee, dat zou niet eerlijk zijn tegenover Rega.


    'Hé.' Roland stootte hem met zijn elleboog aan.


    Paithan keek op en zag dat ze de herberg hadden bereikt. Bij de deur stond een ridder op wacht. Zijn blik ging snel over Roland en bleef streng op Paithan rusten en daarna op Drugar, die achter hen stond.


    'Ga maar naar binnen,' zei de ridder terwijl hij de deur opengooide.


    Paithan liep naar binnen en staarde in het rond. Hij zou de herberg niet herkend hebben. De gelagkamer was veranderd in een wapenarsenaal. Tegen de muren stonden schilden die elk waren versierd met het embleem van een van de ridders, en de wapens van de ridders waren er keurig voor gezet. In het midden lag een stapel extra wapens, waarschijnlijkom te worden uitgedeeld aan de bevolking in tijden van nood. Paithan zag een paar magische elfenwapens tussen de spullen van de ridders, maar niet veel.


    Er was niemand in de kamer, behalve een ridder die aan een tafeltje zat te eten en te drinken.


    'Dat is hem,' zei Roland uit zijn mondhoek.


    Lathan was jong, niet ouder dan achtentwintig jaar. Hij was knap, met het zwarte haar en de donkere snor van de heren van Thillia. Zijn bovenlip werd doorsneden door een rafelig litteken, opgelopen in een gevecht, waardoor het een beetje leek of hij voortdurend spottend lachte.


    'Neem me niet kwalijk dar ik zo slechtgemanierd ben om in uw bijzijn te dineren,' zei Ridder Lathan. 'Ik heb de laatste cyclus nog niets gegeten of gedronken.'


    'Wij hebben zelf ook niet veel gegeten,' zei Paithan.


    'Of gedronken,' voegde Roland eraan toe, kijkend naar de volle pul van de ridder.


    'Er zijn andere taveernen in deze stad,' zei Ridder Lathan. 'Taveernen waar ze jullie soort bedienen.' Hij keek lang genoeg op van zijn bord om zijn ogen op de elf en de dwerg te vestigen; daarna verplaatste hij zijn aandacht weer naar zijn eten. Hij stak een hap vlees in zijn mond en spoelde die weg met een slok bier. 'Nog meer,' riep hij, zoekend rondkijkend naar de herbergier. Hij zette met een klap zijn pul op tafel en de herbergier verscheen, met een norse uitdrukking op zijn gezicht.


    'Deze keer,' zei Ridder Lathan terwijl hij de man de pul naar het hoofd gooide, 'graag uit het goede vat. Ik drink geen lekbier.'


    De herbergier keek chagrijnig.


    'Maak je geen zorgen. Er wordt voor betaald uit de koninklijke schatkist,' zei de ridder.


    De herbergier ging nog chagrijniger kijken. Ridder Lathan keek de man koel aan. Nadat de herbergier de pul had opgeraapt, die met een kletterend geluid op de grond was gevallen, verdween hij.


    'Dus jij bent uit het norinth gekomen, elf. Wat heb je daar gedaan, met dat daar?' De ridder gebaarde met zijn vork in de richting van de dwerg.


    'Ik ben een ontdekkingsreiziger,' zei Paithan. 'Deze man, Roland Roodblad, is mijn gids. Dit is Zwartbaard. We hebben elkaar ontmoet...'


    'Drugar,' gromde de dwerg. 'Ik heet Drugar.'


    'Hm hmm.' Ridder Lathan nam een hap, kauwde en spuugde het vlees toen weer terug op zijn bord. 'Bah! Kraakbeen. Maar wat moet een elf bij de dwergen? Een bondgenootschap sluiten, misschien?'


    'Als dat zo was, zijn dat mijn zaken.'


    'De heren van Thillia zouden het als hun zaken kunnen beschouwen. We hebben jullie, elfen, lange tijd in vrede laten leven. Sommigen vinden dat het te lang heeft geduurd. Mijn heer is een van hen.'


    Paithan zei niets, hij wierp alleen een veelbetekenende blik op de elfenwapens die tussen die van de ridders stonden. Ridder Lathan volgde zijn blik, begreep het en grinnikte. 'Denk je dat we niet zonder jullie kunnen? Nou, we hebben een paar apparaten uitgevonden waar jullie van zouden staan te kijken.' Hij wees. 'Zie je dat? Dat heet een kruisboog. Daarmee schiet je een pijl door elk soort harnas dat je kunt bedenken. Zelfs door een muur.'


    'Het zal jullie niet helpen tegen de reuzen,' zei Drugar. 'Je kunt net zo goed stokken naar ze gooien.'


    'Hoe weet jij dat? Heb je ze ontmoet?'


    'Ze hebben mijn volk uitgeroeid. Afgeslacht.'


    De hand van Ridder Lathan, die op weg was een homp brood naar zijn mond te brengen, bleef stil in de lucht hangen. Hij keek de dwerg aandachtig aan en scheurde toen met zijn tanden een stuk brood af.


    'Dwergen,' mompelde hij minachtend, met volle mond.


    Paithan wierp een snelle blik op Drugar om te zien hoe de dwerg reageerde. Drugar bekeek de ridder met een vreemde uitdrukking op zijn gezicht. De elf had kunnen zweren dat het vrolijkheid was. Geschrokken begon Paithan zich af te vragen of de dwerg krankzinnig was. Terwijl hij hierover nadacht, raakte hij de draad van het gesprek kwijt en pikte die pas weer op toen hij het woord Zeekoningen hoorde.


    'Wat is er met de Zeekoningen?' vroeg hij.


    Ridder Lathan gromde. 'Wakker blijven, elf. Ik zei dat de titanen ze hebben aangevallen. Ze schijnen te zijn verslagen. De ellendelingen hadden zelfs de moed ons om hulp te vragen.'


    De herbergier kwam terug met het bier en zette de pul voor de ridder neer.


    'Achteruit,' beval Lathan, wuivend met een vette hand.


    'En heeft u hulp gestuurd?' informeerde Paithan.


    'Ze zijn onze vijanden. Het had een truc kunnen zijn.'


    'Maar dat was het toch niet?'


    'Nee,' gaf de ridder toe. 'Ik geloof van niet. Ze zijn stevig in de pan gehakt, volgens sommige vluchtelingen met wie we hebben gesproken voordat we ze hebben weggejaagd...'


    'Weggejaagd?'


    Ridder Lathan tilde de bierpul op, dronk langdurig en met grote teugen en veegde met de rug van zijn hand over zijn mond. 'Wat zou er gebeuren als we mensen naar het sorinth stuurden om hulp, elf? Wat zou er gebeuren als we jullie volk te hulp riepen?'


    Paithan voelde dat er zich een warme blos uitspreidde van zijn nek naar zijn wangen. 'Maar jullie en de Zeekoningen zijn allemaal mensen.' Het was een slap excuus, maar het enige dat hij kon bedenken.


    'Bedoel je dat jullie ons wel zouden helpen als we van jullie soort waren? Nou, daar hou ik je aan, elf, want we hebben geruchten gehoord dat de elfen in de Verdernis ook zijn aangevallen.'


    'Dat betekent,' zei Roland, die een snelle schatting maakte, 'dat de titanen zich verspreiden naar het esten en het varsen en ons omsingelen, Equilan omsingelen,' zei hij met nadruk.


    'Ik moet gaan! Ik moet ze waarschuwen,' mompelde Paithan. 'Wanneer verwacht u dat ze Griffith bereiken?'


    'Dat kan nu iedere dag gebeuren,' zei Lathan. Nadat hij zijn handen had afgeveegd aan het tafelkleed ging hij staan, waarbij zijn harnas van tyropantser een kletterend geluid maakte. 'De stroom vluchtelingen is opgedroogd, en dat betekent dat ze waarschijnlijk allemaal dood zijn. En we hebben niets van onze verkenners gehoord, wat betekent dat die waarschijnlijk ook dood zijn.'


    'U vat het erg rustig op.'


    'We zullen ze tegenhouden,' zei Ridder Lathan terwijl hij zijn zwaardkoppel omgespte.


    Roland keek naar het zwaard met de geslepen, houten kling en begon plotseling te lachen, een hoge, schrille giechel die Paithan deed huiveren. Bij Orn, misschien was de dwerg niet de enige die gek werd.


    'Ik heb ze gezien!' riep Roland met lage, holle stem uit. 'Ik heb ze een man zien slaan... Hij was vastgebonden. Ze sloegen hem en sloegen hem' - zijn stem werd luider en hij balde zijn vuisten - 'en sloegen hem en...'


    'Roland!'


    De man kromp ineen, hij boog zich voorover en zijn vingers bewogen krampachtig. Hij leek zijn zelfbeheersing volledig kwijt te zijn.


    'Roland!' Paithan sloeg zijn arm om de man heen en greep hem zo stevig bij de schouders dat zijn vingers in zijn vlees zonken.


    'Haal hem hier weg,' zei Ridder Lathan vol afschuw. 'Ik ben niet gediend van lafaards.' Hij zweeg even en dacht na over wat hij ging zeggen. Hij rolde zijn woorden rond in zijn mond alsof ze vies smaakten. 'Zou je ons wapens kunnen bezorgen, elf?' Hij stelde de vraag met tegenzin.


    Paithan stond op het punt om nee te zeggen. Maar hij hield de woorden tegen, bijna zijn tong afbijtend om zich ervan te weerhouden dat eruit te gooien. Ik moet Equilan zien te bereiken. Snel. En dat kan niet als ik bij iedere grens tussen hier en Varshaven word tegengehouden en ondervraagd.


    'Ja, ik zal jullie wapens bezorgen. Maar ik ben ver van huis...'


    Roland hief zijn geteisterde gezicht op. 'Jullie zullen sterven! We zullen allemaal sterven!'


    Andere ridders, die het tumult hoorden, gluurden door het raam. Het gezicht van de herbergier was lijkbleek geworden. Hij begon te stotteren en zijn vrouw barstte in huilen uit. Ridder Lathan legde zijn hand op zijn zwaard en maakte het los uit de schede. 'Laat hem zijn mond houden voordat ik hem doorklief!'


    Roland duwde de elf opzij en stormde naar de deur. Er vielen stoelen om en hij liep een tafel omver, en bijna twee ridders die probeerden hem tegen te houden. Lathan gebaarde naar hen, en ze lieten hem door. Paithan keek door een raam en zag Roland de straat uit wankelen, zwaaiend op zijn benen als een dronkaard.


    'Ik zal je een geleidebrief geven,' zei Lathan.


    'En carganen1.' De elf zag de miezerige barricaden voor zich en stelde zich voor hoe de titanen die kapotsloegen en eroverheen liepen, alsof het hopen bladeren waren die op hun weg lagen. Deze stad was verleden tijd.


    Paithan nam een beslissing. Ik neem Rega met me mee naar Equilan. Ze zal niet zonder Roland gaan, dus neem ik hem ook mee. Hij is geen slechte kerel. Niet echt.


    'Genoeg carganen om mij en mijn vrienden te dragen.'


    Ridder Lathan fronste zijn voorhoofd, hij was hier duidelijk niet gelukkig mee.


    'Dan hebben we een overeenkomst,' zei Paithan.


    'En de dwerg? Is hij ook een van je vrienden?'


    Paithan was Drugar, die al die tijd zwijgend naast hem had gestaan, vergeten. Hij keek naar beneden en zag de dwerg opkijken. Zijn zwarte ogen schitterden met die vreemde, opgewekte glans.


    'Je bent welkom als je met ons mee wilt, Drugar,' zei Paithan, en hij probeerde te klinken alsof hij het meende. 'Maar het hoeft niet...'


    'Ik ga mee,' zei de dwerg.


    Paithan dempte zijn stem. 'Je kunt ook teruggaan naar de tunnels. Daar ben je veilig.'


    'En waar zou ik naar teruggaan, elf?'


    Drugar sprak rustig, terwijl hij metéén hand met zijn lange baard speelde. De andere hand was verborgen, in zijn riem gestoken.


    'Als hij met ons mee wil, kan dat,' zei Paithan. 'We zijn hem iets verschuldigd. Hij heeft ons het leven gered.'


    'Pak je spullen dan in en maak je klaar. De carganen zullen gezadeld worden en daar, in de tuin, op je staan te wachten. Ik zal het bevel gaan geven.' Lathan pakte zijn helm op en stond op het punt de deur uit te lopen.


    Paithan aarzelde, verscheurd door tegenstrijdige gevoelens. Hij pakte de arm van de ridder toen Lathan hem passeerde.


    'Mijn vriend is geen lafaard,' zei de elf. 'Hij heeft gelijk. Die reuzen zijn levensgevaarlijk. Ik...'


    Ridder Lathan boog zich naar hem over en sprak zacht en kalm, alleen voor de oren van de elf. 'De Zeekoningen zijn dappere strijders. Dat weet ik. Ik heb tegen ze gevochten. We hebben gehoord dat ze geen enkele kans maakten. Net als de dwergen zijn ze uitgeroeid. Eén goede raad, elf.' De ogen van de ridder keken recht in die van Paithan. 'Als je eenmaal onderweg bent, blijf dan gaan.'


    'Maar... de wapens?' Paithan keek hem verward aan.


    'Ik zei maar wat. Om de schijn op te houden. Voor mijn mannen en de rest van de mensen hier. Je zou niet snel genoeg hier terug kunnen zijn. En ik denk toch niet dat wapens - magisch of niet - enig verschil zullen maken. Jij wel?'


    Langzaam schudde Paithan zijn hoofd. De ridder zweeg even en hij keek ernstig en bedachtzaam. Toen hij weer sprak, leek hij tegen zichzelf te praten.


    'Als er ooit een tijd is geweest voor de Verloren Heren om terug te komen, dan is het nu. Maar ze zullen niet komen. Ze slapen op de bodem van de Kithni Golf. Ik kan ze geen ongelijk geven dat ze ons dit alleen laten uitvechten. Zij zijn een gemakkelijke dood gestorven. De onze zal dat niet zijn.'


    Lathan ging rechtop staan en keek de elf dreigend aan. 'Genoeg gemarchandeerd!' sprak de ridder luid, en hij drong zich ruw langs de elf heen. 'Je krijgt je bloedgeld.' Hij praatte over zijn schouder. 'Dat is alles waar die verdomde elfen om geven, hè? Jij daar, jongen! Zadel drie...'


    'Vier,' corrigeerde Paithan, die achter Ridder Lathan aan de deur uitliep.


    De ridder fronste zijn wenkbrauwen en keek verstoord. 'Zadel vier carganen. Ze staan klaar over een half bloemblaadje, elf. Zorg dat je op tijd bent.'


    Paithan was in de war en wist niet wat hij moest zeggen, dus zei hij niets. Hij en Drugar begonnen de straat uit te lopen, achter Roland aan, die ze in de verte tegen een gebouw aan zagen leunen.


    Toen bleef de elf staan en draaide zich half om. 'Bedankt,' riep hij achterom naar de ridder.


    Lathan bracht zijn hand in een plechtige, grimmige groet naar het vizier van zijn helm.


    'Mensen,' mompelde Paithan bij zichzelf terwijl hij naar Roland liep. 'Probeer die maar eens te begrijpen.'


    


    1 Een bijzonder groot, eekhoornachtig dier dat zich snel op vier poten over vlak land kan voortbewegen of van boomtop naar boomtop kan springen, gebruik makend van huidflappen die op vleugels lijken en hun voorpoten met hun achterpoten verbinden.
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    SORINTH, DOOR THILLIAHEEN


    


    'De ridder heeft zo goed als toegegeven dat hij en zijn mannen die monsters niet aankunnen. We moeten naar het sorinth gaan, naar het land van de elfen. En we moeten nu vertrekken!' Paithan staarde door het raam naar buiten, naar het griezelig stille oerwoud. 'Ik weet niet hoe jij erover denkt, maar de lucht voelt of ruikt vreemd, net als die keer dat de titanen ons te pakken kregen. We kunnen hier niet blijven!'


    'Waarom denk je dat het enig verschil maakt waar we heen gaan?' vroeg Roland op matte toon. Hij zat in een stoel met zijn hoofd in zijn handen en leunde met zijn ellebogen op de ruwe tafel. Tegen de tijd dat Drugar en Paithan erin waren geslaagd de man thuis te krijgen, was hij in een erbarmelijke staat. Zijn angst, die hij zo lang binnen had gehouden, was geëxplodeerd en had zijn wilskracht doorboord met dodelijke scherven.


    'We kunnen net zo goed blijven en sterven met de rest.'


    Paithans mond vertrok. De man bracht hem in verlegenheid, waarschijnlijk omdat hij wist dat hij zelf net zo goed dat wrak had kunnen zijn dat ineengedoken aan tafel zat. Elke keer dat de elf aan die verschrikkelijke wezens zonder ogen dacht, verkrampte zijn maag van angst. Thuis. De gedachte was als een mes dat in zijn rug duwde en hem in beweging hield.


    'Ik ga. Ik moet gaan, terug naar mijn volk...'


    Het geluid van de drums van slangeleer begon opnieuw, maar nu was het harder, dringender. Drugar, die uit het raam stond te kijken, draaide zich om.


    'Wat betekent dat, mens?'


    'Dat ze eraan komen,' zei Rega met strakke mond. 'Dat is het alarm dat betekent dat de vijand in zicht is.'


    Paithan was besluiteloos, weifelend tussen loyaliteit aan zijn familie en zijn liefde voor de mensenvrouw. 'Ik moet gaan,' zei hij ten slotte abrupt. De carganen, die voor de deur stonden vastgebonden, trokken nerveus aan hun teugels en gromden van angst. 'Snel! Ik ben bang dat we de dieren kwijtraken!'


    'Roland! Kom op!' Rega's greep op haar broer werd steviger.


    'Waarom al die moeite!' Hij duwde haar weg.


    Drugar stampte de kamer door en leunde over de tafel waar Roland zat te rillen. 'We moeten niet uit elkaar gaan! We gaan samen. Kom! Kom! Het is onze enige hoop.' De dwerg trok een flacon uit zijn brede riem en wierp die naar Roland. 'Hier, drink dit. Op de bodem zul je moed vinden.'


    Roland stak zijn hand uit, ving de flacon op en zette die aan zijn lippen.


    Hij nam grote slokken, verslikte zich en hoestte. Tranen glinsterden in zijn ogen en rolden langs zijn wangen, maar zijn bleke huid werd gekleurd door een lichte blos.


    'Goed dan,' zei Roland, zwaar ademend. 'Ik ga mee.' Hij pakte de flacon op, nam nog een teug en hield hem dicht tegen zich aan.


    'Roland...'


    'Laten we gaan, zus. Zie je niet dat die elf van je wacht? Hij wil je mee naar huis nemen, in de schoot van zijn familie. Als we tenminste zover komen. Drugar, ouwe makker van me, heb je nog meer van dit spul?'


    Roland sloeg zijn arm om de dwerg heen en ze liepen in de richting van de deur. Rega stond midden in het kleine huisje en bleef alleen achter. Ze keek om zich heen, schudde haar hoofd en volgde de anderen, waarbij ze bijna tegen Paithan opliep, die terugkwam om haar te zoeken.


    'Rega! Wat is er?'


    'Ik had nooit gedacht dat het me verdriet zou doen om dit krot te verlaten, maar toch is het zo. Ik denk dat het komt omdat ik nooit iets anders heb gehad.'


    'Ik kan alles voor je kopen wat je wil hebben! Je zult een huis hebben dat honderd maal zo groot is als dit!'


    'O, Paithan! Lieg niet tegen me! Je hebt helemaal geen hoop. We kunnen wel vluchten' - ze keek op in de ogen van de elf - 'maar waar naartoe?'


    Het geluid van de drums werd dringender, het ritme dreunde door hun lichaam.


    Dood en verderf. De dood zal met jou terugkomen.


    En u, mijnheer, zult degene zijn die zijn volk voorwaarts leidt!


    Hemel. De sterren!


    'Naar huis,' zei Paithan terwijl hij Rega tegen zich aan hield. 'We gaan naar huis.'


    


    Ze lieten het geluid van de drums achter zich en reden door het oerwoud. Ze spoorden de carganen aan zo hard te gaan als ze maar durfden. Het berijden van een cargan vergt echter behendigheid en ervaring. Als het dier zijn vleermuisachtige vleugels uitspreidt om van boom tot boom te springen, moet je je met handen en knieën vastklemmen en je hoofd zo ongeveer begraven in zijn harige nek om er niet afgeslagen te worden door overhangende ranken en takken.


    Paithan was een geoefende carganrijder. De twee mensen voelden zich weliswaar niet zo op hun gemak in hun zadels als de elf, maar ze hadden het wel eerder gedaan en kenden de techniek. Zelfs Roland, die stomdronken was, slaagde erin zich uit alle macht aan zijn cargan vast te klemmen. Maar ze verloren de dwerg bijna.


    Drugar had nog nooit zo'n dier gezien en had geen idee dat de cargan kon vliegen, noch had hij daar zelf enige behoefte aan. De eerste keerdat de cargan van een boomtak sprong en sierlijk wegzeilde, viel de dwerg als een steen naar beneden.


    Door een wonder - Drugars laars raakte verstrikt in de stijgbeugel - kwamen de cargan en de dwerg bijna tegelijk in de volgende boom terecht. Maar het kostte hun kostbare tijd om de geschrokken Drugar weer in het zadel te helpen en nog meer tijd om de cargan ertoe over te halen de dwerg nog als berijder te accepteren.


    'We moeten terug zien te komen naar de grote weg. Dan schieten we sneller op,' zei Paithan.


    Ze bereikten de grote weg en ontdekten dat die overvol was met een grote mensenmenigte - vluchtelingen, op weg naar het sorinth. Paithan hield in en staarde naar hen. Roland, die de flacon had leeggedronken, begon te lachen.


    'Stelletje idioten!'


    De mensenstroom bewoog zich traag over de weg, die een rivier van angst was geworden. Ze gingen gebukt onder bundels, droegen kinderen die te jong waren om te lopen en trokken degenen die te oud waren voort in wagens. Hun pad werd omzoomd door wrakhout, dat was aangespoeld aan de oever - huishoudelijke artikelen die te zwaar waren geworden, kostbaarheden die hun waarde hadden verloren nu er levens op het spel stonden, voertuigen die kapot waren.


    Hier en daar langs de weg lag menselijk wrakhout, mensen die te uitgeput waren om verder te lopen. Sommigen hielden hun handen uitgestrekt in een smeekbede aan degenen met wagens om hen mee te nemen. Anderen, die al wisten wat het antwoord zou zijn, zaten voor zich uit te staren met ogen die dof en glazig van angst waren en verzamelden hun krachten om verder te gaan.


    'Terug naar het bos,' zei Rega, die naast Paithan reed. 'Dat is de enige manier. We kennen de paden. Deze keer kennen we ze echt,' voegde ze er enigszins blozend aan toe.


    'Het smokkelaarpad,' lalde Roland, zwaaiend in zijn zadel. 'Ja, dat kennen we.'


    Paithan kon zich niet bewegen. Hij zat maar te staren. 'Al die mensen, op weg naar Equilan. Wat zullen we doen?'


    'Paithan?'


    'Ja, ik kom eraan.'


    


    Ze verlieten de wegen over de mosvlakten en namen de paden door het oerwoud. Het 'smokkelaarpad' was smal, kronkelig en slecht begaanbaar, maar veel minder druk. Paithan dwong hen snel te rijden en dreef hun dieren en henzelf op - cyclus na cyclus - totdat ze omvielen van uitputting. Dan sliepen ze, vaak te moe om te eten. De elf stond hun maar een paar uur slaap toe voordat hij hen wekte en ze weer op pad gingen. Ze kwamen andere mensen tegen op de paden, mensen net als zij die aande rand van de samenleving stonden en goed bekend waren met deze duistere en verborgen paden. Ook zij vluchtten naar het sorinth. Een van hen, een mens, strompelde hun kamp binnen toen ze drie cyclussen onderweg waren.


    'Water,' zei hij, en hij zakte ineen.


    Paithan haalde water. Rega tilde het hoofd van de man op en hield de drinknap aan zijn mond. Hij was van middelbare leeftijd en zijn gezicht was grauw van vermoeidheid.


    'Dat is beter. Bedankt.'


    Er keerde weer wat kleur terug op de slappe wangen. Hij was in staat zonder hulp te zitten en liet zijn hoofd tussen zijn knieën zakken, terwijl hij diep ademhaalde.


    'Je kan wel bij ons blijven uitrusten,' bood Rega aan. 'Ons voedsel delen.'


    'Uitrusten!' De man tilde zijn hoofd op en keek hen verbijsterd aan. Toen keek hij naar het oerwoud om zich heen, huiverde en klauterde overeind. 'Geen rust!' mompelde hij. 'Ze zijn achter me! Vlak achter me!'


    Zijn angst was tastbaar. Paithan sprong op en keek de man geschrokken aan.


    'Hoe ver achter je?'


    De man vluchtte weg van hun kamp, terug naar het pad op benen die hem nauwelijks konden dragen. Paithan rende achter hem aan en greep hem bij de arm.


    'Hoever?'


    De man schudde zijn hoofd. 'Een cyclus. Niet meer.'


    'Een cyclus!' Rega zoog haar adem langs haar tanden naar binnen.


    'De man is buiten zichzelf,' mompelde Roland. 'Je kunt hem niet geloven.'


    'Griffith verwoest! Terncia in brand! Heer Reginald dood! Ik kan het weten.' De man haalde een bevende hand door zijn grijze haar. 'Ik was een van zijn ridders!'


    Toen ze de man nauwkeuriger bekeken, zagen ze dat hij gekleed was in de gewatteerde katoenen onderkleding die onder het harnas van tyroschubben werd gedragen. Het was geen wonder dat ze het niet eerder hadden herkend. De stof was gescheurd en met bloed bevlekt, en hing in gehavende, vuile lappen rond het lichaam van de man.


    'Ik heb het uitgetrokken,' zei hij, met zijn handen aan de stof plukkend die zijn borst bedekte. 'Het harnas. Het was te zwaar en had geen enkel nut. Ze stierven erin. De beulen pakten ze en verpletterden ze... met hun armen om hen heen. Het harnas barstte, bloed... sijpelde ertussendoor. Beenderen staken naar buiten... en het gegil...'


    'Heilige Thillia!' Roland was wit en huiverde.


    'Laat hem zijn mond houden!' snauwde Rega tegen Paithan.


    Niemand zag Drugar, die zoals altijd alleen zat, met zijn onopvallende, vreemde lachje, verborgen onder zijn baard.


    'Weten jullie hoe ik ontsnapt ben?' De man greep Paithan vast bij de voorkant van zijn tuniek. De elf wierp een blik naar beneden en zag dat de hand van de man roodbruin gespikkeld was. 'De anderen renden weg. Ik was... te bang! Ik was verstijfd van angst!' De ridder begon te giechelen. 'Verstijfd! Kon me niet bewegen. En de reuzen waren vlak bij me! Is dat niet grappig? Verstijfd van angst!' Zijn gelach klonk schril, zenuwachtig. Het eindigde in een gesmoorde hoest. Met een ruw gebaar duwde hij Paithan van zich af, naar achteren.


    'Maar nu kan ik wegrennen. Ik ben al drie cyclussen... aan het rennen. Niet stoppen. Kan niet stoppen.' Hij deed een stap naar voren, bleef staan, draaide zich om en keek hen dreigend aan met zijn roodomrande, verwilderde ogen. 'Ze zouden terugkomen!' zei hij kwaad. 'Hebben jullie ze gezien?'


    'Wie?'


    'Ze zouden terugkomen en ons helpen! Lafaards. Stelletje nutteloze lafaards. Net als ik!' De ridder lachte weer. Met zijn hoofd schuddend stormde hij het oerwoud in.


    'Over wie heeft hij het in vredesnaam?' vroeg Roland.


    'Ik weet het niet.' Rega begon hun uitrusting in te pakken en voedsel in leren tassen te gooien. 'En het kan me niets schelen. Buiten zichzelf of niet, inéén opzicht heeft hij gelijk. We moeten in beweging blijven.'


    


    Beschaamd sjokten zij naar de plaats


    waar Thillia voor eeuwig zweeg.


    Zij woven stil een bloemenkrans,


    die langzaam naar de bodem zeeg.


    


    De volle bas van de dwerg klonk op. 'Hoor je,' zei Drugar toen het couplet uit was. 'Ik heb het onthouden.'


    'Je hebt gelijk,' zei Roland, die geen aanstalten maakte om te helpen met inpakken. Hij zat op de grond en zijn armen bungelden lusteloos tussen zijn knieën. 'Die bedoelde de ridder. En ze zijn niet teruggekomen. Waarom niet?' Hij keek kwaad op. 'Waarom niet? Alles waar ze hun best voor hebben gedaan... vernietigd! Onze wereld! Weg! Waarom? Wat heeft het voor nut?'


    Rega's mond verstrakte en ze slingerde de bepakking op de ruggen van de carganen. 'Het was maar een legende. Niemand geloofde er echt in.'


    'Ja,' mompelde Roland. 'Er geloofde ook niemand in de titanen.'


    Rega's handen, die aan de riemen sjorden, begonnen te beven. Ze liet haar hoofd tegen de flank van de cargan zakken en kneep in de leren riem totdat het pijn deed om zichzelf ervan te weerhouden te huilen, eraan toe te geven.


    Paithan legde zijn hand over de hare.


    'Niet doen!' zei ze op felle toon, en duwde hem met haar elleboog opzij. Ze tilde haar hoofd op, schudde haar haar uit haar gezicht en gaf een stevige ruk aan de riem. 'Ga weg. Laat me met rust.' Heimelijk, toen de elf niet keek, veegde ze met haar hand over haar natte wangen.


    Ze gingen weer op weg, terneergeslagen, moedeloos, voortgedreven door angst. Ze hadden pas een paar kilometer afgelegd toen ze de ridder tegenkwamen. Hij lag met zijn gezicht naar beneden op het pad.


    Paithan liet zich van de cargan glijden, knielde naast de man neer en legde zijn hand in de nek van de ridder.


    'Dood.'


    Ze reisden nog twee cyclussen door en dreven de vermoeide carganen tot hun grenzen. Toen ze weer halt hielden, pakten ze hun spullen niet uit maar sliepen op de grond, met de teugels van de carganen rond hun polsen gewikkeld. Ze waren duizelig van uitputting en gebrek aan voedsel. Hun schrale voorraden waren op en ze durfden niet de tijd te nemen om op jacht te gaan. Ze spraken weinig, spaarden hun energie en reden met hangende schouders en gebogen hoofd. Het enige dat hen wakker kon schudden, was een vreemd geluid achter hen.


    Als ze een tak hoorden breken, schrokken ze op, draaiden zich angstig om in hun zadel en tuurden de schaduwen in. Vaak vielen de mensen en de elf in slaap onder het rijden en zwaaiden heen en weer in hun zadel, totdat ze opzij zakten en wakker schrokken. De dwerg, die achteraan reed en de rij sloot, keek met een glimlach toe.


    Paithan verbaasde zich over de dwerg, en zijn ongemakkelijke gevoel over Drugar groeide. Hij leek nooit moe te worden. Hij bood vaak aan de wacht te houden terwijl de anderen sliepen.


    Paithan schrok wakker uit angstaanjagende dromen waarin Drugar hem met een dolk in zijn hand besloop terwijl hij sliep. Als hij dan wakker was, trof de elf Drugar altijd rustig onder een boom zittend aan, met zijn handen over zijn baard gevouwen, die in lange krullen over zijn buik viel. Paithan zou hebben kunnen lachen om zijn angst. Per slot van rekening had de dwerg hun leven gered. Maar als hij omkeek naar Drugar, die achter hen reed, of een blik op hem wierp tijdens de zeldzame keren dat ze stopten om uit te rusten, zag de elf de glans in de waakzame zwarte ogen, ogen die altijd leken te wachten, en dan stierf Paithans glimlach weg op zijn lippen.


    Paithan dacht na over de dwerg, hij vroeg zich af wat hem dreef, welke vreselijke brandstof zo'n vuur brandend hield, toen Rega's schreeuw hem deed opschrikken uit zijn sombere mijmerij.


    'De veerboot!' Ze wees naar een primitief bord dat aan een boomstam was vastgespijkerd. 'Het pad houdt hier op. We moeten teruggaan naar de...' Haar stem werd onderbroken door een afschuwelijk geluid, een jammerklacht die oprees uit honderden kelen, een gezamenlijke kreet.


    'De grote weg!' Paithan omklemde zijn teugels met zwetende, trillende handen. 'De titanen hebben de grote weg bereikt.'


    De elf zag de stroom mensen voor zich, en de reusachtige wezens zonder ogen die ze inhaal-den. Hij zag de mensen zich verspreiden in een poging te vluchten, maar ze konden nergens heen op de open vlakten, er was geen ontsnapping mogelijk. De stroom zou veranderen in een rivier van bloed.


    Rega drukte haar handen tegen haar oren. 'Stil!' schreeuwde ze steeds weer terwijl de tranen over haar wangen stroomden. 'Stil! Stil! Stil!'


    Alsof het een reactie hierop was, daalde er een griezelige stilte neer over het oerwoud, een stilte die alleen werd verbroken door de kreten van de stervenden, niet zo heel ver weg.


    'Ze zijn hier,' zei Roland, met een half glimlachje om zijn lippen.


    'De veerboot!' bracht Paithan hijgend uit. 'Het mogen dan reuzen zijn, maar ze zijn niet groot genoeg om door de Kithni Golf te waden! Die zal ze in elk geval even tegenhouden.' Hij gaf zijn cargan de sporen. Het geschrokken dier, dat zelf doodsbang was, sprong in paniek vooruit.


    De anderen volgden hem en ze raasden door het oerwoud, wegduikend voor overhangende takken en in het gezicht geslagen door ranken. Toen ze plotseling uit het bos te voorschijn kwamen, zagen ze voor zich het fonkelende, kalme oppervlak van de Kithni Golf liggen, een schokkend contrast met de chaos die aan de rand van het water was losgebarsten.


    Mensen renden als bezetenen de grote weg af die naar de veerboot leidde, en de angst ontdeed hen van elk gevoel dat ze misschien ooit hadden gehad voor hun medemensen. Degenen die vielen, werden vertrapt onder stampende voeten. Kinderen werden in het gedrang uit de armen van hun ouders gerukt, kleine lichamen vielen op de grond. Degenen die bleven staan om de gevallenen te helpen, stonden zelf ook nooit meer op. In de verte, aan de horizon, zag Paithan het oerwoud bewegen.


    'Paithan! Kijk!' Rega greep hem vast en wees.


    De elf richtte zijn aandacht weer op de veerboot. Iedereen dromde de aanlegsteiger op, de mensen duwden en trokken. Op het water lag de boot, te zwaar beladen, veel te diep, en hij zonk met de minuut verder weg. Hij zou de overkant nooit halen. En als hij die wel haalde, zou het ook niets uitmaken.


    De andere veerboot was uitgevaren vanaf de tegenoverliggende oever. Langs de reling stonden elfen, boogschutters met hun staafbogen in de aanslag en hun pijlen naar Thillia gericht. Paithan veronderstelde eerst dat de elfen de mensen te hulp kwamen, en zijn hart zwol van trots. Ridder Lathan had het bij het verkeerde eind gehad. De elfen zouden de titanen verdrijven!


    Een mens, dat probeerde de golf over te zwemmen, kwam in de buurt van de boot en strekte zijn hand uit voor hulp.


    De elfen schoten hem neer. Zijn lichaam gleed onder water en verdween.


    Vervuld van afschuw en ongeloof zag Paithan dat zijn volk de wapens niet richtte op de naderende titanen, maar op de mensen die probeerden aan de vijand te ontsnappen.


    'Klootzak!'


    Paithan draaide zich om en zag hoe een man met een verwilderde blik in zijn ogen Roland uit zijn zadel probeerde te sleuren. Mensen op de grote weg die de carganen hadden gezien, realiseerden zich dat de dieren ontsnapping boden. Een woeste menigte kwam op hen af. Roland sloeg de man van zich af en mepte hem met zijn sterke hand tegen de mosgrond. Een ander kwam met een tak in zijn hand op Rega af. Ze schopte hem in het gezicht met haar laars; waardoor hij achteroversloeg. De carganen, die toch al in paniek waren, begonnen te springen en te steigeren en om zich heen te slaan met hun scherpe klauwen. Drugar, vloekend in de dwergentaal, gebruikte zijn teugels als zweep om de menigte op een afstand te houden.


    'Terug naar de bomen!' riep Paithan terwijl hij zijn dier deed omdraaien. Rega galoppeerde naast hem, maar Roland zat vast en kon zich niet bevrijden uit de greep van talloze handen. Hij werd bijna uit het zadel getrokken. Drugar, die zag dat de man in moeilijkheden verkeerde, drong zijn cargan tussen Roland en de menigte in. De dwerg greep Rolands teugels beet en trok de cargan vooruit, naar Paithan en Rega toe. De vier galoppeerden terug naar de beschutting van het oerwoud.


    Toen ze veilig waren, hielden ze halt om op adem te komen. Ze vermeden het elkaar aan te kijken, want geen van hen wilde het onvermijdelijke zien in de ogen van zijn metgezellen.


    'Er moet een pad zijn dat naar de golf leidt!' zei Paithan. 'De carganen kunnen zwemmen.'


    'En dan neergeschoten worden door elfen!' Roland veegde bloed van zijn gespleten lip.


    'Ze zullen niet op mij schieten.'


    'Daar hebben wij wat aan!'


    'Ze zullen jullie geen kwaad doen zolang jullie bij mij zijn.' Paithan wilde dat hij hier zeker van was, maar op dit moment dacht hij dat het er niet zoveel toe deed.


    'Als er een pad is... dan ken ik het niet,' zei Rega. Er ging een rilling door haar heen en ze greep het zadel vast om niet te vallen.


    Paithan dook van het pad af, in de richting van de golf. In een oogwenk raakten hij en de cargan hopeloos verstrikt in het dichte kreupelhout. De elf worstelde verder en weigerde zijn nederlaag toe te geven, maar hij zag in dat zelfs als ze erin slaagden zich een weg door het oerwoud te hakken, dat uren zou kosten. En ze hadden geen uren de tijd. Ontmoedigd reed hij terug.


    Op de grote weg werden de geluiden van de dood luider. Ze hoorden het geplons van mensen die zich in de Kithni Golf wierpen.


    Roland liet zich uit zijn zadel glijden. Nadat hij op de grond was neergekomen, keek hij om zich heen. 'Dit lijkt me net zo'n goede plek om dood te gaan als iedere andere.'


    Langzaam klom Paithan van zijn cargan af en liep naar Rega toe. Hij stak zijn armen uit. Ze liet zich erin glijden en hij omklemde haar stevig.


    'Ik kan het niet aanzien, Paithan,' zei ze. 'Beloof me dat ik ze niet hoef te zien!'


    'Dat hoef je niet,' fluisterde hij, haar over haar donkere haar strelend. 'Kijk maar naar mij.'


    Roland stond midden op het pad, met zijn gezicht in de richting van waaruit de titanen moesten komen. Zijn angst was verdwenen, of misschien was hij gewoon te moe om die nog te voelen.


    Drugar legde met een akelige grijns op zijn bebaarde gezicht zijn hand op zijn riem en trok het mes met het benen heft.


    Eén steek voor elk van hen en een laatste voor hemzelf.


  


  
    


    


    25


    BOOMTOPPEN, EQUILAN


    


    Haplo lag plat op zijn rug op het mos, zijn ogen afschermend voor de zon, en telde de sterren.


    Hij kwam tot een totaal van vijfentwintig heldere lichtjes, die hij duidelijk kon zien vanaf dit uitkijkpunt. Lenthan Quindiniar had hem ervan verzekerd dat de elfen er alles bij elkaar zevenennegentig hadden geteld. Die waren natuurlijk niet allemaal tegelijk zichtbaar. Sommige doofden uit en bleven dan een aantal seizoenen onzichtbaar voordat ze weer terugkwamen. Elfenastronomen hadden ook berekend dat er sterren vlak bij de horizon moesten staan die niet zichtbaar waren door de atmosfeer. Ze hadden het totale aantal sterren aan de hemel daarom geschat op 150 tot 200. Wat een heel verschil was met de sterren waar Haplo ooit van had gehoord. Hij overwoog de mogelijkheid van manen. Er was een maan geweest bij de oude wereld, volgens het onderzoek van zijn heer. Maar er was geen maan in de tekening die de Sartanen van deze wereld hadden gemaakt en Haplo had geen maanachtige objecten gezien gedurende zijn vlucht. Bovendien leek het hem waarschijnlijk dat manen rond de wereld zouden draaien en deze lichtjes hadden blijkbaar een vaste plaats. Maar de zon stond ook stil. Of eigenlijk was het de planeet Pryan die stilstond. Hij draaide niet. Er was geen dag of nacht. En dan was er nog die vreemde cyclus van de sterren - ze brandden lange tijd helder, werden donker en verschenen dan weer.


    Haplo ging rechtop zitten, keek om zich heen waar de hond was en zag dat hij door de tuin scharrelde en de vreemde luchtjes opsnuffelde van mensen en dieren die hij niet herkende. De Patryn, die alleen in de tuin was terwijl alle anderen sliepen, krabde zijn verbonden handen. Het verband irriteerde zijn huid altijd de eerste paar dagen dat hij het droeg.


    Misschien zijn de lichten slechts een natuurverschijnsel dat kenmerkend is voor deze planeet. Wat betekent dat ik mijn tijd verspil met speculaties over sterren en over de zon. Ik ben hier per slot van rekening niet naartoe gestuurd om astronomie te bedrijven. Ik heb belangrijker problemen. Zoals de vraag wat ik met deze wereld aan moet.


    De avond daarvoor had Lenthan Quindiniar een tekening van de wereld voor Haplo gemaakt, zoals de elfen die zagen. De tekening leek op die welke Haplo in de Nexus had gezien - een ronde bol met een vuurbal in het midden. Boven de wereld had de elf de 'sterren' en de zon toegevoegd. Hij wees aan waar ze zich op deze wereld bevonden - of waar ze zich volgens de elfenastrologen bevonden - en vertelde hem hoe de elfen eeuwen geleden de Paragna Zee naar het esten waren overgestoken en in de Verdernis terecht waren gekomen.


    'Dat was vanwege de plaag,' had Lenthan uitgelegd. 'Daar waren ze voor op de vlucht. Anders hadden ze hun huizen nooit verlaten.'


    Toen ze de Verdernis eenmaal hadden bereikt, verbrandden de elfen hun schepen en verbro-ken ze elk contact met hun voorbije leven. Ze keerden de zee de rug toe en richtten hun blik op het binnenland. Lenthans betovergrootvader was een van de weinigen geweest die het nieuwe gebied in de richting van het varsen had willen onderzoeken en toen hij dat deed, had hij het orniet ontdekt, het navigatiegesteente waarmee hij zijn fortuin zou maken1. Met behulp van dit gesteente was hij in staat geweest terug te keren naar de Verdernis. Hij vertelde de elfen van zijn ontdekking en bood degenen die de wildernis in wilden trekken, een baan aan.


    Equilan was begonnen als een klein mijnstadje. Het zou misschien niet meer dan dat zijn gebleven, als de mensenrijken in het varsen niet tot ontwikkeling waren gekomen. De mensen uit wat nu bekend staat als Thillia reisden daarheen, volgens eigen zeggen via een doorgang onder de Terinthische Oceaan door. Koning George de Enige - de vader van de vijf legendarische broers - ging zijn volk voor naar dit nieuwe land, vermoedelijk op de vlucht voor een gevaar waarvan de naam en het gezicht in het verleden verloren waren gegaan.


    Elfen zijn geen volk dat voortdurend naar uitbreiding streeft. Ze hebben geen behoefte om andere volken te onderwerpen, om land op te slokken. Toen ze zich in Equilan hadden gevestigd, hadden de elfen al het land dat ze wilden. Wat ze nodig hadden, was handel.


    De elfen verwelkomden de mensen, die op hun beurt heel blij waren met de wapens en andere goederen van de elfen. Naarmate de tijd verstreek en de bevolking van de mensenlanden groeide, waren ze minder gelukkig met het feit dat de elfen zoveel kostbaar land in beslag namen aan hun sorinth-grens. De Thillianen probeerden hun gebied uit te breiden naar het norinth, maar stuitten op de Zeekoningen, een volk van felle strijders die tijdens een oorlog in het Kasnar Rijk de Zee van Sterren waren overgestoken. Verder naar het norinth en naar het esten lagen de duistere en sombere bolwerken van de dwergen. Intussen was het land van de elfen sterk en machtig geworden. De mensen waren zwak, verdeeld en afhankelijk van de elfen. De Thillianen konden alleen maar mopperen en jaloers naar het land van hun buren kijken.


    Van de dwergen wist Lenthan weinig af, behalve dat er gezegd werd dat hun koninkrijken al lang voor de tijd van zijn grootvader gevestigd waren.


    'Maar waar kwamen jullie dan oorspronkelijk allemaal vandaan?' hadHaplo gevraagd. Hij kende het antwoord, maar was benieuwd wat deze mensen wisten van de Splitsing, als ze er al iets van wisten, in de hoop dat deze informatie hem een aanwijzing zou geven over de verblijfplaats en activiteiten van de Sartanen. 'Ik bedoel, heel, heel lang geleden.'


    Lenthan was aan een lang en ingewikkeld betoog begonnen en Haplo raakte al snel de draad van de complexe mythen kwijt. Het hing er blijkbaar maar van af aan wie je het vroeg. Bij de elfen en de mensen had de schepping iets te maken met uit het paradijs gegooid worden. Orn wist waar de dwergen in geloofden.


    'Hoe is de politieke situatie in het rijk van de mensen?'


    Lenthan had somber gekeken. 'Ik ben bang dat ik je dat echt niet kan vertellen. Mijn zoon is de ontdekkingsreiziger van de familie. Vader vond mij nooit echt geschikt...'


    'Je zoon? Is die hier?' Haplo had om zich heen gekeken en zich afgevraagd of de elf zich misschien in een kast verborg, wat in dit krankzinnige huishouden nog niet eens zo gek zou zijn. 'Kan ik hem spreken?'


    'Paithan? Nee, hij is er niet. Reist rond in het rijk van de mensen. Hij zal nog wel even wegblijven, vrees ik.'


    Dit alles had Haplo niet veel verder geholpen. De Patryn begon te denken dat zijn missie hier een verloren zaak was. Het was de bedoeling dat hij chaos zou scheppen, om het gemakkelijk te maken voor zijn heer om tussenbeide te komen en de leiding over te nemen. Maar op Pryan wilden de dwergen niets liever dan met rust gelaten worden, de mensen vochten met elkaar en de elfen voorzagen hen van wapens. Haplo maakte niet veel kans om de mensen ertoe aan te zetten een oorlog met de elfen te beginnen - het is moeilijk om iemand aan te vallen die je de enige middelen levert die je hebt om mee aan te vallen. Niemand wilde tegen de dwergen vechten, want niemand wilde iets hebben wat de dwergen hadden. De elfen konden niet opgehitst worden tot verovering, eenvoudig omdat het woord niet in hun vocabulaire leek voor te komen.


    'Status quo,'had Lenthan Quindiniar gezegd. 'Dat is een oud woord en het betekent... eh... "status quo".'


    Haplo herkende het woord en wist wat het betekende. Onveranderlijk. Een heel verschil met de chaos die hij had aangetroffen (en gestimuleerd) op Arianus.


    Terwijl hij naar de felle lichtjes in de lucht keek, raakte de Patryn geïrriteerder en verslagener. Zelfs als ik erin zou slagen in dit rijk chaos te creëren, hoeveel andere rijken zal ik dan nog moeten bezoeken om hetzelfde te doen? Er kunnen wel zoveel rijken zijn als... als er lichtjes in de lucht zijn. En wie weet hoeveel nog meer? Het kan me wel mijn hele leven kosten, alleen om ze allemaal te vinden! Ik heb niet mijn leven lang de tijd, en Mijn Heer ook niet.


    Er klopte niets van. De Sartanen waren ordelijk, systematisch en logisch. Ze zouden nooit allerlei beschavingen willekeurig in het rond hebben gestrooid en ze daarna aan hun eigen lot hebben overgelaten. Er moest een systeem in zitten. Haplo had op dit moment geen flauw idee hoe hij dat zou kunnen vinden.


    Behalve misschien de oude man. Hij was natuurlijk gek. Maar was hij zo gek als een poortbestormer2 of zo gek als een wolven? In het eerste geval was hij ongevaarlijk voor iedereen, behalve misschien voor zichzelf, in het tweede geval moest hij in de gaten worden gehouden. Haplo herinnerde zich zijn vergissing op Arianus, toen hij een man voor gek had aangezien die alles behalve dat was gebleken. Die vergissing zou hij niet nog eens maken. Hij had veel vragen over de oude man.


    En alsof de gedachte aan hem de man had opgeroepen (zoals af en toe in het Labyrint gebeurde), zag Haplo toen hij opkeek Zifnab op hem neerkijken.


    'Ben jij dat?' klonk de bevende stem van de oude man.


    Haplo stond op en klopte stukjes mos van zich af.


    'O, nee, je bent het niet,' zei Zifnab teleurgesteld terwijl hij zijn hoofd schudde. 'Maar' - hij tuurde Haplo van nabij aan - 'ik geloof dat ik jou ook zocht. Kom mee, kom mee.' Hij pakte Haplo's arm beet. 'We moeten vertrekken... Te hulp snellen! O jee! Brave hond. B...brave hond.'


    Toen hij zag dat zijn baas door een vreemde werd aangeklampt, staakte de hond zijn spelletje met een niet-bestaande tegenstander en kwam aanrennen nu hij een levende prooi zag. Het dier ging voor de tovenaar staan, ontblootte zijn tanden en gromde dreigend.


    'Ik stel voor dat je mijn arm loslaat, grijsaard,' adviseerde Haplo.


    'Eh, ja.' Zifnab haalde haastig zijn hand weg. 'Braaf... braaf dier.' De hond stopte met grommen, maar bleef de man zeer achterdochtig aankijken.


    Zifnab voelde in zijn zak. 'Ik had hier ergens een melkkluif van een paar weken geleden. Was overgebleven bij de lunch. Zeg, heb je mijn draak ontmoet?'


    'Is dat een dreigement?' wilde Haplo weten.


    'Dreigement?' De oude tovenaar leek verbluft, zo volledig overdonderd dat zijn hoed van zijn hoofd viel. 'Nee, na... natuurlijk niet! Het is gewoon dat... we huisdieren aan het vergelijken waren...' Zifnab ging zachter spreken en keek nerveus om zich heen. 'Eigenlijk is mijn draak volkomen ongevaarlijk. Ik heb hem onder betovering...'


    'Kom mee, hond,' zei Haplo verveeld, en liep in de richting van zijn schip.


    'Grote Gandalfs geest!' riep Zifnab uit. 'Als hij tenminste een geest had. Ik betwijfel het. Hij was zo'n snob... Waar was ik gebleven? O ja, te hulp snellen! Bijna vergeten.' De oude man raapte zijn gewaden bijeen en begon naast Haplo mee te rennen. 'Kom mee! Kom mee! Geen tijd te verliezen. Snel!'


    Zijn witte haar stond rechtop op zijn hoofd en zijn baard piekte in alle richtingen. Zifnab stormde Haplo voorbij. Terwijl hij zich omdraaide, legde hij zijn vinger op zijn lippen. 'En hou het stil. We willen hem' - hij wees met een grimas naar beneden - 'er niet bij hebben.'


    Haplo bleef staan. Hij sloeg zijn armen over elkaar en wachtte enigszins geamuseerd af tot de oude man met een klap tegen de magische barrière zou aanlopen die de Patryn rond zijn schip had opgetrokken.


    Zifnab bereikte de scheepsromp en legde zijn hand erop.


    Er gebeurde niets.


    'Hé, ga weg daar!' Haplo ging plotseling rennen. 'Hond, hou hem tegen!'


    De hond spurtte vooruit, op geruisloze poten over de mosgrond snellend, en greep de gewaden van Zifnab beet, precies op het moment dat die probeerde over de reling van het schip omhoog te klimmen. 'Achteruit! Achteruit!' Zifnab zwaaide met zijn hoed naar de kop van de hond. 'Ik zal je veranderen in een biggetje! Ast a bula... Nee, wacht even. Dat verandert mij in een biggetje. Laat me los, beest!'


    'Hond, zit,' beval Haplo, en de hond ging gehoorzaam zitten en liet de man los, maar bleef hem waakzaam aankijken. 'Luister eens, oude man. Ik weet niet hoe het je gelukt is door mijn magie heen te breken, maar ik waarschuw je. Ga weg van mijn schip...'


    'Gaan we weg met je schip? Ja, natuurlijk gaan we dat.' Zifnab strekte zijn hand uit en klopte Haplo vriendelijk op de arm. 'Daarom zijn we hier. Je baas is een aardige jongeman,' zei hij tegen de hond, 'maar een beetje verstrooid.'


    De tovenaar wipte over de reling, vervolgde zijn weg over het bovendek en bewoog zich met verrassende snelheid en behendigheid voor iemand van zijn leeftijd in de richting van de brug.


    'Verdomme!' vloekte Haplo terwijl hij achter hem aan sprong. 'Hond!'


    Het dier stoof vooruit en sprintte over het dek. Zifnab was al de ladder af verdwenen die naar de brug leidde. De hond sprong achter hem aan. Haplo volgde hen. Hij liet zich van de ladder afglijden en rende naar de brug. Zifnab keek nieuwsgierig naar de met runen overdekte stuursteen. De hond stond naast hem en hield hem in de gaten. De man stak zijn hand uit om de stuursteen aan te raken. De hond gromde en Zifnab trok snel zijn hand terug.


    Haplo hield stil in de luikopening en dacht na. Hij was een passieve waarnemer, het was niet de bedoeling dat hij rechtstreeks ingreep in het leven op deze wereld. Maar nu had hij geen keuze. De man had de runengezien. En niet alleen dat, maar hij had ze ook ontrafeld. Hij wist dus wie de Patryn was. Hij mocht niet de kans krijgen die wetenschap verder te verspreiden. Bovendien was hij - dat kon niet anders - een Sartaan.


    Op Arianus kon ik me door de omstandigheden niet wreken op onze oude vijand. Nu heb ik een andere Sartaan en deze keer geeft het niet. Niemand zal die krankzinnige Zifnab missen. Integendeel, dat mens van Quindiniar zal me waarschijnlijk een medaille geven!


    Staande in de luikopening blokkeerde Haplo de enige uitgang van de brug. 'Ik heb je gewaarschuwd. Je had hier niet moeten komen, oude man. Nu heb je gezien wat je niet had mogen zien.' Hij begon het verband los te wikkelen. 'Nu zul je moeten sterven. Ik weet dat je een Sartaan bent. Dat zijn de enigen die bij machte zijn mijn magie te ontrafelen. Vertel meéén ding. Waar is de rest van jullie?'


    'Hier was ik al bang voor,' zei Zifnab, die Haplo verdrietig aankeek. 'Dit is geen manier voor een redder, dat weet je best.'


    'Ik ben geen redder. Eigenlijk zou je kunnen zeggen dat ik het tegenovergestelde ben. Het is de bedoeling dat ik onrust, chaos zaai als voorbereiding op de dag dat Mijn Heer naar deze wereld zal komen om die op te eisen. Wij, die daar al veel eerder het recht toe hadden, zullen dan heersen. Je moet nu wel weten wie ik ben. Kijk maar om je heen, Sartaan. Herken je de runen? Of misschien wist je al die tijd al wie ik was. Per slot van rekening had je mijn komst voorspeld. Ik zou wel eens willen weten hoe je dat hebt gedaan.'


    Terwijl hij het verband loswikkelde, waardoor de tekens die op zijn handen waren getatoeëerd zichtbaar werden, liep Haplo op de man af.


    Zifnab deinsde niet achteruit. De oude man bleef staan waar hij stond en keek de Patryn rustig en waardig aan. 'Je vergist je,' zei hij op kalme toon terwijl zijn blik plotseling scherp en sluw was. 'Ik ben geen Sartaan.'


    'Ja, ja.' Haplo wierp het verband op het dek en wreef over de runen op zijn huid. 'Juist het feit dat je dat ontkent, bevestigt mijn gelijk. Behalve dat van de Sartanen niet bekend was dat ze ooit logen. Maar er was ook niet bekend dat ze ooit seniel werden.'


    Haplo greep de oude man bij de arm en voelde hoe fragiel en broos de botten waren onder zijn greep. 'Zeg de waarheid, Zifnab, of wat je echte naam ook mag zijn. Ik heb de macht om je botten in je lichaaméén voor één te breken. Dat is een uiterst pijnlijke manier om dood te gaan. Ik begin bij je handen en dan ga ik van boven naar beneden door je lijf. Tegen de tijd dat ik bij je ruggegraat ben, zul je me om verlossing smeken.'


    Aan zijn voeten jankte de hond, en hij duwde tegen de knie van de Patryn. Haplo negeerde het dier en verstevigde zijn greep om Zifnabs pols. Hij legde zijn andere hand met de palm naar beneden op het hart van de man. 'Vertel me de waarheid, en ik zal er snel een eind aan maken. Wat ik met botten kan doen, kan ik ook met organen. Het hart barst uiteen.Het is pijnlijk, maar snel.'


    Haplo moest erkennen dat de grijsaard moed had. Sterkere mannen dan Zifnab hadden getrild in de greep van de Patryn. De man bleef kalm. Als hij al bang was, had hij zijn angst goed onder controle.


    'Ik vertel je de waarheid. Ik ben geen Sartaan.'


    Haplo's greep werd steviger. Hij maakte zich klaar om de eerste rune uit te spreken, de rune die een schok van pijn door het frêle lichaam zou sturen. Zifnab hield zich doodstil.


    'Als je wilt weten hoe ik je magie heb doorbroken: er zijn krachten in dit universum waar jij niets van afweet.' De ogen, die zich geen moment afwendden van Haplo's gezicht, werden samengeknepen. 'Krachten die verborgen zijn gebleven omdat jullie er nooit naar hebben gezocht.'


    'Waarom gebruik je die krachten dan niet om je leven te redden, oude man?'


    'Dat doe ik.'


    Haplo schudde vol afkeer zijn hoofd en sprak de eerste rune uit. Het teken op zijn hand gloeide blauw op. De kracht stroomde van zijn lichaam dat van de oude man in. Haplo voelde de botten in de pols breken en in een brij veranderen onder zijn greep. Zifnab kreunde onderdrukt.


    Haplo zag ternauwernood uit zijn ooghoek hoe de hond door de lucht op hem afvloog. Hij had nog net tijd om zijn arm op te tillen en de aanval af te slaan. Door de kracht van de botsing werd hij tegen het dek geworpen en de lucht werd uit zijn longen geperst. Hij lag te hijgen en probeerde weer op adem te komen. De hond stond over hem heen en likte zijn gezicht.


    'Ach hemeltje. Heb je je pijn gedaan, jongen?' Zifnab boog zich bezorgd over hem heen en stak hem zijn hand toe om hem overeind te helpen, dezelfde hand die Haplo had verpletterd.


    Haplo staarde ernaar en zag de botten in de pols duidelijk afgetekend onder de strakke, oude huid. Ze zagen er ongeschonden en intact uit. De oude man had geen runen uitgesproken of in de lucht getekend. Toen Haplo het magische veld om hem heen controleerde, kon hij geen spoor van verstoring ontdekken. Maar hij had gevoeld dat het bot brak!


    Haplo duwde de hand van de oude man weg en klauterde overeind. 'Je bent goed,' gaf hij toe. 'Maar hoelang kun je dat volhouden? Zo'n ouwe sok als jij.' Hij deed een stap in de richting van de man en bleef staan. De hond stond tussen hen in.


    'Hond! Pak!' beval Haplo.


    Het dier verzette geen poot en keek met ongelukkige, smekende ogen naar zijn baas op.


    Zifnab glimlachte vriendelijk en beklopte de zwarte, harige kop. 'Brave jongen. Dat dacht ik al.' Hij knikte wijs en plechtig. 'Ik weet alles van de hond af, begrijp je.'


    'Wat voor den duivel dat ook mag betekenen!'


    'Precies, beste jongen,' zei de man stralend. 'En nu we allemaal zo gezellig kennis hebben gemaakt, kunnen we maar het beste vertrekken.'


    Zifnab draaide zich om, boog zich over de stuursteen en wreef zich geestdriftig in de handen. 'Ik ben heel benieuwd hoe dit werkt.' Hij stak zijn hand in een zak van zijn muiskleurige gewaad, trok een ketting te voorschijn waar niets aan hing en keek ernaar. 'Bij mijn snorharen! We zijn laat.'


    Haplo keek de hond aan. 'Pak!'


    De hond sloop op zijn buik weg over het dek en zocht zijn toevlucht in een hoek. Met zijn kop op zijn poten lag het dier te janken. Haplo deed een stap naar de oude man toe.


    'Laten we er maar eens stevig tegenaan gaan!' riep Zifnab enthousiast uit, terwijl hij een gebaar maakte alsof hij iets dichtsloeg en de ketting terug liet glijden in zijn zak. 'Paithan is in gevaar...'


    'Paithan.' Haplo zweeg weer.


    'Quindiniars zoon. Goeie jongen. Je kunt hem de dingen vragen die je wilde weten: alles over de politieke situatie bij de mensen, wat er zou moeten gebeuren om de elfen ten strijde te doen trekken, hoe de dwergen opgehitst kunnen worden. Paithan kent alle antwoorden. Niet dat dat nu nog veel zal uitmaken.' Zifnab zuchtte en schudde zijn hoofd. 'De doden geven niet om politiek. Maar we zullen er een paar redden. De besten en de slimsten. En nu moeten we echt weg.' De man keek belangstellend om zich heen. 'Hoe bestuur je dit apparaat eigenlijk?'


    Haplo krabde geërgerd aan de tatoeages op de rug van zijn hand en keek naar de oude tovenaar.


    Een Sartaan - dat kan niet anders! Dat is de enige manier waarop hij zichzelf genezen zou kunnen hebben. Tenzij hij zichzelf niet genezen heeft. Misschien heb ik een vergissing gemaakt bij het weven van de runen, misschien dacht ik alleen maar dat ik zijn pols had verpletterd. En de hond, die hem beschermt. Dat zegt ook niet veel. Het dier heeft vreemde voorkeuren. Op Arianus heeft het mormel eens het leven gered van een dwergenvrouw die ik wilde doden.


    Vernietiger, redder...


    'Goed dan, oude man. Ik zal je spelletje meespelen, wat het ook is.' Haplo hurkte neer en krabde de hond over zijn zijdeachtige oren. Het dier veegde met zijn staart over de vloer, blij dat alles vergeven was. 'Maar alleen totdat ik weet wat de spelregels zijn. Als ik daarachter kom, gaat alles naar de winnaar. En ik ben van plan die winnaar te zijn.'


    Hij richtte zich op en legde zijn handen op de stuursteen. 'Waar gaan we heen?'


    Zifnab knipperde verward met zijn ogen. 'Ik vrees dat ik geen flauw idee heb,' gaf hij toe. 'Maar, bij god!' vervolgde hij plechtig, 'ik zal het weten zodra ik er aankom!'


    


    1 Zonder een manier om je positie te bepalen was een ontdekkingsreis uiterst gevaarlijk, want de kans was klein dat iemand die van een bepaalde plek vertrok, die ooit weer terug zou vinden.


    2 Het Labyrint eist zijn tol van degenen die er gevangen zitten. Patrynen die krankzinnig worden van de ontberingen, worden 'poortbestormers' genoemd vanwege de eigenaardige manier waarop hun waanzin tot uiting komt. Alle slachtoffers rennen blindelings de wildernis in, in de veronderstelling dat ze de Laatste Poort hebben bereikt.
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    VARSHAVEN, THILLIA


    


    Het drakenschip scheerde over de boomtoppen. Haplo vloog in de richting waarin hem verteld was dat het gebied van de mensen lag. Zifnab tuurde uit het raam en keek ongerust naar het landschap dat onder hen weggleed.


    'De golf!' riep hij plotseling uit. 'We zijn er vlak bij. Ach, lieve hemel.'


    'Wat gebeurt er?'


    Haplo kon een rij elfen onderscheiden die in slagorde langs de oever stonden. Hij zeilde verder over het water. Zijn uitzicht werd even belemmerd door rook van vuren in de verte. Een windvlaag blies de rook uiteen, en Haplo zag een brandende stad en een menigte mensen die het strand op zwermde. Ongeveer honderd meter uit de kust was een boot aan het zinken, zo te zien aan het aantal zwarte stippen dat zichtbaar was in het water.


    'Vreselijk, vreselijk.' Zifnab streek met trillende hand door zijn schaarse grijze haar. 'Je zult lager moeten vliegen. Ik kan het niet goed zien.'


    Haplo wilde zelf ook wel van dichterbij kijken. Misschien had hij zich vergist over de vredige situatie in dit rijk. Het drakenschip dook naar beneden. Aan de oever voelden velen de donkere schaduw over zich heen glijden en ze keken op en wezen omhoog. De menigte aarzelde; sommigen begonnen weg te rennen van wat een nieuwe bedreiging zou kunnen zijn, anderen liepen doelloos in het rond, beseffend dat ze nergens heen konden.


    Haplo liet de Drakenvleugel zwenken en vloog nogmaals over. Op een boot midden in de golf tilden elfenboogschutters hun bogen op en richtten hun pijlen op het schip. De Patryn negeer-de ze en zeilde laag om een beter uitzicht te hebben. De runen die zijn schip beschermden, zouden hen ook beschermen tegen de nietige wapens van deze wereld.


    'Daar! Daar! Draaien! Draaien!' Zifnab greep Haplo vast en trok hem bijna omver. Hij wees naar een dichtbebost gebied, niet ver van de kustlijn waar de mensenmenigte samenschoolde. De Patryn stuurde het schip in de aangegeven richting.


    'Ik zie niets, oude man.'


    'Ja! Ja!' Zifnab hupte ongeduldig op en neer. De hond, die de opwinding voelde, sprong luid blaffend over het dek.


    'Dat bosje, daar beneden! Er is niet veel ruimte om te landen, maar het lukt je wel.'


    Niet veel ruimte. Haplo slikte de woorden in die hij zou willen gebruiken om hun landings-plaats te omschrijven - een kleine open plek, nauwelijks zichtbaar onder een wirwar van bomen en ranken. Hij wilde de tovenaar net vertellen dat het onmogelijk was zijn schip daar aan de grond te zetten, toen hem bij nadere, onwillige inspectie bleek dat als hij de magie wijzigde en de vleugels helemaal introk, er misschien toch een kans was.


    'Wat doen we als we daar beneden zijn, oudje?'


    'Dan pikken we Paithan, de twee mensen en de dwerg op.'


    'Je hebt me nog steeds niet verteld wat er gebeurt.'


    Zifnab draaide zijn hoofd om en keek Haplo met een sluwe blik aan.


    'Dat moet je zelf zien, mijn jongen. Anders zou je het niet geloven.'


    Tenminste, dat was wat Haplo dacht dat hij zei. Hij wist het niet zeker, met het geblaf van de hond. In elk geval moet ik mijn schip aan de grond zetten te midden van een felle strijd. Toen hij laag aan kwam vliegen, zag hij het groepje op de open plek, met hun gezicht naar hem opgeheven.


    'Hou je vast!' riep hij naar de hond... en de oude man, als die luisterde. 'Het wordt een harde landing!'


    Het schip brak door de boomtoppen. Er sloegen takken tegenaan, die afknapten en naar beneden vielen. Het uitzicht uit het raam werd belemmerd door een scherm van groen, het schip slingerde en helde over. Zifnab viel voorover en kwam wijdbeens tegen het glas terecht. Haplo hield zich vast aan de stuursteen. De hond spreidde zijn poten en zocht houvast op het hellende dek.


    Een luid gekraak, toen waren ze erdoorheen en landden op de open plek. Terwijl hij nog worstelde met het schip, zag Haplo een glimp van de mensch die hij kwam redden, bij elkaar gekropen aan de rand van het oerwoud, er schijnbaar niet zeker van of dit hun redding betekende of juist een extra probleem.


    'Ga ze halen, oude man!' zei Haplo tegen de tovenaar. 'Hond, blijf.'


    Het dier had op het punt gestaan vrolijk achter Zifnab aan te springen, die zich had losgepeld van het raam en naar de ladder naar het bovendek wankelde.


    De hond ging gehoorzaam weer zitten, keek geestdriftig op en kwispelde met zijn staart. In stilte vervloekte Haplo zichzelf en deze krankzinnige situatie. Hij zou zijn handen ontbloot moeten houden om te vliegen en vroeg zich af hoe hij de tekens die op zijn huid waren getatoeëerd zou kunnen verklaren, toen een plotselinge klap tegen de romp het schip deed schudden.


    Haplo verloor bijna zijn evenwicht. 'Nee,' mompelde hij bij zichzelf. 'Dat kan niet.'


    De Patryn hield zijn adem in, spitste al zijn zintuigen en bleef roerloos staan wachten.


    Er kwam weer een klap, harder deze keer, krachtiger. De scheepsromp beefde en de trillingen sloegen door de magie, door het hout en door Haplo heen.


    De runenstructuur werd uiteengerafeld.


    Haplo keerde zich in zichzelf, concentreerde zich, zijn lichaam reageerde instinctief op een gevaar waarvan zijn geest hem vertelde dat het er onmogelijk kon zijn. Op het dek boven hem hoorde hij voeten stampen en de schrille stem van de oude man die iets gilde en schreeuwde.


    Weer schudde het schip onder een klap. Haplo hoorde de tovenaar om hulp roepen, maar negeerde het. De Patryn had het te druk met proeven, ruiken en luisteren; hij spande al zijn zintuigen in. De magie van de runen werd langzaam maar zeker ontrafeld. De slagen hadden zijn schip geen schade toegebracht, nog niet, maar ze hadden de magie verzwakt. De volgende klap of die daarna zou erdoor breken en schade veroorzaken, vernietigen.


    De enige magie die sterk en krachtig genoeg was om die van hemzelf aan te kunnen, was de runenmagie van de Sartanen.


    Een valstrik! De oude man heeft me in de val gelokt! Ik ben zo dom geweest om er recht in te vliegen!


    Het schip slingerde heen en weer door de volgende klap. Haplo dacht dat hij hout hoorde versplinteren. De hond ontblootte zijn tanden en zijn nekhaar ging overeind staan.


    'Blijf, jongen,' zei Haplo terwijl hij over zijn kop aaide en met de druk van zijn hand zijn bevel benadrukte. 'Dit is mijn gevecht.'


    Hij had er lang naar verlangd een Sartaan te ontmoeten, te bevechten en te doden.


    Haplo sprong het bovendek op. De oude man klauterde overeind. Haplo stormde op hem af, maar werd tot stilstand gebracht door de blik van pure doodsangst op Zifnabs gezicht. De man gilde in paniek en wees naar een punt boven Haplo's hoofd.


    'Achter je!'


    'O nee, daar trap ik niet in...'


    Een volgende klap wierp Haplo op zijn knieën. De klap was van achter hem gekomen. Hij stond op en keek om zich heen.


    Een wezen van ongeveer tien meter hoog timmerde met wat eruitzag als een kleine boomstam tegen de romp van het drakenschip. Een paar andere wezens, die vlak bij stonden, keken toe. Anderen negeerden deze aanval volledig en liepen met grote vastberadenheid op het groepje af dat bijeenkroop aan de rand van de open plek.


    Er waren al een paar planken van de romp ingeslagen en de beschermende tekens daar waren vernield, nutteloos, kapot.


    Haplo tekende de runen in de lucht, zag ze zich vermenigvuldigen met de snelheid van het licht en van hem wegschieten in de richting van hun doel. Een blauwe vuurbal explodeerde tegen de boomtak, die uit de handen van het wezen werd geslagen. De Patryn zou niet doden, nog niet. Niet totdat hij erachter was wat deze wezens waren.


    Hij wist wat het niet waren: het waren geen Sartanen. Maar ze gebruikten wel Sartaanse magie.


    'Goed schot!' riep de oude man. 'Wacht hier. Ik ga onze vrienden halen.'


    Haplo kon zich niet omdraaien om te kijken, maar achter zich hoorde hij voetstappen wegklepperen. Waarschijnlijk ging de tovenaar proberen de elf en zijn metgezellen aan boord te brengen. Terwijl hij voor zijn geestesoog meer van deze wezens op het groepje af zag gaan, wenste Haplo de man veel geluk. De Patryn kon hem niet helpen. Hij had zijn eigen problemen.


    Het wezen staarde verdwaasd naar zijn lege handen, alsof het probeerde te begrijpen wat er gebeurd was. Langzaam draaide het zijn hoofd naar zijn aanvaller. Het had geen ogen, maar Haplo wist dat het hem kon zien, misschien wel beter dan hij zelf het wezen kon zien. De Patryn voelde de golven van de zintuigen zich van het wezen uitstrekken, voelde hoe ze hem aanraakten, besnuffelden, analyseerden. Het wezen gebruikte nu geen magie. Het vertrouwde op zijn eigen zintuigen, hoe vreemd die ook mochten zijn.


    Haplo zette zich schrap en wachtte op een aanval, terwijl hij in gedachten de runenstructuur ontwierp die het wezen zou vangen, verlammen en geschikt zou maken om te worden ondervraagd door de Patryn.


    Waar is de citadel? Wat moeten we doen?


    Haplo schrok van de stem, die hij hoorde met zijn geest en niet met zijn oren. Het was niet bedreigend. De stem klonk gefrustreerd, wanhopig, begerig, bijna smekend. Andere wezens in het bosje, die de geluidloze vraag van hun metgezel hadden gehoord, hadden hun moordlustige jacht gestaakt en zich omgedraaid om te kijken.


    'Vertel me eens iets over de citadel,' zei Haplo voorzichtig, terwijl hij zijn armen spreidde in een kalmerend gebaar. 'Misschien kan ik...'


    Een licht verblindde hem en een dreunende donderslag blies hem omver. Met zijn gezicht naar beneden op het dek liggend, beduusd en verdoofd, vocht Haplo om niet buiten bewustzijn te raken en om het gebeurde te analyseren, te begrijpen.


    De gebruikte magie was primitief geweest, een simpele, elementaire configuratie, gebruik makend van krachten die in de natuur aanwezig waren. Een kind van zeven zou die hebben kunnen construeren, een kind van zeven had zich ertegen moeten kunnen beschermen. Haplo had het niet eens aan zien komen. Het was alsof het kind van zeven magie had gebruikt met de kracht van zevenhonderd man. Zijn eigen magie had hem tegen de dood beschermd, maar het schild was gebarsten. Hij was gewond, kwetsbaar.


    Haplo versterkte zijn verdediging. De tekens op zijn huid begonnen rood en blauw op te gloeien, zodat er een spookachtig licht door zijn kleding scheen. Hij was zich er vaag van bewust dat het wezen zijnboomstam weer had opgepakt en die hoog optilde om hem ermee te vermorzelen. Nadat hij zich had omgerold en weer was gaan staan, lanceerde hij zijn toverformule. Het hout werd omgeven door runen en de stam desintegreerde in de hand van het wezen.


    Achter hem klonk geschreeuw, het dreunen van voetstappen en gehijg. In de tijd dat hij de aandacht van het wezen had afgeleid, had de oude man blijkbaar kans gezien de elf en zijn vrienden te redden. Haplo voelde meer dan hij zag of hoorde dat een van hen naar hem toe kroop.


    'Ik zal helpen...' bood een stem in de elfentaal aan.


    'Naar beneden!' snauwde de Patryn woedend, want door de onderbreking was er een heel weefsel van runen uit elkaar gerafeld. Hij zag niet of de elf hem gehoorzaamde of niet. Het kon hem ook niet schelen.


    Hij concentreerde zich op het wezen en analyseerde het. Het was opgehouden met het gebruiken van de krachtige magie en beperkte zich weer tot bruut geweld. Dom, traag van begrip, concludeerde Haplo. Zijn reacties waren instinctief geweest, dierlijk, onnadenkend.


    Misschien kon het de magie niet bewust gebruiken. Hij wilde opstaan.


    Een windstoot raakte hem met de kracht van een orkaan. Haplo worstelde tegen de toverformule door ondoordringbare en ingewikkelde constructies van runen om zich heen te creëren ter bescherming.


    Hij had net zo goed een muur van veren kunnen bouwen. De ruwe kracht van de primitieve magie sijpelde door piepkleine barstjes in de tekens en blies die aan stukken. De wind sloeg hem tegen het dek. Takken en bladeren vlogen hem om de oren, hij werd door iets in het gezicht geraakt en bijna buiten westen geslagen. Hij vocht tegen de pijn en klampte zich met zijn handen vast aan de houten reling, terwijl de windvlagen stompten en hamerden. Hij stond machteloos tegenover de magie, hij kon er niet mee redeneren, tegen spreken. Zijn kracht stroomde snel uit hem weg en de kracht van de wind nam toe.


    Een macaber grapje onder de Patrynen houdt in dat er maar twee soorten mensen in het Labyrint zijn: snelle en dode, en adviseert: 'Als de kans groot is dat je verliest, ren dan voor je leven.'


    Het was hoog tijd om hier weg te komen.


    Elke beweging kostte bovenmenselijke moeite door de kracht van de wind, maar Haplo slaagde er toch in zijn hoofd om te draaien en achter zich te kijken. Hij kreeg het open luik in het oog en zag de elf daar op hem wachten, met zijn hoofd door de luikopening gestoken. Geen haar op het hoofd van de elf was door de war geblazen. De volle kracht van de magie was alleen op Haplo geconcentreerd.


    Daar zou wel eens snel een eind aan kunnen komen.


    Haplo liet de reling los. De wind blies hem over het dek naar het luik toe. Hij deed een vertwijfelde uitval naar de rand van het luik terwijl hij erlangs gleed, en hield zich vast. De elf pakte hem bij de polsen en probeerde hem naar binnen te sleuren. Ze vochten tegen de wind, die verblindend en bijtend huilde en op hen in beukte, als een levend wezen dat ziet dat zijn prooi op het punt staat te ontsnappen.


    De greep van de elf verslapte en plotseling liet hij los. De elf verdween.


    Haplo voelde dat hij zijn houvast aan de rand verloor. Inwendig vloekend concentreerde hij al zijn kracht, al zijn magie op het vasthouden van de rand. Onder hem hoorde hij de hond paniekerig blaffen, en toen waren er weer handen die hem vastpakten, geen smalle elfenhanden, maar sterke mensenhanden. Haplo zag het gezicht van een mens, grimmig, vastbesloten en rood aangelopen van de krachtsinspanning die de man moest leveren. Haplo weefde met zijn afnemende energie zijn magie rond de man. Rode en blauwe tekens van de runen op zijn eigen armen draaiden en wikkelden zich rond de armen van het mens en gaven hem Haplo's kracht. Spieren zwollen op, tilden en trokken, en Haplo vloog met zijn hoofd naar beneden door de luikopening.


    Hij kwam zwaar boven op de man neer en hoorde hoe de adem met een sissend geluid uit zijn lichaam werd geperst en hoe hij kreunde van pijn.


    Haplo stond alweer, rende verder, reageerde, het deel van zijn geest dat zijn aandacht probeerde te trekken naar zijn eigen verwondingen negerend. Hij wierp nog geen blik op de man die zijn leven had gered, maar duwde de tovenaar, die iets in zijn oor jammerde, ruw opzij. Het schip schudde; hij hoorde het hout kraken. De wezens luchtten hun woede erop of misschien poogden ze de schil open te kraken die het breekbare leven binnenin beschermde.


    De stuursteen was het enige dat Haplo zag. Al het andere verdween, werd opgeslokt door de zwarte mist die langzaam rond hem sloot. Hij schudde zijn hoofd, bood weerstand aan de duisternis. Nadat hij zich voor de steen op zijn knieën had laten zakken, legde hij zijn handen erop en verzamelde uit de diepe bron in zichzelf de kracht om hem te activeren.


    Hij voelde het schip onder zich trillen, maar het was een ander soort trilling dan die welke de wezens veroorzaakten. De Drakenvleugel steeg langzaam op.


    Haplo's ogen zaten bijna volledig dichtgekleefd, waarschijnlijk met zijn eigen bloed. Hij tuurde moeizaam uit het raam. De wezens gedroegen zich zoals hij had verwacht. Verbaasd en geschrokken doordat het schip plotseling was opgestegen, waren ze achteruit gestapt.


    Maar ze waren niet bang. Ze sloegen niet in paniek op de vlucht. Haplo voelde hun zintuigen tasten, ruiken, luisteren, zien zonder ogen. De Patryn verzette zich tegen de zwarte mist en concentreerde zijn energie op het hoger en hoger laten stijgen van het schip.


    Hij zag dat een van de wezens zijn arm optilde. Een reusachtige hand werd uitgestoken en greep een van de vleugels beet. Het schip slingerde en iedereen viel op het dek.


    Haplo hield zich vast aan de steen en concentreerde zijn magie. De runen vlamden blauw op en het wezen trok zijn hand terug alsof hij pijn voelde. Het schip rees de lucht in. Vanonder zijn vastgekleefde wimpers zag Haplo groene boomtoppen en de nevelige blauwgroene lucht, en toen werd alles bedekt door een dichte, zwarte, van pijn doortrokken mist.
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    ERGENS BOVEN EQUILAN


    


    'Wat... wat is hij?' vroeg Rega, terwijl ze naar de bewusteloze man keek die op het dek lag. De man was duidelijk zwaar gewond - zijn huid was verbrand en zwart en er stroomde bloed uit een hoofdwond. Maar de vrouw bleef op een afstand, bang om te dichtbij te komen. 'Hij... hij gloeide! Ik heb het gezien!'


    'Ik weet dat je een moeilijke tijd hebt doorgemaakt, kind...' Zifnab keek haar zeer bezorgd aan.


    'Maar het is waar!' stamelde Rega. 'Zijn huid gloeide! Rood en blauw!'


    'Je hebt een zware dag gehad,' zei Zifnab, en hij klopte haar bekommerd op de arm.


    'Ik heb het ook gezien,' voegde Roland eraan toe, terwijl hij over zijn maag wreef en grimaste. 'En bovendien, ik verloor bijna mijn greep op hem, mijn armen begonnen slap te worden en die... die tekeningen op zijn handen lichtten op als een fakkel. Toen lichtten mijn handen ook op, en plotseling had ik genoeg kracht om hem door het luik heen te sleuren.'


    'Stress,' zei de oude man, 'doet vreemde dingen met de geest. Goed ademhalen, dat is het geheim. Allemaal tegelijk, samen met mij. Goede lucht naar binnen. Slechte lucht naar buiten. Goede lucht naar binnen.'


    'Ik zag hem daar buiten op het dek staan en vechten met die wezens,' mompelde Paithan vol ontzag. 'Zijn hele lichaam straalde licht uit! Hij is onze redder! Hij is Orn! De zoon van Moeder Peytin, die ons in veiligheid komt brengen!'


    'Dat is het!' zei Zifnab, die zijn voorhoofd afveegde met zijn baard. 'Orn, gestuurd door zijn moeder...'


    'Nee, dat is hij niet,' sprak Roland tegen terwijl hij wees. 'Kijk! Het is een mens. Zou het kind van Moeder-hoe-heet-ze-ook-alweer niet een elf moeten zijn? Wacht! Ik weet het! Hij is een van de Heren van Thillia! Naar ons teruggekeerd, zoals de legende heeft voorspeld!'


    'Dat ook!' sprak de oude tovenaar haastig. 'Ik begrijp niet waarom ik hem niet herkende. Sprekend zijn vader.'


    Rega leek sceptisch. 'Wie hij ook is, hij is er slecht aan toe.' Ze naderde hem behoedzaam en stak een hand uit naar zijn voorhoofd. 'Ik geloof dat hij doodgaat... O!'


    De hond liet zich tussen haar en zijn baas glijden en ving hen allemaal inéén blik, die duidelijk zei: We waarderen het medeleven, maar hou wel afstand.


    'Rustig maar, brave jongen,' zei Rega, en ze kwam iets dichterbij. De hond gromde en ontblootte zijn scherpe tanden. De borstelige staart begon langzaam heen en weer te slaan.


    'Laat hem met rust, zus.'


    'Ik geloof dat je gelijk hebt.' Rega stapte achteruit en ging naast haar broer staan.


    Weggedoken in de schaduw, vergeten, zat Drugar en zweeg; hij had het gesprek misschien niet eens gehoord. Hij staarde strak naar de tekeningen op de rug van Haplo's handen en op zijn armen. Langzaam, nadat hij zich ervan had overtuigd dat niemand naar hem keek, stak Drugar zijn hand in zijn tuniek en haalde een medaillon te voorschijn dat hij om zijn hals droeg. Hij hield het tegen het licht en vergeleek de rune die in het lavaglas was gegraveerd met de tekens op de huid van de man. De dwerg fronste in verwarring zijn voorhoofd, zijn ogen knepen zich samen en zijn mond verstrakte.


    Rega draaide zich enigszins om. De dwerg liet het medaillon onder zijn baard en hemd vallen.


    'Wat denk jij ervan, Zwartbaard?' vroeg de vrouw.


    'Mijn naam is Drugar. En ik denk dat ik het niet prettig vind hierboven in de lucht in dit gevleugelde monster,' verklaarde de dwerg. Hij wees naar het raam. De varskust van de golf gleed onder hen weg. De titanen hadden de mensen op de oever aangevallen. Langs deze oever, die vol was met hulpeloze mensen, begon het water van de golf donker te kleuren.


    Roland keek naar buiten en zei bars: 'Ik ben liever hierboven dan daar beneden, dwerg.'


    De slachtpartij verliep in hoog tempo. Een paar titanen lieten die aan hun metgezellen over en probeerden het diepe water van de golf in te waden, terwijl hun ogenloze hoofden in de richting van de andere oever staarden.


    'Ik moet terug naar Equilan,' zei Paithan, en hij haalde zijn etheriliet te voorschijn en bestudeerde die aandachtig. 'Er is niet veel tijd meer. En ik denk dat we te ver naar het norinth zitten.'


    'Maak je geen zorgen.' Zifnab stroopte zijn mouwen op en wreef zich enthousiast in de handen. 'Ik neem het stuur wel over. Zeer competent. Vaak gevlogen. Meer dan veertig uur in de lucht. DC-3. Eerste klas, natuurlijk. Ik had een uitstekend uitzicht op het bedieningspaneel elke keer dat de stewardess het gordijn opzij schoof. Even kijken.' De tovenaar deed, met uitgestrekte handen, een stap in de richting van de stuursteen. 'Vleugelkleppen omhoog. Neus naar beneden. Ik moet even...'


    'Niet aanraken, ouwe!'


    Zifnab schrok, trok zijn handen terug en probeerde onschuldig te kijken. 'Ik wilde alleen...'


    'Zelfs niet met het topje van je pink. Tenzij je denkt dat je je vlees graag wilt zien smelten en van je beenderen zien vallen.'


    De tovenaar keek woedend naar de steen en fronste zijn wenkbrauwen.


    'Zoiets gevaarlijks moet je niet zomaar laten rondslingeren. Er zou zich iemand aan kunnen bezeren!'


    'Iemand heeft zich bijna bezeerd. Probeer dat niet nog eens, oude man. De steen is beschermd door magie. Ik ben de enige die hem kan gebruiken.'


    Versuft ging Haplo zitten en onderdrukte een kreun. De hond likte over zijn gezicht, en hij legde zijn arm om het dier heen voor ondersteuning, om zijn zwakheid te verbergen. Ze bevonden zich niet meer in onmiddellijk gevaar, en nu moesten zijn wonden worden geheeld - geen moeilijke taak voor zijn magische kracht, maar een die hij liever zonder publiek verrichtte.


    Vechtend tegen duizeligheid en pijn begroef hij zijn gezicht in de flank van de hond. Het lichaam van het dier was warm onder zijn handen. Wat gaf het als ze het zagen? Hij had hun toch al laten zien wie hij was, hij had het gebruik van runenmagie geopenbaard, van de runenmagie van de Patrynen, die al talloze generaties lang niet aanwezig was geweest in hun wereld. Ze zouden het misschien niet allemaal herkennen, maar een Sartaan wel. Een Sartaan... zoals de oude man...


    'Kom, kom. We zijn je heel dankbaar dat je ons hebt gered en het spijt ons allemaal vreselijk dat je gewond bent, maar we hebben geen tijd om toe te kijken hoe je erin zwelgt. Genees jezelf, en laten we dit schip weer op de juiste koers brengen,' sprak Zifnab.


    Haplo keek de man met half dichtgeknepen ogen strak aan.


    'Per slot van rekening ben je een god!' Zifnab knipoogde een paar keer.


    Een god? Ach, waarom ook niet. Haplo was te moe en uitgeput om zich druk te maken over de vraag waar vergoddelijking toe zou kunnen leiden.


    'Brave jongen.' Hij gaf de hond een klopje en duwde het dier van zich af. De hond keek ongerust om en jankte. 'Het komt wel goed.' Haplo hief zijn linkerhand op en legde die met de runen naar beneden op zijn rechterhand. Hij sloot zijn ogen, ontspande zich en liet zijn geest in de kanalen van vernieuwing, herleving en rust stromen.


    De cirkel was gesloten. Hij voelde de tekens op de rug van zijn handen warm worden. De runen zouden gloeien terwijl ze hun kalmerende, genezende werk deden. De gloed zou zich over zijn hele lichaam verspreiden en de beschadigde huid vervangen door gave. Aan het gemompel van stemmen hoorde hij dat deze aanblik niet aan het publiek verspild was.


    'Heilige Thillia, moet je zien!'


    Haplo kon niet denken aan de mensch, kon zich daar nu niet mee bezighouden. Hij durfde zijn concentratie niet te verbreken.


    'Heel goed gedaan,' kraaide Zifnab, die stralend naar Haplo keek, alsof de Patryn een kunstwerk was dat hij, de tovenaar, had geschapen. 'De neus kan nog wel wat verbetering gebruiken.'


    Haplo bracht zijn handen naar zijn gezicht en onderzocht zichzelf met zijn vingers. Zijn neus was gebroken en uit een snee in zijn voorhoofddruppelde bloed in zijn oog. Een van zijn jukbeenderen leek ook gebroken te zijn. Hij zou voorlopig alleen oppervlakkige reparaties verrichten. Al het andere zou hem in een genezende slaap brengen.


    'Als hij echt een god is,' vroeg Drugar plotseling, pas de tweede keer dat de dwerg iets zei sinds hun redding, 'waarom kon hij de titanen dan niet tegenhouden? Waarom is hij weggelopen?'


    'Omdat die wezens produkten van het kwaad zijn,' antwoordde Paithan. 'Iedereen weet dat Moeder Peytin en haar zonen al sinds de eeuwigheid tegen het kwaad vechten.'


    Wat betekent dat ik aan de kant van liet goede sta, dacht Haplo enigszins geamuseerd.


    'Hij heeft toch in zijn eentje tegen ze gevochten?' vervolgde de elf. 'Hij heeft ze op een afstand gehouden, zodat wij konden ontsnappen, en nu gebruikt hij de kracht van de wind om ons in veiligheid te brengen. Hij is gekomen om mijn volk te redden...'


    'Waarom mijn volk niet?' vroeg Drugar kwaad. 'Waarom heeft hij hen niet gered?'


    'En dat van ons,' zei Rega met trillende lippen. 'Hij heeft onze mensen allemaal laten sterven...'


    'Iedereen weet dat elfen het uitverkoren volk zijn,' snauwde Roland, terwijl hij Paithan een verbitterde blik toewierp.


    Paithan bloosde en zijn fijne jukbeenderen kleurden lichtrood. 'Dat bedoelde ik niet! Alleen...'


    'Hou je mond eens even! Jullie allemaal!' beval Haplo. Nu hij minder pijn had en weer helder kon denken, had hij besloten dat hij eerlijk zou moeten zijn tegen deze mensch, niet omdat hij zo sterk geloofde in eerlijkheid, maar omdat deze leugen hem waarschijnlijk een hoop gedoe zou bezorgen. 'De oude man vergist zich. Ik ben geen god.'


    De elf en de mensen begonnen allemaal tegelijk te praten en het gezicht van de dwerg betrok nog meer. Haplo stak een getatoeëerde hand op om hen tot stilte te manen. 'Wat ik ben, wie ik ben, doet er niet toe. De trucs die jullie me zagen doen, dat was magie. Anders dan die van jullie eigen tovenaars, maar toch magie.'


    Hij haalde zijn schouders op en zijn gezicht vertrok. Zijn hoofd bonkte. Hij dacht niet dat de mensch uit deze informatie af zouden leiden dat hij de vijand was, de vijand van vroeger. Als deze wereld ook maar enigszins leek op Arianus, waren de inwoners alles vergeten over de duistere halfgoden die er ooit naar hadden gestreefd over hen te regeren. Maar als ze er wel achter kwamen en zich realiseerden wie hij was, dan hadden ze pech. Haplo was er te slecht aan toe en te moe om zich daar druk over te maken. Het zou gemakkelijk zijn om ze uit de weg te ruimen voordat ze zijn zaak schade toebrachten. En op dit moment had hij antwoorden op zijn vragen nodig.


    'Welke kant op?' vroeg hij, niet de dringendste vraag, maar wel een die iedereen bezig zou houden.


    De elf tilde een soort apparaat op, rommelde er wat aan en wees. Haplo stuurde het schip in de richting die hij aangaf. Ze lieten de Kithni Golf en de slachtpartij op de oevers daarvan ver achter zich. Het drakenschip wierp zijn schaduw over de bomen onder hen, zeilend over de rijk geschakeerde groentinten, een donkere afspiegeling van het echte schip.


    De mensen en de elf bleven staan, dicht bij elkaar op dezelfde plek, en staarden gefascineerd uit het raam. Nu en dan wierp een van hen Haplo een snelle, doordringende blik toe. Maar hij zag dat ze ook af en toe met diezelfde achterdocht naar elkaar keken. De drie hadden zich niet bewogen sinds ze aan boord waren gekomen, zelfs niet toen ze kibbelden, maar waren stokstijf blijven staan. Waarschijnlijk waren ze bang dat iedere beweging het schip uit balans zou kunnen brengen en het zou doen neerstorten in de bomen onder hen. Haplo had hen gerust kunnen stellen, maar dat deed hij niet. Van hem mochten ze blijven waar ze waren, vastgenageld aan het dek, waar hij ze in de gaten kon houden.


    De dwerg bleef ineengedoken in zijn hoekje zitten. Ook hij had zich niet bewogen. Maar Drugar hield zijn donkere ogen op Haplo gevestigd en keek nietéén keer uit het raam. De Patryn, die wist dat dwergen altijd het liefst onder de grond waren, begreep dat vliegen een traumatische ervaring voor hem moest zijn. Haplo bespeurde echter geen angst of verontrusting op Drugars gezicht. Wat hij vreemd genoeg zag, was verwarring en een bittere, smeulende woede. De woede scheen op Haplo te zijn gericht.


    De Patryn stak zijn hand uit, ogenschijnlijk om over de zijdeachtige oren van de hond te aaien, en hij draaide de kop van het dier zo dat de intelligente ogen op de dwerg waren gericht. 'Hou hem in de gaten,' droeg Haplo hem zachtjes op. De oren van de hond spitsten zich, de staart sloeg langzaam heen en weer. Nadat hij zich aan Haplo's voeten had geïnstalleerd, legde het dier zijn kop op zijn poten en vestigde zijn blik strak op de dwerg.


    Nu alleen de oude man nog. Uit een snurkend geluid leidde Haplo af dat hij zich op dat moment geen zorgen hoefde te maken over Zifnab. De tovenaar lag met zijn gehavende hoed over zijn gezicht geschoven plat op zijn rug op het dek, zijn handen gekruist over zijn borst, diep in slaap. Zelfs als hij deed alsof, voerde hij in elk geval niets in zijn schild. Haplo schudde zijn pijnlijke hoofd.


    'Die... wezens. Hoe noemden jullie ze? Titanen? Wat zijn dat? Waar komen ze vandaan?'


    'Ik wou bij Orn dat we het wisten,' zei Paithan.


    'Weet je dat niet?' Haplo keek wantrouwend naar de elf, ervan overtuigd dat hij loog. Hij keek de mensen aan. 'Een van jullie?'


    Ze schudden beiden van nee. De Patryn keek naar Drugar, maar de dwerg was blijkbaar niet van plan iets te zeggen.


    'Het enige dat we weten,' zei Roland, die door een por in zijn ribben vanzijn zus werd aangespoord iets te zeggen, 'is dat ze uit het norinth zijn gekomen. We hebben gehoord dat ze daar het Kasnar Rijk hebben vernietigd, en ik geloof dat wel.'


    'Ze hebben de dwergen uitgeroeid,' vervolgde Paithan, 'en... nou ja... je hebt gezien wat ze met het Thilliaanse rijk nebben gedaan. En nu trekken ze Equilan binnen.'


    'Ik kan niet geloven dat ze uit het niets zijn gekomen!' hield Haplo aan. 'Jullie moeten toch al eerder van ze gehoord hebben?'


    Rega en Roland keken elkaar aan en de vrouw haalde hulpeloos haar schouders op. 'Er waren legenden. Oudewijvenpraat... het soort dingen dat je vertelt als het duistertijd is en je bij elkaar zit en doet wie het engste verhaal kent. Er was er een over een kindermeid...'


    'Vertel het me,' drong Haplo aan.


    Rega, die bleek was geworden, schudde haar hoofd en wendde haar gezicht af.


    'Kun je hier niet over ophouden?' vroeg Roland met barse stem.


    Haplo keek naar Paithan. 'Hoe diep is de golf, elf? Hoeveel tijd zal het ze kosten die over te steken?'


    Paithan likte over zijn droge lippen en haalde bevend adem. 'De golf is heel diep, maar ze kunnen eromheen gaan. En we hebben gehoord dat ze ook uit andere richtingen komen, uit het esten.'


    'Ik denk dat jullie me het beste alles kunnen vertellen wat jullie weten. Oude wijven staan erom bekend dat ze de wijsheid van generaties in pacht hebben.'


    'Goed dan,' zei Roland op berustende toon. 'Er was eens een oude vrouw die op de kinderen van de koning kwam passen, terwijl de koning en koningin weg waren om te doen wat koningen en koninginnen doen. De kinderen waren natuurlijk verwende nesten. Ze bonden de kindermeid vast in een stoel en braken het kasteel af.


    Maar na een tijdje kregen de kinderen honger. De oude vrouw beloofde dat als ze haar los zouden maken, ze koekjes voor ze zou bakken. De kinderen bevrijdden de kindermeid. De oude vrouw ging naar de keuken en bakte koekjes in de vorm van mannen. De oude vrouw was in werkelijkheid een machtige tovenares. Ze nam een van de koekjes en blies er leven in. Het koekje groeide en groeide, totdat het groter was dan het kasteel zelf. De kindermeid liet de reus op de kinderen passen terwijl zij een dutje deed. Ze noemde de reus een titaan...'


    'Dat woord, titaan,' onderbrak Paithan hem, 'is geen elfenwoord en ook geen mensenwoord. Komt het uit de dwergentaal?' Hij keek naar Drugar.


    De dwerg schudde zijn hoofd.


    'Waar komt dat woord dan vandaan? Misschien zouden we er iets wijzer van worden als we de oorspronkelijke betekenis en herkomst ervan kenden?'


    Het was een willekeurig afgeschoten pijl, maar het zou wel eens een schot in de roos kunnen blijken. Haplo kende het woord en de herkomst. Het was een woord uit zijn taal en uit die van de Sartanen. Het kwam uit de oude wereld en verwees oorspronkelijk naar degenen die die wereld ooit hadden gevormd. In de loop der tijden was de betekenis breder geworden en uiteindelijk synoniem geworden met reus. Maar het was een verwarrend idee. De enigen die deze monsters titanen hadden kunnen noemen, waren de Sartanen... en dat opende vele mogelijkheden.


    'Het is maar een woord,' zei Haplo. 'Ga verder met het verhaal.'


    'Eerst waren de kinderen bang voor de titaan. Maar ze merkten al snel dat hij zachtmoedig, vriendelijk en liefdevol was. Ze begonnen hem te pesten. Ze pakten de koekjes in de vorm van mannen, beten er het hoofd af en dreigden de reus met hem hetzelfde te doen. De titaan raakte zo over zijn toeren dat hij wegrende van het kasteel en...' Roland zweeg even en fronste peinzend zijn voorhoofd. 'Dat is vreemd. Daar heb ik niet eerder aan gedacht. In het verhaal raakt de titaan de weg kwijt en vraagt aan iedereen...'


    ' "Waar is het kasteel"!' mompelde Paithan.


    ' "Waar is de citadel",' echode Haplo.


    Paithan knikte opgewonden. ' "Waar is de citadel? Wat moeten we doen?" '


    'Ja, dat heb ik ook gehoord. Wat is het antwoord? Waar is de citadel?'


    'Wat is een citadel?' vroeg Paithan, wild gebarend. 'Niemand weet zelfs precies wat het woord betekent!'


    'Iemand die het antwoord op hun vragen weet, zou een echte redder zijn,' zei Rega met zachte stem. Haar vuisten balden zich. 'Als we maar wisten wat ze wilden!'


    'Het gerucht gaat dat de wijste mannen en vrouwen van Thillia dag en nacht bezig waren de oude boeken te bestuderen, wanhopig op zoek naar een aanwijzing.'


    'Misschien hadden ze het aan de oude wijven moeten vragen,' zei Paithan.


    Haplo wreef afwezig met zijn handen over de met runen overdekte stuursteen. Citadel bete-kende 'kleine stad'. Weer een woord in zijn taal, en die van de Sartanen. Het pad strekte zich effen en duidelijk voor hem uit en leidde maar inéén richting. Titanen - een Sartaans woord. Titanen die Sartaanse magie gebruikten. Titanen die vroegen naar een Sartaanse citadel. En hier leidde het pad hem met een klap tegen een stenen muur aan.


    De Sartanen zouden nooit zulke boosaardige, wrede wezens hebben gecreëerd. De Sartanen zouden zulke wezens nooit de kracht van de magie hebben gegeven... tenzij ze er misschien zeker van waren dat ze ze onder controle konden houden. De titanen die amok maakten, niet meer in bedwang te houden waren... was dit een duidelijke aanwijzing dat de Sartanen uit deze wereld waren verdwenen, net als ze (opéén uitzondering na) van Arianus waren verdwenen?


    Haplo wierp een blik op de oude man. Zifnabs mond hing wijd open en zijn hoed gleed langzaam langs zijn neus naar beneden. Bij een bijzonder heftige snurk ademde de oude man de verfomfaaide rand in en stikte bijna. Hij ging hoestend en proestend zitten en keek achterdochtig om zich heen.


    'Wie deed dat?'


    Haplo keek de andere kant op. Hij begon terug te komen op zijn eerdere conclusie. De Patryn had maaréén keer eerder een Sartaan ontmoet - de stuntelige man op Arianus die zichzelf Alfred Montbank had genoemd. En hoewel Haplo het op dat moment niet had herkend, had hij zich later gerealiseerd dat hij affiniteit met Alfred had gevoeld. Als vijanden op leven en dood waren ze vreemdelingen voor de rest van de wereld geweest, maar niet voor elkaar.


    Deze oude man was een vreemdeling. Of liever gezegd, hij was vreemd. Hij was waarschijn-lijk slechts een zonderling, weer zo'n waanzinnige, insecten etende profeet. Hij had Haplo's magie ontrafeld, maar het was vaker gebeurd dat krankzinnigen bizarre, onverklaarbare dingen deden.


    'Wat gebeurde er aan het eind van het verhaal?' Die vraag schoot hem te binnen, terwijl hij het schip klaarmaakte voor de landing.


    'De titaan vond het kasteel weer, kwam terug en beet het hoofd van de kinderen af,' antwoordde Roland.


    'Weet je,' zei Rega zachtjes, 'toen ik klein was en dit verhaal hoorde, had ik altijd medelijden met de titaan. Ik vond dat de kinderen zo'n vreselijk lot verdiend hadden. Maar nu...' Ze schudde haar hoofd en er gleden tranen over haar wangen.


    'We komen in de buurt van Equilan,' zei Paithan, die zich gretig vooroverboog om uit het raam te kijken. 'Ik zie het Enthialmeer. Ik denk tenminste dat dat is wat ik in de verte zie schitteren. Het water ziet er vreemd uit, zo van boven.'


    'Dat is het,' zei Haplo ongeïnteresseerd, met zijn gedachten elders.


    'Ik heb je naam niet verstaan,' zei de elf. 'Hoe heet je?'


    'Haplo.'


    'Wat betekent dat?'


    De Patryn negeerde hem.


    'Solitair,' zei de oude man.


    Haplo fronste zijn wenkbrauwen en keek hem geïrriteerd aan. Hoe wist hij dat in godsnaam?


    'Het spijt me,' zei Paithan, hoffelijk als altijd. 'Het was niet mijn bedoeling bemoeizuchtig te zijn.' Hij zweeg even, en vervolgde toen aarzelend: 'Ik... eh, dat wil zeggen, Zifnab zei... dat je een redder was. Hij zei dat je... mensen naar de... eh... sterren kon brengen. Ik geloofdehem niet. Ik geloofde niet dat het mogelijk zou zijn. Dood en verderf. Hij zei dat ik dat mee terug zou nemen. Orn sta me bij, dat doe ik nu!' Hij keek even uit het raam, naar het land onder hen. 'Wat ik wil weten, is... kun je dat doen? Zul je het doen? Kun je ons redden van... die monsters?'


    'Hij kan jullie niet allemaal redden,' sprak Zifnab droevig terwijl hij zijn gehavende hoed ronddraaide in zijn handen en hem zo de genadeslag toebracht. 'Hij kan maar enkelen redden. De besten en de slimsten.'


    Haplo keek om zich heen en zag ogen - de scheefstaande ogen van de elf, de grote, donkere ogen van de vrouw, de lichtblauwe ogen van de man, zelfs de donkere, sombere ogen van de dwerg en de waanzinnige, sluwe ogen van Zifnab. Ze waren allemaal op hem gericht, vol verwachting en hoop.


    'Ja, natuurlijk,' antwoordde hij.


    Waarom niet? Alles om de vrede te bewaren, iedereen gelukkig te houden. Gelukkig en onwetend.


    In werkelijkheid was Haplo absoluut niet van plan iemand te redden, behalve zichzelf. Maar er was iets dat hij eerst moest doen. Hij moest met een titaan praten.


    En deze mensen zouden zijn lokaas zijn. Tenslotte hadden de kinderen precies gekregen waar ze om gevraagd hadden.
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    BOOMTOPPEN, EQUILAN


    


    'Zo,' zei Calandra terwijl ze van Paithan naar Rega keek, die voor haar op de veranda stonden. 'Ik had het kunnen weten.'


    De elfenvrouw wilde de voordeur dichtslaan. Paithan stak zijn voet ertussen zodat de deur niet sloot, en drong het huis binnen. Calandra deed een stap naar achteren en bleef kaarsrecht staan, haar handen ineengevouwen ter hoogte van haaf ingesnoerde taille. Ze keek haar broer koel en minachtend aan.


    'Ik zie dat je hun manieren al hebt overgenomen. Barbaar! Om met geweld mijn huis binnen te dringen1!'


    'Neem me niet kwalijk,' begon Zifnab, die zijn hoofd naar binnen stak, 'maar het is van het grootste belang dat ik...'


    'Calandra!' Paithan stak zijn handen naar zijn zus uit en pakte haar koude handen vast. 'Begrijp je het niet? Dat het er niet meer toe doet? De dood komt eraan, zoals de oude man heeft gezegd! Ik heb het gezien, Callie!' De vrouw probeerde haar handen weg te trekken. Paithan hield haar vast, zijn greep werd steviger door de intensiteit van zijn angst. 'Het rijk van de dwergen is vernietigd! Het rijk van de mensen is stervende, misschien al dood! Deze drie' - hij wierp een wilde blik op de dwerg en de twee mensen, die slecht op hun gemak en onzeker in de deuropening stonden - 'zijn misschien wel de enigen die over zijn van hun volk! Duizenden zijn afgeslacht! En wij zijn de volgenden, Callie! Wij zijn de volgenden!'


    'Als ik daar iets aan zou mogen toevoegen...' Zifnab stak een wijsvinger in de lucht.


    Calandra trok haar handen weg en streek de voorkant van haar rok glad. 'Je bent in elk geval smerig genoeg,' merkte ze snuivend op. 'Je hebt vuil over het hele tapijt gelopen. Ga naar de keuken en was je. Laat je kleren maar daar. Ik zal ze laten verbranden en schone naar je kamer laten brengen. Dan kun je aan tafel gaan en eten. Je vrienden' - ze wierp een spottende en vernietigende blik op het groepje in de deuropening -'kunnen in de slavenverblijven slapen. Dat geldt ook voor de oude man. Ik heb zijn spullen daar gisteravond naartoe gebracht.'


    Zifnab keek haar stralend aan en boog bescheiden zijn hoofd. 'Dank je voor alle moeite, lieve kind, maar dat was echt niet no...'


    'Hmpf!' Nadat ze zich abrupt had omgedraaid, koerste de elfenvrouw naar de trap.


    'Calandra, verdorie!' Paithan greep zijn zus bij de elleboog en draaide haar om. 'Heb je me niet gehoord?'


    'Hoe durf je op een dergelijke toon tegen me te spreken!' Calandra's ogen waren kouder en donkerder dan de diepste onderaardse gangen van de dwergen. 'Je zult je in dit huis netjes gedragen, Paithan Quindiniar, of je kan je bij je barbaarse metgezellen voegen en bij de slaven slapen.' Haar lip krulde en haar blik ging naar Rega. 'Iets waar je wel aan gewend zal zijn! En wat betreft je dreigementen, de koningin heeft het nieuws van de invasie enige tijd geleden ontvangen. Als het waar is - wat ik betwijfel, want het was afkomstig van mensen - dan zijn we erop voorbereid. De Koninklijke Garde is gealarmeerd, de Schaduwgarde staat klaar voor als het nodig mocht zijn. We hebben ze van de modernste wapens voorzien. Ik moet zeggen,' vervolgde ze onwillig, 'dat al deze onzin in elk geval goed voor de zaken is.'


    'De markt opende stijgend,' sprak Zifnab tegen niemand in het bijzonder. 'Maar sinds die tijd is de Dow Jones index gestaag gedaald...'


    Paithan opende zijn mond, maar kon niets bedenken om te zeggen. De thuiskomst kwam hem voor als een droom, alsof hij in slaap viel na met de vreselijke werkelijkheid te hebben geworsteld. Niet langer dan het omkrullen van een paar bloemblaadjes geleden had hij oog in oog gestaan met een afschuwelijke dood in de verscheurende handen van de titanen. Hij had onbeschrijflijke gruwelen ondergaan, had verschrikkelijke dingen gezien, die hem de rest van zijn leven zouden achtervolgen. Hij was veranderd, had de zorgeloze, luie huid die hem had omsloten afgeworpen. Wat er te voorschijn was gekomen was niet zo mooi, maar harder, veerkrachtig en - hoopte hij - wijzer. Het was een omgekeerde metamorfose, een vlinder die in een rups was veranderd.


    Maar hier was niets veranderd. De Koninklijke Garde gealarmeerd! De Schaduwgarde staat klaar voor als het nodig mocht zijn! Hij kon het niet geloven, kon het niet bevatten. Hij had verwacht zijn volk in opschudding te vinden, alarmklokken luidend, heen en weer rennend. In plaats daarvan was alles rustig, kalm, sereen. Onveranderd. Status quo. De rust, de sereniteit, de stilte, het was allemaal vreselijk. Er welde een schreeuw in hem op. Hij wilde gillen en de houten klokken luiden, hij wilde iemand beetpakken, door elkaar schudden en roepen: 'Weet je het dan niet? Weet je niet wat er gaat gebeuren? Dood! De dood komt eraan!' Maar de muur van kalmte was te dik om doorheen te dringen, te hoog om overheen te klimmen. Hij kon alleen maar staren en stamelen in een sprakeloze verwarring die zijn zus voor schaamte aanzag.


    Langzaam bedaarde hij, langzaam verslapte zijn greep op Calandra's arm.


    Zijn oudere zus marcheerde zonder een van hen een blik waardig te keuren de hal uit.


    Op de een of andere manier moet ik ze waarschuwen, dacht hij verward, op de een of andere manier moet ik het aan hun verstand brengen.


    'Paithan...'


    'Aleatha!' Paithan draaide zich om, opgelucht iemand te zien die naar rede zou luisteren. Hij stak zijn hand uit...


    Aleatha gaf hem een klap in zijn gezicht.


    'Thea!' Hij legde zijn hand op zijn brandende wang.


    Zijn zus was furieus, haar ogen glansden koortsachtig en de pupillen waren groot. 'Hoe durf je? Hoe durf je die gemene leugens van de mensen te herhalen!' Ze wees naar Roland. 'Neem dat gespuis mee en maak dat je wegkomt! Weg!'


    'Ah! Heel prettig je weer te zien, mijn...' begon Zifnab.


    Roland kon niet verstaan wat er gezegd werd, maar de haat in de blauwe ogen die hem aanstaarden, zei genoeg. Hij tilde zijn handen op in een verontschuldigend gebaar. 'Luister, dame, ik weet niet wat u zegt, maar...'


    'Ik zei: maak dat je wegkomt!'


    Met haar vingers gekromd tot klauwen vloog Aleatha Roland aan. Voordat hij haar kon tegenhouden, krabden haar scherpe nagels over zijn wang en lieten daar vier lange, bloedende sporen achter. De geschrokken man probeerde de elfenvrouw van zich af te houden zonder haar te bezeren, trachtend haar rondmaaiende armen te pakken.


    'Paithan! Haal haar van me af!'


    Overrompeld door de plotselinge razernij van zijn zus, reageerde de elf een beetje laat. Hij greep Aleatha rond haar middel terwijl Rega aan haar armen trok, en samen slaagden ze erin de spugende, klauwende vrouw van Roland weg te sleuren.


    'Raak me niet aan!' gilde Aleatha, machteloos proberend naar Rega uit te halen.


    'Laat haar maar aan mij over,' hijgde Paithan in mensentaal.


    Rega stapte achteruit en ging naast haar broer staan. De man voelde met zijn hand aan zijn opengehaalde wang en keek nors naar de elf en vrouw.


    'Rotwijf!' mompelde hij in mensentaal toen hij het bloed aan zijn vingers zag.


    Aleatha, die zijn woorden niet verstond maar de betekenis ervan volkomen begreep, viel weer naar hem uit. Paithan hield haar tegen en worstelde met haar, totdat ze plotseling uitgeraasd was. Ze verslapte in de greep van haar broer en haalde hijgend adem.


    'Vertel me dat het allemaal een leugen is, Paithan!' zei ze met zachte, gepassioneerde stem, terwijl ze haar hoofd tegen zijn borst legde. 'Vertel me dat je hebt gelogen!'


    'Ik wou bij Orn dat ik dat kon, Thea,' antwoordde Paithan, die haar vasthield en over haar haar streek. 'Maar dat kan ik niet. Ik heb gezien... o, heilige Moeder, Aleatha! Wat ik heb gezien!' Hij snikte en greep zich vast aan zijn zus.


    Aleatha legde haar handen om zijn gezicht, tilde het op en keek in zijn ogen. Haar lippen gingen uiteen in een flauwe glimlach en ze trok haar wenkbrauwen op. 'Ik ga trouwen. Ik ga in een huis aan het meer wonen. Niemand, niets kan me tegenhouden.' Ze wurmde zich los uit zijn omarming, streek haar haar naar achteren en schikte haar krullen bevallig over haar schouders. 'Welkom thuis, lieve Paithan. Wil je, nu je weer terug bent, het vuilnis buiten zetten?'


    Aleatha glimlachte naar Roland en Rega. Ze had de laatste woorden zo goed als ze kon in de mensentaal gesproken.


    Roland legde zijn hand op de arm van zijn zus.


    'Vuilnis, zeg je? Kom mee, zus. Laten we hier weggaan!'


    Rega wierp een smekende blik op Paithan, die hulpeloos terugkeek. Hij voelde zich als iemand die heeft geslapen en als hij wakker wordt zijn armen en benen niet kan bewegen.


    'Je ziet wat er gebeurt!' snauwde Roland. 'Ik had je gewaarschuwd!' Hij liet haar los en deed een stap van de veranda af. 'Kom je mee?'


    'Neem me niet kwalijk,' zei Zifnab, 'maar mag ik je eraan helpen herinneren dat je niet echt een plek hebt om naartoe te gaan...'


    'Paithan! Alsjeblieft!' smeekte Rega.


    Roland stampte de trap af naar het mosgazon. 'Blijf maar hier!' riep hij over zijn schouder. 'Verwarm het bed van de elf! Misschien geeft hij je wel een baantje in de keuken!'


    Paithan werd rood van woede en deed een stap achter Roland aan. 'Ik hou van je zus! Ik...'


    Het geluid van horens trompetterde door de stille morgenlucht. De blik van de elf ging in de richting van het Enthialmeer en zijn mond verstrakte. Hij stak zijn hand uit naar Rega en trok haar tegen zich aan. Het mos begon te rommelen en te schudden onder hun voeten. Drugar, die de hele tijd geen woord had gezegd en geen beweging had gemaakt, liet zijn hand in zijn riem glijden.


    'Zeg!' riep Zifnab geërgerd uit terwijl hij zich vastgreep aan de reling van de veranda om niet te vallen. 'Als ik eindelijk eens een zin mag afmaken, zou ik willen zeggen dat...'


    'Mijnheer,' klonk de stem van de draak vanonder het mos, 'ze zijn hier.'


    


    'Dit is het,' mompelde Haplo toen hij het hoorngeschal hoorde. Hij keek op uit zijn schuilplaats in de wildernis en maakte een gebaar tegen de hond. 'Goed. Je weet wat je moet doen. Vergeet niet dat ik er maaréén wil!'


    De hond sprong weg het oerwoud in en verdween uit het gezicht in hetdichte gebladerte. Haplo keek in gespannen afwachting om zich heen in het bosje waar hij zich had verborgen. Alles was klaar. Hij hoefde alleen maar af te wachten.


    De Patryn was niet met zijn passagiers mee naar het huis van de elfen gegaan. Hij had een uitvlucht verzonnen over reparatiewerkzaamheden aan zijn schip en was achtergebleven. Toen hij ze door de grote achtertuin had zien lopen, waarvan de mosgrond was zwartgebla-kerd door Lenthans experimenten met de raketten, was Haplo over de romp van het schip geklommen en had over de houten 'botten' van de drakenvleugel gelopen.


    Over de drakenvleugel lopen.Alles op het spel zetten, inclusief het leven zelf, om je doel te bereiken. Waar had hij die uitdrukking gehoord? Hij herinnerde zich vaag dat Hugh de Hand het had gezegd. Of was het de elfenkapitein geweest wiens schip de Patryn zich had 'toegeëigend'? Niet dat het er iets toe deed. De uitdrukking had niet veel te betekenen als het schip veilig op de grond stond en je maar ongeveer een meter kon vallen in plaats van duizend meter. Toch, had Haplo gedacht terwijl hij lichtvoetig op de grond sprong, was de betekenis van de uitdrukking op dit moment wel toepasselijk.


    Over de drakenvleugel lopen.


    Hij zat gehurkt in zijn schuilplaats te wachten en liep voor zichzelf de runen na die hij zou gaan gebruiken, waarbij hij ze stuk voor stuk betastte, als een elfenjuwelier die zoekt naar gebreken in een parelketting. De constructie was volmaakt. De eerste toverformule die hij zou gebruiken, zou het wezen gevangennemen. De tweede zou het vasthouden, de derde zou doordringen in zijn geest - voor zover er een geest was.


    In de verte werd het hoorngeschal luider en rommeliger, soms eindigend in een gruwelijke, gorgelende kreet. De elfen vochten blijkbaar tegen hun vijand, en het gevecht kwam zo te horen steeds dichter bij hem. Haplo negeerde het. Als de titanen met de elfen omsprongen zoals ze dat met de mensen hadden gedaan - en Haplo had geen reden om aan te nemen dat de elfen het er beter van af zouden brengen - zou het gevecht niet lang duren.


    Hij luisterde ingespannen of hij een ander geluid hoorde. Daar was het - het geblaf van de hond. Ook dat kwam zijn richting uit. De Patryn hoorde verder niets, en eerst maakte hij zich daar zorgen over. Toen herinnerde hij zich hoe geruisloos de titanen zich door het oerwoud bewogen. Hij realiseerde zich dat hij het wezen niet zou horen, tot het vlak bij hem was. Hij likte langs zijn droge lippen en slikte zijn keel vochtig.


    De hond sprong het bosje binnen. Zijn flanken gingen op en neer, zijn tong hing uit zijn bek en zijn ogen waren groot van angst. Hij draaide om zijn as in het midden van het bosje en blafte paniekerig.


    De titaan kwam dicht achter hem aan. Zoals Haplo had gehoopt, had het wezen zich bij zijn metgezellen weg laten lokken door het pesterigedier. Toen hij bij het bosje aankwam, bleef hij staan en snoof. Het hoofd zonder ogen draaide langzaam rond. Hij rook, hoorde of 'zag' een mens.


    Het reusachtige lijf van de titaan torende boven Haplo uit en het gezicht zonder ogen staarde de Patryn recht aan. Als de titaan ophield met bewegen, was zijn gecamoufleerde lichaam bijna niet meer van het oerwoud op de achtergrond te onderscheiden. Haplo knipperde met zijn ogen en verloor het wezen bijna uit het gezicht. Even raakte hij in paniek, maar hij kalmeerde zichzelf. Het geeft niet. Het geeft niet. Als mijn plan werkt, zal het wezen echt wel bewegen. Daar bestaat geen twijfel over!


    Haplo begon de runen uit te spreken. Hij hief zijn getatoeëerde handen, en de tekens leken van zijn huid af te glijden en de lucht in te dansen. De runen vlamden felblauw en vuurrood op en vermenigvuldigden zich met uitzonderlijke snelheid.


    De titaan keek ongeïnteresseerd naar de runen, alsof het wezen dit allemaal al eens eerder had gezien en het ontzettend saai vond. Toen kwam hij op Haplo af en de eeuwige vraag ratelde door zijn hoofd.


    'Citadel, ja. Waar de citadel is? Sorry, maar ik heb nu geen tijd om je antwoord te geven. We zullen zo verder praten,' beloofde Haplo, terugdeinzend.


    De runenconstructie was compleet en hij kon alleen maar hopen dat die zou werken. Hij bekeek de titaan aandachtig. Het wezen bleef op hem afkomen, terwijl zijn melancholieke smeken plotseling overging in heftige frustratie. Haplo werd onzeker, zijn maag verkrampte. Naast hem jammerde de hond van angst.


    De titaan bleef staan, draaiend met zijn hoofd, en de kwijlende mond zakte open van verbazing. Haplo haalde weer adem.


    Rood en blauw gloeiende tekens hadden zich ineengestrengeld en hingen als enorme gordij-nen over de bomen. De betovering had zich helemaal om het bosje heen gewonden en omgaf de titaan. Het wezen draaide zich van de ene naar de andere kant. De runen weerkaatsten zijn eigen beeld naar hem terug en overspoelden zijn geest met beelden en zintuiglijke waarnemingen van zichzelf.


    'Je bent niet in gevaar. Ik zal je niets doen,' zei Haplo kalmerend in zijn eigen taal, de taal van de Patrynen, die lijkt op die van de Sartanen. 'Ik zal je weer laten gaan, maar eerst gaan we over de citadel praten. Vertel me wat dat is.'


    De titaan viel uit in de richting van Haplo's stem. De Patryn sprong opzij. De titaan graaide wild in de lucht.


    Haplo, die deze aanval had verwacht, herhaalde zijn vraag geduldig.


    'Vertel me over de citadel. Hebben de Sartanen...'


    Sartanen!


    De razernij van de titaan sloeg toe; de pure kracht ervan was verbijsterend en bracht Haplo's magie een verlammende slag toe. De runen flakkerden en brokkelden af. Het wezen, dat nu bevrijd was van de illusie, draaide zijn hoofd naar Haplo.


    De Patryn vocht om de situatie meester te worden, en de runen werden weer sterker. De titaan raakte hem kwijt en graaide blindelings naar zijn prooi.


    Jij bent een Sartaan.'


    'Nee,' antwoordde Haplo. Vurig hopend dat hij genoeg kracht bezat, veegde hij het zweet van zijn gezicht. 'Ik ben geen Sartaan. Ik ben hun vijand, net als jij!'


    Je liegt! Je bent een Sartaan! Je hebt ons bedrogen! De citadel gebouwd, en daarna onze ogen gestolen! Ons blind gemaakt voor het heldere en stralende licht!


    De razernij van de titaan beukte op Haplo in en bij iedere slag werd hij zwakker. Zijn toverformule zou het niet lang meer uithouden. Hij moest nu ontsnappen, terwijl het wezen nog in de war was. Maar het was het waard geweest. Het had hem iets opgeleverd.


    Ons blind gemaakt voor het heldere en stralende licht.


    Hij dacht dat hij het misschien begon te begrijpen. Helder en stralend... vóór hem... boven hem...


    'Hond!' Haplo draaide zich om en wilde wegrennen, maar bleef abrupt staan. De bomen waren verdwenen. Voor hem, overal om hem heen, waar hij ook keek, zag hij zichzelf.


    De titaan gebruikte de toverformule van de Patryn zelf tegen hem.


    Haplo onderdrukte met moeite zijn angst. Hij was gevangen, er was geen ontsnappen aan. Hij kon de illusie die hem omgaf verbreken, maar dat zou tegelijk de illusie die de titaan omgaf, verbreken. Uitgeput en afgemat als hij was, had hij niet de kracht om nog een weefsel van runen te maken, dat het wezen zou kunnen tegenhouden. De Patryn draaide zich naar rechts en zag zichzelf. Hij draaide zich naar links en stond tegenover zichzelf, bleek en met wijd open ogen. De hond rende als een dolle rondjes om hem heen en blafte wild.


    Haplo voelde dat de titaan op zoek naar hem rondstommelde. Vroeger of later zou het wezen op hem stuiten. Er streek iets langs hem heen, iets warms en levends, misschien een reusachtige hand...


    Blindelings wierp Haplo zichéén kant op, weg van het wezen, en sloeg tegen een boom aan. De klap bezeerde hem en dreef de lucht uit zijn longen. Hij hapte naar adem en realiseerde zich plotseling dat hij kon zien! Bomen, ranken! De illusie was voorbij. Opluchting overspoelde hem, onmiddellijk verdreven door angst.


    Dat betekende dat de runenformule uit elkaar viel. Als hij kon zien waar hij was, kon zijn vijand dat ook.


    De titaan doemde boven hem op. Haplo deed een uitval, dook het mos in en krabbelde om zich heen om weg te komen. Hij hoorde de hond achter zich moedig trachten zijn baas te verdedigen, en hij hoorde eenscherp gejank van pijn. Een donker, harig lijf plofte naast hem op de grond.


    Haplo greep een tak beet en kwam wankelend overeind.


    De titaan plukte het wapen uit zijn hand en pakte zijn arm vast. De hand van de titaan was enorm, de palm verzwolg botten en spieren, de vingers knepen. De titaan trok en draaide Haplo's arm uit de kom. Hij zakte ineen op de grond.


    De titaan rukte hem weer overeind en verstevigde zijn greep. Haplo vocht tegen de pijn en de oprukkende duisternis. De volgende ruk zou zijn arm uit zijn lijf scheuren.


    'Neemt u me niet kwalijk, mijnheer, maar kan ik u ergens mee van dienst zijn?'


    Vuurrode ogen kwamen boven het mos te voorschijn, bijna recht tegenover Haplo.


    De titaan trok; Haplo hoorde gekraak en een brekend geluid, en hij raakte bijna bewusteloos van de pijn.


    De rode ogen vlamden op en uit het mos verrees een groene, schubbige kop, omhangen met ranken. Er ging een roodomrande bek open, er glinsterden blinkend witte tanden en een zwarte tong flitste heen en weer.


    Haplo voelde dat hij werd losgelaten en viel op de grond. Hij greep naar zijn schouder. De arm was ontwricht, maar zat nog vast. Hij zette zijn kiezen op elkaar tegen de pijn, want hij was bang de aandacht op zich te vestigen, bleef op het mos liggen en keek toe.


    De draak sprak. Haplo begreep niet wat hij zei, maar hij voelde de razernij van de titaan wegsijpelen en vervangen worden door ontzag en angst. De draak sprak opnieuw, op bevelende toon, en de titaan vluchtte terug de jungle in, waarbij hij zijn groene, gevlekte lijf zo snel en geruisloos bewoog dat het er in de ogen van de versufte Patryn op leek of de bomen zelf wegrenden.


    Haplo rolde om en verloor zijn bewustzijn.


    


    1 De elfen kennen een matriarchale samenleving. Hun wetten schrijven voor dat land, woonhuis en inboedel van de moeder overgaan op de oudste dochter. Bedrijven blijven echter in handen van de mannen. Zodoende is het huis van Calandra. Alle Quindiniars - inclusief Lenthan, haar vader - wonen daar omdat zij daarin toestemt. Elfen hebben echter veel respect voor ouderen, daarom sprak Calandra meestal beleefd over het huis 'van haar vader'.
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    BOOMTOPPEN, EQUILAN


    


    'Zifnab, je bent terug!' riep Lenthan Quindiniar uit.


    'O ja?' zei de oude man, die zeer geschrokken keek.


    Nadat hij de veranda op was gerend, greep Lenthan Zifnabs hand en schudde die hartelijk. 'En Paithan!' zei hij toen hij zijn zoon in het oog kreeg. 'Heilige Orn! Dat heeft niemand me verteld. Weten je zussen het al?'


    'Ja, oudeheer. Ze weten het.' De elf keek zijn vader bezorgd aan. 'Is alles goed met je?'


    'En je hebt gasten meegebracht?' Lenthan vestigde zijn vage, verlegen glimlach op Roland en Rega. De ene, met zijn hand op zijn opengehaalde wang, knikte stuurs. De ander ging dichter bij Paithan staan en pakte zijn hand. De elf legde zijn arm om haar heen en samen keken ze Lenthan uitdagend aan.


    'Lieve help,' mompelde Lenthan, en hij begon aan de panden van zijn overjas te plukken. 'Lieve help.'


    'Vader, luister naar het trompetgeschal.' Paithan legde een hand op de magere schouder van zijn vader. 'Er gebeuren verschrikkelijke dingen. Heb je het gehoord? Heeft Callie het je verteld?'


    Lenthan keek om zich heen, alsof hij graag van onderwerp zou veranderen, maar Zifnab staarde met een peinzende frons de wildernis in. En er zat een dwerg ineengedoken in een hoek op een homp brood met kaas te kauwen, die Paithan uit de keuken had gehaald. (Het was tamelijk duidelijk geworden dat niemand van plan was ze uit te nodigen voor de lunch.)


    'Ik... geloof dat je zus zoiets heeft gezegd, maar het leger heeft alles onder controle.'


    'Dat heeft het niet, vader. Dat is onmogelijk. Ik heb die monsters gezien! Ze hebben het rijk van de dwergen vernietigd. Thillia bestaat niet meer, vader! Verdwenen! We kunnen ze niet tegenhouden. Het is precies zoals de oude man heeft gezegd - dood en verderf.'


    Lenthan voelde zich ongemakkelijk en draaide de slippen van zijn jas tot knopen. Hij sloeg zijn ogen neer naar de houten latten van de veranda. Die waren in elk geval veilig; ze zouden hem geen verrassingen bezorgen.


    'Vader, luister je?' Paithan schudde zachtjes aan zijn vader.


    'Wat?' Lenthan keek naar hem op en glimlachte onzeker. 'O ja. Dat is een heel avontuur, dat je hebt gehad. Heel mooi, mijn jongen. Heel mooi. Maar waarom kom je niet binnen om met je zus te praten? Callie te vertellen dat je weer thuis bent?'


    'Ze weet dat ik thuis ben!' riep Paithan gefrustreerd uit. 'Ze heeft me detoegang tot het huis ontzegd, vader. Ze heeft mij en de vrouw met wie ik ga trouwen beledigd! Ik zal dat huis niet meer binnengaan!'


    'O, mijn hemel.' Lenthan keek van zijn zoon naar de mensen naar de dwerg naar de oude man. 'O, mijn hemel.'


    'Luister eens, Paithan,' zei Roland, die naast de elf kwam staan, 'je bent thuis geweest, je hebt je familie gezien. Je hebt je best gedaan ze te waarschuwen. Wat er verder gebeurt, zijn jouw zaken niet. Als we hier weg willen zijn voordat de titanen ons te pakken krijgen, moeten we nu gaan.'


    'En waar gaan jullie heen?' vroeg Zifnab, die plotseling opkeek en zijn kin vooruitstak.


    'Ik weet het niet!' Roland haalde zijn schouders op en keek de man geërgerd aan. 'Ik ken dit deel van de wereld niet zo goed. Misschien de Verdernis. Dat is naar het esten, is het niet? Of Sinith Paragna...'


    'De Verdernis is vernietigd, de bevolking uitgeroeid,' sprak Zifnab, zijn ogen glinsterend onder zijn witte, borstelige wenkbrauwen. 'Jullie zouden de titanen een tijdje kunnen ontlopen in de oerwouden van Sinith Paragna, maar uiteindelijk zouden ze jullie vinden. En wat zou je dan doen, jongen? Blijven vluchten? Totdat je met je rug tegen de Terinthische Oceaan staat? Zul je tijd genoeg hebben om een schip te bouwen en het water over te steken? En zelfs dan zou het alleen een kwestie van tijd zijn. Zelfs dan zullen ze je volgen.'


    'Hou je mond, ouwe! Hou je mond of vertel ons hoe we hier moeten wegkomen!'


    'Dat zal ik doen,' snauwde Zifnab. 'Er is maaréén vluchtweg.' Hij stak een vinger in de lucht. 'Omhoog.'


    'Naar de sterren!' Eindelijk had Lenthan het gevoel dat hij iets begreep. Hij sloeg zijn handen ineen. 'Zoals je hebt gezegd? Ik leid mijn volk...'


    '... voorwaarts!' vulde Zifnab geestdriftig aan. 'Weg uit Egypte! Weg van de slavernij! Door de woestijn! Zuil van vuur...'


    'Woestijn?' Lenthan keek weer ongerust. 'Vuur? Ik dacht dat we naar de sterren gingen?'


    'Sorry.' Zifnab leek verward. 'Verkeerd script. Dat komt door al die veranderingen die ze op het laatste moment in de tekst maken. Daar raak ik helemaal van in de war.'


    'Natuurlijk!' riep Roland uit. 'Het schip! Naar de hel met de sterren! Het zal ons over de Terinthische Oceaan vliegen...'


    'Maar niet buiten het bereik van de titanen!' onderbrak de oude man hem korzelig. 'Heb je dan niets geleerd, kind? Waar je ook op het land heen gaat in deze wereld, daar zul je ze vinden. Of liever gezegd, ze zullen jou vinden. De sterren. Dat is de enige veilige plek.'


    Lenthan keek omhoog, de zonovergoten lucht in. De heldere lichtjes schenen standvastig en sereen, ver boven het bloed, de gruwelen en de dood. 'Het duurt nu niet lang meer, lieveling,' fluisterde hij.


    Roland pakte Paithan bij zijn mouw en trok hem opzij, naar het huis toe, vlak bij een open raam.


    'Luister,' zei hij. 'Laten we die krankzinnige ouwe kerel zijn zin maar geven. Sterren! Bah! Als we eenmaal in het schip zijn, vliegen we waarheen we maar willen!'


    'Je bedoelt dat we vliegen waarheen Haplo wil.' Paithan schudde zijn hoofd. 'Hij is vreemd. Ik weet niet wat ik van hem moet denken.'


    In beslag genomen door hun zorgen, merkte geen van de twee mannen dat het gordijn voor het raam door een smalle witte hand werd vastgepakt en een beetje opzij werd geschoven.


    'Nee, ik ook niet,' gaf Roland toe. 'Maar...'


    'En ik wil het niet met hem aan de stok krijgen! Ik heb hem die boomstam uit de hand van die titaan zien slaan alsof het een strootje was! En ik maak me zorgen over mijn vader. Het gaat niet goed met de oudeheer. Ik weet niet zeker of hij deze krankzinnige tocht wel aankan.'


    'We hoeven het niet aan de stok te krijgen met Haplo! Goed, dan gaan we gewoon naar waar hij ons heen brengt! Ik wil wedden dat hij ook niet staat te popelen om op jacht te gaan naar de sterren.'


    'Ik weet het niet. Misschien hoeven we niet eens ergens heen. Misschien kan ons leger ze wel tegenhouden!'


    'Ja, en misschien krijg ik wel vleugeltjes, dan kan ik op eigen kracht naar de sterren vliegen!'


    Paithan wierp de man een verbitterde, kwade blik toe en beende weg, naar het uiteinde van de veranda. Terwijl hij daar alleen stond, trok hij een bloem van een hibiscus af en begon de blaadjes los te trekken en chagrijnig in de tuin te gooien. Roland, die de discussie wilde voortzetten, begon in zijn richting te lopen. Rega pakte haar broer bij zijn arm.


    'Laat hem maar even alleen.'


    'Ach, hij praat onzin...'


    'Roland, begrijp je het dan niet? Hij moet dit alles achterlaten! Dat zit hem dwars.'


    'Wat achterlaten? Een huis?'


    'Zijn leven.'


    'Jij en ik hadden daar niet veel moeite mee.'


    'Dat komt omdat ons leven bestond uit onderweg zijn,' zei Rega, en haar gezicht betrok. 'Maar ik herinner me het moment dat we thuis weggingen, uit het huis waar we geboren zijn.'


    'Nogal een bouwval!' mopperde Roland.


    'Voor ons niet. We wisten niet beter. Ik herinner me die keer dat moeder niet thuiskwam.' Rega ging dichter naar haar broer toe en legde haar wang tegen zijn arm. 'We hebben gewacht... hoelang?'


    'Een cyclus of twee.' Roland haalde zijn schouders op.


    'En er was geen eten en geen geld. En jij maakte me steeds aan het lachen, zodat ik niet bang zou zijn.' Rega verstrengelde haar hand met dievan haar broer en hield hem vast. 'Toen zei je: "Nou zus, er is een grote wereld daarbuiten, maar we zien er niet veel van als we hier in dit krot blijven zitten." Toen zijn we onmiddellijk vertrokken. We zijn het huis uitgelopen, de weg op, en hebben die gevolgd, waarheen die ons ook leidde. Maar ik herinner meéén ding, Roland. Ik herinner me dat je bleef staan, op het pad, en je omdraaide om naar het huis te kijken. En ik herinner me dat toen je naar me toe kwam, er tranen...'


    'Ik was nog een kind, toen. Paithan is volwassen. Of gaat daarvoor door. Goed, goed. Ik zal hem niet lastig vallen. Maar ik ga aan boord van dat schip, of hij het doet of niet. En wat ga jij doen als hij besluit achter te blijven?'


    Roland liep weg. Rega bleef bij het raam staan en keek bezorgd naar Paithan. Achter haar, in het huis, gleed de hand weg van het gordijn en liet de kanten stof langzaam en zachtjes weer op zijn plaats vallen.


    


    'Wanneer vertrekken we?' vroeg Lenthan gretig aan de oude man. 'Nu? Ik moet alleen een paar dingen inpakken...'


    'Nu?' Zifnab keek gealarmeerd. 'Nee, niet nu. Nog geen tijd. We moeten iedereen verzamelen. We hebben nog wel even, zie je. Niet lang meer, maar wel even.'


    'Luister, grijsaard,' zei Roland, die het gesprek onderbrak. 'Weet je zeker dat die Haplo aan je plan meewerkt?'


    'Ja, natuurlijk!' zei Zifnab vol vertrouwen.


    Roland keek hem met half toegeknepen ogen aan.


    'Nou ja,' stamelde de oude man, 'misschien niet onmiddellijk.'


    'Hm hmm.' Roland knikte en zijn mond verstrakte.


    'Eigenlijk,' Zifnab leek zich slechter op zijn gemak te gaan voelen, 'wil hij niet dat we meegaan. Misschien moeten we... eh... min of meer als verstekelingen aan boord gaan.'


    'Als verstekelingen. '


    'Maar laat dat maar aan mij over!' zei de tovenaar, en hij knikte wijs. 'Ik zal jullie een teken geven. Eens kijken.' Hij dacht er even over na. 'Als de hond blaft! Dat is het teken. Hebben jullie het allemaal gehoord?' Zifnab stelde deze vraag op luide toon. 'Als de hond blaft! Dan gaan we aan boord van het schip!'


    Er blafte een hond.


    'Nu?' zei Lenthan, die bijna uit zijn schoenen sprong.


    'Niet nu!' Zifnab leek zeer geïrriteerd. 'Wat betekent dit nu weer? Het is nog geen tijd!'


    De hond kwam om de hoek van het huis stormen. Hij rende naar Zifnab, pakte het gewaad van de man tussen zijn tanden en begon eraan te trekken.


    'Hou daarmee op! Je trekt de zoom eruit. Laat los!'


    Het dier gromde en trok harder, met zijn ogen strak op de oude man gevestigd.


    'Grote Nebukadnezar! Waarom zei je dat niet meteen? We moeten gaan! Haplo is in moeilijkheden. Heeft onze hulp nodig!'


    De hond liet het gewaad van de oude man los en schoot weg, in de richting van het oerwoud. De oude tovenaar pakte zijn rokken op, hees ze boven zijn blote, knokige enkels en rende achter het dier aan.


    De anderen keken hem slecht op hun gemak na, omdat ze zich plotseling herinnerden hoe het was om tegenover de titanen te staan.


    'Verdorie, hij is de enige die weet hoe je dat schip moet besturen!' zei Roland, en hij ging achter de oude man aan.


    Rega stormde achter haar broer aan. Paithan wilde haar net volgen toen hij een deur hoorde slaan. Toen hij zich omdraaide, zag hij Aleatha.


    'Ik ga ook mee.'


    De elf staarde naar haar. Zijn zus was gekleed in oude kleren van hem - een leren broek, een witte linnen tuniek en een leren vest. De kleren pasten haar niet, ze waren te strak. De broek was over haar ronde dijen gespannen, de naden stonden op het punt open te barsten. De stof van het hemd spande over de stevige, hoge borsten. Alles sloot zo nauw om haar heen, dat ze net zo goed naakt had kunnen zijn. Paithan voelde het warme bloed naar zijn wangen stijgen.


    'Aleatha, ga naar binnen! Dit is ernstig...'


    'Ik ga mee. Ik wil het zelf zien.' Ze wierp hem een hooghartige blik toe. 'Ik zal zorgen dat je die leugens moet terugnemen!'


    Zijn zus liep hem voorbij en stapte vastberaden achter de anderen aan. Ze had haar mooie haar opgestoken tot een slordige knot in haar nek. In haar hand had ze een houten wandelstok die ze onhandig vasthield als een knuppel, misschien met het idee hem als een wapen te gebruiken.


    Paithan slaakte een gefrustreerde zucht. Het zou niet lukken haar tegen te spreken, haar om te praten. Haar leven lang had ze precies gedaan wat ze wilde. Daar zou ze nu echt niet mee ophouden. Toen hij haar had ingehaald, bemerkte hij, enigszins tot zijn ontsteltenis, dat Aleatha's blik gevestigd was op de man die voor haar uit rende, op de sterke rug en golvende spieren van Roland.


    Alleen achtergebleven wreef Lenthan Quindiniar zich in zijn handen, schudde zijn hoofd en mompelde: 'Lieve hemel. Lieve hemel.'


    Hoog boven hen, in haar kantoortje, stond Calandra uit haar raam te kijken en zag hoe de optocht zich over het gladde gazon verspreidde en zich naar de bomen haastte. In de verte bliezen de trompetten onbeheerst. Verachtelijk snuivend wendde ze zich tot de getallen in haar boeken, en met een strakke glimlach zag ze dat ze de winst van vorig jaar ruim hadden overtroffen.
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    BOOMTOPPEN, EQUILAN


    


    Toen Haplo weer bijkwam, merkte hij dat hij omsingeld was - niet door titanen, maar door iedereen die hij in deze wereld had ontmoet, plus wat hem ongeveer de helft van het elfenleger toescheen. Kreunend keek hij naar de hond.


    'Dit heb jij op je geweten.'


    De hond kwispelde met zijn staart en zijn tong hing uit zijn grijnzende bek; hij genoot van het complimentje en besefte niet dat het dat niet was. Haplo staarde omhoog naar iedereen die om hem heen stond. Ze staarden terug, met argwanende, weifelende en verwachtingsvolle blikken. Alleen de oude man keek hem zeer bezorgd aan.


    'Is... is alles in orde met je?' vroeg de mensenvrouw - hij kon zich haar naam niet herinneren. Ze keek naar zijn schouder. Verlegen stak ze haar hand uit. 'Kunnen we... iets doen?'


    'Niet aanraken!' zei Haplo tussen zijn opeengeklemde tanden door. De vrouw trok haar hand terug. Dat was natuurlijk een uitnodiging voor de elfenvrouw om naast hem neer te knielen. Nadat hij moeizaam was gaan zitten, duwde hij haar met zijn goede hand opzij.


    'Jij!' zei hij, en hij keek Roland aan. 'Je moet me helpen... dit weer op z'n plaats te krijgen!' Haplo wees naar zijn ontwrichte schouder, die een rare hoek met de rest van zijn lichaam maakte.


    Roland knikte en ging op zijn knieën zitten. Hij wilde Haplo's hemd en het leren vest dat hij eroverheen droeg, uittrekken. De Patryn pakte de hand van de man in de zijne.


    'Zet alleen de schouder.'


    'Maar je hemd zit in de weg...'


    'Alleen de schouder.'


    Roland keek de man in de ogen en keek toen snel de andere kant op. Hij begon voorzichtig rond de schouder te voelen. Er kwamen meer elfen dichterbij om te kijken, onder wie Paithan. Hij had aan de rand van de groep die om Haplo heen stond staan praten met een andere elf, die gekleed was in de gescheurde en bloederige resten van wat ooit een elegant gala-uniform moest zijn geweest. Toen ze Haplo's stem hoorden, braken de twee elfen hun gesprek af.


    'Er moet wel iets bijzonders onder dat hemd van jou zitten,' zei de elfenvrouw, Aleatha. 'Js dat zo?'


    Roland wierp haar een duistere blik toe. 'Heb je niet ergens anders iets te doen?'


    'Sorry,' antwoordde ze ijzig, 'ik verstond je niet. Ik spreek geen mensentaal.'


    Roland keek nors. Hij had in elfentaal gesproken. Hij probeerde haar te negeren, maar dat was niet gemakkelijk. Ze boog zich over Haplo heen, zodat hij de volledige ronding van haar stevige borsten zag.


    Voor wie deed ze dat eigenlijk, vroeg de Patryn zich af. Hij zou geamuseerd zijn geweest, als hij niet zo kwaad op zichzelf was. Toen hij naar Roland keek, bedacht Haplo dat Aleatha misschien deze keer haar gelijke had gevonden. De man was strikt zakelijk. Zijn sterke handen pakten Haplo's arm stevig vast.


    'Het gaat wel pijn doen.'


    'Ja.' Haplo's kaak was verkrampt van het opeenklemmen van zijn kiezen. Het hoefde geen pijn te doen. Hij zou magie kunnen gebruiken, de runen kunnen activeren. Maar hij had er schoon genoeg van zijn krachten te onthullen aan een kwart van het bekende universum! 'Schiet maar op!'


    'Ik denk dat je voort moet maken,' zei de elf die naast Paithan stond. 'We hebben ze teruggedreven, maar ik vrees dat dat maar voor tijdelijk is.'


    Roland keek om zich heen. 'Ik heb een man nodig om hem vast te houden...'


    'Dat kan ik wel,' antwoordde Aleatha.


    'Het is belangrijk,' snauwde Roland. 'Ik heb geen behoefte aan een of andere vrouw die van haar stokje gaat...'


    'Ik val nooit flauw... als daar geen goede reden voor is.' Aleatha schonk hem een honingzoete glimlach. 'Hoe is het met je wang? Doet het nog pijn?'


    Roland gromde en wendde zijn blik niet af van zijn patiënt. 'Hou hem stevig vast, trek hem naar achteren tegen deze boom aan, zodat hij niet beweegt als ik het bot op z'n plaats duw.'


    Aleatha greep Haplo vast en negeerde zijn protesten.


    'Ik hoef niet vastgehouden te worden!' Hij duwde de handen van de vrouw weg. 'Wacht even, Roland. Nog niet. Ik wil je iets vragen...' Hij draaide zijn hoofd om en probeerde de elf in het elegante uniform te zien, want hij was geïnteresseerd in wat die had gezegd. 'Teruggedreven! Wat... Hoe?...'


    Er schoot een pijnscheut door zijn arm en schouder, naar zijn rug en naar zijn hoofd. Haplo ademde abrupt in en de lucht ratelde in zijn keel.


    'Kun je hem nu bewegen?' Roland ging op zijn hurken zitten en veegde het zweet van zijn gezicht.


    De hond kroop jankend tegen Haplo aan en likte zijn pols. Voorzichtig, met zijn tanden op elkaar tegen de pijn, bewoog Haplo zijn arm in het schoudergewricht.


    'Ik zou het eigenlijk moeten verbinden,' protesteerde Roland toen hij zag dat Haplo moeizaam opstond. 'Hij kan er heel gemakkelijk weer uitschieten. Alles daarbinnen is uitgerekt.'


    'Het zal wel goed gaan,' zei Haplo terwijl hij zijn gewonde schouder vasthield en vocht tegen de verleiding de runen te gebruiken, het genezingsproces te voltooien. Als hij alleen was... en dat zou hij snel zijn, als alles goed ging! Alleen en weg van deze plek! Hij leunde achterover tegen de boomstam en sloot zijn ogen in de hoop dat de man en de elfenvrouw de hint zouden begrijpen en hem met rust zouden laten. Hij hoorde voetstappen zich verwijderen, het kon hem niet schelen waar naartoe. Paithan en de elfenheer hadden hun gesprek hervat.


    '... verkenners hadden gerapporteerd dat conventionele wapens geen effect sorteerden. Dat bleek duidelijk uit de nederlaag van de mensen in Thillia. Mensen die onze magische wapens gebruikten, hadden iets meer succes, maar werden uiteindelijk ook verslagen. Dat was te verwachten. Ze kunnen de magie van het wapen gebruiken, maar ze kunnen die niet versterken, zoals wij kunnen. Niet dat dat ons veel hielp. Onze eigen tovenaars wisten ook niet wat ze moesten doen. We hebben alles wat we hadden tegen ze ingezet, en maaréén ding bleek te werken.'


    'De draco's?' vroeg Paithan.


    'Ja, de draco's.'


    Wat was een draco in 's hemelsnaam? Haplo opende zijn ogen een beetje en gluurde tussen zijn half gesloten oogleden door. De elfenheer had er blijkbaar een in zijn hand. Hij en Paithan bestudeerden hem aandachtig. Haplo deed hetzelfde.


    De draco leek op een staafboog, behalve dat hij veel groter was. De projectielen die ermee werden afgevuurd, waren uit hout gesneden en leken op kleine draken.


    'Het succes zit hem blijkbaar niet in de wonden die de draco toebrengt. De meeste kwamen niet eens dicht genoeg in de buurt van de titanen om ze te raken,' vervolgde de heer spijtig. 'Het is de aanblik van de draco zelf die hen beangstigt. Als we de draco's loslaten, proberen de monsters niet meer te vechten. Ze draaien zich gewoon om en rennen weg!' De elfenheer keek gefrustreerd naar het wapen en schudde het een beetje heen en weer. 'Ik wou dat ik wist wat het was dat ze zo bang maakt van speciaal dit wapen! Misschien zouden we ze dan kunnen verslaan!'


    Haplo staarde met half toegeknepen ogen naar de draco. Hij wist wat het was! Hij veronderstelde dat het tot leven kwam als het werd afgevuurd op de vijand - zo werkten elfenwapens vaak. Voor de titanen leek het dan alsof ze werden aangevallen door een kleine draak. Hij herinnerde zich het gevoel van overweldigende angst dat de titaan had uitgestraald toen de draak in het bosje was verschenen. Dus het was denkbaar dat er draken gebruikt konden worden om de monsters in bedwang te houden.


    Mijn heer zal dat zeer interessant vinden, dacht Haplo, stilletjes glimlachend en over zijn schouder wrijvend.


    Zijn aandacht werd getrokken door een duwtje tegen zijn riem. Toen hijnaar beneden keek, zag hij de dwerg, Zwartbaard of Drugar of hoe hij ook heette. Hoelang stond hij daar al? Haplo had het niet gemerkt, en daarvoor vervloekte hij zichzelf. Je had de neiging om de dwerg te vergeten, en uit de blik in de donkere ogen was op te maken dat die neiging fataal kon zijn.


    'Jij spreekt mijn taal.' Het was geen vraag. Drugar kende het antwoord al. Haplo vroeg zich even af hoe dat kwam.


    'Ja.' Het leek de Patryn niet nodig te liegen.


    'Wat zeggen ze?' Drugar knikte met zijn ruigbehaarde hoofd naar Paithan en de elfenheer. 'Ik spreek de mensentaal wel, maar de elfentaal niet.'


    'Ze praten over dat wapen dat de elf in zijn hand houdt. Het heeft blijkbaar effect op de titanen. Ze rennen ervoor weg.'


    De dwerg fronste zijn wenkbrauwen; zijn ogen leken weg te zinken in zijn hoofd, bijna onzichtbaar, afgezien van de glinsterende haat in de zwarte diepte. De Patryn was bekend met haat en wist die op waarde te schatten - haat hield degenen die in het Labyrint gevangen zaten, in leven. Hij had zich afgevraagd waarom Drugar rondreisde met mensen die hij openlijk minachtte. Haplo dacht het plotseling te begrijpen.


    'Elfenwapens' - Drugar sprak in zijn dichte baard - 'jagen ze weg! Elfen wapens hadden mijn volk kunnen redden!'


    Alsof hij antwoord gaf, verhief Paithans sombere stem zich: 'Maar het heeft ze niet ver weggejaagd, Durndrun.'


    De heer schudde zijn hoofd. 'Nee, niet ver. Ze kwamen terug en hebben ons van achteren aangevallen met die dodelijke elementaire magie van hen - vuur dat naar ons toe werd geslingerd, en rotsblokken, Moeder weet waar vandaan. Ze zorgden ervoor niet binnen ons gezichtsveld te komen, en toen we op de vlucht sloegen, volgden ze ons niet.'


    'Wat zeggen ze?' vroeg Drugar. Hij had zijn hand onder zijn baard. Haplo kon de vingers zien bewegen, ergens naar zien tasten.


    'De wapens hebben hen tegengehouden, maar niet lang. De titanen hebben teruggeslagen met elementaire magie.'


    'Maar ze zijn hier, ze leven nog!'


    'Ja. De elfen hebben zich teruggetrokken en de titanen zijn hen blijkbaar niet gevolgd.' Haplo zag de elfenheer een blik werpen op het groepje dat zich had verzameld in het bosje en Paithan verder tussen de bomen trekken, blijkbaar om niet door de anderen gehoord te worden.


    'Hond,' zei Haplo. Het dier tilde zijn kop op. Op een gebaar van zijn baas sloop de hond snel en geruisloos naar de twee elfen toe.


    'Bah!' De dwerg spoog voor zijn voeten op de grond.


    'Geloof je ze niet?' vroeg Haplo geïnteresseerd. 'Weet je wat elementaire magie is?'


    'Dat weet ik,' gromde Drugar, 'hoewel we het zelf niet gebruiken. Wij gebruiken' - hij wees met een van zijn korte, dikke vingers naar de met tekens overdekte handen van de Patryn - 'die magie.'


    Haplo was even in de war gebracht en staarde de dwerg sprakeloos aan.


    Drugar leek de verbijstering van de man niet te merken. Na wat gewriemel bij zijn hals trok de dwerg een schijf van lavaglas aan een leren riempje te voorschijn en liet die aan de Patryn zien. Haplo boog zich eroverheen en zagéén rune gegraveerd staan in de zeldzame steen - een Sartaanse rune. Hij was slordig getekend en had op zichzelf weinig kracht. Toch hoefde hij alleen maar naar zijn armen te kijken om gelijksoortige tekens op zijn eigen huid te zien.


    'We kunnen ze niet gebruiken zoals jij dat doet.' De dwerg staarde met een gretige en verlangende blik naar Haplo's handen. 'We weten niet hoe we ze samen moeten voegen. We zijn net kleine kinderen: we kunnen wel woorden zeggen, maar we weten niet hoe we die aaneen moeten rijgen tot zinnen.'


    'Wie heeft jullie... de runenmagie geleerd?' vroeg Haplo toen hij voldoende van de schok was hersteld om te kunnen spreken.


    Drugar sloeg zijn ogen op en staarde in de verte, het oerwoud in. 'Volgens de legende... zij.'


    Haplo was in de war en dacht eerst dat hij de elfen bedoelde. De zwarte ogen van de dwerg waren op een hoger punt gericht, bijna op de toppen van de bomen, en de Patryn begreep het. 'De titanen.'


    'Sommige van ons dachten dat ze weer bij ons zouden komen, ons zouden helpen dingen op te bouwen, ons zouden onderwijzen. In plaats daarvan...' Drugars stem werd rommelend zachter, als donder die wegsterft in de verte.


    Weer een raadsel om te overdenken, om rekening mee te houden. Maar niet hier. Niet nu. Alleen... en ver weg. Haplo zag Paithan en de elfenheer terugkomen, en de hond volgde hen onopgemerkt op de voet. Van Paithans gezicht was een innerlijke strijd af te lezen, een onplezierige, zo te zien aan zijn uitdrukking. De elfenheer liep recht op Aleatha af, die nadat ze Roland met Haplo had geholpen op een afstandje was blijven staan, alleen aan de rand van het bosje.


    'Je hebt me verwaarloosd,' verklaarde ze.


    Heer Durndrun glimlachte flauwtjes. 'Het spijt me, lieveling. De ernst van de situatie...'


    'Maar de situatie is voorbij,' zei Aleatha luchthartig. 'En hier sta ik dan, in mijn kostuum van "krijgsvrouw", dressed to kill, bij wijze van spreken. Maar ik schijn het gevecht gemist te hebben.' Ze hield haar armen opzij en liet zich bewonderen. 'Vind je het mooi? Ik zal het dragen nadat we getrouwd zijn, als we ruzie hebben. Hoewel ik denk dat je moeder het niet zal goedkeuren...'


    De elfenheer verbleekte en verborg zijn verdriet door zijn gezicht af te wenden. 'Je ziet er prachtig uit, lieveling. Ik heb je broer gevraagd om je naar huis te brengen.'


    'Natuurlijk. Het is bijna etenstijd. We verwachten je. Nadat je je hebt verkleed...'


    'Ik vrees dat daar geen tijd voor is, lieveling.' Heer Durndrun pakte de hand van de vrouw en drukte die tegen zijn lippen. 'Vaarwel, Aleatha.' Hij wilde haar hand loslaten, maar Aleatha pakte die van hem beet en hield hem vast.


    'Waarom zeg je "vaarwel", op zo'n toon?' Ze probeerde plagerig te klinken, maar haar keel werd samengeknepen door angst.


    'Quindiniar.' Heer Durndruir maakte zijn hand voorzichtig uit die van de vrouw los.


    Paithan stapte naar Aleatha toe en pakte haar bij de arm. 'We moeten gaan...'


    Aleatha schudde zich los. 'Vaarwel, Mijn Heer,' zei ze koel. Ze draaide zich om en beende het oerwoud in.


    'Thea!' riep Paithan ongerust. Ze negeerde hem en liep door. 'Verdomme, ze moet hier niet alleen rondlopen...' Hij keek Roland aan.


    'Goed, goed,' mopperde de man, en verdween tussen de bomen.


    'Paithan, ik begrijp het niet. Wat gebeurt er?' vroeg Rega.


    'Dat vertel ik je later wel. Wil iemand die oude man even wakker maken?' Paithan gebaarde geërgerd naar Zifnab, die het zich gemakkelijk had gemaakt onder een boom en luidruchtig lag te snurken. De elf keek om naar Heer Durndrun. 'Het spijt me, Durndrun. Ik zal wel met haar praten. Het haar uitleggen.'


    De elfenheer schudde zijn hoofd. 'Nee, Quindiniar. Dat kan je beter niet doen. Ik heb liever dat ze het niet weet.'


    'Ik vind dat ik mee moet gaan...'


    'Vaarwel, Quindiniar,' sprak Heer Durndrun vastbesloten, en onderbrak daarmee de woorden van de jongeman. 'Ik reken op je.' De heer verzamelde met een gebaar zijn vermoeide troepen om zich heen, draaide zich om en leidde zijn kleine strijdmacht terug het oerwoud in.


    Zifnab werd, met behulp van de neus van Rega's laars, met een luide snurk wakker. 'Wat? Ho! Ik heb ieder woord gehoord! Alleen mijn ogen even rust gegeven. Mijn oogleden worden zo zwaar, begrijp je?' Met krakende gewrichten ging hij staan en snoof de lucht in. 'Etenstijd. De kokkin zei iets over steekvruchten. Die zijn lekker. We kunnen ze drogen en de restjes onderweg opeten.'


    Paithan keek de man ongerust aan en liet zijn blik vervolgens naar Haplo gaan. 'Kom je mee?'


    'Ga maar vast. Ik moet het rustig aan doen. Ik zou jullie alleen maar ophouden.'


    'Maar de titanen...'


    'Ga nu maar,' zei Haplo, die pijn had en zijn geduld begon te verliezen. De elf pakte Rega's hand en volgde zijn zus en Roland, die al een eind op weg waren.


    'Ik moet gaan!' zei Drugar, en hij haastte zich om Paithan en Rega in te halen. Even liep hij naast hen, maar daarna bleef hij iets achter, hoewel hij hen wel in het oog hield.


    'Ik zal dat hele eind wel weer moeten lopen!' mopperde Zifnab knorrig terwijl hij wegwandelde. 'Waar is die vervloekte draak? Nooit in de buurt als je hem nodig hebt, maar als je hem maar even niet kan gebruiken, komt hij plotseling opdagen en dreigt mensen op te eten of maakt onbehoorlijke opmerkingen over de staat van mijn spijsvertering.' Hij keek om naar Haplo. 'Heb je hulp nodig?'


    Het Labyrint mag me halen als ik jou ooit nog zie! zei Haplo in zichzelf tegen de rug van de weglopende man. Krankzinnige oude idioot.


    De Patryn wenkte de hond en legde een hand op zijn kop. Het vertrouwelijke gesprek tussen Paithan en de elfenheer, dat de hond had afgeluisterd, werd nu woord voor woord aan Haplo doorgegeven.


    Het was niet veel, en de Patryn was teleurgesteld. De elfenheer had eenvoudig gezegd dat de elfen geen kans hadden. Ze zouden allemaal sterven.


    


    'Je bent echt een kreng, hè?' zei Roland.


    Hij had er moeite mee gehad de elfenvrouw in te halen. Hij hield er niet van de smalle, schommelende, touwladderachtige bruggen over te steken die de boomtoppen met elkaar verbonden. De grond van het oerwoud lag ver onder hem en de brug zwaaide vervaarlijk als hij zich bewoog. Aleatha, die eraan gewend was over de bruggen te lopen, stak ze gemakkelijk over. Ze had Roland zelfs ver achter zich kunnen laten, maar dat zou betekenen dat ze alleen door het oerwoud had moeten lopen.


    Toen ze hem vlak achter zich hoorde, draaide ze zich om en keek hem aan.


    'Kitkninit1. Je verspilt je moeite als je tegen me spreekt. Je praat zelfs als een barbaar!'


    Aleatha's haar was helemaal losgeraakt en het golfde om haar heen en achter haar aan doordat ze zo vlug over de brug snelde. Een blos van inspanning kleurde haar wangen.


    'Kitkninit, ja ja. Je volgde mijn instructies snel genoeg op toen ik je zei onze patiënt vast te houden.'


    Aleatha negeerde hem. Ze was lang, bijna net zo lang als Roland. Haar passen - in de leren broek - waren groot en ongehinderd.


    Ze verlieten de brug en kwamen op een pad over het mos. Het pad was smal en slecht begaanbaar, en het werd er niet gemakkelijker op doordat Aleatha het Roland zo moeilijk mogelijk maakte. Ze liet de takken die ze opzij duwde precies schieten op het moment dat ze hem in het gezicht zouden slaan. Ze nam een scherpe bocht en liet hem stuntelen in eendoornstruik. Maar als Thea hoopte dat ze Roland kwaad zou krijgen, had ze geen succes. De man leek een pervers plezier te scheppen in de moeilijkheden die ze hem bezorgde. Toen ze het uitgestrekte gazon van het landhuis van de Quindiniars bereikte, ontdekte ze dat Roland ontspannen naast haar liep.


    'Ik bedoel,' zei hij, het gesprek oppakkend waar hij het had afgebroken, 'dat je die elf nogal slecht behandelde. Het is duidelijk dat die kerel zijn leven voor je zou geven. Sterker nog, hij gaat dat inderdaad doen - zijn leven geven, bedoel ik - en jij behandelt hem alsof hij...'


    Aleatha draaide zich abrupt naar hem om. Roland pakte haar bij de polsen toen haar nagels nog maar een paar centimeter van zijn gezicht af waren. 'Luister, dame! Ik weet dat je me graag mijn tong zou uitrukken, zodat je de waarheid niet hoeft te horen. Heb je het bloed op zijn uniform niet gezien? Dat was bloed van dode elfen! Jouw volk! Dood! Net als het mijne! Dood!'


    'Je doet me pijn.' Aleatha's stem was koel en kalmeerde Rolands opwinding. Hij bloosde en liet langzaam haar polsen los. Hij kon de afdrukken van zijn handen - de afdrukken van zijn angst - op haar lichte huid zien.


    'Het spijt me. Neem me niet kwalijk. Het is alleen...'


    'Als je me nu wilt excuseren,' zei Aleatha. 'Het is laat, en ik moet me verkleden voor het diner.'


    Ze liet hem staan en liep over het vlakke, groene mosveld naar het huis. Er was weer hoorngeschal, maar het klonk vlak en levenloos in de roerloze, drukkende lucht. Roland stond nog steeds op dezelfde plaats de vrouw na te kijken, toen de anderen hem inhaalden.


    'Dat is het signaal dat de Stadsgarde moet uitrukken,' zei Paithan. 'Daar maak ik deel van uit. Ik zou met ze mee moeten om te vechten.' Maar hij verroerde zich niet. Hij staarde naar het huis en naar de Drakenvleugel daarachter.


    'Wat heeft de elfenheer je verteld?' vroeg Roland.


    'Iedereen denkt nu dat ons leger de titanen heeft weggejaagd, verslagen. Durndrun weet wel beter. Dat was maar een klein groepje. Volgens onze verkenners hebben de monsters zich verspreid nadat ze de dwergen hadden aangevallen. De helft is naar het varsen gegaan om af te rekenen met Thillia, de andere helft is naar het esten gegaan, naar de Verdernis. De twee titanenlegers voegen zich nu weer bij elkaar voor een grootscheepse aanval op Equilan.'


    Paithan legde zijn arm om Rega heen en trok haar naar zich toe. 'We kunnen het niet overleven. De heer heeft me bevolen Aleatha en mijn familie mee te nemen en te vluchten, hier weg te gaan zolang het nog kan. Hij bedoelde natuurlijk dat we over land zouden reizen. Hij weet niets van het schip af.'


    'We moeten hier vanavond nog weg!' zei Roland.


    'Als Haplo tenminste van plan is ons mee te nemen. Ik vertrouw hem niet,' zei Rega.


    'Wat betekent dat ik wegloop en mijn volk achterlaat om te sterven...' mompelde Paithan.


    Nee, zei Drugar in zichzelf, met zijn hand op zijn mes. Niemand zal vertrekken. Vanavond niet, nooit.


    'Als de hond blaft,' kondigde de oude man aan, die hijgend achter hen aan kwam draven. 'Dat is het teken. Als de hond blaft.'


    


    1 Elfentaal voor: 'Ik begrijp het niet.'


  


  
    


    


    31


    BOOMTOPPEN,EQUILAN


    


    Haplo liep nog een laatste keer om het schip heen om de reparaties die hij had verricht met een kritisch oog te bekijken. De schade was niet groot geweest. De beschermende runen hadden voor het grootste deel hun werk goed gedaan. Hij had de scheuren in de planken kunnen dichten en de runenmagie kunnen herstellen. Toen hij zich ervan had vergewist dat het schip de lange reis zou kunnen volbrengen, klom Haplo weer naar het bovendek en ging zitten uitrusten.


    Hij was uitgeput. De reparaties aan zijn schip en aan zichzelf na het gevecht met de titaan hadden al zijn energie opgeslorpt. Hij wist dat hij verzwakt was, omdat zijn schouder pijn deed en klopte. Als hij had kunnen uitrusten, slapen, zijn lichaam de gelegenheid had kunnen geven zich te herstellen, zou de wond nu niet meer zijn dan een nare herinnering. Maar hij had niet veel tijd. Hij was niet opgewassen tegen een aanval van de titanen. Hij moest zijn magie voor het schip gebruiken, niet voor zichzelf. De hond ging naast hem zitten. Haplo wreef met zijn hand over de snuit van het dier en krabde zijn wangen. De hond leunde tegen zijn hand aan en bedelde hem door te gaan. Haplo klopte hem op zijn flanken.


    'Klaar om weer terug te gaan?'


    De hond rolde op zijn rug heen en weer, stond op en schudde zich uit. 'Ja, ik ook.' Haplo hief zijn gezicht op en kneep zijn ogen samen tegen het felle zonlicht. Door de rook van de vuren die in de elfenstad brandden, kon hij de sterren niet zien.


    Onze ogen gestolen! Ons verblind voor het heldere en stralende licht!


    Waarom niet? Er zit wat in. Als de Sartanen...


    De hond gromde, diep in zijn keel. Haplo, die alert en op zijn hoede was, keek snel in de richting van het huis. Ze waren allemaal binnen, hij had ze naar binnen zien gaan nadat ze waren teruggekomen uit het oerwoud. Hij was enigszins verrast geweest dat ze niet naar het schip waren gekomen. Het eerste dat hij had gedaan toen hij zelf was teruggekomen, was het magische veld versterken dat eromheen lag. Toen hij de hond op verkenning had uitgestuurd, ontdekte hij echter dat ze aan het doen waren wat hij had kunnen raden: ze maakten heftig ruzie.


    Nu de hond zijn aandacht erop had gevestigd, kon hij stemmen horen, hard en schel van woede en frustratie.


    'Mensch. Allemaal hetzelfde. Ze zouden een sterke heerser als Mijn Heer moeten verwelko-men, iemand om vrede af te dwingen en orde in hun leven te brengen. Als er tenminste nog iemand van hen is in deze wereld wanneer Mijn Heer hier komt.' Haplo haalde zijn schouders op, ging staan en liep naar de brug.


    De hond begon te blaffen, een waarschuwing. Haplo keek snel om. Achter het huis bewoog het oerwoud.


    


    Calandra stormde naar boven, naar haar kantoortje, sloeg de deur dicht en deed die op slot. Ze haalde haar grootboek te voorschijn, sloeg het open en begon, stijf rechtop zittend in haar rechte stoel, de verkoopcijfers van de vorige cyclus door te nemen.


    Er viel niet met Paithan te praten, absoluut niet. Hij had vreemdelingen uitgenodigd in haar huis, inclusief de menselijke slaven, en tegen hen gezegd dat ze binnen mochten schuilen! Hij had de kokkin gezegd haar familie uit de stad mee te nemen. Hij had hen met zijn gruwelijke verhalen opgezweept tot een staat van paniek. De kokkin was hysterisch. Er zou vanavond geen eten zijn! Het deed Calandra verdriet dit te moeten constateren, maar haar broer was duidelijk ten prooi gevallen aan dezelfde waanzin waaraan hun arme vader leed.


     ' Ik heb papa al die jaren geduld,' snauwde Calandra tegen de inktpot. 'Ik heb het gepikt dat het huis bijna onder ons is afgebrand, ik heb de schaamte en de vernedering geduld. Hij is tenslotte mijn vader, en ik ben hem iets verschuldigd. Maar ik ben jou niets verschuldigd, Paithan! Jij zult jouw deel van de erfenis krijgen, en dat is alles. Neem dat en je menselijke slet en de rest van je sjofele gevolg mee en probeer er maar iets van te maken in deze wereld! Je komt wel terug. Op je knieën!'


    Buiten begon een hond te blaffen. Het geluid was hard en onverwacht. Calandra liet een druppel inkt op de bladzijde van het grootboek vallen. Er kwam een uitbarsting van lawaai, geschreeuw en gegil van beneden. Hoe konden ze van haar verwachten dat ze zo kon werken? Kwaad greep Calandra het vloeiblok en drukte het op het papier, zodat het de inkt opzoog. Die had haar getallen niet onzichtbaar gemaakt, ze kon ze nog lezen, de keurige, precieze cijfers die in ordelijke rijen marcheerden, rekenend, optellend, een samenvatting gevend van haar leven.


    Ze legde de pen voorzichtig weer in zijn houder en liep naar het raam, met de bedoeling om het dicht te slaan. Calandra hield haar adem in en staarde naar buiten. Het leek alsof de bomen zelf op haar huis af slopen. Ze sloot haar ogen en wreef met haar vingers over haar oogleden. Soms, als ze te lang en tot te laat doorwerkte, zwommen de cijfers voor haar ogen. Ik ben in de war, dat is alles. Paithan heeft me in de war gebracht. Ik zie dingen die er niet zijn. Als ik mijn ogen open, zal alles weer zijn zoals het hoort.


    Calandra opende haar ogen. Het leek niet meer alsof de bomen bewogen. Nu zag ze de aantocht van een afgrijselijk leger.


    Voetstappen stampten de trap op en dreunden de hal door. Er begon iemand met zijn vuist op de deur te bonken. Paithans stem riep: 'Callie! Ze komen eraan! Callie, alsjeblieft! Je moet nu vertrekken!'


    Vertrekken! Waar naartoe dan wel?


    De weemoedige, verlangende stem van haar vader klonk door het sleutelgat. 'Lieverd! We gaan naar de sterren vliegen!' Hij werd overstemd door geschreeuw van beneden, maar toen Callie hem weer kon horen, zei hij iets over 'je moeder'.


    'Ga naar beneden, vader. Ik zal wel met haar praten. Calandra!' Gebonk op de deur. 'Calandra!'


    Ze staarde in een soort hypnotische fascinatie uit het raam. De monsters leken er onzeker over of ze zich op het open, uitgestrekte groene gazon zouden wagen. Ze bleven rondhangen aan de rand van het oerwoud. Af en toe tilde er een zijn hoofd zonder ogen op - ze zagen eruit als luiaarden, snoven de lucht in en waren blijkbaar niet gelukkig met wat ze roken.


    Een dreun deed de deur trillen. Paithan probeerde hem open te breken! Dat zou moeilijk gaan. Omdat Calandra vaak geld telde in deze kamer, was de deur sterk, speciaal ontworpen en verstevigd. Hij smeekte haar hem open te doen, met hen mee te komen, te ontsnappen.


    Een ongebruikelijke warmte doorstroomde Calandra. Paithan gaf om haar. Hij gaf echt om haar.


    'Misschien heb ik toch niet helemaal gefaald, moeder,' zei Calandra. Ze legde haar wang tegen het koele glas en staarde naar beneden, naar de mosvlakte en het angstaanjagende leger.


    Het gedreun tegen de deur hield aan. Paithan zou zijn schouder nog pijn doen. Ze kon er maar beter een eind aan maken. Calandra liep kaarsrecht naar de deur toe, stak haar hand uit, schoof de grendel op z'n plaats en zette hem vast met een slot. Het geluid was duidelijk hoorbaar aan de andere kant, en er volgde een geschokte stilte.


    'Ik ben bezig, Paithan,' zei Calandra vastbesloten, op de toon die ze had gebruikt toen hij nog een kind was en wilde dat ze kwam spelen. 'Ik heb het druk. Ga nu maar en laat me alleen.'


    'Calandra! Kijk uit het raam!'


    Wat dacht hij dat ze was - gek?


    'Ik heb uit het raam gekeken, Paithan,' sprak Calandra kalm. 'Door jou heb ik een vergissing gemaakt in mijn optellingen. Gaan jullie nu maar naar waar je heen wilt en laat mij met rust!'


    Ze kon zijn gezicht bijna zien, met de gekwetste, verbijsterde uitdrukking erop. Zo had hij gekeken de cyclus dat ze hem hadden thuisgebracht na zijn tocht met zijn grootvader, de dag van Elithenia's begrafenis.


    Moeder is er niet, Paithan. Ze komt nooit meer terug.


    Het geschreeuw van beneden werd luider. Er klonk een schuifelend geluid van de andere kant van de deur - een van Paithans slechte gewoonten. Ze kon hem bijna zien staan, met gebogen hoofd, starend naar de vloer en nijdig tegen de plinten schoppend.


    'Vaarwel, Callie,' zei hij, en zijn stem was zo zacht dat ze het maar nauwelijks kon horen boven het gesuis van de ventilator uit. 'Ik denk dat ik het wel begrijp.'


    Waarschijnlijk niet, maar dat deed er niet toe. Vaarwel, Paithan, zei ze in stilte tegen hem terwijl ze haar met inkt bevlekte, eeltige vingers zachtjes tegen de deur legde, zoals ze ze zachtjes op een gladde kinderwang had kunnen leggen. Zorg goed voor papa... en Thea.


    Ze hoorde voetstappen snel wegrennen door de hal.


    Calandra veegde langs haar ogen. Ze beende naar het raam, sloeg het dicht, liep terug naar haar bureau en ging met kaarsrechte rug zitten. Ze pakte haar pen op, doopte hem voorzichtig en nauwkeurig in de inktpot en boog haar hoofd over het grootboek.


    


    'Ze zijn blijven staan,' zei Haplo tegen de hond toen hij naar de bewegingen van de titanen keek en zag dat ze bij het oerwoud bleven. 'Ik vraag me af waarom...'


    De grond rommelde onder de voeten van de Patryn en hij wist het antwoord. 'De draak van de oude man... Ze ruiken hem zeker. Kom mee, hond. Laten we maken dat we hier wegkomen, voordat die wezens zich realiseren dat ze te talrijk zijn om bang te hoeven zijn vooréén enkele draak.'


    Haplo was bijna bij de ladder naar de brug toen hij naar beneden keek en ontdekte dat hij tegen zichzelf sprak.


    'Hond? Verdorie! Waar...'


    De Patryn keek over zijn schouder achterom en zag de hond van het scheepsdek op het mosgazon springen.


    'Hond! Verdomme!' Haplo rende terug over het dek en tuurde over de reling van het schip. Het dier stond recht onder hem en keek naar het huis. Met stramme poten en zijn haren recht overeind stond hij te blaffen en hij bleef maar blaffen. 'Goed! Je hebt ze gewaarschuwd! Je hebt iedereen in drie koninkrijken gewaarschuwd! Kom nu terug naar boven!'


    De hond negeerde hem, misschien kon hij hem niet horen boven zijn eigen geblaf uit.


    Terwijl hij zijn aandacht verdeelde tussen de monsters die nog steeds in het oerwoud rondhingen en het huis, sprong Haplo mopperend op het mos.


    'Luister, mormel, we willen geen gezelschap...'


    Hij viel uit naar het dier, in een poging hem bij zijn nekvel te pakken. De hond draaide zijn kop niet om, keek nietéén keer naar hem om. Maar op het moment dat Haplo naderbij kwam, sprong het dier naar voren en stormde over het gazon in de richting van het huis.


    'Hond! Kom terug! Hond! Ik ga nu weg! Hoor je me?' Haplo deed een stap naar het schip toe. 'Hond, jij waardeloos, schurftig... O, verdomme!' De Patryn begon plotseling te rennen en stoof over het gazon achter het dier aan.


    


    'De hond blaft,' riep Zifnab. 'Ren! Vlucht! Vuur! Hongersnood! Vlucht!'


    Niemand bewoog, behalve Aleatha, die verveeld over haar schouder keek.


    'Waar is Callie?'


    Paithan vermeed het zijn zus in de ogen te kijken. 'Ze gaat niet mee.'


    'Dan ga ik ook niet. Het is toch een stom idee. Ik zal hier wachten op Mijn Heer.'


    Met haar rug naar het raam liep Aleatha naar de spiegel en bestudeerde haar haar, haar jurk, haar sieraden. Ze droeg haar mooiste japon en de juwelen die deel uit hadden gemaakt van de erfenis van haar moeder. Haar haar was kunstig en zeer flatteus opgestoken. De spiegel overtuigde haar ervan dat ze er nooit mooier had uitgezien.


    'Ik begrijp niet waarom hij niet is gekomen. Mijn Heer is nooit te laat.'


    'Hij is niet gekomen, omdat hij dood is, Thea!' vertelde Paithan haar. Hij werd verscheurd door angst en verdriet, rauw en schrijnend. 'Begrijp je dat dan niet?'


    'En wij zullen de volgenden zijn!' Roland gebaarde naar buiten. 'Tenzij we nu naar het schip gaan! Ik weet niet wat de titanen tegenhoudt, maar ze zullen zich niet lang laten tegenhouden!'


    Paithan keek de kamer rond. Tien mensen, slaven die de draak hadden getrotseerd om bij de Quindiniars te blijven, en hun gezinnen hadden hun toevlucht gezocht in het huis. In een hoekje zat de kokkin hysterisch te snikken. Een groot aantal volwassen en een paar jonge elfen - misschien haar kinderen, Paithan wist het niet zeker - stonden om haar heen. Ze keken allemaal naar Paithan in de verwachting dat hij de leiding zou nemen. Paithan vermeed het in hun ogen te kijken.


    'Toe maar! Ren erheen!' riep Roland in de mensentaal terwijl hij naar de slaven gebaarde.


    Hij hoefde niet verder aan te dringen. De mannen pakten de kleine kinderen op, de vrouwen tilden hun rokken op en stormden de deur uit. De elfen begrepen Rolands woorden niet, maar de uitdrukking op zijn gezicht wel. Ze namen de snikkende kokkin tussen zich in, schoven haar de deur uit en renden achter de mensen aan het gazon over, de flauwe helling op naar waar het schip stond, boven op de heuvel.


    Menselijke slaven. De kokkin en haar familie. Wij zelf. De besten en de slimsten...


    'Paithan?' drong Roland aan.


    De elf wendde zich tot zijn zus. 'Thea?'


    Aleatha werd bleker en de hand die haar haar gladstreek, beefde enigszins. Ze klemde haar tanden over haar onderlip, en toen ze wist dat ze kon praten zonder dat haar stem zou breken, zei ze: 'Ik blijf bij Callie.'


    'Als jij blijft, blijf ik ook.'


    'Paithan!'


    'Laat hem toch, Rega! Als hij zelfmoord wil plegen, is dat zijn...'


    'Het zijn mijn zusters! Ik kan niet weglopen!'


    'Als hij blijft, Roland, dan blijf ik...' begon Rega.


    De hond sprong de veranda op, schoot de hal in en blafteéén keer hard en schel.


    'Ze bewegen weer!' riep Roland vanaf zijn uitkijkpost bij het raam.


    'Als Mijn Heer komt, zeg hem dan dat ik in de salon ben,' zei Aleatha, en kalm pakte ze haar rokken bij elkaar, draaide zich om en liep weg.


    Paithan wilde achter haar aan gaan, maar Roland pakte hem bij de arm.


    'Zorg jij maar voor Rega.'


    De man beende achter Aleatha aan. Hij pakte haar beet, tilde het elfenmeisje op in zijn armen, gooide haar over zijn schouder en droeg haar, met haar hoofd naar beneden, schoppend, schreeuwend en met haar vuisten op zijn rug slaand, de deur uit.


    


    Haplo sloeg een hoek van het huis om en kwam slippend tot stilstand, ongelovig starend naar de zwerm elfen en mensen die plotseling voor hem verschenen, allemaal op weg naar zijn schip!


    Redder.


    Ha! Wacht maar totdat ze tegen de magische barricade opliepen.


    Haplo negeerde ze, joeg achter de hond aan en zag het dier de veranda opspringen.


    'We komen eraan!' riep Paithan.


    'Jullie zijn niet de enigen,' mopperde Haplo.


    De titanen waren met hun geruisloze, ongelooflijke snelheid aan hun opmars begonnen. Haplo keek naar de hond, keek naar de grote groep elfen en mensen die zich naar zijn schip haastten. De eersten hadden het al bereikt; ze deden hun uiterste best er dichterbij te komen en hadden ontdekt dat dat onmogelijk was. Op de buitenkant van de scheepsromp gloeiden runen rood en blauw, en hun magie bewaakte het schip tegen indringers. De mensch schreeuwden en sloegen hun armen om elkaar heen. Sommigen draaiden zich om, erop voorbereid te vechten tot de dood erop volgde.


    Redder.


    Haplo slaakte een vermoeide zucht. Terwijl hij in zichzelf vloekte, bracht hij zijn hand omhoog en tekende snel een paar runen in de lucht.


    Ze vatten vlam en gloeiden blauw op. De tekens op het schip flikkerden ten antwoord en doofden uit. Het beschermingsschild was verwijderd.


    'Jullie moeten je haasten,' riep hij, en hij gaf een snelle schop in de richting van de rondspringende, dansende hond, maar zijn voet kwam niet eens in de buurt van zijn doel.


    


    'We zullen moeten rennen, Quindiniar!' riep Zifnab uit terwijl hij zijn gewaad optilde en een groot stuk van zijn knokige benen onthulde. 'Jewas trouwens geweldig, Lenthan, beste vriend. Fantastische speech. Ik had het je niet kunnen verbeteren.' Hij legde zijn hand op Lenthans arm. 'Klaar?'


    Lenthan knipperde verward naar Zifnab. De voorouders van de elf traden terug in onheuglijke tijden, en lieten het wrak van een man van middelbare leeftijd achter. 'Ik ben klaar,' zei hij vaag. 'Waar gaan we heen?' Hij liet zich door Zifnab meevoeren.


    'Naar de sterren, mijn beste man!' kakelde de tovenaar. 'Naar de sterren!'


    


    Drugar rende achter de anderen aan. De dwerg was sterk en hij had een groot uithoudingsver-mogen. Hij zou door hebben kunnen rennen, lang nadat de mensen en de elfen langs de weg ineen waren gezakt. Maar met zijn korte, dikke benen en zijn zware leren harnas en laarzen was hij geen partij voor hen in een sprint. Ze lagen al snel een heel eind op hem voor in hun wilde spurt naar het schip en lieten hem ver achter zich.


    De dwerg ging koppig door. Hij kon de titanen zien zonder zijn hoofd om te draaien. Ze waren achter hem, maar waaierden aan beide kanten uit in de hoop hun prooi te pakken te krijgen door die in te sluiten in een grote cirkel. De monsters haalden de elfen en mensen langzaam in, en de dwerg wat sneller. Drugar verhoogde zijn snelheid en rende wanhopig, niet uit angst voor de titanen, maar uit angst dat hij zijn kans om wraak te nemen zou mislopen.


    De neus van zijn brede laars bleef achter zijn hiel hangen. De dwerg struikelde, verloor zijn evenwicht en viel voorover, met zijn gezicht in het mos. Hij deed zijn best weer op te staan, maar zijn laars was half van zijn voet afgegleden. Drugar hinkte opéén voet rond en probeerde uit alle macht de laars weer aan te trekken, maar zijn handen waren glibberig van het zweet. Er prikte rook in zijn neus. De titanen hadden het oerwoud in brand gestoken.


    'Paithan! Kijk!' Rega keek achterom. 'Zwartbaard!'


    De elf kwam slippend tot stilstand. Hij en Rega waren op een paar passen afstand van het schip. De twee waren achter de anderen gebleven om als achterhoede te fungeren, om Zifnab, Haplo, Lenthan en Roland met de woedende Aleatha, die voor hen uit holden, te beschermen. Zoals gewoonlijk waren ze de dwerg vergeten.


    'Ga jij maar verder.' Paithan rende terug de flauwe helling af. Hij zag de vlammen omhoog schieten uit de bomen en de zwarte rook de lucht in kringelen, waarna hij zich snel verspreidde in de richting van het huis. Hij dwong zichzelf de andere kant op te kijken en hield zijn blik gevestigd op de voortstrompelende dwerg en de naderende titanen.


    Toen hij beweging naast zich bespeurde, keek hij opzij. 'Ik dacht dat ik had gezegd dat je naar het schip moest gaan.'


    Rega slaagde erin een scheef glimlachje te produceren. 'Dat had je gedacht, elf! Zo gemakkelijk kom je niet van me af!'


    Paithan glimlachte vermoeid terug en schudde zijn hoofd, maar hij was zo buiten adem dat hij niets kon zeggen.


    De twee bereikten de dwerg, die tegen die tijd de laars had uitgetrokken en metéén laars aan en één laars uit voorthobbelde. Paithan pakte hem bij de ene schouder en Rega greep hem bij de andere.


    'Ik heb jullie hulp niet nodig!' gromde Drugar, en hij keek hen met een ontstellende felheid aan. 'Laat me los!'


    'Paithan, ze halen ons in!' riep Rega terwijl ze over haar schouder naar de titanen knikte.


    'Hou je mond en werk ons niet tegen!' zei Paithan tegen de dwerg. 'Tenslotte heb je ons leven gered!'


    Drugar begon te lachen, een diep, woest gebulder. Paithan vroeg zich weer af of de dwerg krankzinnig aan het worden was. Maar de elf had geen tijd zich daar zorgen over te maken. Hij kon vanuit zijn ooghoeken zien dat de titanen naderbij kwamen. Ze hadden geen kans. Hij keek even naar Rega en zij naar hem, en ze haalde haar schouders op. Beiden pakten de zware dwerg steviger vast en begonnen te rennen.


    


    Haplo bereikte het schip eerder dan de anderen, doordat de runen op zijn lichaam deden wat ze konden om zijn afnemende krachten te compenseren en hem sneller deden lopen. Mannen, vrouwen en krijsende kinderen zwermden over het dek. Een paar hadden het luik gevonden en waren het schip ingegaan. De meeste stonden langs de reling en staarden naar de titanen.


    'Ga naar beneden!' riep Haplo terwijl hij naar het luik wees. Hij trok zichzelf over de reling en ging - opnieuw - op weg naar de brug toen hij een paniekerig gejank hoorde en een ruk aan zijn hiel voelde.


    'Wat nou weer?' snauwde hij, en hij draaide zich abrupt om naar de hond, die hem bijna achterover had getrokken. Toen hij over het gazon uitkeek en door de dikker wordende rook heen tuurde, zag hij het mens, de elf en de dwerg, omsingeld door titanen.


    'Wat wil je dat ik eraan doe? Ik kan niet... O, ver...!' Haplo greep Zifnab beet, die zonder veel succes probeerde Lenthan Quindiniar en zichzelf over de reling te trekken. 'Waar is die draak van jou?' vroeg de Patryn, terwijl hij de oude man een ruk gaf zodat hij hem aan kon kijken.


    'Drank?' Zifnab knipperde met zijn ogen naar Haplo als een verbaasde uil. 'Goed idee! Ik kan wel een slokje gebruiken...'


    'Draak, stomme idioot! Draak!'


    'Draak? Waar?' De oude tovenaar keek hoogst geschrokken. 'Zeg niet tegen hem dat je me hebt gezien, dan ben je een goeie jongen. Ik ga nu maar naar beneden...'


    'Luister naar me, waardeloze ouwe sok, die draak van jou is het enige dat hen kan redden!' Haplo wees naar het groepje dat dapper probeerde het schip te bereiken.


    'Mijn draak? Iemand redden?' Zifnab schudde mistroostig zijn hoofd. 'Je moet hem verwarren met iemand anders, Smaug misschien? Nee? Ah, ik weet het al! De hagedis die het Sint-Joris zo moeilijk heeft gemaakt! Hoe heette die ook alweer, dat was nog eens een draak!'


    'Wil je daarmee zeggen dat ik dat niet ben?' De stem spleet de grond. De kop van de draak rees op door het mos. Het schip werd op en neer gewiegd door de schokgolven en Haplo viel achterover tegen een houten schot. Lenthan klemde zich in doodsnood aan de reling vast.


    Toen hij zich weer overeind trok, zag Haplo de titanen tot stilstand komen en hun gezicht zonder ogen naar het reusachtige beest draaien.


    Het lijf van de draak gleed naar boven door het gat dat hij in het mos had gemaakt. Hij bewoog snel, en de groene, schubbige huid golfde en glinsterde in het zonlicht. 'Smaug!' donderde de draak. 'Die verwaande dandy! En wat betreft die snotterende worm die het opnam tegen Sint-Joris...'


    Roland bereikte het schip en gaf Aleatha over de reling aan Haplo, die haar beetpakte, aan boord trok en aan de zorgen van haar vader toevertrouwde.


    'Kom boven!' Haplo stak zijn hand uit.


    Roland schudde zijn hoofd, draaide zich om, rende terug om Paithan te helpen en verdween in de dikker wordende rook. Haplo tuurde hem na en vervloekte het oponthoud. Het was nu moeilijk om nog iets te zien - een groot deel van het oerwoud stond in vuur en vlam - maar Haplo had de indruk dat de titanen zich terugtrokken, verward rondliepen en gevangen raakten tussen de vlammen en de draak.


    'En dan te bedenken dat ik bij zo'n waardeloze ouwe zwendelaar als jij terecht ben gekomen!' riep de draak uit. 'Ik had ook ergens heen kunnen gaan waar ik gewaardeerd werd! Pern, bijvoorbeeld! In plaats daarvan heb ik...'


    Hoestend en met tranende ogen baande het groepje zich een weg door de rook. Het was moeilijk te zeggen wie wie droeg, ze leken allemaal op elkaar te steunen. Geholpen door Haplo slaagden ze erin over de reling te klimmen, en ze lieten zich uitgeput op het dek vallen.


    'Iedereen naar beneden!' snauwde de Patryn. 'Opschieten. Het zal de titanen niet veel tijd kosten om erachter te komen dat ze niet zo bang zijn voor de draak als ze nu denken!'


    Moeizaam kwamen ze in beweging en wankelden door het luik naar de brug. Haplo wilde zich net omdraaien om hen te volgen, toen hij Paithan bij de reling de rook in zag staan staren en tranen zag wegknipperen. Hij omklemde de houten reling met zijn handen.


    'Kom mee of je gaat eroverheen!' dreigde Haplo.


    'Het huis... kun je het zien?' Paithan veegde met een ongeduldig gebaar langs zijn ogen.


    'Dat is weg, elf, afgebrand! En ga je nu...' Haplo zweeg even. 'Er was iemand binnen. Je zus.'


    Paithan knikte en draaide zich langzaam om. 'Misschien was het zo wel beter dan... op een andere manier.'


    'Dat kunnen we zelf ontdekken als we niet maken dat we wegkomen! Het spijt me, maar ik heb geen tijd om je te condoleren.' Haplo pakte de elf beet en duwde hem naar beneden.


    Binnen was het doodstil. De magie beschermde het schip tegen de rook en de vlammen, en de draak buiten hield de titanen uit de buurt. De mensen, de elfen en de dwerg hadden hun toevlucht gezocht in alle hoeken en gaten die ze konden vinden en zaten bij elkaar gekropen, hun blik op Haplo gevestigd. Hij keek grimmig om zich heen, niet blij met zijn passagiers en niet blij met de situatie. Zijn blik ging snel over de hond, die met zijn snuit op zijn poten op het dek lag.


    'Heb je nou je zin?' mompelde hij.


    Het dier sloeg vermoeid met zijn staart op de vloer.


    Haplo legde zijn handen op de stuursteen, hopend dat hij genoeg kracht had om het schip omhoog te brengen. De tekens op zijn huid begonnen blauw en rood te gloeien en de runen op de steen lichtten op als reactie. Er ging een hevige schok door het schip; de planken kraakten en trilden.


    'Titanen!'


    Dit was het einde. Hij kon niet tegen ze vechten, daar had hij de kracht niet voor. Als ik niet terugkom, zal Mijn Heer weten dat er iets mis is gegaan. De Heer van de Nexus zal op zijn hoede zijn als hij naar deze wereld komt.


    Het raam werd bedekt door groene schubben, die hem het uitzicht bijna volledig benamen. Haplo deinsde achteruit en herstelde zich weer. Nu wist hij waardoor het schip schudde en kraakte als een roeiboot in een storm - een groot, schubbig lijf wond zich eromheen.


    Een vuurrood oog tuurde door het raam naar de Patryn.


    'Ik ben zover, mijnheer,' kondigde de draak aan.


    'Klaar voor de lancering? Start!' zei de oude man terwijl hij zich op het dek installeerde en zijn verfomfaaide hoed overéén oor gleed. 'Het schip heeft een nieuwe naam nodig! Iets toepasselijkers voor een ruimteschip. Apollo? Gemini?Enterprise. Al bezet. Millennium Falcon. Gepatenteerd. Alle rechten voorbehouden. Nee! Wacht, ik heb het! Drakenster! Dat is het! Drakenster!'


    'Zeikerd,' mompelde Haplo, en hij legde zijn handen weer op de stuursteen.


    Het schip rees langzaam maar zeker de lucht in. De mensch stonden op, tuurden uit de kleine patrijspoorten langs de romp en zagen hun wereld onder hen wegzinken.


    


    Het drakenschip vloog over Equilan. De elfenstad werd aan het gezicht onttrokken door de rook en de vlammen die de stad en de bomen waarin die was gebouwd, verteerden.


    Het drakenschip vloog over de Kithni Golf, die rood was van het bloed van de mensen. Het vloog over Thillia, dat was zwartgeblakerd. Hier en daar zagen ze, langs de vernielde wegen, een verdwaasde, eenzame overlevende die verloren door een dood land zwierf.


    Het schip steeg gestaag, won hoogte en vloog over het land van de dwergen, donker en verlaten.


    Toen zeilde het de blauwgroene lucht in, de verwoeste wereld achter zich latend, en zette koers naar de sterren.
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    DRAKENSTER


    


    Het eerste deel van de reis naar de sterren was betrekkelijk rustig. De mensch - zowel elfen als mensen - waren zo diep onder de indruk en bang geraakt van de aanblik van de grond die onder hen weggleed, dat ze bij elkaar kropen en een ziekelijke behoefte hadden aan elkaars gezelschap en steun. Ze raakten niet uitgepraat over de ramp die hen had getroffen. Gewikkeld in de warme deken van een gedeelde tragedie, probeerden ze zelfs de dwerg in hun cirkel van verbroedering te betrekken. Drugar negeerde hen. Hij zat stuurs en somber in een hoek van de brug en kwam daar maar af en toe uit, alleen door uiterste noodzaak gedwongen.


    Ze spraken geestdriftig over de ster waar ze naartoe zeilden, over hun nieuwe wereld en hun nieuwe leven. Het amuseerde Haplo dat nu ze eindelijk echt op weg waren naar een ster, de oude man uiterst ontwijkend werd in zijn beschrijvingen.


    'Hoe is het er? Waar komt het licht vandaan?' vroeg Roland.


    'Het is een heilig licht,' zei Lenthan Quindiniar op enigszins berispende toon. 'Daar mag je geen vragen over stellen.'


    'Lenthan heeft inderdaad gelijk... min of meer,' zei Zifnab, die zich heel ongemakkelijk leek te gaan voelen. 'Je zou kunnen zeggen dat het licht heilig is. En dan is er nog de nacht.'


    'Nacht? Wat is nacht?'


    De tovenaar schraapte zijn keel met een luid arumf en keek om zich heen alsof hij hulp zocht. Toen hij die niet vond, sprong hij in het diepe.


    'Nou, herinner je je de stormen die er in jullie wereld zijn? Dat het elke cyclus op een bepaalde tijd regent? Nacht is net zoiets, alleen gaat het licht dan elke cyclus op een bepaalde tijd... nou ja, het verdwijnt.'


    'En dan is alles donker!' Rega was ontsteld.


    'Ja, maar het is niet eng. Het is prettig. Dat is de tijd dat iedereen gaat slapen. Maakt het gemakkelijk je oogleden dicht te houden.'


    'Ik kan niet slapen in het donker!' Rega huiverde en wierp een blik op de dwerg, die zwijgend in zijn hoek zat en iedereen negeerde. 'Ik heb het geprobeerd. Ik weet het nog niet met die ster. Ik weet niet of ik er wel heen wil.'


    'Je went er wel aan.' Paithan sloeg zijn arm om haar heen. 'Ik zal bij je zijn.'


    De twee kropen tegen elkaar aan. Haplo zag afkeurende blikken op de gezichten van de elfen, die naar het liefhebbende paar keken. Hij zag dezelfde blikken weerspiegeld op de gezichten van de mensen.


    'Niet in het openbaar,' zei Roland tegen zijn zus, en trok haar weg van Paithan.


    De mensch spraken niet verder over de ster.


    Haplo voorzag moeilijkheden in het paradijs.


    De mensch merkten dat het schip kleiner was dan het eerst had geleken. De voedsel- en watervoorraad nam in een alarmerend tempo af. Sommige mensen begonnen zich te herinneren dat ze slaven waren geweest, bij sommige elfen kwam het weer boven dat ze bazen waren geweest.


    Er kwam een einde aan het broederlijke samenzijn. Niemand sprak meer over hun bestemming, althans niet als groep. De elfen en de mensen kwamen bijeen om de zaken te bespreken, maar ze deden dat gescheiden van elkaar en spraken zachtjes.


    Haplo voelde de spanning groeien en vervloekte die en zijn passagiers. Hij had niets tegen verdeeldheid, sterker nog, die wilde hij graag bevorderen. Maar niet aan boord van zijn schip.


    Voedsel en water vormden geen probleem. Hij had een voorraad aangelegd voor hemzelf en de hond - deze keer had hij ervoor gezorgd dat hij een assortiment had - en wat hij had, kon hij gemakkelijk dupliceren. Maar wie kon zeggen hoelang hij deze mensen moest voeden en het met hen uit moest houden? Niet zonder een zekere twijfel had hij zijn koers uitgezet op basis van de instructies van de oude man. Ze vlogen in de richting van de helderste ster aan het firmament. Wie kon zeggen hoeveel tijd het hun zou kosten die te bereiken?


    Zifnab in elk geval niet.


    'Wat eten we vanavond?' vroeg de oude tovenaar, naar beneden turend in het ruim waar Haplo zich deze dingen stond af te vragen.


    De hond, die naast Haplo stond, keek op en kwispelde. Haplo wierp hem een geërgerde blik toe. 'Zit!' mopperde hij.


    Toen hij de betrekkelijk kleine hoeveelheid voedsel zag die er nog was, leek Zifnab enigszins teleurgesteld en ook bijzonder hongerig.


    'Maak je geen zorgen, oude man. Ik zorg wel voor het eten!' zei Haplo. Het zou betekenen dat hij weer magie moest gebruiken, maar hij dacht dat dat zo langzamerhand niets meer uitmaakte. Wat hem meer interesseerde, was hun bestemming en hoelang het zou duren voordat hij van de vluchtelingen af zou zijn. 'Jij weet iets over die sterren, hè?'


    'O ja?' Zifnab was voorzichtig.


    'Dat beweer je tenminste. Als je ze vertelt over' - hij wees met zijn duim in de richting van het deel van het schip waar de mensch meestal bij elkaar zaten - 'die "nieuwe" wereld...'


    'Nieuw? Ik heb het woord "nieuw" nooit gebruikt,' protesteerde Zifnab. De oude man krabde zich op zijn hoofd, waarbij hij zijn hoed afstootte. Die tuimelde het ruim in en kwam aan Haplo's voeten neer.


    'Nieuwe wereld... en verenigd worden met lang geleden gestorven echtgenotes.' Haplo pakte de gehavende hoed op en speelde ermee.


    'Het is mogelijk!' riep de tovenaar met schrille stem uit. 'Alles is mogelijk.' Hij stak aarzelend een hand uit naar de hoed. 'P... pas op dat je die rand niet verkreukelt.'


    'Welke rand? Luister, oude man, hoe ver zijn we nog weg van die ster? Hoeveel dagen reizen voordat we er zijn?'


    'Nou, eh, ik denk...' Zifnab slikte. 'Het hangt allemaal af... van... van hoe snel we vliegen! Dat is het, hoe snel we vliegen.' Zijn enthousiasme voor dit onderwerp nam toe. 'Stel dat we vliegen met de snelheid van het licht... Onmogelijk natuurlijk, als je de natuurkundigen gelooft. Wat ik overigens niet doe. Natuurkundigen geloven niet in tovenaars, een feit dat ik, als tovenaar, hoogst beledigend vind. Daarom heb ik wraak genomen door te weigeren in natuurkundigen te geloven. Wat was de vraag ook weer?'


    Haplo begon opnieuw en probeerde zijn geduld te bewaren. 'Weet je wat die sterren eigenlijk zijn?'


    'Zeker wel,' antwoordde Zifnab op hooghartige toon, terwijl hij minachtend naar de Patryn keek.


    'Wat zijn het dan?'


    'Wat zijn wat?'


    'De sterren?'


    'Wil je dat ik dat uitleg?'


    'Als je zo vriendelijk zou willen zijn.'


    'Nou, ik denk dat de beste manier om het uit te drukken' - er verscheen zweet op het voorhoofd van de tovenaar - 'in lekentermen, het zijn... kort maar krachtig gezegd... eh, sterren.'


    'Hm hmm,' bromde Haplo nors.'Luister eens, ouwe, hoe dicht ben jij eigenlijk bij een ster geweest?'


    Zifnab wiste zijn voorhoofd af met de punt van zijn baard en dacht diep na. 'Ik heb ooit in hetzelfde hotel gelogeerd als Clark Gable,' meldde hij behulpzaam na een lange stilte.


    Haplo snoof verachtelijk en gooide de hoed draaiend door de lucht naar boven, het luik uit. 'Goed, blijf je spelletje maar spelen, oude man.'


    De Patryn draaide zich weer om en bestudeerde de voorraden - een ton water, een vat gezouten targ, brood en kaas, en een zak steekvruchten. Zuchtend en met een kwaad gezicht stond Haplo naar de ton met water te staren.


    'Mag ik toekijken?' vroeg Zifnab beleefd.


    'Weet je, ouwe, ik zou hier snel een einde aan kunnen maken. De "lading" dumpen, als je begrijpt wat ik bedoel. Het is een heel eind naar beneden.'


    'Ja, dat zou je kunnen doen,' zei Zifnab, die zich op het dek liet zakken en zijn benen over de rand van het luik liet bungelen. 'En je zou het nog doen ook. Ons leven betekent niets voor jou, hè, Haplo? De enige die ooit wat voor jou heeft betekend, ben je zelf.'


    'Dat is niet waar, oude man. Voor wat het waard is, er is één persoonaan wie ik trouw ben, en loyaal. Ik zou mijn leven geven om het zijne te redden en dan zou ik me bedrogen voelen dat ik niet meer voor hem had kunnen doen.'


    'O ja,' sprak Zifnab zachtjes. 'Je heer. Degene die je hierheen heeft gestuurd.'


    Haplo fronste zijn voorhoofd. Hoe wist die oude gek dat in 's hemelsnaam? Hij moet het hebben opgemaakt uit dingen die ik heb laten vallen. Dat was onvoorzichtig, heel onvoorzich-tig. Verdomme! Alles gaat mis! De Patryn gaf een gemene trap tegen de ton met water, zodat de duigen spleten en er een stortvloed van rauwe vloeistof over zijn voeten spoelde.


    Ik ben eraan gewend alles onder controle te hebben, mijn hele leven, in elke situatie ben ik degene geweest die alles onder controle had. Zo heb ik het Labyrint overleefd, zo heb ik mijn tocht naar Arianus met succes voltooid. Nu doe ik dingen die ik niet van plan was te doen en zeg dingen die ik helemaal niet wilde zeggen! Een stelletje mutanten met de intelligentie van de gemiddelde koolraap wordt me bijna fataal. Ik neem een groep mensch op sleeptouw naar een ster en duld het gezelschap van een krankzinnige oude man, die stapelmesjokke is.


    'Waarom?' vroeg Haplo hardop terwijl hij de hond opzij duwde, die gretig het gemorste water oplikte. 'Zeg me waarom?'


    'Nieuwsgierigheid,' zei de man zelfingenomen. 'Daar zijn al heel wat slachtoffers door gevallen.'


    'Is dat een dreigement?' Haplo keek vanonder zijn gefronste wenkbrauwen omhoog.


    'Nee! Hemeltje, nee!' zei Zifnab haastig terwijl hij zijn hoofd schudde. 'Alleen een waarschuwing, beste jongen. Sommige mensen beschouwen nieuwsgierigheid als iets heel gevaarlijks. Het stellen van vragen leidt vaak tot de waarheid. En daar kun je heel wat problemen mee krijgen.'


    'Ja, ach, het hangt ervan af in welke waarheid je gelooft, is het niet, ouwe?'


    Haplo tilde een stuk nat hout op, maakte er een teken op met zijn vinger en gooide het terug in de hoek. De andere stukken van de kapotte ton sprongen onmiddellijk achter het stuk hout aan. Binnen een oogwenk was de ton weer intact. De Patryn tekende runen op de ton en in de lege lucht daarnaast. De ton vermenigvuldigde zich en al snel stonden er vele tonnen, allemaal gevuld met water, in het ruim. Haplo tekende vurige runen in de lucht, waardoor er vaten met gezouten targvlees naast de watertonnen kwamen te staan. Wijnkruiken kwamen uit het niets te voorschijn en rinkelden welluidend tegen elkaar. In korte tijd was het ruim afgeladen met eten en drinken.


    Haplo klom de ladder op en het ruim uit. Zifnab ging opzij om hem te laten passeren.


    'Het hangt er allemaal van af in welke waarheid je gelooft, ouwe,' herhaalde de Patryn.


    'Ja. Broden en vis.' Zifnab knipoogde plagerig. 'Hè, Redder?'


    


    Enigszins indirect vormden voedsel en water de aanleiding voor de crisis die al Haplo's problemen bijna voor hem oplosten.


    'Wat is die stank?' vroeg Aleatha. 'En ga je er nog iets aan doen?'


    Ze waren ongeveer een week onderweg, gemeten door een mechanische uurbloem die de elfen hadden meegenomen aan boord. Aleatha was naar de brug gewandeld en stond te staren naar de ster die hun bestemming was.


    'Het ruimwater,' zei Haplo afwezig, terwijl hij een manier probeerde te bedenken om de afstand tussen henzelf en hun bestemming te meten. 'Ik heb jullie gezegd dat jullie dat om beurten weg moeten pompen.'


    De elfen van Arianus, die het schip hadden gebouwd en ontworpen, hadden een ingenieus systeem van afvalverwerking bedacht, dat gebruik maakte van machines en elfenmagie. Water is schaars en zeer kostbaar op Arianus, de Wereld van de Lucht. Het is de basis van het muntstelsel en er wordt geen druppel van verspild. De toverformules die op Arianus het eerst werden gebruikt, hadden te maken met het omzetten van afvalwater in zuiver water. Menselijke watertovenaars werkten direct met de elementen uit de natuur om zuiver water uit vuil te verkrijgen. Elfentovenaars gebruikten machines en alchemie om hetzelfde resultaat te bereiken, en veel elfen beweerden dat zij met hun chemische tovenarij lekkerder smakend water produceerden dan de mensen met hun elementaire magie.


    Toen Haplo het schip had overgenomen, had hij de meeste apparaten van de elfen verwijderd en alleen de pomp in het onderruim laten staan, voor het geval dat er regenwater in het schip terecht zou komen. De Patrynen hebben, via hun runenmagie, hun eigen methoden om lichamelijke afvalstoffen onschadelijk te maken, methoden die diep geheim zijn en goed beschermd worden, niet uit schaamte, maar eenvoudig uit zelfbehoud. Een dier begraaft zijn uitwerpselen, zodat zijn vijanden hem niet kunnen vinden.


    Daarom had Haplo zich niet veel zorgen gemaakt over sanitaire problemen. Hij had de pomp nagekeken. Die werkte. De mensen en elfen aan boord van het schip konden er om beurten aan werken. In beslag genomen door zijn wiskundige berekeningen dacht hij niet verder na over zijn gesprek met Aleatha, behalve dat hij iedereen aan het werk moest zetten. Zijn berekeningen werden onderbroken door een gil, een schreeuw en het geluid van stemmen die zich in woede verhieven. De hond, die naast hem lag te dommelen, sprong grommend op.


    'Wat nou weer?' mopperde Haplo, en hij verliet de brug en daalde af naar de verblijven van de bemanning.


    'Het zijn je slaven niet meer, dame!'


    De Patryn kwam de hut binnen en zag Roland - rood aangelopen en schreeuwend - tegenover een bleke, beheerste en ijselijk kalme Aleatha staan. Alle mensen stonden achter hem. De elfen stonden eensgezind aan de kant van Aleatha. Paithan en Rega keken verontrust en stonden hand in hand in het midden. De oude man was natuurlijk - nu er een probleem was - in geen velden of wegen te bekennen.


    'Jullie mensen zijn voor de slavernij geboren! Jullie hebben nooit anders gekend!' antwoordde een jonge elf, de neef van de kokkin, een bijzonder groot en sterk exemplaar voor het elfenras.


    Roland sprong met gebalde vuisten naar voren en de andere mensen volgden hem.


    De neef van de kokkin reageerde direct op de uitdaging, en ook zijn broers en neven kwamen mee naar voren. Paithan kwam tussenbeide, trachtend de elf van Roland af te houden, en kreeg een flinke tik op zijn hoofd van een mens die een slaaf van de familie Quindiniar was geweest sinds hij een kind was en die al lang op een gelegenheid aasde om zijn frustraties uit te leven. Rega, die Paithan te hulp schoot, kwam tussen de vechtenden terecht.


    Het strijdgewoel breidde zich uit, het schip schommelde en slingerde, en Haplo vloekte. Dat deed hij vaak de laatste tijd, merkte hij. Aleatha had zich aan de kant teruggetrokken en keek met afstandelijke interesse toe, ervoor zorgend dat eventueel bloed niet op haar rok terecht kon komen.


    'Hou op!' brulde Haplo. Hij worstelde zich een weg door de vechtenden, greep naar lichamen en rukte ze van elkaar af. De hond sprong achter hem aan, happend en grommend en pijnlijk in enkels bijtend. 'Zo meteen storten we neer!'


    Dat was niet helemaal waar, want de magie zou het schip wel in de lucht houden, maar het was in elk geval een beangstigend idee en een waarvan hij vermoedde dat het een eind zou maken aan de vijandelijkheden.


    Met tegenzin werd het gevecht beëindigd. Tegenstanders veegden bloed van hun gescheurde lippen en gebroken neus en keken elkaar dreigend aan.


    'Wat is er in vredesnaam aan de hand?' wilde Haplo weten.


    Iedereen begon tegelijk te praten. Toen de Patryn een woedend gebaar maakte, zwegen ze allemaal. Haplo vestigde zijn blik op Roland. 'Goed, jij bent begonnen. Wat is er gebeurd?'


    'Het is de beurt van die dame om het onderruim leeg te pompen,' zei Roland, hijgend en over zijn pijnlijke buikspieren wrijvend. Hij wees naar Aleatha. 'Maar dat weigerde ze. Ze kwam hier binnen en gaf een van ons opdracht het voor haar te doen.'


    'Ja! Zo is het!' beaamden de mensen kwaad, zowel de mannen als de vrouwen.


    Haplo had een kort en uiterst bevredigend visioen van hoe hij zijn magiezou gebruiken om de planken van het schip uit elkaar te doen wijken en al die ellendige en irritante wezens de honderdduizenden meters naar de wereld onder hen de diepte in te laten storten.


    Waarom deed hij dat dan niet? Nieuwsgierigheid, had de tovenaar gezegd. Ja, ik ben nieuwsgierig, benieuwd naar waar de oude man deze mensen heen wil brengen, benieuwd waarom. Maar Haplo kon zich een tijdstip voorstellen - en dat kwam snel naderbij - waarop zijn nieuwsgierigheid zou beginnen af te nemen.


    Iets van zijn woede was blijkbaar van zijn gezicht af te lezen. De mensen verstomden en deden een stap achteruit. Aleatha, die zag dat hij zijn blik op haar vestigde, verbleekte, maar bleef staan waar ze stond en keek hem met koele en hooghartige minachting aan. Haplo zei niets. Hij stak zijn hand uit, pakte de elfenvrouw bij de arm en sleurde haar de hut uit.


    Aleatha snakte naar adem, gilde en stribbelde tegen. Haplo gaf een ruk aan haar arm en trok haar omver. Aleatha viel op het dek. De Patryn sleurde haar weer overeind en bleef lopen.


    'Waar breng je haar naartoe?' riep Paithan, en er klonk ware angst in de stem van de elf. Uit zijn ooghoeken zag Haplo de kleur wegtrekken uit Rolands gezicht. Zo te zien aan zijn uitdrukking dacht hij dat Haplo de vrouw van het bovendek af zou gooien.


    Goed zo, dacht hij grimmig, en hij liep door.


    Aleatha had al snel geen adem meer over om te schreeuwen. Ze moest haar worstelingen staken en zich concentreren om op de been te blijven en niet over het dek gesleept te worden. Haplo daalde een ladder af met de vrouw achter zich aan en kwam uit tussen twee dekken in het kleine, stinkende, donkere deel van het schip waar de lenspomp stond. Hij duwde Aleatha naar voren. Ze struikelde voorover het apparaat in.


    'Hond,' zei hij tegen het dier, die hen ofwel was gevolgd of naast hen was gematerialiseerd, 'hou de wacht!'


    De hond ging gehoorzaam zitten, met zijn kop schuin en zijn ogen op de elf en vrouw gevestigd.


    Aleatha was witheet. Ze keek Haplo woedend aan door een massa verward haar. 'Ik doe het niet!' snauwde ze, en ze deed een stap weg van de pomp.


    De hond gromde diep in zijn keel.


    Aleatha wierp een blik op het dier, aarzelde en deed toen nog een stap. De hond ging staan en gromde harder.


    Aleatha staarde het dier met strakke mond aan. Ze schudde haar asblonde haar naar achteren en liep langs Haplo heen naar de gang naar buiten.


    De hond overbrugde de afstand tussen hen inéén sprong en plantte zich voor de vrouw. Zijn gegrom rommelde door het hele schip. Zijn bek ging open en zijn scherpe, gebogen, geelwitte tanden werden zichtbaar.


    Aleatha stapte haastig achteruit, struikelde over haar rok en viel bijna.


    'Roep hem terug!' schreeuwde ze naar Haplo. 'Hij vermoordt me!'


    'Nee, dat doet hij niet,' zei de Patryn onbewogen. Hij wees naar de pomp. 'Niet als je je werk doet.'


    Nadat ze een blik naar Haplo had geworpen waarvan ze duidelijk wenste dat het een dolk was, slikte Aleatha haar woede weg en draaide haar rug naar de hond en de Patryn. Met geheven hoofd liep ze naar de pomp. Ze greep de hendel met haar smalle, witte handen beet, tilde hem op, duwde hem naar beneden, tilde hem op en duwde hem weer naar beneden. Haplo tuurde door een patrijspoort en zag een stroom stinkend water langs de scheepsromp gutsen en in de lucht onder hen vallen.


    'Hond, blijf. Hou de wacht,' beval hij, en hij ging weg.


    De hond ging oplettend en waakzaam zitten en verloor Aleatha geen moment uit het oog.


    Toen hij weer uit het ruim te voorschijn kwam, trof Haplo de meeste mensch boven aan de trap aan, waar ze op hem stonden te wachten. Hij trok zichzelf omhoog naar hun niveau.


    'Ga weer doen waar jullie mee bezig waren,' beval hij, en hij keek hoe ze zich stilletjes uit de voeten maakten. Hij liet hen alleen en ging weer terug naar de brug en zijn pogingen hun koers vast te zetten.


    


    Roland wreef over zijn pijnlijke hoofd, dat hij had bezeerd toen hij de elf een fikse rechtse had toegebracht. De man probeerde zichzelf ervan te overtuigen dat Aleatha had gekregen wat ze verdiende, dat het haar eigen schuld was, dat het dat kreng geen kwaad zou doen eens wat werk te verzetten. Toen hij merkte dat hij door de gang in de richting van de ruimte met de pomp liep, maakte hij zichzelf uit voor idioot.


    In de luikopening bleef Roland zwijgend staan en keek toe.


    De hond lag op het dek met zijn snuit op zijn poten en zijn ogen op Aleatha gevestigd. De elfenvrouw onderbrak haar werk even, ging rechtop staan en boog achterover om de stijfheid en de pijn te verdrijven uit een rug die niet gewend was gebukt te gaan onder hard werk. Ze liet het trotse hoofd hangen, veegde het zweet van haar voorhoofd en keek naar haar handpalmen. Roland herinnerde zich - levendiger dan hij had verwacht - de tere zachtheid van de kleine handen. Hij kon zich voorstellen dat de huid van de vrouw nu rauw en ontveld moest zijn. Aleatha veegde weer langs haar gezicht, deze keer om haar tranen te drogen.


    'Hier, laat mij het maar afmaken,' bood Roland bruusk aan terwijl hij over de hond heen stapte.


    Aleatha draaide zich razendsnel naar hem om. Tot zijn verbazing weerde ze hem af en begon zo snel als haar vermoeide, pijnlijke armen en haar prikkende handpalmen haar dat toelieten te pompen.


    Roland keek kwaad naar haar. 'Verdomme! Ik probeer je alleen maar te helpen!'


    'Ik heb je hulp niet nodig!' Aleatha schudde het haar uit haar gezicht en de tranen uit haar ogen.


    Roland was van plan zich om te draaien, weg te lopen en haar aan haar lot over te laten. Hij zou zich omdraaien en weggaan. Hij ging nu weg. Hij... legde zijn arm rond haar slanke middel en kuste haar.


    De kus was zout, smaakte naar zweet en tranen. Maar de lippen van de vrouw waren warm, ze beantwoordden zijn kus en haar lichaam drukte zich tegen hem aan. Ze was zacht, haar haar rook lekker en haar huid was glad... en alles geurde vaag naar de rottende stank van het ruim water.


    De hond ging met een enigszins onzekere uitdrukking in zijn ogen zitten en keek zoekend rond naar zijn baas. Wat zou hij nu moeten doen?


    Roland ging achteruit en liet Aleatha los, die even wankelde toen hij zijn armen terugtrok.


    'Je bent de koppigste, meest egoïstische, irritantste snotneus die ik ooit heb ontmoet! Ik hoop dat je hier beneden wegrot!' sprak Roland koel. Hij draaide zich abrupt om en beende weg.


    Met grote ogen en open mond van verbazing staarde Aleatha hem na. De hond ging verward zitten en krabde zich.


    


    Haplo had het eindelijk bijna door. Hij had een primitieve theodoliet ontwikkeld die de vaste positie van de vier zonnen en het heldere licht van hun bestemming gebruikte als algemene oriëntatiepunten. Door dagelijks de positie van de andere sterren die in de lucht zichtbaar waren na te gaan, ontdekte de Patryn dat hun positie ten opzichte van de Drakenster leek te veranderen.


    De beweging werd veroorzaakt door de beweging van zijn schip; de consistentie van zijn metingen leidde tot een verbazingwekkend symmetrisch model. Ze kwamen dichter bij de ster, daar bestond geen twijfel over. Eigenlijk leek het erop...


    De Patryn controleerde zijn berekeningen. Ja, het klopte. Hij begon heel veel dingen te begrijpen. Als hij het bij het rechte eind had, zouden zijn passagiers de schok van hun...


    'Sorry, Haplo?'


    Hij keek om, kwaad dat hij onderbroken werd. Paithan en Rega stonden in de deuropening, samen met de oude man. Je kon erop vertrouwen... Zifnab kwam te voorschijn nu de problemen opgelost waren.


    'Wat willen jullie? En snel een beetje,' mopperde Haplo.


    'Wij... eh... Rega en ik... we willen trouwen.'


    'Gefeliciteerd.'


    'We denken dat het iedereen tot elkaar zou brengen, begrijp je...'


    'Ik denk dat het waarschijnlijk een rel zal veroorzaken, maar dat is jullie probleem.'


    Rega leek enigszins uit het veld geslagen en keek onzeker naar Paithan.


    De elf haalde diep adem en ging verder.


    'We willen dat jij de plechtigheid voltrekt.'


    Haplo geloofde zijn oren niet. 'Wat?'


    'We willen dat jij de plechtigheid voltrekt.'


    'Volgens een oude wet,' kwam Zifnab tussenbeide, 'kan de kapitein van een schip mensen trouwen als ze op zee zijn.'


    'Wat voor oude wet? En we zijn niet op zee.'


    'Nou... eh... ik moet toegeven dat ik niet helemaal op de hoogte ben van de juridische details...'


    'Jullie hebben de oude man.' De Patryn knikte. 'Vraag hem of hij het wil doen.'


    'Ik ben geen geestelijke,' protesteerde Zifnab verontwaardigd. 'Ze wilden dat ik geestelijke werd, maar dat heb ik geweigerd. De groep had een genezer nodig, zeiden ze. Ha! Vechters met de hersens van een deurkruk die iets aanvallen dat twintig maal zo groot is als zijzelf, met biljoenen hitpoints, en dan verwachten ze dat ik hun hoofd weer uit hun ribbenkast trek! Ik ben een tovenaar. Ik ken een fantastische toverspreuk. Als ik me maar kon herinneren hoe die ging. Zevenklapper! Nee, dat is het niet. Brand dinges. Brand... blusapparaat! Rookmelder. Nee. Maar ik geloof dat ik het bijna heb.'


    'Haal hem van de brug af.' Haplo wijdde zich weer aan zijn werk.


    Paithan en Rega schoven voor de oude man en de elf legde zijn hand voorzichtig op de getatoeëerde arm van de Patryn. 'Doe je het? Trouw je ons?'


    'Ik weet niets van de huwelijksplechtigheid bij de elfen.'


    'Het hoeft niet op de manier van de elfen. Of die van de mensen. Eigenlijk zou het beter zijn als het geen van tweeën is. Dan kan er niemand kwaad worden.'


    'Jouw volk heeft toch zeker ook wel een soort plechtigheid,' opperde Rega. 'Dan kunnen we die gebruiken...'


    


    ...Haplo miste de vrouw niet.


    Renners in het Labyrint zijn eenlingen die vertrouwen op hun snelheid en kracht, hun vernuft en vindingrijkheid om te overleven, hun doel te bereiken. Kolonisten vertrouwen op hun aantal. Ze komen bijeen en vormen nomadische stammen, die langzamer door het Labyrint trekken en vaak de routes volgen die door de renners zijn verkend. De twéé groepen respecteren elkaar en delen wat ze hebben: de renners, informatie, de kolonisten, een kort ogenblik van veiligheid en rust.


    Haplo kwam 's avonds in het kolonistenkamp aan, drie weken nadat de vrouw hem had verlaten. De hoofdman begroette hem bij zijn aankomst, de verkenners hadden zijn komst laten weten. De hoofdman was oud, hij had grijs haar en een grijze baard, en de tatoeages op zijn verweerde handen waren bijna niet meer te ontcijferen. Maar hij stondrechtop, niet gebogen. Zijn buik was strak, de spieren van zijn armen en benen scherp omlijnd en goed gedefinieerd. De hoofdman sloeg zijn handen ineen, met de getatoeëerde rug naar buiten, en raakte met zijn duimen zijn voorhoofd aan. De cirkel was gesloten.


    'Welkom, renner.'


    Haplo maakte hetzelfde gebaar en dwong zichzelf zijn blik op de hoofdman te houden. Iets anders zou als een belediging worden opgevat en zou misschien zelfs gevaarlijk kunnen zijn. Het zou kunnen lijken alsof hij het aantal kolonisten telde.


    Het Labyrint was verraderlijk en intelligent. Het had wel eens bedriegers gestuurd. Alleen door zich strikt aan de omgangsvormen te houden zou Haplo toegang tot het kamp krijgen. Maar hij kon zich er niet van weerhouden een steelse blik te werpen op de mensen die bijeen waren gekomen om hem te bekijken. Hij lette vooral op de vrouwen. Toen hij niet onmiddellijk een glimp van kastanjebruin haar zag, vestigde Haplo zijn aandacht met moeite weer op zijn gastheer.


    'Mogen de poorten voor u openstaan, hoofdman.' Met zijn handen tegen zijn voorhoofd boog Haplo.


    'En voor u, renner.' De hoofdman boog.


    'En voor uw stam, hoofdman.' Haplo boog weer. De plechtigheid was voorbij.


    Nu werd Haplo beschouwd als een lid van de stam. De mensen zetten hun dagelijkse bezigheden voort alsof hij een van hen was, hoewel af en toe een vrouw even naar hem staarde, glimlachte en in de richting van haar hut knikte. In een ander stadium van zijn leven zou zo'n uitnodiging hem in vuur en vlam hebben gezet. Een glimlach terug en hij zou zijn meegenomen de hut in, te eten hebben gekregen en alle voorrechten van een echtgenoot hebben genoten. Maar tegenwoordig leek Haplo verkild te zijn. Toen hij niet de glimlach zag die hij wilde zien, zorgde hij ervoor dat zijn gezichtsuitdrukking onbewogen bleef, en de vrouw liep teleurgesteld verder.


    De hoofdman had beleefd afgewacht of Haplo een van deze uitnodigingen aannam. Toen hij merkte dat dat niet het geval was, bood hij hem hoffelijk aan de avond bij hem door te brengen. Haplo accepteerde dit aanbod dankbaar, en toen hij de verraste en enigszins achterdochtige schittering in de ogen van de hoofdman zag, voegde hij eraan toe: 'Ik ben in een zuiveringscyclus.'


    De hoofdman knikte begrijpend en alle achterdocht was verdwenen. Veel Patrynen geloofden, terecht of ten onrechte, dat seksuele omgang hun magie verzwakte. Een renner die van plan was onbekend gebied binnen te gaan, ging vaak in een zuiveringscyclus en onthield zich een paar dagen van het gezelschap van de andere sekse voordat hij eropuit ging. Een kolonist die op jacht ging of een gevecht moest gaan leveren, deed vaak hetzelfde.


    Haplo geloofde persoonlijk niet in dat soort onzin. Zijn magische kracht had het nooit laten afweten, wat voor pleziertjes hij ook de nacht daarvoor had gehad. Maar het was een goed excuus.


    De hoofdman leidde Haplo naar een hut waar het gezellig, warm en droog was. Er brandde een vuur in het midden en de rook kringelde omhoog naar het gat in het dak. De hoofdman ging er vlak bij zitten.


    'Een concessie aan mijn oude botten. Ik kan met de jongsten van hen een sprintje trekken en ze bijhouden. Ik kan een karkan met mijn blote handen aan. Maar ik merk dat ik een vuur 's avonds wel kan waarderen. Ga zitten, renner.'


    Haplo koos een plek dicht bij de ingang van de hut. Het was een warme avond en in de hut was de hitte verstikkend.


    'U komt op een goed moment, renner,' zei de hoofdman. 'We vieren vanavond een binding.'


    Haplo maakte een beleefde opmerking, zonder er verder over na te denken. Zijn gedachten waren bij andere zaken. Hij zou de vraag nu op elk moment kunnen stellen. Alle formaliteiten waren in acht genomen. Maar het wilde niet over zijn lippen komen. De hoofdman vroeg naar de paden, en het gesprek kwam op Haplo's reizen. De renner gaf alle informatie die hij had over het gebied waar hij doorheen was getrokken.


    Toen de avond viel, werd Haplo door een ongewone drukte buiten de hut herinnerd aan de plechtigheid die plaats zou gaan vinden. Een vuur in de open lucht zorgde ervoor dat het net zo licht was als overdag. De stam voelt zich blijkbaar veilig, dacht Haplo, terwijl hij achter de hoofdman aan de hut verliet. Anders zouden ze dat niet durven. Een blinde draak zou deze vlammenzee nog kunnen zien.


    Hij voegde zich bij de menigte rond het vuur.


    Het was een grote stam, zag hij. Geen wonder dat ze zich veilig voelden. De verkenners, die zich aan de randen van het kamp ophielden, zouden hen waarschuwen als ze werden aange-vallen. Ze waren met zo velen dat ze bijna alles aankonden, misschien zelfs een draak. Er renden kinderen rond die iedereen in de weg liepen en op wie door de hele groep werd gepast.


    De Patrynen in het Labyrint delen alles - voedsel, minnaars, kinderen. Bindingsbeloften zijn beloften van vriendschap en vertonen meer gelijkenis met de geloften die een strijder aflegt dan met huwelijksbeloften. Een binding kan plaatsvinden tussen een man en een vrouw, tussen twee mannen of tussen twee vrouwen. De plechtigheid kwam vaker voor onder kolonisten dan renners, maar soms bonden ook renners zich aan een partner. Haplo's ouders waren gebonden geweest. Hijzelf had overwogen zich te laten binden. Als hij haar vond...


    De hoofdman stak zijn armen in de lucht, het signaal voor stilte. De menigte, inclusief de kleinste baby, werd onmiddellijk stil. Toen hij zag dat alles gereed was, stak de hoofdman zijn handen uit en pakte de handenvast van degenen die aan weerszijden naast hem stonden. Alle andere Patrynen deden hetzelfde, zodat er een enorme cirkel rond het vuur werd gevormd. Haplo deed ook mee en pakte de handen van een goedgebouwde man van ongeveer zijn eigen leeftijd aan zijn linkerkant en een jonge vrouw, nauwelijks een tiener (die diep bloosde toen hij haar hand pakte) aan zijn rechterkant.


    'De cirkel is rond,' zei de hoofdman terwijl hij met een uitdrukking van trots op zijn gerimpelde en verweerde gezicht om zich heen keek naar zijn mensen. 'Vanavond zijn we bijeengekomen om getuige te zijn van de beloften tussen twee die hun eigen cirkel willen vormen. Kom naar voren.'


    Een man en een vrouw verlieten de cirkel, die zich onmiddellijk weer achter hen sloot, en kwamen voor de hoofdman staan. Nadat hij de cirkel zelf ook had verlaten, stak de oude man zijn handen uit. De twee grepen ze vast, aan elke kantéén, en toen pakten de man en de vrouw elkaars handen beet.


    'Weer is de cirkel rond,' zei de oude man. De blik die hij op de twee liet rusten was liefdevol, maar streng en ernstig. De mensen die eromheen stonden, keken plechtig zwijgend toe.


    Haplo merkte dat hij er plezier in had. Meestal, vooral de laatste paar weken, voelde hij zich hol, leeg, alleen. Nu had hij een warm gevoel, een gevoel van vervulling. De koude wind gierde niet meer zo troosteloos door hem heen. Hij betrapte zich erop dat hij glimlachte, tegen alles en iedereen.


    'Ik beloof plechtig je te beschermen en te verdedigen.' Het stel herhaalde de beloften, snel achter elkaar in een cirkel van echo's. 'Mijn leven voor jouw leven. Mijn dood voor jouw leven. Mijn leven voor jouw dood. Mijn dood voor jouw dood.'


    Toen de beloften waren afgelegd, zweeg het stel. De hoofdman knikte, hij was tevreden met de oprechtheid van de verbintenis. Hij legde de twee handen die hij in de zijne hield, in elkaar.


    'De cirkel is rond,' zei hij, en hij stapte achteruit, terug in de cirkel, en liet het paar hun eigen cirkel vormen binnen de grotere gemeenschap. De twee glimlachten naar elkaar. De buitenste cirkel juichte en brak op, en iedereen ging zijns weegs om voorbereidingen voor het feest te treffen.


    Haplo besloot dat hij de vraag nu wel kon stellen. Hij ging naar de hoofdman, die bij het bulderende vuur stond.


    'Ik ben op zoek naar iemand, een vrouw,' zei Haplo, en hij beschreef haar. 'Zo groot, kastanjebruin haar. Ze is een renner. Is ze hier geweest?'


    De hoofdman dacht na. 'Ja, ze is hier geweest. Hoogstens een week geleden.'


    Haplo glimlachte breed. Het was niet zijn bedoeling geweest haar te volgen, niet opzettelijk. Maar blijkbaar namen ze dezelfde route. 'Hoe is het met haar? Zag ze er goed uit?'


    De hoofdman wierp Haplo een doordringende, onderzoekende blik toe. 'Ja, ze zag er goed uit. Maar ik heb haar maar heel even gezien. Je zou het Antius kunnen vragen, hij staat daar. Hij heeft de nacht met haar doorgebracht.'


    De warmte verdween. De lucht was kil en de wind sneed door hem heen. Haplo draaide zich om en zag de goedgebouwde jongeman wiens hand hij had vastgehouden.


    'Ze is de volgende ochtend vertrokken. Ik kan je wijzen welke kant ze op is gegaan.'


    'Dat hoeft niet. Maar toch bedankt,' voegde Haplo eraan toe om zijn koele antwoord te verzachten. Hij keek rond en zag het jonge meisje. Ze staarde naar Haplo en bloosde tot aan haar haarwortels toen haar blik werd beantwoord.


    Haplo ging terug naar de hut van de hoofdman en begon zijn karige eigendommen te verzamelen. Renners hadden nooit veel bagage. De hoofdman volgde hem en keek hem verbaasd aan.


    'Uw gastvrijheid heeft me mijn leven gered,' sprak hij het rituele vaarwel. 'Voordat ik vertrek, zal ik u vertellen wat ik weet. Er wordt aangeraden het westelijke pad te nemen, naar de eenenvijftigste Poort. Het gerucht gaat dat de Machtige, die het geheim van het Labyrint als eerste heeft opgelost, is teruggekomen met zijn magische kracht om bepaalde delen schoon te vegen en veilig te maken... in elk geval tijdelijk. Ik weet niet of dat waar is of niet, want ik ben uit het zuiden gekomen.'


    'U gaat vertrekken? Maar het is gevaarlijk om in het donker door het Labyrint te reizen!'


    'Dat geeft niet,' zei Haplo. Hij legde zijn handen tegen elkaar, duwde ze tegen zijn voorhoofd en maakte het rituele afscheidsgebaar. De hoofdman deed hetzelfde en Haplo liep de hut uit. In de deuropening bleef hij even staan. De gloed van het vuur verlichtte alles eromheen, maar door het contrast leek de duisternis verderop nog veel dieper. Haplo deed een stap in de richting van die duisternis toen hij een hand op zijn arm voelde.


    'Het Labyrint doodt wat het maar kan doden, als het niet ons lichaam is, dan onze geest,' zei de hoofdman. 'Rouw om je verlies, mijn zoon, en vergeet nooit wie er verantwoordelijk voor zijn. Degenen die ons hebben opgesloten, degenen die onze strijd ongetwijfeld met plezier gadeslaan.'


    Het zijn de Sartanen... Die hebben ons in deze hel gebracht. Die zijn verantwoordelijk voor dit kwaad.


    De vrouw keek hem aan met haar bruine, goudgespikkelde ogen. Dat vraag ik me af. Misschien zit het kwaad in onszelf.


    Haplo liep weg van het kolonistenkamp en vervolgde zijn eenzame tocht. Nee, hij miste de vrouw niet. Hij miste haar helemaal niet...


    


    In het Labyrint staat een bepaald soort boom, de waranth, waaraan zeer smakelijke en voedzame vruchten groeien. Als je zo'n vrucht plukt, loopje echter het risico gestoken te worden door de giftige doornen eromheen. Die doornen boren zich diep in het vlees dat onbedekt is door de runen, op zoek naar bloed. Als het gif in de bloedstroom komt, kan het dodelijk zijn. Daarom moeten de doornen er onmiddellijk uit worden getrokken, ook al hebben ze weerhaken en scheuren ze het vlees kapot - een pijnlijke procedure.


    Haplo had gedacht dat hij de doorn had uitgerukt. Hij was verrast toen hij merkte dat die hem nog pijn deed, dat het gif nog in zijn systeem zat.


    'Ik denk niet dat je de plechtigheid van mijn volk wilt.' Zijn stem klonk schor, de gefronste wenkbrauwen overschaduwden zijn ogen. 'Wil je onze beloften horen? "Mijn leven voor jouw leven. Mijn dood voor jouw leven. Mijn leven voor jouw dood. Mijn dood voor jouw dood." Wil je die echt afleggen?'


    Rega verbleekte. 'Wat... wat betekent dat? Ik begrijp het niet.'


    ' "Mijn leven voor jouw leven." Dat betekent dat we, zolang we in leven zijn, de vreugde van het leven met elkaar delen. "Mijn dood voor jouw leven." Ik ben bereid mijn leven op te geven om dat van jou te redden. "Mijn leven voor jouw dood." Ik zal mijn leven besteden aan het wreken van jouw dood, als ik die niet kan voorkomen. "Mijn dood voor jouw dood." Een deel van mij zal sterven als jij dat doet.'


    'Het is niet... erg romantisch,' gaf Paithan toe.


    'Dat is de plek waar ik vandaan kom ook niet.'


    'Ik geloof dat ik er even over na wil denken,' zei Rega, zonder de elf aan te kijken.


    'Ja, dat kunnen we beter doen,' zei Paithan, ernstiger nu.


    De twee verlieten de brug, deze keer niet hand in hand. Zifnab, die hen liefhebbend nakeek, bette zijn ogen met de punt van zijn baard.


    'De wereld draait om de liefde!' sprak hij gelukkig.


    'Deze wereld niet,' antwoordde Haplo met een rustige glimlach. 'Of wel soms, oude man?'
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    DRAKENSTER


    


    'Ik weet niet waar je het over hebt,' snoof Zifnab, en hij wilde de brug aflopen.


    'O ja, dat weet je wel.' Haplo's hand sloot zich over de magere, breekbare arm van de tovenaar. 'Ik weet namelijk waar we heen gaan en ik heb een vrij duidelijk idee van wat we daar aan zullen treffen. En jij, oude man, zal heel wat problemen krijgen.'


    Er verscheen plotseling een vuurrood, dreigend kijkend oog voor het raam. 'Wat heb je nu weer gedaan?' vroeg de draak.


    'Niets. Alles is volledig onder controle!' protesteerde Zifnab.


    'Onderis hier het sleutelwoord! Ik wilde je alleen even laten weten dat ik zeer hongerig ben.' Het oog van de draak sloot zich en verdween. Haplo voelde het schip schudden toen de draak zich er onheilspellend omheen wond.


    Zifnab kromp ineen, zijn magere gestalte leek kleiner te worden. Hij keek even nerveus naar de draak. 'Heb je gemerkt dat hij geen "mijnheer" zei? Een slecht teken. Een heel slecht teken.'


    Haplo gromde. Een woedende draak, dat kon hij nu net gebruiken. Beneden was een kwaad geschreeuw uitgebroken, gevolgd door een klap, een dreun en een gil. 'Ik vermoed dat ze de trouwplannen hebben aangekondigd.'


    'O, lieve hemel.' Zifnab nam zijn hoed af, begon die in zijn bevende handen rond te draaien en wierp Haplo een smekende blik toe. 'Wat moet ik doen?'


    'Misschien kan ik je helpen. Vertel me wie je bent, wat je bent. Vertel me over de "sterren". Vertel me over de Sartanen.'


    Zifnab overwoog dit voorstel even, en toen vernauwden zijn ogen zich. Hij stak een knokige vinger omhoog en prikte Haplo ermee in zijn borst.


    'Voor mij een weet, voor jou een vraag. Probeer er maar achter te komen!' Hij stak zijn kin vooruit, glimlachte minzaam naar de Patryn en stootte een kort, scherp lachje uit. Nadat hij zijn mishandelde hoed weer op zijn hoofd had geduwd, klopte de oude man Haplo vriendelijk op de arm en drentelde de brug af.


    Haplo staarde hem na en vroeg zich af waarom hij het hoofd van de man niet met hoed en al van zijn lijf had gerukt. Met een nors gezicht wreef de Patryn over de plek op zijn borst waar de vinger van de tovenaar tegenaan had gelegen, in een poging de aanraking kwijt te raken. 'Wacht maar, ouwe, totdat we de ster bereiken.'


    


    'Onze bruiloft had iedereen tot elkaar moeten brengen!' zei Rega terwijl ze haar tranen van frustratie en woede wegveegde. 'Ik begrijp niet wat er met Roland is!'


    'Wil je het doorzetten?' vroeg Paithan, die over een bult op zijn voorhoofd wreef.


    Ze keken mistroostig om zich heen in het verblijf van de bemanning. De vloer was met bloed bespat. Haplo was niet verschenen om een eind aan dit gevecht te maken, en veel mensen en elfen waren in horizontale positie de ruimte uit gedragen. In een hoek stond Lenthan Quindiniar door een patrijspoort te staren naar de helder schijnende ster die elke cyclus groter leek te worden. De elf scheen het gekrakeel om hem heen helemaal niet te hebben opgemerkt.


    Rega dacht even na en zuchtte toen. 'Als we iedereen maar weer zover konden krijgen dat ze zich bij elkaar aansluiten! Zoals ze waren na de aanval van de titanen!'


    'Ik weet niet zeker of dat mogelijk is. De haat en het wantrouwen zijn in duizenden jaren opgebouwd. Het is niet waarschijnlijk dat wij daar met z'n tweeën veel aan kunnen doen.'


    'Bedoel je dat je niet wil trouwen?' Rega's gebruinde huid liep rood aan en in de donkere ogen glinsterden tranen.


    'Ja, natuurlijk wel! Maar ik heb nagedacht over die beloften. Misschien is dit niet de tijd...'


    'En misschien is wat Roland over jou zei wel waar! Je bent een verwend joch dat nog geen cyclus van zijn leven hard heeft gewerkt! En bovendien ben je een lafaard en... O, Paithan! Het spijt me!' Rega sloeg haar armen om hem heen en legde haar hoofd tegen zijn borst.


    'Dat weet ik wel.' Paithan liet zijn hand door het lange, glanzende haar gaan. 'Ik heb ook een paar dingen tegen je broer gezegd waar ik niet echt trots op ben.'


    'De woorden kwamen er zomaar uit, ergens uit een lelijk hoekje van me! Het is zoals je zei, de haat is er al zo lang!'


    'We moeten geduld met elkaar hebben. En met hen.' Paithan keek door de patrijspoort naar buiten. De sterren straalden helder, met een zuiver, koud licht. 'Misschien zullen we ontdekken dat in die nieuwe wereld iedereen in vrede samenleeft. Misschien zullen de anderen het dan begrijpen. Maar ik ben er nog steeds niet zeker van dat het op dit moment verstandig is om te trouwen. Wat denk jij, vader?'


    Paithan wendde zich tot Lenthan Quindiniar, die helemaal opging in de aanblik van de ster door de patrijspoort.


    'Vader?'


    Met een wezenloze blik die glansde met het licht van de ster, keek Lenthan vaag om naar zijn zoon. 'Wat, jongen?'


    'Denk je dat we zouden moeten trouwen?'


    'Ik denk... Ik denk dat we moeten wachten en het aan je moeder moetenvragen.' Lenthan zuchtte gelukkig en keek weer uit de patrijspoort. 'We zullen haar zien als we op de ster aankomen.'


    


    Drugar was niet bij het gevecht betrokken geweest. Hij was nergens bij betrokken aan boord van het schip. De anderen, in beslag genomen door hun eigen problemen, negeerden de dwerg. Ineengedoken in zijn hoekje, doodsbang bij het idee dat ze zich hoger dan de wolken boven zijn geliefde grond bevonden, probeerde de dwerg zijn wraakzucht te gebruiken om zijn angst weg te branden. Maar de vlammen van zijn haat waren geslonken tot gloeiende kooltjes.


    Ze hebben je leven gered. De vijanden die je gezworen hebt te doden, hebben met gevaar voor hun leven het jouwe gered.


    'Ik heb een eed afgelegd, op de lichamen van mijn volk, om degenen te doden die verantwoordelijk waren voor hun dood.' Nu hij de vlammen voelde wegsterven en zichzelf koud voelde worden zonder hun troostende gloed, stookte de dwerg het vuur van zijn woede op. 'Deze drie wisten dat de titanen eraan kwamen om ons te vernietigen! Ze wisten het! En ze vormden een samenzwering, namen ons geld aan, en hebben toen opzettelijk voorkomen dat hun wapens ons zouden bereiken! Zij wilden dat we vernietigd zouden worden! Ik had ze moeten vermoorden toen ik daar de kans voor had.'


    Het was een vergissing geweest om ze niet in de tunnels te vermoorden. Toen laaide het vuur nog in hem op. Maar dan zouden ze zijn gestorven zonder iets af te weten van hun eigen vreselijke verliezen, ze zouden in vrede zijn gestorven. Nee, hij moest niet aan zichzelf gaan twijfelen. Het was beter op deze manier. Ze zouden op die ster van hen aankomen, ze zouden denken dat alles goed zou aflopen.


    In plaats daarvan zou het aflopen.


    'Ze hebben mijn leven gered. Nou en? Dat bewijst alleen wat een idioten het zijn! Ik heb hun levens eerder gered. Nu staan we quitte. Ik ben hun niets verschuldigd, niets! Drakar is wijs, de god waakt over me. Hij heeft mijn hand tegengehouden, me ervan weerhouden toe te slaan voordat het juiste moment daar is.' De vingers van de dwerg sloten zich om het benen heft van zijn mes. 'Als we op de ster aankomen.'


    


    'Nou, ga je nog verder met die schijnvertoning? Ga je met die elf trouwen?'


    'Nee,' zei Rega.


    Roland lachte grimmig. 'Goed zo. Je hebt nagedacht over wat ik heb gezegd. Ik wist wel dat je je verstand terug zou krijgen!'


    'We stellen de bruiloft alleen uit! Totdat we op de ster zijn. Misschien heb jij tegen die tijd je verstand terug!'


    'Dat zien we dan wel weer,' mompelde Roland, die onhandig probeerde een verband rond zijn opengehaalde en bloedende knokkels te winden.


    'Dat zien we dan wel weer.'


    'Kom, laat mij dat maar doen.' Zijn zus nam het over. 'Wat bedoel je? De manier waarop je kijkt, bevalt me niet.'


    'Nee, jij zou liever hebben dat ik spleetogen had en zachte handjes en een huid met de kleur van melk!' Roland rukte zijn hand los. 'Ga weg. Je stinkt ernaar! Elfen! Ze verleiden je zodat je verliefd op ze wordt, ze begeert! En al die tijd lachen ze je uit!'


    'Waar heb je het over?' Rega staarde haar broer verbaasd aan. 'Ons verleiden? Ik ben eerder degene geweest die Paithan heeft verleid, niet andersom! En Thillia weet dat er niemand lacht op dit schip...'


    'O ja?' Roland hield zijn ogen van zijn zus afgewend. De volgende woorden zei hij heel zachtjes, tegen haar rug. 'We zullen wel afrekenen met de elfen. Wacht maar totdat we op de ster aankomen.'


    


    Aleatha veegde met haar hand over haar mond, voor de twintigste keer. De kus was als de stank van het ruimwater, dat overal in leek te blijven hangen - haar kleren, haar haar, haar huid. Ze kon de smaak en de aanraking van de man niet van haar lippen krijgen.


    'Laat me je handen zien,' zei Paithan.


    'Waarom zouden die jou wat kunnen schelen?' vroeg Aleatha, maar ze liet haar broer toch haar opengescheurde, bloedende en met blaren overdekte handpalmen zien. 'Jij hebt me niet verdedigd. Je hebt hun partij gekozen, allemaal vanwege dat hoertje! Je hebt me door die man weg laten slepen naar die afschuwelijke plek!'


    'Ik denk niet dat ik Haplo had kunnen beletten je mee te nemen,' zei Paithan rustig. 'Als ik me de uitdrukking op zijn gezicht herinner, denk ik dat je geluk hebt gehad dat hij je niet overboord heeft gegooid.'


    'Ik wou dat hij dat had gedaan. Ik zou liever dood zijn! Net als Mijn Heer en... en Callie...' Aleatha liet haar hoofd hangen en haar stem werd verstikt door tranen. 'Wat is dit voor een leven?' Ze greep de rok van haar gehavende, gescheurde, vuile en gevlekte jurk vast en schudde er snikkend mee. 'We leven in het vuil, net als mensen! Geen wonder dat we naar hun niveau afzakken! Beesten!'


    'Thea, praat niet zo. Je begrijpt ze niet.' Paithan wilde haar troosten. Aleatha duwde hem weg.


    'Wat weet jij ervan? Jij bent verblind door begeerte!' Aleatha veegde met haar hand langs haar lippen. 'Bah! Wilden! Ik haat ze! Ik haat ze allemaal! Nee, kom niet bij me in de buurt. Jij bent nu niet beter meer dan zij, Paithan.'


    'Je kunt er maar beter aan gewend raken, Thea,' zei haar broer geërgerd. 'Een van hen wordt je zus.'


    'Ha!' Aleatha keek op en vestigde een koude blik op hem, met samengetrokken mond, nuffig en strak. De gelijkenis met haar oudere zus was plotseling angstwekkend. 'Dat had je gedacht! Als jij met die hoertrouwt, heb ik geen broer meer. Ik zal je nooit meer zien of met je spreken!'


    'Dat kun je niet menen, Thea. We hebben alleen elkaar nog. Vader, je hebt vader gezien. Het... gaat niet goed met hem.'


    'Hij is krankzinnig. En dat zal alleen maar erger worden als we die "ster" bereiken waar jij ons naartoe hebt gedirigeerd en moeder er niet is om hem te verwelkomen! Dat zal waarschijnlijk zijn dood worden. En wat er ook met hem gebeurt, het zal jouw schuld zijn!'


    'Ik heb gedaan wat me het beste leek.' Het gezicht van de elf was bleek en hij kon niet voorkomen dat zijn stem trilde en brak.


    Aleatha keek hem berouwvol aan, stak haar hand uit en streek zachtjes zijn haar naar achteren. Ze kwam dichterbij. 'Je hebt gelijk. We hebben alleen elkaar nog, Pait. Laten we dat zo houden. Blijf bij me. Ga niet terug naar dat mens. Ze speelt alleen maar met je. Je weet hoe mensen-mannen zijn. Ik bedoel' - ze bloosde - 'ik bedoel, je weet hoe hun vrouwen zijn. Als we op de ster aankomen, beginnen we ons leven weer helemaal opnieuw.


    We zullen voor papa zorgen en gelukkig zijn. Misschien zijn er daar nog meer elfen. Rijke elfen, rijker dan in Equilan. En hebben ze prachtige huizen en verwelkomen ze ons daar. En de lelijke, wilde mensen kunnen terugkruipen in het oerwoud, waar ze horen.' Ze legde haar hoofd tegen de borst van haar broer. Nadat ze haar tranen had gedroogd, veegde ze nogmaals met haar hand langs haar mond.


    Paithan zei niets, maar liet zijn zus dromen. Als we op de ster aankomen, dacht hij. Wat zal er met ons gebeuren als we op de ster aankomen?


    


    De mensch namen Haplo's dreigement dat het schip uit de lucht zou kunnen vallen serieus. Er daalde een ongemakkelijke vrede over het schip neer, een vrede die alleen verschilde van oorlog doordat er minder lawaai was en er geen bloed werd vergoten. Als blikken en wensen wapens waren geweest, zou er echter nauwelijks iemand aan boord in leven zijn gebleven.


    De mensen en elfen negeerden elkaars bestaan nadrukkelijk. Rega en Paithan hielden afstand van elkaar, ofwel uit verstandelijke overwegingen, met beider instemming, ofwel omdat de hindernissen die werden opgeworpen door hun volk te breed en te hoog werden om overheen te klimmen. Nu en dan brak er een gevecht uit tussen de driftigste jongeren, en daar werd dan snel een eind aan gemaakt door de ouderen. In de ogen was echter de belofte te lezen die niet werd uitgesproken: dat deze vrede slechts tijdelijk zou zijn.


    'Als we op de ster aankomen...'


    Er werd niet meer over een bruiloft gesproken.
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    DE STER


    


    Een scherp geblaf, een waarschuwing voor een indringer, maakte dat Haplo inéén sprong naast zijn bed stond, na uit een diepe slaap te zijn gewekt. Zijn lichaam en instincten waren klaarwakker, ook al was zijn geest dat niet. Haplo sloeg de bezoeker tegen de scheepsromp, duwde hem er met één arm over zijn borst tegenaan en klemde zijn vingers om de kaak van de man.


    'Metéén beweging van mijn pols breek ik je nek!'


    De adem van de man stokte en het lichaam verstijfde in Haplo's greep. Haplo knipperde de slaap uit zijn ogen en zag wie zijn gevangene was. Langzaam liet hij hem los. 'Probeer nooit meer om me te besluipen, elf. Dat is niet bevorderlijk voor een lang en gezond leven.'


    'Het... was niet mijn bedoeling!' Paithan wreef over zijn pijnlijke kaak en wierp af en toe een korte, behoedzame blik op Haplo en de grommende, nijdige hond.


    'Stil maar.' Haplo aaide het dier. 'Het is in orde.'


    Het gegrom van de hond werd minder, maar hij bleef de elf in de gaten houden. Haplo rekte zich uit en liep naar het raam om naar buiten te kijken. Hij bleef staan en floot zachtjes.


    'Dat is... dat is waar ik je naar wilde vragen.' De geschrokken elf maakte zich los van de romp, liep met een grote boog om de waakzame hond heen en begaf zich voorzichtig naar het raam.


    Buiten was alles verdwenen, opgeslokt door wat een deken van dikke, vochtige wol leek te zijn, die tegen het raam werd gedrukt. Druppels water rolden langs de ruiten en glinsterden op de schubben van de draak, die zijn lichaam rond het schip had geslagen.


    'Wat is het?' Paithan deed zijn best zijn stem kalm te laten klinken. 'Wat is er met de ster gebeurd?'


    'Die is er nog. We zijn er zelfs dichtbij. Heel dichtbij. Dit is een regenwolk, dat is alles.'


    De elf ademde opgelucht uit. 'Regenwolken! Net als in onze oude wereld!'


    'Ja,' zei Haplo. 'Net als in jullie oude wereld.'


    


    Het schip daalde, de wolken schoten in sliertige flarden voorbij en de regen stroomde in lange stralen langs het raam. Toen dreef het wolkendek over en de Drakenster dook weer het zonlicht in. Onder hen was duidelijk land zichtbaar.


    De runen op de scheepsromp, die waren opgegloeid om de samenstelling van de atmosfeer, de luchtdruk en de zwaartekracht te meten, doofdenlangzaam uit. De mensch verdrongen zich voor de patrijspoorten en keken gretig naar de grond die onder hen door rolde.


    De oude man was nergens te vinden.


    Haplo luisterde naar de gesprekken die om hem heen werden gevoerd en keek naar de uitdrukking op de gezichten van de mensch.


    Eerst was er vreugde. De reis was ten einde, ze hadden de ster veilig bereikt. Daarna opluchting. Welige groene wouden, meren, zeeën, net als thuis.


    Het schip kwam naderbij. Er ging een huivering van verwarring door de mensch, er werden wenkbrauwen gefronst en monden vielen open. Ze bogen zich naar voren en duwden hun gezicht plat tegen de ruiten. Hun ogen werden groot.


    Ten slotte: besef, herkenning.


    Paithan ging terug naar de brug. De bleke wangen van de elf waren nu zachtrood gekleurd. Hij wees naar het raam.


    'Wat gebeurt er? Dit is onze wereld!'


    'En daar,' zei Haplo, 'is jullie ster.'


    Tussen de verschillende tinten groen van het mos en het oerwoud scheen licht omhoog. Een stralend, fel, wit, trillend licht dat pijn deed aan de ogen - het was echt net alsof je in een zon keek. Maar het was geen zon, het was geen ster. Het licht begon langzaam af te nemen en uit te doven terwijl ze ernaar keken. Er bewoog een schaduw over het oppervlak en toen de schaduw het bijna bedekte, konden ze eindelijk de bron van het licht zien.


    'Een stad!' mompelde Haplo verbaasd in zijn eigen taal. Niet alleen dat, maar er was iets bekends aan!


    Het licht knipte uit en de stad verdween in de duisternis.


    'Wat is het?' vroeg Paithan met hese stem.


    Haplo haalde zijn schouders op, geïrriteerd door de onderbreking. Hij moest nadenken, hij moest die stad van dichterbij bekijken. 'Ik ben de piloot maar. Waarom vraag je het de oude man niet?'


    De elf wierp de Patryn een argwanende blik toe.


    Haplo negeerde hem en concentreerde zich op het vliegen. 'Ik zal een vlak stuk opzoeken om te landen.'


    'Misschien moeten we niet landen. Misschien zijn er titanen...'


    Dat was mogelijk. Daar zou Haplo een oplossing voor moeten zoeken als het zover was. 'We gaan landen,' verklaarde hij.


    Paithan zuchtte en staarde uit het raam. 'Onze eigen wereld!' zei hij bitter. Hij legde zijn handen tegen het glas, leunde tegen de ruiten en keek naar de bomen en het mosachtige landschap dat omhoog leek te springen om hem vast te grijpen en naar beneden te trekken. 'Hoe kan dit gebeurd zijn? We hebben al die tijd gereisd! Misschien zijn we uit de koers geraakt? Hebben we in een cirkel gevlogen?'


    'Je hebt de ster in de lucht zien staan. We zijn er kaarsrecht naartoe gevlogen. Vraag maar aan Zifnab wat er is gebeurd.'


    'Ja.' Het gezicht van de elf stond gespannen, grimmig, vastberaden. 'Je hebt gelijk. Ik ga het aan de oude man vragen.'


    Haplo zag door het raam dat het lichaam van de draak zich samentrok. Er ging een siddering door het schip. Even tuurde een vuurrood oog door het raam, toen ontrolde het lichaam zich plotseling.


    Het spant schudde en het schip maakte gevaarlijk ver slagzij. Haplo greep zich aan de stuursteen vast om overeind te blijven. Het schip kwam weer recht te liggen en zeilde sierlijk naar beneden, van een zwaar gewicht verlost. De draak was weg.


    Toen hij naar beneden keek, op zoek naar een plaats om te landen, dacht Haplo dat hij een glimp van een groot, groen lijf zag dat het oerwoud indook, maar hij werd op dat moment te veel in beslag genomen door zijn eigen problemen om te zien waar precies. Onder hem was het een wirwar van bomen met dichte takken. Mosplekken waren zeldzaam. Haplo zocht het gebied onder zich af en probeerde door de vreemde duisternis heen te kijken die de stad leek uit te stralen, alsof die een reusachtige schaduw over het land wierp.


    Maar dat was onmogelijk. Om nacht te kunnen creëren, zouden de zonnen hebben moeten verdwijnen. En de zonnen stonden recht boven hen, op hun vaste, onveranderlijke plek. Er scheen licht op de Drakenster, het weerkaatste in de vleugels en straalde door het raam naar binnen. Recht onder het schip was alles donker.


    Kwade beschuldigingen, een schril protest en een kreet van pijn - de oude man. Haplo glimlachte en haalde zijn schouders weer op. Hij had een open plek gevonden die groot genoeg was voor het schip en dicht genoeg bij de stad, maar niet te dichtbij.


    Haplo zette de Drakenster aan de grond. Boomtakken strekten zich naar hen uit en braken af. Bladeren sloegen langs het raam. Het schip landde met zijn buik in het mos. Zo te horen verloor iedereen in het ruim zijn evenwicht door de schok.


    De Patryn keek uit in een diepe duisternis.


    Ze waren aangekomen op de ster.


    


    Haplo had zich de positie van de stad ingeprent voordat het schip was geland, en hij had bepaald in welke richting hij zou moeten lopen om haar te bereiken. Zo snel als hij kon in het donker, want hij durfde geen licht te maken, pakte hij iets te eten in en vulde hij een waterzak met water. Toen hij zijn ransel had ingepakt, floot hij zachtjes. De hond sprong op en wandelde naar zijn baas.


    De Patryn sloop naar het luik waardoor je de brug verliet en luisterde. De enige geluiden die hij hoorde, waren paniekerige stemmen uit de verblijven van de mensch. Er ademde niemand zachtjes in de gang, niemand bespioneerde hem. Dat had hij ook niet verwacht. De duisternis had het schip volledig opgeslokt, waardoor de meeste passagiers - dieeen dergelijk verschijnsel nog nooit hadden meegemaakt - in plaats van kwaad nu bang waren geworden. Op dit moment luchtten ze hun angst en woede door tegen de oude man te schreeuwen. Maar het zou niet lang duren voordat de mensch bij Haplo zouden komen rondneuzen en zouden vragen om uitleg, antwoorden en oplossingen.


    Redding.


    Geluidloos bewoog Haplo zich naar de scheepsromp. Nadat hij zijn ransel op de grond had gelegd, legde hij zijn handen op de houten planken. De runen op zijn huid begonnen rood en blauw te gloeien en de vlammen liepen langs zijn vingers naar het hout. De planken glinsterden en begonnen langzaam op te lossen. Er ontstond een groot gat, groot genoeg voor een man.


    Haplo hing zijn voorraden om zijn schouder en stapte op de wal van mos waarop hij was geland. De hond sprong achter hem aan en volgde zijn baas op de hielen. Achter hen doofde de rood met blauwe gloed die de scheepsromp omgaf, en het hout nam weer zijn oorspronkelijke vorm aan.


    De Patryn stak snel de mosgrond van de open plek over en loste op in de duisternis. Hij hoorde woedend geschreeuw in twee talen, de mensentaal en de elfentaal. De woorden waren verschillend, maar hun betekenis was dezelfde: dood aan de tovenaar.


    Haplo grinnikte. De mensch schenen eindelijk iets gevonden te hebben dat hen verenigde.


    


    'Haplo, we... Haplo?' Paithan zocht op de tast zijn weg de donkere brug op en bleef stokstijf staan. De gloed van de runen doofde langzaam; bij het licht ervan kon hij zien dat de brug verlaten was.


    Roland stoof door het luik naar binnen en schoof de elf opzij. 'Haplo, we hebben besloten de oude man overboord te zetten en dan weg te gaan van deze... Haplo? Waar is hij?' vroeg hij, terwijl hij Paithan beschuldigend aankeek.


    'Ikheb hem niet zoek gemaakt, als je dat soms denkt. Hij is weg... en de hond ook.'


    'Ik wist het wel! Haplo en Zifnab spelen onderéén hoedje! Ze hebben ons naar deze afschuwelijke plek gelokt! En jij bent erin gevlogen!'


    'Jij had best in Equilan mogen blijven. Ik weet zeker dat de titanen je graag bezig hadden gehouden.'


    Gefrustreerd, kwaad en met een onverklaarbaar schuldgevoel, alsof dit op de een of andere manier inderdaad zijn fout was, staarde Paithan somber naar de runen die glansden op de houten planken. 'Zo heeft hij het blijkbaar gedaan. Weer met die magie van hem. Ik wou dat ik wist wie of wat hij was.'


    'We zullen wel antwoorden uit hem krijgen.'


    Er scheen blauw licht op Rolands gebalde vuisten en gefronste gezicht. Paithan keek naar de man en lachte. 'Als we hem ooit weer zien. Als weooit weer iets zien! Het is hier nog erger dan in de tunnels van de dwergen.'


    'Paithan?' riep Rega's stem.'Roland?'


    'Hier, zus.'


    Rega kroop de brug op en greep de uitgestoken hand van haar broer.


    'Hebben jullie het hem verteld? Gaan we hiervandaan?'


    'Hij is hier niet. Hij is weg.'


    'En heeft ons hier achtergelaten... in het donker!'


    'Ssst, kalm maar.'


    Het licht van de tekens verflauwde. De drie konden elkaar alleen zien door een zwakke blauwe gloed die afnam, even opflikkerde en weer doofde. Het magische licht blonk in hun diepliggende, angstige ogen en benadrukte hun strakke, door angst vertrokken monden.


    Paithan en Roland vermeden het elkaar rechtstreeks aan te kijken, maar wierpen achterdochtige blikken op elkaar als de ander niet keek.


    'De oude man zegt dat deze duisternis in een halve cyclus voorbij zal gaan,' mompelde Paithan ten slotte, uitdagend, verdedigend.


    'Hij heeft ook gezegd dat we naar een nieuwe wereld gingen!' bracht Roland hiertegenin. 'Kom mee, Rega, ik zal je terugbrengen...'


    'Paithan!' Aleatha's opgewonden stem scheurde door de duisternis. Ze deed een uitval naar de brug en greep haar broer vast, precies op het moment dat het licht van de tekens doofde en hen in het aardedonker achterliet.


    'Paithan! Vader is weg! En de oude man ook!'


    


    De vier stonden naast het schip en tuurden het oerwoud in. Het was weer licht, de vreemde duisternis was opgetrokken, en het was gemakkelijk het pad te zien dat iemand - Lenthan, Zifnab, Haplo, of misschien alle drie - had genomen. Ranken waren afgehakt door de scherpe kling van een zwaard van bladhout, en enorme durnaubladeren die van hun stengels waren gesneden, lagen slap op de mossige ondergrond.


    Aleatha wrong haar handen. 'Het is allemaal mijn schuld! Toen we landden op deze afschuwelijke plek, begon papa te wauwelen over dat moeder hier zou zijn en waar ze nu was en waarom het zo lang duurde en ga zo maar door. Ik... ik heb tegen hem geschreeuwd, Paithan. Ik kon er niet meer tegen! Ik heb hem alleengelaten!'


    'Niet huilen, Thea. Het is niet jouw schuld. Ik had bij hem moeten blijven. Ik had het kunnen weten. Ik zal achter hem aan gaan.'


    'Ik ga met je mee.'


    Paithan wilde haar tegenspreken, maar toen hij naar het betraande, bleke gezicht van zijn zus keek, bedacht hij zich. Hij knikte vermoeid. 'Goed dan. Maak je geen zorgen, Thea. Hij kan niet erg ver zijn gekomen. Je kan beter wat water halen.'


    Aleatha haastte zich terug naar het schip. Paithan liep naar Roland, dienauwkeurig de grond aan de rand van het oerwoud onderzocht, op zoek naar sporen. Rega stond gespannen en ongerust bij haar broer. Haar ogen zochten die van Paithan, maar de elf weigerde haar blik te beantwoorden.


    'Iets gevonden?'


    'Geen spoor.'


    'Haplo en Zifnab moeten samen vertrokken zijn. Maar waarom zouden ze mijn vader meegenomen hebben?'


    Roland richtte zich op en keek rond. 'Ik weet het niet. Maar het bevalt me niets. Er is iets mis met deze plek. Ik dacht dat het landschap bij Thurn woest was, maar het was een paleistuin in vergelijking hiermee!'


    De wirwar van ranken en takken was zo dicht en verstrengeld dat het wel het strodak van een reusachtige hut leek. Een grijs, naargeestig licht deed moeite door de begroeiing heen te dringen. De lucht was drukkend en vochtig, en rook vaag naar rotting en bederf. De hitte was verstikkend. En hoewel het in het oerwoud zou moeten wemelen van het leven, hoorde Roland, die ingespannen luisterde, geen enkel geluid. De stilte zou kunnen voortkomen uit verbazing bij de aanblik van het schip, maar zou ook veel onheilspellender kunnen zijn.


    'Ik weet niet hoe jij erover denkt, elf, maar ik wil hier niet langer rondhangen dan nodig is.'


    'Ik denk dat we het daar allemaal mee eens zijn,' zei Paithan rustig.


    Roland keek hem met half toegeknepen ogen aan. 'En de draak?'


    'Die is weg.'


    'Dat hoop je!'


    Paithan schudde zijn hoofd. 'Als dat niet zo is, weet ik ook niet wat we eraan kunnen doen.' Hij klonk bitter en vermoeid.


    'Wij gaan met jullie mee.' Rega's gezicht was nat van het zweet, haar klamme haar kleefde aan haar huid. Ze huiverde.


    'Dat hoeft niet.'


    'Ja, dat moet wel!' zei Roland koel. 'Wat mij betreft kunnen jij en de oude man en het getatoeëerde wonder wel allemaal onder één hoedje spelen. Ik wil niet dat jullie wegvliegen en ons hier achterlaten.'


    Paithans gezicht verbleekte van woede en zijn ogen schoten vuur. Hij deed zijn mond open, zag Rega's smekende blik en sloeg zonder iets te zeggen zijn kaken op elkaar. Schouderophalend mompelde hij: 'Doe maar wat je wilt,' en hij liep naar het schip om op zijn zus te wachten.


    Aleatha kwam te voorschijn, sjouwend met een waterzak. Haar eens zo vrolijk wapperende rokken hingen nu verfomfaaid en slap rond haar elegante gestalte. Ze had de sjaal van de kokkin rond haar schouders geknoopt en haar armen waren bloot. Roland keek naar beneden, naar de witte voeten die in dunne, versleten muiltjes waren gestoken.


    'Zo kun je niet het oerwoud ingaan!'


    Hij zag de blik van de vrouw naar de schaduwen onder de bomen gaan,naar de ranken die als slangen over de grond kronkelden. Haar handen draaiden om het leren handvat van de waterzak. Ze greep het stevig beet en tilde haar kin op.


    'Ik kan me niet herinneren dat ik jouw mening heb gevraagd, mens.'


    'Stom kreng!' grauwde Roland.


    Ze had lef, dat moest hij toegeven. Hij trok zijn zwaard en stormde het kreupelhout in, woedend inhakkend op de ranken en de hartvormige bladeren die wel de belichaming leken te zijn van zijn bewondering voor en verlangen naar deze gekmakende vrouw.


    'Rega, kom je?'


    Rega aarzelde en keek achterom naar Paithan. De elf schudde zijn hoofd. Begrijp je het dan niet? Onze liefde was een vergissing. Het was allemaal een vreselijke vergissing.


    Met hangende schouders volgde Rega haar broer.


    Paithan zuchtte en wendde zich tot zijn zus.


    'De man heeft gelijk, zeg ik je. Het zou gevaarlijk kunnen zijn en...'


    'Ik ga achter vader aan,' zei Aleatha, en uit de houding van haar hoofd en de glans in haar ogen kon haar broer opmaken dat het geen nut had haar tegen te spreken. Hij nam de waterzak van haar over en sloeg die over zijn schouder. De twee liepen vlug het oerwoud in, alsof ze hun angst te snel af wilden zijn.


    


    Drugar stond in de luikopening en scherpte zijn mes aan het hout. De logge dwergen zijn onhandig in het achtervolgen van een prooi, en Drugar wist dat hij onmogelijk iemand kon besluipen. Hij zou zijn slachtoffers een grote voorsprong geven voordat hij achter hen aanging.
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    ERGENS OP PRYAN


    


    'Ikhad gelijk. Het is hetzelfde! Wat betekent dat? Wat betekent dit allemaal?'


    Voor hem verrees een stad die was gemaakt van sterrelicht. Zo leek het tenminste, totdat Haplo dichterbij kwam. De stralende schoonheid ervan was ongelooflijk. Hij had kunnen denken dat het niet echt was, had bang kunnen zijn dat het gezichtsbedrog was, ingegeven door een geest die krankzinnig was geworden doordat hij god weet hoelang met die mensch opgesloten had gezeten. Als hij het niet allemaal al eerder had gezien.


    Alleen niet hier. In de Nexus.


    Maar er was een verschil, een verschil dat Haplo akelig ironisch vond. De stad in de Nexus was donker - misschien een ster waarvan het licht was weggestorven. Of nooit was geboren.


    'Wat denk jij ervan, hond?' zei hij terwijl hij het dier op z'n kop klopte. 'Het is hetzelfde, hè? Precies hetzelfde.'


    De stad was boven de grond van het oerwoud gebouwd en rees op achter een enorme muur, hoger dan de hoogste bomen. Een zich hoog verheffende, met pilaren ondersteunde, kristallen torenspits balanceerde op een koepel bestaande uit marmeren bogen en vormde het centrum van de stad. De spits van de toren moet wel een van de hoogste punten van deze wereld zijn, dacht Haplo terwijl hij naar boven keek. Vanuit deze centrale toren straalde het licht het felst. De Patryn kon er nauwelijks naar kijken, zo verblindend was het schijnsel. Hier, in de torenspits, was het licht opzettelijk geconcentreerd en straalde het omhoog, de lucht in. 'Als een lichtbaken,' zei hij tegen de hond. 'Maar wie of wat zou het de weg moeten wijzen?'


    Het dier keek slecht op zijn gemak en ongeïnteresseerd om zich heen. Zijn nek jeukte en de hond tilde zijn achterpoot op en begon zich te krabben, om tot de conclusie te komen dat de jeuk misschien niet het probleem was. De hond wist niet wat het probleem was. Hij wist alleen dat het er was. Hij jankte, en Haplo aaide hem om hem gerust te stellen.


    De middelste torenspits werd omgeven door vier andere torens, identiek aan de eerste, die op het platform stonden waar ook de koepel op stond. Op een lager niveau stonden nog acht identieke torens, en daarachter rezen reusachtige marmeren plateaus op. Net als natuurlijke plateaus, waar ze ongetwijfeld naar gemodelleerd waren, vormden ze de ondergrond voor gebouwen en woningen. En ten slotte stond op elke hoek van de stadsmuur een pilaar. Als deze stad volgens dezelfde plattegrond was gebouwd als die in de Nexus - en Haplo had geen reden om daaraan tetwijfelen - zouden er vier van zulke pilaren zijn, gesitueerd op de belangrijkste hoekpunten.


    Haplo vervolgde zijn weg door het oerwoud en de hond volgde hem op de voet. Ze bewogen zich moeiteloos en geruisloos door de wirwar van kreupelhout en lieten geen sporen na, behalve de flauwe, snel dovende gloed van runen op de bladeren.


    Toen kwam er abrupt een einde aan het oerwoud, alsof iemand het had ondergeploegd. Voor hen uit, overgoten door het felle zonlicht, was een pad uitgehakt in de onregelmatige rotsen. Ervoor zorgend in de schaduw van de bomen te blijven, boog Haplo zich voorover en legde zijn hand op het gesteente. Het was echt, hard, korrelig, warm van de zon, geen illusie, zoals hij eerst had gedacht.


    'Een berg. Ze hebben de stad op de top van een berg gebouwd.' Hij keek omhoog en zag het pad zich over de rotsen kronkelen.


    Het was vlak en duidelijk afgebakend, en iedereen die eroverheen liep, zou zeer zichtbaar zijn voor ogen die uitkeken vanaf de stadsmuren.


    Haplo nam een slok water uit de zak, gaf de hond ook wat en keek peinzend, aandachtig naar de stad. De Patryn dacht terug aan de primitieve huizen van de mensch, gebouwd in bomen, gemaakt van hout.


    'Er is geen twijfel mogelijk. De Sartanen hebben dit gebouwd. En misschien zijn ze daar nu wel. Misschien lopen we er een paar duizend tegemoet.'


    Hij bukte en onderzocht het pad, hoewel hij wist dat het een nutteloos gebaar was. De wind die mistroostig langs de rotsblokken floot, zou ieder spoor van eerdere passanten dat hij had kunnen vinden, weg hebben geblazen.


    Haplo haalde het verband te voorschijn dat hij in een van zijn zakken had gestopt en begon het langzaam en nauwkeurig om zijn handen te winden. 'Niet dat die vermomming ons veel zal helpen,' zei hij tegen de hond, die verontrust leek te zijn bij deze gedachte. 'Op Arianus had de Sartaan die zichzelf Alfred noemde, ons snel genoeg door. Maar toen waren we onvoorzichtig, hè, jongen?'


    De hond leek het daar niet mee eens te zijn, maar besloot niet te protesteren.


    'Hier zullen we beter oppassen.'


    Haplo pakte de waterzak op en stapte het oerwoud uit en het met steentjes bezaaide pad op, dat zich om rotsblokken heen wond, en om een paar miezerige pijnboompjes die zich hardnekkig aan de zijkanten van het pad vasthielden. Hij knipperde met zijn ogen tegen het felle zonlicht en liep toen vooruit.


    'Gewoon een stel trekkers zijn we, hè, jongen? Een stel trekkers... die hun licht zagen.'


    


    'Het is heel vriendelijk van je om met me mee te komen,' zei Lenthan Quindiniar.


    'Tut tut. Niets bijzonders,' antwoordde Zifnab.


    'Ik denk niet dat ik het alleen had gehaald. Je hebt echt een opmerkelijke manier om je door het oerwoud te bewegen. Het lijkt bijna alsof de bomen opzij stappen als ze je aan zien komen.'


    'Meer alsof ze op de vlucht slaan als ze hem aan zien komen,' dreunde een stem van ver onder het mos.


    'Dat is wel weer genoeg van jou!' gromde Zifnab, terwijl hij dreigend naar beneden keek en met zijn voet op de grond stampte.


    'Ik begin een vreselijke honger te krijgen.'


    'Niet nu. Kom over een uur maar terug.'


    'Hmpf.' Er gleed iets groots door het struikgewas.


    'Was dat de draak?' vroeg Lenthan met een enigszins bezorgde uitdrukking op zijn gezicht. 'Hij zal haar toch geen kwaad doen? Als ze elkaar toevallig tegenkomen?'


    'Nee, nee,' zei Zifnab, om zich heen turend. 'Ik heb hem onder controle. Niets te vrezen. Absoluut niets. Je hebt zeker niet gezien welke kant hij opging? Niet dat het wat uitmaakt.' De oude man knikte en zijn baard wipte op en neer. 'Onder controle. Ja. Absoluut.' Hij keek nerveus over zijn schouder.


    De twee mannen zaten uit te rusten op de takken van een oude boom, begroeid met mos, die op een koele, schaduwrijke open plek stond, beschut tegen de verzengende zon.


    'En bedankt dat je me naar deze ster hebt gebracht. Ik waardeer het zeer,' vervolgde Lenthan. Met zijn handen op zijn knieën keek hij rustig en tevreden om zich heen naar de gekromde bomen, de zich vastklemmende ranken en de heen en weer flitsende schaduwen. 'Denk je dat ze hier ver vandaan is? Ik ben nogal moe.'


    Zifnab nam Lenthan aandachtig op en glimlachte vriendelijk. Zijn stem klonk zachter. 'Nee, niet ver, mijn vriend.' De oude man klopte Lenthan op zijn bleke, verweerde hand. 'Niet ver. Eigenlijk geloof ik niet dat we nog verder hoeven te lopen. Ik denk dat ze naar ons toe komt.'


    'Wat geweldig!' Een plotselinge blos kleurde de bleke wangen van de elf. Hij stond op en keek verlangend om zich heen, maar liet zich bijna onmiddellijk weer op de tak zakken. De kleur op zijn wangen verdween en ze werden grauw en wasachtig. Hij snakte naar adem. Zifnab legde zijn arm rond de schouders van de elf en hield hem troostend vast.


    Lenthan haalde bibberig adem en probeerde te glimlachen. 'Ik had niet zo snel op moeten staan. Ik werd er duizelig van.' Hij zweeg even en vervolgde toen: 'Ik geloof dat ik doodga.'


    Zifnab klopte Lenthan op zijn hand. 'Nou, nou, ouwe makker. Je moet geen overhaaste conclusies trekken. Gewoon een kleine inzinking, dat is alles. Het gaat wel weer over...'


    'Nee, lieg alsjeblieft niet tegen me.' Lenthan glimlachte flauwtjes. 'Ik ben er klaar voor. Ik ben eenzaam geweest, zie je. Heel eenzaam.'


    De oude man veegde met de punt van zijn baard langs zijn ogen. 'Je zal niet eenzaam meer zijn, mijn vriend. Nooit meer.'


    Lenthan knikte en slaakte een zucht.


    'Maar ik ben zo zwak. Ik zal al mijn krachten nodig hebben om met haar mee te gaan als ze komt. Zou... zou je het heel erg vinden als ik tegen je schouder leun? Eventjes maar? Totdat alles ophoudt met draaien?'


    'Ik weet precies hoe je je voelt,' zei Zifnab. 'Die bliksemse grond wil maar niet op zijn plaats blijven liggen, zoals toen je jong was. Ik denk dat veel daarvan te wijten is aan de moderne technologie. Kernreactoren.'


    De tovenaar leunde achterover tegen de brede boomstam en de elf legde zijn hoofd op zijn schouder. Zifnab keuvelde verder, iets over quarks. Lenthan vond de stem van de oude man prettig, hoewel hij niet naar de woorden luisterde. Met een glimlach om zijn lippen keek hij geduldig naar de schaduwen en wachtte op zijn vrouw.


    


    'Wat doen we nu?' vroeg Roland, die kwaad naar Aleatha keek. Hij gebaarde voor hen uit naar het modderige water dat hun de weg versperde. 'Ik heb je gezegd dat ze niet mee moest komen, elf. We zullen haar achter moeten laten.'


    'Niemand laat mij achter!' antwoordde Aleatha, maar ze bleef een beetje achter bij de anderen en zorgde ervoor dat ze niet te dicht in de buurt van de donkere, stilstaande poel kwam. Ze sprak in haar eigen taal, maar ze verstond de mensen. De elfen en mensen hadden hun tijd aan boord van het schip dan wel ruziënd doorgebracht, maar ze hadden in elk geval geleerd hoe ze elkaar in de taal van de ander konden beledigen.


    'Misschien is er een weg omheen,' zei Paithan.


    'Als die er is' - Rega veegde het zweet van haar gezicht - 'dan zal het ons dagen kosten om ons een weg te hakken door het oerwoud! Ik begrijp niet hoe die twee ouwetjes zo snel door deze wildernis zijn gekomen.'


    'Magie,' mompelde Roland. 'En waarschijnlijk zijn ze ook met behulp van magie dit smerige water overgestoken. Maar daar hebben wij niet veel aan. We zullen moeten waden of zwemmen.'


    'Zwemmen!' Aleatha deinsde huiverend achteruit.


    Roland zei niets, maar de blik die hij haar toewierp, sprak boekdelen. In de watten gelegd, verwend kreng...


    Aleatha schudde haar haar naar achteren en rende naar voren, en voordat Paithan haar tegen kon houden, waadde ze het water in.


    Ze zonk tot haar schenen weg. Het water spreidde zich uit in trage, olieachtige rimpelingen, die plotseling werden onderbroken door een kronkelende schim die snel over het water naar de elfenvrouw gleed.


    'Een slang!' riep Roland terwijl hij voor Aleatha in het water sprong en wild met zijn raztar om zich heen hakte.


    Paithan sleurde Aleatha weer de oever op. Roland sloeg als een razende in het water, zodat het ervan kolkte. Toen hij zijn prooi uit het gezicht verloor, stopte hij en keek om zich heen.


    'Waar is hij gebleven? Zien jullie hem nog?'


    'Ik geloof dat hij daar is, tussen het riet.' Rega wees.


    Roland klom met veel misbaar uit het water, terwijl hij scherp om zich heen bleef kijken, zijn raztar in de aanslag. 'Idioot!' Hij kon bijna niet praten van woede. 'Hij had wel giftig kunnen zijn! Je hebt jezelf bijna om zeep geholpen!'


    Aleatha stond te bibberen in haar natte kleren; haar gezicht was doodsbleek en haar blik uitdagend. 'Jullie laten me niet... achter,' zei ze, nauwelijks tot spreken in staat door het klapperen van haar tanden. 'Als jullie het water kunnen oversteken... kan ik dat ook!'


    'Wij dragen leren laarzen, een leren broek! Wij hebben een kans... ach, het heeft ook geen zin!' Roland pakte Aleatha beet en tilde haar, terwijl ze hijgde en sputterde, op in zijn armen.


    'Zet me neer!' Aleatha wrong zich in bochten en schopte om zich heen. Ze sprak onopzettelijk mensentaal, zonder erover na te denken.


    'Nog niet. Ik wacht wel tot we in het midden zijn,' mopperde Roland, en hij waadde het water in.


    Aleatha staarde naar het water, de herinnering kwam weer boven en ze huiverde. Ze schoof haar handen om zijn nek en greep hem stevig vast.


    'Dat doe je toch niet?' vroeg ze, terwijl ze zich aan hem vastklemde.


    Roland keek even naar het gezicht zo dicht bij het zijne. De purperen ogen, groot van angst, waren zo donker als wijn en veel bedwelmender. Haar haar wapperde om hem heen en kriebelde tegen zijn huid. Haar lichaam was licht in zijn armen, warm en bevend. Een flits van liefde schoot door hem heen, golfde door zijn bloed, pijnlijker dan enig gif dat de slang hem had kunnen toebrengen.


    'Nee,' zei hij. Zijn stem was schor doordat zijn keel werd dichtgeknepen door zijn verlangen. Hij hield haar nog wat steviger vast.


    Paithan en Rega waadden achter hen aan.


    'Wat was dat?' bracht Rega hijgend uit, en ze draaide zich vliegensvlug om.


    'Vissen, denk ik,' zei Paithan, die snel naar haar toe liep. Hij pakte haar arm en Rega glimlachte hoopvol naar hem op.


    Het gezicht van de elf stond ernstig en plechtig, hij bood haar bescherming, maar verder niets. Rega's glimlach verflauwde. Ze waadden in stilte verder en hielden hun blik allebei op het water gevestigd. De plas was gelukkig niet diep, zelfs in het midden kwam het water maar tot hun knieën. Toen hij de overkant bereikte, klom Roland uit het water en zette Aleatha neer.


    Hij was al begonnen het pad af te lopen, toen zijn arm verlegen werd aangeraakt.


    'Dank je wel,' zei Aleatha.


    Het was moeilijk voor haar om deze woorden te zeggen. Niet omdat ze in mensentaal waren, maar omdat ze er moeite mee had te spreken tegen deze man, die zulke aangename en verwarrende gevoelens in haar wakker maakte. Haar blik ging naar de innemende vorm van zijn lippen, en ze herinnerde zich zijn kus en het vuur dat door haar lichaam was gegaan. Ze vroeg zich af of het nog een keer zou gebeuren. Hij stond nu vlak bij haar. Ze hoefde alleen nog wat dichter naar hem toe te gaan, nog geen halve stap...


    Toen herinnerde ze het zich. Hij haatte haar, verachtte haar. Ze hoorde zijn woorden weer: Ik hoop dat je hier wegrot... stom kreng... idioot. Zijn kus was een belediging geweest, een bespotting.


    Roland keek in het bleke gezicht dat naar hem was opgeheven en zag het bevriezen van minachting. Zijn eigen verlangen veranderde in ijs in zijn ingewanden. 'Niets te danken, elf. Wat zijn wij mensen per slot van rekening, behalve jullie slaven?'


    Hij beende weg, het oerwoud in. Aleatha ging achter hem aan. Haar broer en Rega liepen apart, allebei alleen, achteraan. Elk van de vier was ongelukkig. Ze waren allemaal teleurgesteld, hadden allemaal het wrokkige, kwade idee dat als de ander nu maar iets zou zeggen - wat dan ook - alles in orde zou komen. Ze hadden echter allemaal besloten dat het niet hun beurt was om als eerste te spreken.


    De stilte tussen hen groeide, totdat het een levend wezen leek te zijn dat hen gezelschap hield. De aanwezigheid ervan was zo sterk dat toen Paithan dacht dat hij een geluid achter hen hoorde - alsof er zware laarzen door water waadden - hij zijn mond hield en er niets over tegen de anderen zei.


  


  
    


    


    36


    ERGENS OP PRYAN


    


    Haplo en de hond liepen het pad op. De Patryn hield de stadsmuren nauwkeurig in de gaten, maar zag niemand. Hij luisterde aandachtig en hoorde niets, behalve het zuchten van de wind langs de rotsen, als een fluisterende ademhaling. Hij was alleen op de zonovergoten berghelling.


    Het pad leidde hem recht naar een grote metalen deur in de vorm van een hexagon, waar runen in waren gegraveerd - de stadspoort. Gladde, witte marmeren muren torenden hoog boven hem uit. Er hadden tien Patrynen op elkaars schouders kunnen staan, en dan nog zou de bovenste niet over de rand van de muur hebben kunnen kijken. Hij legde zijn hand er tegen aan. Het marmer was glad, glanzend gepolijst. Een spin zou er moeite mee hebben ertegenop te klimmen. De poort van de stad was afgesloten. De magie die de poort en de muren bewaakte, deed de tekens op Haplo's lichaam prikken en jeuken. De Sartanen hadden de macht volledig in handen. Niemand kon hun stad binnengaan zonder dat zij ervan afwisten en toestemming gaven.


    'Gegroet zij de wacht!' schreeuwde Haplo, terwijl hij zijn hoofd achterover boog en omhoog tuurde, naar de bovenkant van de muren.


    Zijn eigen woorden echoden naar hem terug.


    De hond, die schrok van het griezelige geluid van de echo van de stem van zijn baas, wierp zijn kop in de lucht en jankte. De droevige jammerklacht weerkaatste tegen de muren en bracht zelfs Haplo van de wijs. Hij legde zijn hand geruststellend op de kop van de hond. Hij spitste zijn oren toen de echo's wegstierven, maar hij hoorde niets.


    Hij had weinig twijfel meer. De stad was leeg, verlaten.


    Haplo dacht na over een wereld waar de zon voortdurend scheen en over de invloed van die nieuwe wereld op degenen die gewend waren aan de regelmatige afwisseling van dag en nacht. Hij dacht na over de elfen en de mensen, in de bomen levend als vogels, en de dwergen, die zich ingroeven in het mos, wanhopig op zoek naar een herinnering aan hun onderaardse huizen. Hij dacht aan de titanen en hun afschuwelijke, dramatische zoektocht.


    Hij keek om naar de gladde en glinsterende muren en legde zijn hand tegen het marmer. Dat was vreemd koel onder de brandende zon. Koel, hard en ondoordringbaar, als het verleden voor degenen die uit het paradijs waren gegooid. Hij begreep het niet helemaal. Het licht, bij-voorbeeld. Het was net als met de Stootstamper op Arianus. Wat was het doel ervan? Waarom was hij er? Dat raadsel had hij opgelost, of liever gezegd, het was voor hem opgelost. Hij wist zeker dat hij het raadsel vande sterren van Pryan ook zou oplossen. Per slot van rekening stond hij op het punt er een binnen te gaan.


    Haplo keek om naar de hexagonale poort. Hij herkende de runenstructuur die in de glanzende zilveren facade was gedreven. Er ontbrakéén rune. Voor degene die dat teken verschafte, zou de poort openzwaaien. Het was een eenvoudige constructie, elementaire Sartaanse magie. Ze hadden niet veel moeite gedaan. Waarom zouden ze? Niemand behalve de Sartanen kende de runenmagie.


    Nou ja, bijna niemand.


    Haplo streek met zijn hand op en neer over de gladde muur. Hij kende de Sartaanse magie, hij kon de poort openen. Maar hij deed het liever niet. Als hij hun runenstructuur gebruikte, voelde hij zich onhandig en dwaas, als een kind dat runen in het stof tekent. Bovendien zou het hem veel meer voldoening schenken om door deze als ondoordringbaar beschouwde muren heen te breken met behulp van zijn eigen magie. Patrynse magie. De magie van de aartsvijanden van de Sartanen.


    Nadat hij zijn handen had opgeheven en zijn vingers tegen het marmer had gelegd, begon Haplo de runen te tekenen.


    


    'Ssst.'


    'Ik zei niets.'


    'Nee, ik bedoel, blijf staan. Ik geloof dat ik iets hoor.'


    De vier staakten iedere beweging, verstijfden en hielden hun adem in. Ook het oerwoud was roerloos. Geen briesje bewoog de bladeren, geen dier glipte voorbij, geen vogel zong. Eerst hoorden ze niets. De stilte was zwaar, net zo drukkend als de hitte. In de schaduwen van de dikke bomen om hen heen was er meer danéén die huiverde en het koude zweet van zijn of haar voorhoofd wiste.


    En toen hoorden ze een stem.


    'Dus ik zeg tegen George, "George", zeg ik, "de derde film was een afknapper. Lieve, kleine, harige beestjes. Iedereen met enig gezond verstand verlangde er alleen maar hevig naar om ze allemaal op te zetten..." '


    'Wacht,' klonk een andere stem, nogal timide en zwak. 'Hoorde jij ook iets?' De stem werd opgewondener. 'Ja, ik geloof het wel. Ik geloof dat ze eraan komt!'


    'Vader!' riep Aleatha uit, en ze stormde het pad af.


    De anderen volgden haar en plotseling bereikten ze de open plek; de elf en de twee mensen hadden hun wapens al getrokken. Ze bleven abrupt staan, en keken en voelden zich nogal dom toen ze niets gevaarlijkers aantroffen dan een oude man en een elf van middelbare leeftijd.


    'Vader!' Aleatha deed een sprong naar Lenthan, maar haar weg werd geblokkeerd door de tovenaar.


    Zifnab was opgestaan van zijn zitplaats tegen de boom en stond met een ernstig en plechtig gezicht voor hen. Achter hem stond Lenthan Quindiniar met uitgestrekte armen. Zijn gezicht lichtte op door een glans die niet van het lichaam, maar van de ziel kwam.


    'Mijn liefste Elithenia!' fluisterde hij terwijl hij een stap naar voren deed. 'Wat zie je er mooi uit. Precies zoals ik me je herinner!'


    De vier volgden zijn blik en zagen niets dan duisternis en bewegende schaduwen.


    'Tegen wie praat hij?' vroeg Roland op eerbiedige toon.


    Paithans ogen vulden zich met tranen en hij boog zijn hoofd. Rega sloop naar hem toe, nam de hand van de elf in de hare en hield hem stevig vast.


    'Laat me erdoor!' riep Aleatha kwaad uit. 'Hij heeft me nodig!'


    Zifnab stak zijn arm uit en pakte haar stevig beet. Hij had verbazingwekkend veel kracht in zijn ogenschijnlijk broze, oude armen.


    'Nee, kind. Niet meer.'


    Aleatha staarde eerst sprakeloos naar hem en toen naar haar vader. Lenthans armen waren gespreid, hij strekte ze uit alsof hij de handen wilde vastpakken van een dierbare die naderbij kwam.


    'Het waren mijn raketten, Elithenia,' zei hij met verlegen trots. 'We zijn dit hele eind gekomen dank zij mijn raketten. Ik wist namelijk dat je hier zou zijn. Ik kon de hemel inkijken en je zien schitteren boven me, zuiver, helder en standvastig.'


    'Vader,' fluisterde Aleatha.


    Hij hoorde haar niet, merkte haar niet op. Zijn handen sloten zich en maakten een krampachti-ge grijpbeweging. Vreugde vulde zijn gezicht, tranen van geluk stroomden over zijn wangen.


    Lenthan trok zijn lege armen tegen zijn borst aan, omhelsde de roerloze lucht en viel voorover op het mos.


    Aleatha brak langs Zifnab. Ze knielde naast haar vader neer en nam hem in haar armen. 'Het spijt me, papa,' zei ze huilend. 'Het spijt me!'


    Lenthan keek glimlachend naar haar op. 'Mijn raketten.'


    Zijn ogen sloten zich, hij zuchtte en ontspande zich in de armen van zijn dochter. Voor degenen die toekeken, leek het alsof hij in een vredige slaap was gevallen.


    'Papa, alsjeblieft! Ik was ook eenzaam. Ik wist het niet, papa. Ik wist het niet! Maar nu zullen we samen zijn, we zullen elkaar hebben!'


    Paithan maakte zich zachtjes los van Rega, ging op zijn knieën zitten, tilde Lenthans slappe hand op en drukte zijn vingers over de pols. Hij liet de hand op de grond vallen. Daarna legde hij zijn arm om zijn zus heen en hield haar tegen zich aan.


    'Het is te laat. Hij kan je niet horen, Thea.' De elf maakte het lichaam van zijn vader voorzichtig los uit de greep van zijn zus en legde het zachtjes op de grond. 'Arme man. Gek tot het einde.'


    'Gek?' Zifnab keek de elf kwaad aan. 'Hoe bedoel je, gek? Hij heeftzijn vrouw gevonden op de sterren, precies zoals ik het hem had beloofd. Daarom heb ik hem hierheen gebracht.'


    'Ik weet niet wie er gekker is,' mompelde Paithan.


    Aleatha hield haar blik op haar vader gevestigd. Ze was plotseling opgehouden met huilen en ademde diep en bevend in. Terwijl ze met haar handen langs haar ogen en neus veegde, stond ze op.


    'Het maakt niet uit. Kijk maar naar hem. Nu is hij gelukkig. Vroeger was hij nooit gelukkig, geen van ons was dat.' Haar stem werd bitter. 'We hadden thuis moeten blijven om te sterven...'


    'Ik ben blij dat je er zo over denkt,' zei een diepe stem. 'Dat maakt het einde gemakkelijker.'


    Drugar stond op het pad, en met zijn linkerhand greep hij Rega stevig bij de arm. Met zijn rechterhand hield de dwerg zijn dolk tegen de buik van de vrouw.


    'Smeerlap! Laat haar gaan...' Roland deed een stap naar voren.


    De dwerg duwde de punt van het mes dieper, waardoor er een donkere inkeping ontstond in de zachte leren kleding van de vrouw.


    'Heb je wel eens iemand met een buikwond gezien?' Drugar keek dreigend om zich heen. 'Het is een langzame, pijnlijke manier om te sterven. Vooral hier, in het oerwoud, met de insekten en de dieren...'


    Rega kreunde, en ze rilde in de greep van haar overmeesteraar.


    'Goed dan.' Paithan stak zijn handen in de lucht. 'Wat wil je?'


    'Leg jullie wapens op de grond.'


    Roland en de elf deden wat hun werd opgedragen en gooiden de raztar en een zwaard van bladhout op het pad aan Drugars voeten. Die stak een brede laars naar voren en schopte de wapens achter zich.


    'Jij, oude man, geen magie,' gromde de dwerg.


    'Ik? Geen haar op mijn hoofd die eraan denkt,' zei Zifnab gedwee. De grond onder zijn voeten schudde een beetje en er gleed een verontruste uitdrukking over het gezicht van de tovenaar. 'O, mijn hemel. Jullie... jullie hebben zeker geen van allen mijn draak gezien?'


    'Mond dicht!' grauwde Drugar. Rega met zich meetrekkend, liep hij de open plek op. Hij bleef het mes tegen haar aandrukken en hield iedere beweging in de gaten. 'Daarheen.' Hij gebaarde met zijn hoofd naar de boom. 'Allemaal. Onmiddellijk!'


    Roland liep met zijn handen in de lucht achteruit totdat hij tegen de stam botste. Aleatha deinsde terug, tot ze tegen het sterke lichaam van de man aangedrukt stond. Roland deed een stap naar voren en ging tussen de dwerg en Aleatha staan. Paithan voegde zich bij hem en samen schermden ze zijn zus af.


    Zifnab staarde naar de grond, schudde zijn hoofd en mompelde: 'O, lieve hemel. O, lieve hemel.'


    'Jij ook, ouwe!' schreeuwde Drugar.


    'Wat?' Zifnab keek op en knipperde met zijn ogen. 'Zeg, kan ik je evenspreken?' De tovenaar drentelde naar voren, met vertrouwelijk gebogen hoofd. 'Ik geloof dat we een probleempje hebben. Het gaat om de draak...'


    Het mes sneed over Rega's leren broek en haalde die open, zodat haar huid daaronder zichtbaar werd. Ze snakte naar adem en huiverde. De dwerg duwde het lemmet van de dolk tegen haar blote huid.


    'Achteruit, Zifnab!' riep Paithan, en zijn stem sloeg over van paniek.


    Zifnab keek droevig naar Drugar. 'Misschien heb je gelijk. Ik zal naar de anderen gaan, daar, bij de boom...' De oude man schuifelde weg.


    Roland greep hem beet en sleurde hem bijna omver.


    'Wat nu?' vroeg Paithan;


    'Jullie zullen allemaal sterven,' zei Drugar met een onbewogen, kalme stem die afschuwelijk was om te horen.


    'Maar waarom? Wat hebben we misdaan?'


    'Jullie hebben mijn volk vermoord.'


    'Daar kun je ons de schuld niet van geven!' riep Rega wanhopig uit. 'Daar konden wij niets aan doen!'


    'Met de wapens hadden we ze kunnen tegenhouden,' zei Drugar. Er vormde zich schuim op zijn lippen en zijn ogen puilden van onder zijn zwarte wenkbrauwen uit. 'Dan hadden we kunnen vechten! Jullie hebben ze ons niet gebracht! Jullie hebben onze dood gewild!'


    Drugar zweeg even en luisterde. Er ontwaakte iets in hem, dat tegen hem fluisterde.


    Ze hebben hun woord gehouden. Ze hebben de wapens gebracht. Ze kwamen te laat, maar dat was niet hun schuld. Ze wisten niet hoe hoog de nood was.


    De dwerg slikte het speeksel door waar hij in leek te stikken. 'Nee!' riep hij onbeheerst uit. 'Dat is niet waar! Het gebeurde met opzet! Ze moeten ervoor boeten!'


    Het had niets uitgemaakt. Het zou geen enkel verschil hebben gemaakt. Ons volk was ten dode opgeschreven, niets had hen kunnen redden.


    'Drakar!' riep de dwerg terwijl hij zijn gezicht naar de hemel wendde. Het mes trilde in zijn hand. 'Begrijpt u het dan niet? Zonder dit heb ik niets meer over!'


    'Nu!' Roland sprong naar voren en Paithan kwam snel achter hem aan. De man greep Rega vast, wrong zijn zus los uit de greep van de dwerg en duwde haar over de open plek. Aleatha ving de struikelende, geschrokken Rega in haar armen op.


    Paithan pakte de hand waar Drugar zijn mes in had en draaide de pols om. Roland trok de dolk uit de grijpende vingers, draaide hem om en hield hem met de scherpe kant tegen de ader onder het oor van de dwerg.


    'Tot ziens in de hel...'


    De grond onder hun voeten deinde en schudde, en ze werden alle kanten op gegooid, als de poppen van een driftig kind. Een reusachtige kop scheurde plotseling door het mos, ontwortelde bomen en trok rankenlos. Vlammend rode ogen keken op hen neer, blikkerende tanden werden ontbloot, een zwarte tong schoot heen en weer.


    'Daar was ik al bang voor!' bracht Zifnab hijgend uit. 'De betovering is verbroken. Ren! Ren voor je leven!'


    'We kunnen... vechten!' Paithan wilde zijn zwaard pakken, maar hij had al zijn aandacht nodig om zijn evenwicht te bewaren op het schokkende mos.


    'Je kunt niet met een draak vechten! Bovendien ben ik de enige die hij eigenlijk wil hebben. Is het niet?' De tovenaar draaide zich langzaam om en keek het dier aan.


    'Ja!' siste de draak, en de haat droop als vergif van zijn gespleten tong. 'Ja, jou, ouwe! Me gevangen houden, vasthouden met toverkracht. Maar nu niet meer. Je bent zwak, ouwe. Je had de geest van die elfenvrouw nooit moeten oproepen. En waarom? Om een stervende man te kwellen.'


    Vertwijfeld, zijn ogen afgewend van de gruwelijke aanblik van de draak, begon Zifnab te zingen.


    


    Zo lang als ik door de wereld trek,


    op niemand werd ik ooit zo gek


    als op de man die vol plezier


    genoot van een goed glas donker bier.


    Zegt Earl, simpel van geest


    maar geen wijsheid is dieper geweest;


    'Niets is mooier op heel de aarde


    dan een goed glas donker bier'.


    


    De kop van de draak kwam langzaam naderbij. De oude tovenaar keek onwillekeurig op, zag de vurige ogen en begon te hakkelen.


    


    Vele jaren ben ik al...eh...


    Even denken. Ik zag oorlogen, koning en... uh...


    Pompompom... pom


    die zagen in...eh... iets met meisjes


    Dan zullen we drinken, zeven dagen lang...


    


    'Dat zijn niet de goede woorden!' riep Roland uit. 'Kijk maar naar de draak! De betovering werkt niet! We moeten maken dat we wegkomen zolang het nog kan!'


    'Maar we kunnen hem niet in de steek laten,' zei Paithan.


    De oude man draaide zich vliegensvlug om. Zijn wenkbrauwen waren borstelig van woede. 'Ik heb jullie met een reden hierheen gebracht! Verspil jullie leven niet, of alles waarvoor ik heb gewerkt zal voor niets zijn geweest! Zoek de stad!' riep hij, met zijn armen zwaaiend. 'Zoek de stad!'


    Hij zette het op een lopen. De kop van de draak schoot naar voren en hij greep de oude man bij de rok van zijn lange gewaad, waardoor Zifnab plat op de grond viel. Zijn handen graaiden over de grond in een wanhopige poging zich los te trekken.


    'Vlucht, idioten!' riep hij uit, en de kaken van de draak sloten zich over hem.
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    ERGENS OP PRYAN


    


    Haplo verkende de verlaten stad op zijn gemak. Hij nam de tijd voor een uitgebreide inspectie, zodat hij er een duidelijk en nauwkeurig rapport over kon uitbrengen aan zijn heer. Af en toe vroeg hij zich af hoe het met de mensch buiten de muren ging, maar bij gebrek aan interesse zette hij die vraag weer uit zijn hoofd. Wat hij binnen de stadsmuren vond - of niet vond - was veel belangrijker.


    Binnen de muren was de stad anders dan haar evenbeeld in de Nexus. De verschillen verklaarden veel, maar lieten nog steeds een paar vragen onbeantwoord.


    Vlak achter de stadspoort was een groot, geplaveid, cirkelvormig plein. Haplo tekende met zijn hand een reeks blauwe, gloeiende runen in de lucht en ging staan kijken. Beelden, herinneringen uit het verleden die in de stenen waren blijven hangen, leken tot leven te komen en het gebied werd bevolkt door geesten. Het plein krioelde plotseling van vage schimmen die boodschappen deden, afdongen en elkaar het laatste nieuws vertelden. Elfen, mensen en dwergen verdrongen zich tussen de rijen marktkramen. Haplo zag dat er af en toe de vrome, in witte gewaden geklede gestalte van een Sartaan tussendoor liep.


    Het was marktdag op het plein - marktdagen zou een betere term zijn, want Haplo was getuige van het verstrijken van de tijd, die als een snelle rivier aan hem voorbij stroomde. Het was niet steeds vredig en rustig binnen de witte muren. Elfen en mensen vochten, er werd bloed vergoten in de bazaar. Er waren rellen van dwergen die de stalletjes omtrokken en de koopwaar vernielden. De Sartanen waren met te weinigen en waren niet in staat, zelfs niet met hun toverkracht, om een middel tegen het vergif van rassenhaat en vooroordeel te vinden.


    Toen verschenen tussen de mensen reusachtige wezens, groter dan de meeste gebouwen, zonder ogen, zonder spraak, sterk en machtig. Ze herstelden de orde en bewaakten de straten. De mensch leefden in vrede, maar het was een afgedwongen vrede, breekbaar, niet gelukkig.


    Naarmate de tijd verstreek, werden de beelden onduidelijker voor Haplo. Hij spande zich in, maar hij kon niet zien wat er gebeurde en realiseerde zich dat het niet zijn magie was die tekortschoot, maar de magie van de Sartanen die de stad bijeen had gehouden. Maar ze nam af, verbleekte en liep uit, als de kleuren van een schilderij dat doorweekt is van de regen. Op den duur kon Haplo helemaal niets meer zien op het plein. Het was leeg, iedereen was verdwenen.


    'En dus,' zei hij tegen de hond, die ervan wakker werd - het verveelde dier was in slaap gesukkeld tijdens de film - 'vernietigden de Sartanenonze wereld en verdeelden die in haar vier elementen. Ze hebben de mensch naar deze wereld gebracht door de Poort des Doods heen, net als ze de mensch naar Arianus hebben gebracht. Maar net als op Arianus zijn ze ook hier in de problemen gekomen. Op Arianus, de Wereld van de Lucht, hadden de zwevende continenten alles wat de mensch nodig hadden om te overleven, behalve water. De Sartanen bouwden de grote Stootstamper, met het plan de eilanden recht boven elkaar te brengen en er water naar op te pompen uit de eeuwigdurende storm die eronder raasde.


    Toen gebeurde er iets. Om de een of andere onduidelijke reden hebben de Sartanen die onderneming in de steek gelaten en tegelijkertijd ook de mensch. Op deze wereld, op Pryan, ontdekten de Sartanen toen ze aankwamen dat de wereld vanuit hun gezichtspunt praktisch onbewoonbaar was. Overwoekerd door het oerwoud, was er geen steen beschikbaar, geen metaal dat gemakkelijk kon worden gesmeed, en de zon scheen voortdurend. Ze bouwden deze steden en waren zo vriendelijk de mensch binnen de beschermende muren ervan te laten leven. Ze gaven hun zelfs een kunstmatige, magische cyclus van dag en nacht, zodat het hier meer op hun thuis leek.'


    De hond likte over zijn poten, die waren bedekt met het zachte, witte stof waar de stad vol mee lag en liet zijn baas maar kletsen; hij stak alleen af en toe een oor in de lucht om te laten zien dat hij oplette.


    'Maar de mensch reageerden niet met de gepaste dankbaarheid.'


    Haplo floot naar de hond. Hij verliet het spookachtige plein en liep de straten van de stad in. 'Kijk, borden in de elfentaal. Gebouwen in de stijl van de elfen - minaretten, bogen, fijn filigraanwerk. En hier woningen van mensen - solide, massief, degelijk. Gebouwd om hun een vals gevoel van bestendigheid te verschaffen gedurende hun korte leven. En ergens, waar-schijnlijk onder ons, zullen we de woningen van de dwergen vinden. Allemaal voorbestemd om in volmaakte harmonie samen te leven.


    Helaas hadden de leden van het trio niet dezelfde partituur gekregen. Ze zongen allemaal hun eigen lied, tegen de rest in.'


    Haplo zweeg even en keek aandachtig om zich heen. 'Het is hier anders dan in de stad in de Nexus. De stad die de Sartanen ons hebben nagelaten - om redenen die alleen zij kennen - is niet verdeeld. De borden zijn in de taal van de Sartanen. Blijkbaar wilden ze terugkomen en in de stad in de Nexus gaan wonen. Maar waarom? En waarom hebben ze een bijna identieke stad op Pryan gebouwd? Waarom zijn de Sartanen weggegaan? Waar zijn ze gebleven? Wat was de reden dat de mensch de stad zijn ontvlucht? En wat hebben de titanen daar allemaal mee te maken?'


    De centrale toren van de stad, van glinsterend spiegelglas, torende boven hem uit en was steeds zichtbaar, waar hij ook liep. Er straalde een schitterend wit licht uit - sterrelicht. De glinstering nam toe naarmate devreemde, magische schemering langzaam over de stad zelf begon te kruipen.


    'Daar moeten de antwoorden te vinden zijn,' zei Haplo tegen de hond.


    Het dier spitste zijn oren, jankte en keek achterom, naar de poort. De hond en zijn baas hoorden het gedempte geluid van stemmen - stemmen van mensch - en het gebulder van een draak.


    'Kom mee,' zei Haplo, die zijn blik niet afwendde van de toren van licht. De hond aarzelde en kwispelde met zijn staart. De Patryn knipte met zijn vingers. 'Kom, zei ik.'


    Met platte oren en hangende kop deed de hond wat hem werd bevolen. De twee vervolgden hun weg door de lege straat en liepen dieper het hart van de stad in.


    


    Met de oude man tussen zijn kaken dook de draak weer weg onder het mos. De vier stonden verstijfd van schrik en angst te wachten. Van beneden klonk een afschuwelijke kreet, alsof er iemand aan stukken werd gescheurd.


    Daarna stilte, verschrikkelijk, onheilspellend.


    Paithan bewoog zich, hij leek uit een droom te ontwaken. 'Rennen! Zo meteen komt hij achter ons aan!'


    'Welke kant op?' wilde Roland weten.


    'Daarheen! Waar de oude man naar wees!'


    'Het zou een valstrik kunnen zijn...'


    'Goed,' snauwde de elf. 'Blijf jij dan maar hier om de richting aan de draak te vragen!' Hij greep zijn zus beet.


    'Vader!' riep Aleatha, en ze trok zich los. Ze ging op haar knieën naast het dode lichaam zitten, dat vredig op het mos rustte.


    'Dit is een tijd om aan de levenden te denken, niet aan de doden,' reageerde Paithan. 'Kijk! Daar is een pad! De oude man had gelijk!'


    Hij pakte Aleatha weer vast en sleurde haar praktisch mee het oerwoud in. Roland wilde hem volgen, toen Rega vroeg: 'En de dwerg?'


    Roland keek om naar Drugar. De dwerg zat midden op de open plek in een afwerende houding ineengedoken. Zijn ogen, overschaduwd door de dikke wenkbrauwen, verraadden niets van wat hij zou kunnen voelen of denken.


    'We nemen hem mee,' zei Roland grimmig. 'Ik wil niet dat hij achter ons aan sluipt, en ik heb geen tijd om hem te doden! Pak onze wapens!' Roland greep de dwerg bij zijn stevige arm, rukte hem overeind en duwde hem in de richting van het pad. Rega verzamelde de wapens, wierp een laatste, angstige blik in het gat waardoor de draak was verdwenen en rende achter de anderen aan.


    Overal hingen ranken en planten over het pad, maar het was breed en goed begaanbaar. Terwijl ze eroverheen renden, zagen ze de stronken van reusachtige bomen die waren geveld en japen - nu met schors overdekt - waar enorme takken waren afgehakt om een ongehinder-de, brede doorgang te maken. Elk van hen dacht aan de gigangische kracht die nodig was om zulke kolossale bomen te vellen, elk van hen dacht aan de sterke titanen. Ze spraken hun angst niet uit, maar vroegen zich allemaal af of ze misschien van de kaken van de ene afgrijselijke dood in de armen van een andere renden.


    Hun angst gaf hun bovennatuurlijke kracht. Steeds als ze moe werden, voelden ze de grond onder hun voeten rommelen en strompelden ze weer verder. Maar al snel raakte zelfs hun door adrenaline opgedreven wilskracht uitgeput door de hitte en de zware, drukkende atmosfeer. Aleatha struikelde over een rank, viel en stond niet meer op. Paithan deed een poging haar op te tillen. Hoofdschuddend liet ook hij zich op de grond zakken.


    Roland stond bij de twee elfen en keek op hen neer, niet in staat iets te zeggen doordat hij zo hijgde. Hij had de dwerg het hele stuk meegesleurd. Onder het gewicht van zijn stevige laarzen en zware leren wapenrusting viel Drugar op de grond en bleef daar liggen alsof hij dood was. Rega kwam achter haar broer aan wankelen. Ze gooide de wapens neer, liet zich op een boomstronk zakken en legde haar hoofd op haar armen, bijna snakkend naar adem.


    'We moeten uitrusten,' zei Paithan in antwoord op Rolands zwijgende, beschuldigende blik die hen aanspoorde te blijven rennen. 'Als de draak ons te pakken krijgt... dan krijgt hij ons maar te pakken.' Hij hielp zijn zus om te gaan zitten. Aleatha leunde met gesloten ogen tegen hem aan. Roland liet zich op het mos neerploffen. 'Alles goed met haar?'


    Paithan knikte, te moe om antwoord te geven. Lange tijd bleven ze zitten waar ze waren neergevallen, hijgend en trachtend het gebonk van hun hart te kalmeren. Ze bleven angstig achterom kijken en verwachtten ieder moment de gigantische, geschubde kop met de scherpe tanden op hen neer te zien duiken. Maar de draak verscheen niet en uiteindelijk hield ook het gerommel van de grond op.


    'Ik denk dat hij eigenlijk alleen de oude man wilde,' zei Rega zachtjes, de eerste woorden die in lange tijd werden gesproken.


    'Ja, maar als hij honger krijgt, zal hij op zoek gaan naar vers vlees,' zei Roland. 'Wat bedoelde die ouwe gek trouwens met een stad? Als er echt een is, en het was niet een van zijn krankzinnige verhalen, zou die bescherming kunnen bieden.'


    'Dit pad moet ergens heen leiden,' zei Paithan. Hij likte langs zijn droge lippen. 'Ik heb dorst! De lucht ruikt vreemd, smaakt naar bloed.' Hij keek om naar Roland en liet zijn blik van de man naar de dwerg gaan, die aan zijn voeten lag. 'Hoe is het met Zwartbaard?'


    Roland stak zijn hand uit en porde de dwerg in zijn arm. Drugar rolde om en ging zitten. Hij leunde achterover tegen een boom en keek hen nors aan vanonder zijn borstelige, dikke wenkbrauwen.


    'Hij is in orde. Wat doen we met hem?'


    'Dood me nu maar,' sprak Drugar bars. 'Toe dan. Het is jullie recht. Ik zou jullie ook hebben gedood.'


    Paithan staarde naar de dwerg, maar de elf zag Drugar niet. Hij zag mensen, gevangen tussen de rivier en de titanen. Elfen die hen met pijlen neerschoten. Zijn zus, die zichzelf opsloot in haar kamer. Zijn huis dat in brand stond.


    'Ik ben doodziek van al dat moorden! Zijn er nog niet genoeg doden gevallen zonder dat wij er ook aan meedoen? Bovendien weet ik hoe hij zich voelt. Dat weten we allemaal. We hebben allemaal gezien hoe ons volk werd afgeslacht.'


    'Het was niet onze schuld!' Rega stak aarzelend haar hand uit en beroerde de arm van de dwerg. Drugar keek haar wantrouwig aan en trok zijn arm weg van haar aanraking. 'Begrijp je dat dan niet, het was niet onze schuld!'


    'Misschien was het dat wel,' zei Paithan, plotseling heel erg moe. 'De mensen lieten de dwergen alleen vechten en keerden zich tegen elkaar. Wij elfen gebruikten onze pijlen tegen de mensen. Als we ons allemaal bij elkaar hadden aangesloten, hadden we de titanen misschien kunnen verslaan. Maar dat hebben we niet gedaan, en dus zijn we vernietigd. Het was onze schuld. En het gaat weer helemaal opnieuw gebeuren.'


    Roland bloosde schuldbewust en wendde zijn ogen af.


    'Ik dacht altijd dat liefde genoeg zou zijn,' vervolgde Paithan zachtjes. 'Dat dat een soort wondermiddel was dat we over de wereld konden uitsprenkelen en dat we zo een einde konden maken aan alle haat. Nu weet ik dat dat niet waar is. Het water van de liefde is helder, zuiver en zoet, maar het heeft geen magische kracht. Het zal niets veranderen.' Hij stond op. 'We kunnen beter verder gaan.'


    Roland liep achter hem aan. Eén voor één volgden de anderen, allemaal, behalve Drugar. Hij had de woorden begrepen, maar de betekenis ervan ratelde door het lege omhulsel waarin zijn ziel was veranderd.


    'Gaan jullie me niet doden?' vroeg hij toen hij alleen op de open plek stond.


    De anderen zwegen en keken elkaar aan.


    'Nee,' zei Paithan, en hij schudde zijn hoofd.


    Drugar was verbluft. Hoe kon je spreken over van iemand houden die niet van je eigen volk was? Hoe kon een dwerg van iemand houden die geen dwerg was? Hij was een dwerg, zij waren elfen en mensen. En ze hadden hun leven op het spel gezet om dat van hem te redden. Dat was al onverklaarbaar. Daarna wilden ze zijn leven niet nemen, nadat hij bijna dat van hen had genomen. Dat was onbegrijpelijk.


    'Waarom niet?' Drugar was kwaad, gefrustreerd.


    'Ik geloof,' zei Paithan langzaam en nadenkend, 'dat we gewoon te moe zijn.'


    'Wat moet ik nu doen?' vroeg Drugar.


    Aleatha duwde haar verwarde haar naar achteren en streek het uit haar ogen. 'Kom met ons mee. Je wilt toch niet... alleen achterblijven?'


    De dwerg aarzelde. Hij had zich zo lang aan zijn haat vastgeklemd, dat zijn handen leeg zouden lijken als hij die niet meer had. Misschien zou het beter zijn iets anders dan de dood te vinden om ze mee te vullen. Misschien was dat wat Drakar hem probeerde te laten zien.


    Drugar kloste achter de anderen het pad af.


    


    Zilveren gebogen gewelven, sierlijk en sterk, stonden in een cirkel rond de voet van de toren. Boven op die gewelven waren nog meer gewelven, hoger en hoger - zilveren laag op zilveren laag - totdat ze samenkwamen in een fonkelende punt. Tussen de bogen waren afwisselend witte marmeren muren en heldere kristallen ramen geplaatst om zowel voor stevigheid als voor lichtinval te zorgen. Een zilveren hexagonale deur, met dezelfde runen erop als op de poort, vormde de ingang. Hoewel Haplo ook hier de rune kende die de sleutel was, maakte hij weer zijn eigen doorgang en bewoog hij zich snel en geruisloos door de marmeren muren. De hond sloop achter hem aan.


    De Patryn kwam in een grote, cirkelvormige kamer - de voet van de toren. Zijn gelaarsde voetstappen echoden op de marmeren vloer en verbraken zo de stilte die wie weet hoeveel generaties had geduurd. In de grote ruimte stond niets dan een ronde tafel met stoelen eromheen.


    Midden boven de tafel hing, nog steeds door magie in de lucht gehouden, een kleine, ronde, kristallen bol, van binnenuit verlicht door vier vuurballetjes.


    Haplo liep erheen. Zijn hand tekende een rune, die het magische veld verbrak. De bol viel op de tafel en rolde naar de Patryn toe. Haplo ving hem op en tilde hem in de lucht. De bol was een driedimensionale voorstelling van de wereld, net als de tekening die hij bij Lenthan Quindiniar thuis had gezien, net als die in de Nexus. Maar nu hij hem in zijn handen hield en erdoorheen had gereisd, begreep Haplo het.


    Zijn heer had zich vergist. De mensch woonden niet aan de buitenkant van de planeet, zoals op de oude wereld.


    Ze woonden aan de binnenkant.


    De bol was glad van buiten - solide kristal, solide steen. Hij was hol van binnen. In het midden straalden vier zonnen. Tussen de vier zonnen in was de Poort des Doods.


    Geen andere planeten, geen andere sterren waren zichtbaar, doordat men 's nachts niet omhoog keek de hemel in. Men keek omhoog naar de grond. Wat betekende dat de andere sterren geen sterren konden zijn, maar... steden waren. Steden zoals deze. Steden die bedoeld waren om vluchtelingen uit een verwoeste wereld in te huisvesten.


    Helaas was hun nieuwe wereld er een die beangstigend zou zijn geweestvoor de mensch. Het was een wereld die misschien ook wel beangstigend was voor de Sartanen. Het levengevende licht produceerde te veel leven.


    Bomen groeiden tot enorme hoogte, oceanen van begroeiing overdekten het oppervlak. De Sartanen hadden dat nooit verwacht. Ze waren ontzet door wat ze hadden gecreëerd. Ze logen tegen de mensch, logen tegen zichzelf. In plaats van toe te geven en te proberen zich aan te passen aan de nieuwe wereld die ze hadden gemaakt, vochten ze ertegen en probeerden haar te dwingen zich aan hen aan te passen.


    Voorzichtig hing Haplo de bol weer boven het midden van de tafel. Hij verwijderde zijn betovering, zodat de oude dragende kracht de bol weer vast kon houden. Pryan hing weer boven de tafel van zijn verdwenen scheppers.


    Het was een grappige aanblik. De Heer van de Nexus zou de ironie ervan waarderen.


    Haplo keek om zich heen. Er stond verder niets in de kamer. Hij keek op, boven de tafel. De kamer werd overwelfd door een gebogen plafond, hoog boven hem, dat de kamer afsloot en de kristallen toren die er recht boven oprees aan het gezicht onttrok. Toen hij de bol had vastgehouden, was hij zich bewust geworden van een vreemd geluid. Hij legde zijn handen op de tafel.


    Hij had het goed gehoord. Het hout zoemde en trilde. Het herinnerde hem, eigenaardig genoeg, aan de grote machine op Arianus - de Stootstamper. Maar buiten had hij geen spoor van een dergelijke machine gezien.


    'Nu ik erover nadenk,' zei hij tegen de hond, 'hoorde ik dit geluid buiten ook niet. Het moet van hier binnen komen. Misschien kan iemand ons vertellen waarvandaan.'


    Haplo hield zijn handen boven de tafel en begon runen in de lucht te tekenen. De hond zuchtte en ging liggen. Met zijn kop op zijn poten hield het dier somber en ongelukkig de wacht.


    Vage beelden kwamen zwevend tot leven rond de tafel, nauwelijks hoorbare stemmen spraken. Doordat hij nietéén bijeenkomst maar vele afluisterde, was het onvermijdelijk dat het gesprek dat Haplo kon onderscheiden verward en fragmentarisch was.


    'We kunnen die doorlopende oorlogvoering tussen de rassen niet meer aan. Het ondermijnt onze kracht, terwijl we onze magie zouden moeten concentreren op het bereiken van ons doel...'


    'We zijn verworden tot ouders, en zijn gedwongen onze tijd te verspillen aan het uit elkaar halen van ruziënde kinderen. Ons grote visioen heeft te lijden onder een gebrek aan aandacht...'


    'En we zijn niet alleen. Onze broeders en zusters in de andere citadels op Pryan hebben dezelfde moeilijkheden! Soms vraag ik me af of we er wel goed aan hebben gedaan ze hier te brengen...'


    De droefheid, het gevoel van machteloze frustratie was tastbaar. Haplozag het gegroefd staan in de vaag zichtbare gezichten, zag het vorm krijgen in de gebaren van handen die wanhopig trachtten greep te krijgen op gebeurtenissen die hun door de vingers gleden. De Patryn werd herinnerd aan Alfred, de Sartaan die hij op Arianus had ontmoet. In Alfred had hij datzelfde gevoel van droefheid, spijt, machteloosheid gezien. Haplo voedde zijn haat met het lijden dat hij zag, en hij genoot van de warme gloed.


    De beelden werden vager en helderder, de tijd verstreek. De Sartanen krompen en werden oud voor zijn ogen. Een vreemd verschijnsel - voor halfgoden.


    'De raad heeft een oplossing voor onze problemen bedacht. Zoals je zei, zijn we ouders geworden terwijl we mentors hadden moeten zijn. We moeten de zorg voor deze "kinderen" aan anderen overdragen. Het is van essentieel belang dat de citadels in gebruik worden genomen! Arianus gaat gebukt onder een gebrek aan water. Ze hebben onze kracht nodig om te helpen bij het in werking stellen van hun machine. Abarrach is in eeuwige duisternis gehuld, wat veel erger is dan eeuwig licht. De Wereld van Steen heeft onze energie nodig. De citadels moeten in gebruik worden genomen, en snel, of het zal tragische consequenties hebben!


    Daarom heeft de raad ons toestemming gegeven de titanen uit de kern van de citadels te halen, waar ze voor het sterrelicht hebben gezorgd. De titanen zullen op de mensch passen en hen tegen zichzelf beschermen. We hebben deze reuzen met ongelooflijke kracht begiftigd, zodat ze ons zouden kunnen helpen met lichamelijk werk. Om dezelfde reden hebben we ze de runenmagie gegeven. Ze zullen in staat zijn de mensch in toom te houden.'


    'Is dat wel verstandig? Ik protesteer! We hebben ze de magie gegeven op voorwaarde dat ze de citadel nooit zouden verlaten!'


    'Broeders, blijf alstublieft kalm. De raad heeft lang over de zaak nagedacht. De titanen zullen voortdurend onder ons bevel en onze supervisie staan. Ze zijn blind - dat was noodzakelijk om in het sterrelicht te kunnen werken. En wat zou er per slot van rekening met ons kunnen gebeuren...?'


    De tijd verstreek. De Sartanen die rond de tafel zaten, verdwenen en werden vervangen door anderen, jong, sterk, maar kleiner in aantal.


    'De citadels werken, hun licht vult de hemel...'


    'Niet de hemel, lieg niet tegen jezelf.'


    'Het was maar bij wijze van spreken. Wees niet zo lichtgeraakt.'


    'Ik heb een hekel aan wachten. Waarom horen we niets van Arianus? Of van Abarrach? Wat denken jullie dat er is gebeurd?'


    'Misschien hetzelfde als er met ons is gebeurd. Zoveel te doen, te weinig handen om het te doen. Er ontstaat een klein scheurtje in het dak en de regen druppelt naar binnen. We zetten er een emmer onder en willen het scheurtje gaan repareren, maar dan ontstaat er nog een. Daar zetten weook een emmer onder. Nu hebben we twee scheurtjes om te repareren en we staan op het punt dat te gaan doen, als er een derde ontstaat. Nu hebben we geen emmers meer. We vinden weer een emmer, maar tegen die tijd zijn de lekkages groter geworden. De emmers kunnen het water niet houden. We rennen rond om grotere emmers te vinden, zodat we meer tijd hebben en het dak op kunnen gaan om het lek te repareren.


    Maar tegen die tijd,' de stem van de spreker werd zachter, 'staat het dak op het punt van instorten.'


    De tijd wervelde en kolkte rond de Sartanen die aan de tafel zaten. Ze werden snel ouder, net zoals hun ouders oud waren geworden. Hun aantal werd nog kleiner.


    'De titanen! De titanen waren de vergissing!'


    'In het begin werkte het goed. Hoe had iemand het kunnen voorspellen?'


    'Het zijn de draken. Daar hadden we van het begin af aan iets aan moeten doen.'


    'We hadden geen last van de draken, totdat de titanen zich aan ons gezag begonnen te onttrekken.'


    'We zouden de titanen nog steeds kunnen gebruiken, als we sterker waren...'


    'Als we met meer waren, bedoel je. Misschien. Ik ben er niet zeker van.'


    'Natuurlijk wel. Hun magie is primitief, niet meer dan we een kind leren...'


    'Maar we hebben de fout gemaakt het kind te begiftigen met de kracht van een berg.'


    'Ik denk dat het misschien het werk van onze oude vijanden is. Hoe weten we of de Patrynen nog steeds in het Labyrint gevangen zitten? We hebben elk contact met hun bewakers verloren.'


    'We hebben het contact met iedereen verloren! De citadels werken, wekken energie op, slaan die op en zijn klaar om die door de Poort des Doods te transporteren. Maar is er nog wel iemand over om die energie in ontvangst te nemen? Misschien zijn wij de laatsten, misschien zijn de anderen net als wij ten onder gegaan...'


    De vlam van haat die in Haplo brandde, was niet meer warm en troostend, maar een alles verslindend vuur. Het terloops noemen van de gevangenis waarin hij was geboren, de gevangenis die de dood was geworden van zo velen van zijn volk, had hem tot een razernij gebracht die zijn gezichtsvermogen, zijn gehoor en zijn verstand aantastte. Hij kon zich er nog net van weerhouden zich op de vage schimmen te storten en ze met zijn blote handen te wurgen.


    De hond ging ongerust rechtop zitten en likte de hand van zijn baas. Haplo kalmeerde. Hij had blijkbaar een groot deel van het gesprek gemist. Zelfbeheersing. Zijn heer zou kwaad zijn. Haplo dwong zich zijn aandacht bij de ronde tafel te houden.


    Er zatéén enkele gestalte, de schouders gebogen onder een onzichtbare last. Vreemd genoeg keek de Sartaan Haplo aan.


    'Jij, een van onze broeders die op een dag misschien in deze kamer zal zijn, bent ongetwijfeld verbijsterd door wat je hebt gevonden - of niet hebt gevonden. Je ziet een stad, maar geen inwoners. Je ziet het licht' - de gedaante gebaarde naar het plafond, naar de toren boven hen - 'maar de energie wordt verspild. Of misschien zie je het licht niet. Wie weet wat er gebeurt als wij niet langer hier zijn om de citadels te bewaken. Het licht zou wel kunnen verzwakken en doven, net als wijzelf hebben gedaan.


    Door middel van je magie heb je onze geschiedenis gezien. We hebben die ook vastgelegd in de boeken, zodat je die op je gemak kan bestuderen. We hebben de verhalen die door de wijzen onder de mensch zijn opgetekend, in hun eigen talen geschreven, eraan toegevoegd. Maar aangezien de citadel verzegeld is, zal helaas geen van hen terug kunnen komen om hun verleden te ontdekken.


    Nu ken je de vreselijke fouten die we hebben gemaakt. Ik zal daar alleen aan toevoegen wat er in deze laatste dagen is gebeurd. We waren gedwongen de mensch de citadel uit te sturen. De gevechten tussen de volkeren waren zo geëscaleerd dat we bang waren dat ze elkaar zouden vernietigen. We hebben ze het oerwoud ingestuurd, en we hopen dat ze daar al hun energie zullen aanwenden om in leven te blijven.


    De weinigen van ons die er nog zijn, waren van plan in vrede in de citadel te blijven wonen. We hoopten een manier te vinden om de titanen weer onder controle te krijgen, om te communiceren met de andere werelden. Maar dat zal niet gebeuren.


    Wijzelf worden nu gedwongen de citadels te verlaten. De kracht die tegenover ons staat, is oud en groot. Er is niet tegen te vechten en ze is niet te bepraten. Ze wordt niet bewogen door tranen, noch door alle wapens die we tot onze beschikking hebben. We hebben het bestaan ervan te laat erkend. We moeten ervoor buigen en vertrekken.'


    Het beeld vervaagde. Haplo deed nog een poging, maar de runenmagie riep niemand meer op. De Patryn bleef lange tijd in de kamer staan en staarde in stilte naar de kristallen bol en de zwak brandende zonnen rond de Poort des Doods.


    De hond zat aan zijn voeten en draaide zijn kop nu eens de ene en dan weer de andere kant op, op zoek naar iets dat hij niet kon thuisbrengen, iets dat hij net niet helemaal hoorde, net niet helemaal zag, net niet helemaal voelde.


    Maar dat er wel was.
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    DE CITADEL


    


    Ze stonden aan de rand van het oerwoud, langs het pad dat de oude man hun had gewezen, en staarden omhoog naar de schitterende stad op de berg. De schoonheid en immensiteit ervan boezemden hun ontzag in, het leek een schouwspel uit een ander land, een andere wereld. Ze geloofden bijna dat ze toch op een ster waren terechtgekomen.


    Een gerommel, een trillen van het mos onder hun voeten bracht de draak terug in hun herinne-ring. Anders zouden ze het oerwoud misschien nooit hebben verlaten, nooit de berghelling op zijn gelopen, nooit de zon met de witte muren en de kristallen torenspits hebben durven naderen.


    Hoe bang ze ook waren voor wat er achter hen aanzat, ze waren bijna net zo bang voor het onbekende dat voor hen lag. Hun gedachten verliepen langs dezelfde lijnen als die van Haplo. Ze stelden zich wachters voor die op de oprijzende muren stonden en uitkeken over het rotsige, met stenen bezaaide pad. Ze verspilden kostbare tijd - in aanmerking genomen dat de draak hen misschien op de hielen zat - met discussiëren over de vraag of ze verder moesten gaan met hun wapens in de aanslag of weggestopt. Moesten ze nederig zijn, als onderworpenen, of trots, als gelijken?


    Uiteindelijk besloten ze hun wapens duidelijk zichtbaar in hun hand te houden. Rega betoog-de dat het logisch was om dat te doen, voor het geval ze van achteren werden aangevallen door de draak. Voorzichtig stapten ze de schaduwen van het oerwoud uit, schaduwen die plotseling vriendelijk en veilig leken, en ze liepen het onbeschutte pad op.


    Ze draaiden hun hoofd heen en weer, hielden nerveus het pad voor zich en het oerwoud achter zich in de gaten. De grond schudde niet meer en ze waren het er niet over eens of dat kwam doordat de draak hen niet meer achtervolgde of doordat ze zich op een stevige, rotsige ondergrond bevonden. Ze liepen verder het pad op, allemaal gespannen afwachtend of ze een groet zouden horen, een vraag om uitleg moesten beantwoorden of misschien een aanval moesten afslaan.


    Niets. Haplo had de wind gehoord. De vijf hoorden zelfs die niet, want hij was gaan liggen met het invallen van de schemering. Ten slotte bereikten ze de top en stonden ze voor de hexagonale poort met zijn vreemde, gegraveerde inscriptie. Aarzelend bleven ze staan. Uit de verte had de citadel hen met ontzag vervuld, van dichtbij vervulde die hen met wanhoop. Hun wapens bungelden in hun slap neerhangende handen.


    'Hier zullen de goden wel wonen,' zei Rega met gedempte stem.


    'Nee,' klonk het droge, laconieke antwoord. 'Jullie hebben hier ooit gewoond.'


    Een gedeelte van de muur begon blauw te glanzen. Haplo, gevolgd door de hond, stapte naar buiten. De hond leek blij te zien dat ze veilig waren. Hij kwispelde met zijn staart en zou op hen af zijn gestormd om hen te begroeten, als zijn baas hem daar niet op scherpe toon van weerhouden had.


    'Hoe ben je daarbinnen gekomen?' vroeg Paithan, terwijl zijn hand zich rond het gevest van zijn bladhouten zwaard spande.


    Haplo nam niet de moeite om die vraag te beantwoorden, en de elf besefte blijkbaar dat het nutteloos was de man met de verbonden handen te ondervragen. Paithan herhaalde de vraag niet.


    Aleatha was echter doortastender. 'Hoe bedoel je, dat wij ooit achter die muren hebben gewoond? Dat is onzin.'


    'Jullie niet. Jullie voorvaderen. Al jullie voorvaderen.' Haplo keek naar de elfen en de twee mensen die voor hem stonden en hem argwanend aankeken. Daarna ging de blik van de Patryn naar de dwerg.


    Drugar negeerde hem, negeerde iedereen. Zijn trillende handen raakten het gesteente aan, de beenderen van de wereld, dat bij zijn volk niet veel meer dan een herinnering was geweest.


    'Al jullie voorvaderen,' herhaalde Haplo.


    'Dan kunnen we weer naar binnen gaan,' zei Aleatha. 'We zouden daar veilig zijn. Niets zou ons kwaad kunnen doen!'


    'Behalve wat je met je mee naar binnen brengt,' sprak Haplo met zijn rustige glimlach. Hij keek naar het wapen dat elk van hen vasthield, toen naar de elfen die op enige afstand van de mensen stonden, en naar de dwerg die zich helemaal afzijdig hield. Rega verbleekte en beet op haar lip, Rolands gezicht betrok van woede. Paithan zei niets. Drugar legde zijn hoofd tegen het gesteente terwijl de tranen over zijn wangen stroomden en verdwenen in zijn baard.


    Nadat hij de hond bij zich had gefloten, draaide Haplo zich om en begon terug te lopen de berghelling af, in de richting van het oerwoud.


    'Wacht! Je kunt ons hier niet achterlaten!' riep Aleatha hem achterna. 'Jij zou ons naar binnen kunnen brengen! Met je magie of... of met je schip!'


    'Als je dat niet doet' - Roland begon met de raztar te slingeren, waarbij de levensgevaarlijke messen blikkerden in het schemerlicht - 'dan...'


    'Dan wat?' Haplo draaide zich naar hen om en maakte een teken in de lucht, tussen hem en de dreigende man in.


    Sneller dan het oog kon zien, siste de rune door de lucht en raakte Roland op zijn borst, explodeerde daar en wierp hem naar achteren. Hij kwam hard op de grond terecht en zijn raztar vloog uit zijn hand. Aleatha knielde naast hem neer en nam de gekneusde en bloedende man in haar armen.


    'Typerend!' Haplo sprak zachtjes, hij verhief zijn stem niet. ' "Red me!" roepen jullie. "Red me of anders...!" Een redder heeft een ondankbare taak bij jullie mensch. Jullie zijn het niet waard, want jullie willen zelf nooit iets van het werk doen. Die gekken' - hij knikte in de richting van de kristallen toren - 'hebben alles op het spel gezet om jullie van ons te redden, en hebben daarna geprobeerd jullie van elkaar te redden - en de resultaten daarvan zijn duidelijk. Wacht maar af, mensch. Op een dag zal er iemand komen om jullie te redden. Jullie zullen hem er misschien niet dankbaar voor zijn, maar jullie zullen gered worden.' Haplo zweeg even en glimlachte. 'Of anders...'


    De Patryn begon weg te lopen, maar draaide zich nogéén keer om. 'Wat is er trouwens met de oude man gebeurd?'


    Geen van hen antwoordde, allen ontweken zijn blik.


    Tevreden knikkend vervolgde Haplo zijn weg de berg af, en de hond liep vlak achter hem aan.


    


    De Patryn had een veilige tocht door het oerwoud. Toen hij bij de Drakenster aankwam, ontdekte Haplo dat de elfen en mensen in het oerwoud verwikkeld waren geraakt in een felle strijd. Beide partijen riepen hem te hulp. Hij besteedde aan geen van hen enige aandacht en klom aan boord van zijn verlaten schip. Tegen de tijd dat de strijdende partijen beseften dat ze achter werden gelaten, was het te laat. Haplo luisterde met meedogenloos plezier naar het doodsbange, smekende gejammer dat in twee verschillende talen tegelijk opklonk en alséén stem zijn oren bereikte.


    Het schip verhief zich langzaam in de lucht. Hij stond voor het raam en keek naar beneden, naar de paniekerige figuurtjes.


    ' "De laatsten zullen de eersten zijn".' Haplo wierp hun dit citaat toe terwijl hij hen verder in het niets weg zag zinken naarmate zijn schip hem hoger bracht. De hond ging aan zijn voeten zitten en jankte, van zijn stuk gebracht door de meelijwekkende kreten.


    Onder hen keken de elfen en mensen in bittere machteloosheid toe. Ze konden het schip nog lang na het vertrek in de lucht zien schitteren. De tekens op de romp gloeiden vuurrood op in de kunstmatige duisternis die door de Sartanen was gecreëerd om hun kinderen aan hun thuis te helpen herinneren.


  


  
    


    


    39


    DE CITADEL


    


    De draak kwam op de vijf af toen ze in een groepje voor de poort van de citadel stonden, vergeefs proberend naar binnen te komen. De marmeren muren waren glad en effen, zonder dat er enig houvast voor handen of voeten te bekennen was. Ze bonkten met hun vuisten tegen de poort en wierpen zich er wanhopig tegenaan. De poort trilde niet eens.


    Een van de vijf stelde vooreen stormram te gebruiken, een ander magie, maar die voorstellen waren halfhartig en niet helemaal serieus. Ze wisten allemaal dat als de magie van de elfen of van de mensen effect zou kunnen sorteren, de citadel bewoond zou zijn.


    Toen begon de vreemde en afschuwelijke duisternis weer vanuit de muren van de stad te stromen en kroop over de berg en het oerwoud, als een langzaam rijzende vloed. Maar hoewel het beneden donker was, was het boven licht; de kristallen torenspits bleef zijn stralende, witte oproep een wereld insturen die was vergeten hoe ze moest antwoorden. Het felle licht zorgde ervoor dat elk voorwerp ofwel zichtbaar ofwel onzichtbaar was, helder verlicht door de gloed of verloren in de ondoordringbare schaduw.


    De duisternis was beangstigend, te meer daar ze de zon nog steeds in de lucht konden zien schijnen. Doordat het zo donker was, hoorden ze de draak eerder dan ze hem zagen. Het gesteente schokte onder hun voeten, de stadsmuren trilden onder de hand van de dwerg. Ze wilden naar het oerwoud vluchten, maar de aanblik van de duisternis waarin de bomen waren gedompeld, was afschrikwekkend. Voor zover ze wisten, zou de draak juist uit die richting komen. Ze drukten zich tegen de stadsmuren aan, onwillig om die beschutting te verlaten, hoewel ze wisten dat die hen niet kon beschermen.


    De draak verscheen uit de duisternis en ademde sissend. Het licht als van een ster schitterde op de geschubde kop en werd rood weerkaatst door de glimmende ogen. De bek van de draak ging open, de tanden waren bevlekt met bloed, dat zwart was in het witte licht. Een lapje muiskleurige stof, aan een scherpe, glinsterende hoektand gespietst, wapperde onheilspellend heen en weer.


    De vijf stonden bij elkaar, Roland beschermend voor Aleatha, Paithan en Rega naast elkaar, hand in hand. Ze grepen hun wapens wanhopig vast, hoewel ze wisten dat die nutteloos waren.


    Drugar stond met zijn rug naar het gevaar. De dwerg besteedde geen aandacht aan de draak. Hij staarde gefascineerd naar de hexagonale poort, waarvan de runen nu scherp afgetekend waren in het sterrenachtige licht.


    'Ik herken ze allemaal,' zei hij terwijl hij zijn hand uitstak en met zijn vingers liefkozend over het vreemde materiaal streek dat helder glansde, het licht weerkaatsend, het beeld van de naderende dood reflecterend.


    'Ik ken ieder teken,' herhaalde hij, en hij benoemde ze, zoals een kind dat het alfabet kent maar nog niet kan lezen, de afzonderlijke letters op een uithangbord benoemt.


    De anderen hoorden de dwerg in zijn eigen taal bij zichzelf mompelen.


    'Drugar!' riep Roland nadrukkelijk, zijn blik op de draak gevestigd, want hij durfde zich niet om te draaien en achter zich te kijken. 'We hebben je nodig!'


    De dwerg gaf geen antwoord. Hij staarde gebiologeerd naar de poort. Precies in het midden van de zeshoek was een lege plek, aan alle kanten omgeven door runen die in een cirkel stonden. Aan de boven- en onderkant liepen de tekens in elkaar over, maar in het midden lieten ze een grote plek leeg in een overigens ononderbroken reeks. Drugar zag in gedachten Haplo de runen tekenen. De hand van de dwerg gleed onder zijn tuniek en zijn verkleumde vingers sloten zich om het medaillon van lavaglas dat hij op zijn borst droeg. Hij trok het te voorschijn, hield het voor de poort omhoog, zodat het ter hoogte van de lege plek hing, en begon het langzaam in het rond te draaien.


    'Laat hem met rust,' zei Paithan toen Roland de dwerg begon uit te schelden. 'Wat kan hij per slot van rekening uitrichten?'


    'Daar zal je wel gelijk in hebben,' mopperde Roland. Zweet vermengde zich met het bloed dat aan zijn gezicht kleefde. Hij voelde Aleatha's koele vingers op zijn arm. Ze drukte zich dichter tegen hem aan en haar haar streek langs zijn huid. Zijn gevloek was niet echt tegen de dwerg gericht geweest, maar tegen het noodlot. 'Waarom valt dat rot beest niet aan en maakt er een einde aan!'


    De draak stond dreigend voor hen. Zijn vleugelloze, pootloze lichaam kronkelde zich omhoog, zijn kop was bijna op dezelfde hoogte als de bovenkant van de gladde stadsmuren. Hij leek te genieten van de aanblik van hun kwelling, zorgvuldig hun angst te proeven, een zoet aroma dat de eetlust opwekte.


    'Waarom konden we pas door de dood bij elkaar worden gebracht?' fluisterde Rega, die Paithans hand stevig vasthield.


    'Omdat we, zoals onze "redder" zei, het nooit leren.'


    Rega keek weemoedig achterom naar de glanzende, witte muren, de gesloten poort. 'Ik denk dat we dat misschien deze keer wel hadden gedaan. Ik denk dat deze keer anders had kunnen zijn.'


    De kop van de draak kwam naar beneden. De vier die ertegenover stonden, zagen zichzelf weerspiegeld in de ogen. Zijn stinkende adem, die naar bloed rook, voelde warm aan tegen hun verkleumde lichamen. Ze zetten zich schrap voor de aanval. Roland voelde een zachte kus op zijn schouder, het vocht van een traan op zijn huid. Hij keek even over zijnschouder naar Aleatha en zag haar glimlachen. Roland sloot zijn ogen en bad dat die glimlach het laatste zou zijn dat hij zag.


    Drugar draaide zich niet om. Hij hield het medaillon voor de lege plek op de poort. Hij begon het vaag te begrijpen. Zoals was gebeurd toen hij een kind was en de letters K... A... T niet langer letters waren die afzonderlijk werden opgedreund, maar voor zijn ogen veranderden in een klein, harig dier.


    Opgetogen, meegesleept door zijn opwinding, trok hij het leren riempje waar het medaillon aan hing kapot en stormde op de poort af.


    'Ik heb het! Kom mee!'


    De anderen durfden het nauwelijks te geloven, maar ze draaiden zich om en renden achter hem aan.


    Drugar sprong zo hoog als hij kon, bereikte net de onderkant van de grote open plek in het midden en sloeg het medaillon tegen de poort aan. Het enkele teken, de primitieve en simpele rune die om de nek van het dwergenkind was gehangen, als een amulet om hem tegen onheil te beschermen, maakte contact met de bovenkanten van de runen die in het onderste deel van de poort waren gegraveerd. Het medaillon was klein, nauwelijks groter dan de hand van de dwerg, en het teken dat erin gegraveerd stond, was nog kleiner.


    De draak sloeg eindelijk toe. Brullend dook hij neer op zijn slachtoffers. Het teken begon onder de hand van de dwerg blauw op te gloeien, en er scheen licht tussen de korte, dikke vingers door. Het licht werd feller en vlamde op. Die ene rune werd groter, net zo groot als de dwerg, toen zo groot als een mens, groter dan de elf.


    Het vuur van het teken verspreidde zich over de poort, en elke keer dat het licht van de rune een andere rune raakte, vlamde ook die op. De vlammen breidden zich uit, de poort stond in brand met een magisch vuur. Drugar gaf een enorme schreeuw en rende er recht op af, met zijn handen voor zich uit.


    De poort naar de citadel sidderde en ging open.
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    ERGENS OP PRYAN


    


    'Ik dacht dat ze er nooit achter zouden komen!' riep de draak geërgerd uit. 'Ik had flink de tijd genomen om naar boven te gaan, en toen lieten ze me nog wachten en wachten. Je kan niet eeuwig blijven kwijlen en brullen, zie je, want dan verliest het zijn effect.'


    'Klagen, klagen. Dat is alles wat jij ooit doet,' snauwde Zifnab. 'Je hebt nog geen woord gezegd over mijn opvoering. "Vlucht, idioten!" Ik vond dat ik dat nogal overtuigend bracht.'


    'Gandalf deed het beter.'


    'Gandalf!' riep Zifnab vertoornd uit. 'Hoe bedoel je, hij deed het "beter"?'


    'Hij gaf de zin een diepere betekenis, legde er meer gevoel in.'


    'Ja, natuurlijk legde hij er meer gevoel in! Hij had een Balrog aan zijn hemd hangen! Daar zou ik ook emotioneel van worden!'


    'Een Balrog!' De draak sloeg met zijn enorme staart. 'En ik stel zeker niets voor! Een gehaktbal!'


    'Een gehakte hagedis, als het aan mij lag!'


    'Wat zei je?' vroeg de draak op hoge toon. 'Vergeet niet, tovenaar, dat je alleen maar mijn huisbediende bent. Je bent vervangbaar.'


    'Een gebakken vis! Ik had het over eten. Ik heb ontzettende honger,' zei Zifnab haastig. 'Wat is er trouwens met de rest gebeurd?'


    'Welke rest? Van de vis?'


    'Van de mensen! Van de elfen, sukkel.'


    'Daar kan ik niets aan doen. Je moet je wat nauwkeuriger uitdrukken.'


    De draak begon aandachtig zijn glinsterende lichaam te inspecteren. 'Ik heb het vrolijke groepje naar de citadel gejaagd, waar ze met open armen werden verwelkomd door hun soortgenoten. Dat was helemaal niet zo gemakkelijk, hoor. Al dat gestrompel door het oerwoud. Kijk eens, ik heb een schub gebroken.'


    'Niemand heeft ooit gezegd dat het gemakkelijk zou zijn,' sprak Zifnab met een zucht.


    'Daar heb je gelijk in,' beaamde de draak. Zijn vurige blik ging naar de citadel, die straalde aan de horizon. 'Dat zal het voor hen ook niet zijn.'


    'Denk je dat er een kans is?' De oude man keek bezorgd.


    'Dat moet wel,' antwoordde de draak.


  


  
    


    


    EPILOOG


    


    Mijn Heer,


    Op dit moment vliegt mijn schip boven... onder... door... (ik weet nauwelijks hoe ik het moet beschrijven) de wereld Pryan. De vlucht terug naar de vier zonnen is lang en saai, en ik heb besloten de tijd te benutten om mijn gedachten en indrukken over de zogenaamde sterren vast te leggen nu ze nog vers in mijn geheugen liggen.


    Met behulp van de informatie die ik heb vergaard in de Hal van de Sartanen kan ik de geschiedenis van Pryan reconstrueren. Wat de Sartanen in gedachten hebben gehad toen ze deze wereld creëerden (je vraagt je wel eens af of ze eigenlijk wel iets in gedachten hadden!) is onbekend. Het is me duidelijk geworden dat ze, toen ze op deze wereld aankwamen, iets anders verwachtten dan ze aantroffen. Ze deden hun best dit te compenseren door schitterende steden te bouwen, de mensch en zichzelf daarin op te sluiten, de rest van de wereld buiten te sluiten en zichzelf voor te liegen over de eigenlijke aard van Pryan.


    Blijkbaar ging het allemaal een tijdje goed. Ik vermoed dat de mensch - nog duizelig van de schok van het uiteenvallen van hun wereld en hun verhuizing naar deze - nog niet de neiging en de energie hadden om problemen te veroorzaken. Aan dit stadium van vrede kwam echter al snel een eind. Er werden generaties mensch geboren die niets wisten van de vreselijke ontberingen van hun ouders. De citadels, hoe groot ze ook waren, werden onvermijdelijk te klein voor hun hebzucht en ambitie. Ze begonnen onderling te kibbelen en te ruziën.


    De Sartanen waren in die tijd alleen geïnteresseerd in hun eigen wonderbaarlijke plannen en deden hun best de mensch te negeren. Omdat ik buitengewoon nieuwsgierig was naar die plannen, ben ik naar het hart van de kristallen toren gegaan van waaruit het 'sterren'licht straalde. Daar vond ik een enorme machine, qua ontwerp enigszins vergelijkbaar met de Stootstamper die ik op de wereld Arianus heb ontdekt. Deze machine was veel kleiner en zijn functie was, voor zover ik dat heb kunnen vaststellen, een heel andere. Om die te kunnen beschrijven, zal ik eerst een theorie uiteenzetten. Ik heb nu twee van de vier werelden die door de Sartanen zijn geschapen bezocht, en ontdekt dat ze geen van tweeën volmaakt waren. Ik heb ook ontdekt dat de Sartanen blijkbaar hebben geprobeerd iets te doen aan de tekortkomingen. De zwevende continenten van Arianus hebben water nodig. Abarrach, de Wereld van Steen (die ik hierna wil bezoeken) heeft licht nodig. De Sartanen waren van plan in deze tekorten te voorzien met behulp van energie afkomstig van Pryan, die daar een overvloed van heeft.


    De vier zonnen van Pryan worden omgeven door een bol van steen die hun energie volledig insluit. Deze energie straalt voortdurend naar beneden op de wereld die de zonnen omgeeft. De planten nemen de energie op en transporteren die diep naar beneden, het gesteente in waar ze op groeien. Ik stel me zo voor dat de hitte die in dat laagste niveau is opgebouwd, ongelooflijk is.


    De Sartanen hebben de citadels gebouwd om die hitte te absorberen. Ze groeven diepe schachten door de begroeiing naar beneden, naar het gesteente. Die schachten fungeren als ventilatiegaten, die de hitte afvoeren en terug in de atmosfeer brengen. De energie wordt verzameld in een plek die het heiligdom werd genoemd en in het centrum van het complex ligt. Een machine die op deze energie loopt, brengt de kracht over op de centrale toren, die het op zijn beurt weer de lucht in straalt. De Sartanen hebben dit niet allemaal alleen gebouwd, maar gebruikten hun magische kracht om een ras van sterke reuzen te creëren, die in de citadel konden werken. Ze noemden ze titanen en begiftigden hen met primitieve ru-nenmagie, om hen te helpen bij hun lichamelijke arbeid.


    Ik geef toe dat ik geen bewijs heb, maar ik leg de mogelijkheid aan u voor, Mijn Heer, dat de andere 'sterren' die op Pryan te zien zijn, net zulke licht-en-energie-verzamelende machines zijn als deze. Het was de bedoeling van de Sartanen, zoals duidelijk wordt uitgelegd in de geschriften die in de citadel waren achtergebleven, om deze machines te gebruiken om de overvloed aan licht en energie naar de andere drie werelden te transporteren. Ik heb hun beschrijving gelezen van hoe dit kunststuk precies tot stand zou moeten komen, maar ik moet u toegeven, Mijn Heer, dat ik niet helemaal begrijp hoe ze zich dat voorstelden. Ik heb de plannen meegebracht en zal ze aan u geven, zodat u ze op uw gemak kunt bestuderen.


    Ik weet zeker dat de overdracht van energie het belangrijkste doel van de 'sterren' van Pryan was. Ik geloof echter, hoewel ik mijn theorie niet kan uittesten, dat de 'sterren' ook gebruikt konden worden om met elkaar te communiceren. De Sartanen hadden het erover dat ze in contact stonden met hun broeders op deze wereld, en niet alleen dat, maar ze verwachtten blijkbaar ook dat ze iets zouden horen van Sartanen op de andere werelden. De mogelijkheid om tussen de verschillende werelden te communiceren zou van onschatbare waarde voor ons kunnen zijn bij onze poging onsweer te vestigen als de rechtmatige heersers over ons universum.


    Het is begrijpelijk dat de Sartanen hun werk graag wilden voltooien, maar de groeiende onrust onder de mensch in de citadels maakte dat moeilijk, zo niet onmogelijk. De Sartanen werden voortdurend van hun werk gehaald om de gevechten de kop in te drukken. Ze raakten gefrustreerd, wanhopig - voor zover ze wisten, konden hun broeders in de andere werelden wel doodgaan door gebrek aan de energie die zij alleen konden leveren. De Sartanen lieten de titanen op de 'kinderen' passen.


    Zolang de Sartanen in de buurt waren om de titanen onder controle te houden, waren de reuzen ongetwijfeld zeer nuttig en effectief. Ze waren heel goed in het toezicht uitoefenen op de mensch. Ze namen al het zware, lichamelijke werk op zich, en de routinematige, dagelijkse karweitjes die gedaan moeten worden om een stad draaiende te houden. Nu hadden de Sartanen eindelijk hun handen vrij om zich volledig te concentreren op het bouwen van de 'sterren'.


    Tot op dit punt is mijn weergave van de geschiedenis van Pryan duidelijk en beknopt geweest. Nu zal die noodzakelijkerwijze enigszins vaag worden, in zoverre dat ik er totaal niet in ben geslaagd het antwoord te ontdekken op het raadsel van Pryan, een raadsel dat ook betrekking heeft op de wereld Arianus: Wat is er met de Sartanen gebeurd?


    Het werd me in de loop van mijn onderzoek duidelijk dat er steeds minder Sartanen overbleven en dat de weinigen die er nog waren, het steeds moeilijker kregen met de snel verslechterende situatie onder de mensch. De Sartanen begonnen zich te realiseren dat het een vergissing was geweest de titanen te creëren en hen te begiftigen met rudimentaire runenmagie. Naarmate de Sartanen minder controle over de reuzen hadden, werd het vermogen van de titanen om de runenmagie te gebruiken groter.


    Hebben de titanen zich, net als de legendarische golems uit vroeger tijden, tegen hun scheppers gekeerd?


    Aangezien ik zelf tegen hun magie heb gestreden, kan ik melden dat die primitief, maar buitengewoon krachtig is. Ik weet nog niet zeker waarom, want ik ben nog niet klaar met het analyseren van de aanvallen. De beste analogie die ik op dit moment kan trekken, is dat ze de complexe, subtiele structuur van onze runen raken metéén enkel, simpel, eenvoudig teken dat de kracht van een berg heeft.


    Nu zijn de citadels verlaten, maar hun licht schijnt nog steeds. De mensch verbergen zich in het oerwoud en vechten onderling. De titanen dolen door de wereld op een uitzichtloze, vernietigende zoektocht.


    Welke rol spelen de draken, als ze al een rol spelen? En wat is de 'kracht' waar de Sartaan over sprak in zijn laatste verklaring aan mij? 'De kracht die tegenover ons staat, is oud en groot.' De kracht 'waar niet tegen te vechten is, die niet te bepraten is.' En ten slotte, wat is er met de Sartanen gebeurd? Waar zijn ze naartoe gegaan?


    Het is natuurlijk mogelijk dat ze nergens naartoe zijn gegaan, dat ze nog steeds op de andere 'sterren' van Pryan leven. Maar ik geloof niet dat dat het geval is, Mijn Heer. Net zoals hun grote plan op Arianus heeft gefaald, zo is hun grote plan op Pryan op niets uitgelopen. De 'sterren' schijnen voor een jaar of tien, dan raakt hun energievoorziening uitgeput en hun licht neemt steeds verder af en dooft uiteindelijk volledig uit. Sommige herstellen zich misschien nooit meer. Andere verzamelen, na een periode van jaren, langzamerhand meer energie, en beetje bij beetje wordt de 'ster' herboren en fonkelt weer in een 'hemel' die eigenlijk gewoon de grond is. Zou dit niet, Mijn Heer, een overeenkomst kunnen zijn met de Sartanen?


    Er wachten ons natuurlijk nog twee andere werelden om te verkennen. En we weten dat er nog minstenséén Sartaan in leven is. Alfred is ook op zoek naar zijn volk. Ik begin me af te vragen of onze zoektocht misschien lijkt op die van de titanen. Misschien zoeken we wel naar een antwoord dat niet bestaat op een vraag die niemand zich kan herinneren.


    Ik heb zojuist herlezen wat ik heb geschreven. Vergeef me dit wijdlopige verhaal, Mijn Heer. Ik weet niet hoe ik de tijd moet vullen. Maar, over de titanen gesproken, ik waag het nogéén belangrijke opmerking te maken voordat ik afsluit.


    Als er een manier kan worden gevonden om deze wezens onder controle te krijgen - en ik weet zeker, Mijn Heer, dat u dat met uw onmetelijke macht en vermogens gemakkelijk kunt doen - dan zult u over een leger beschikken dat sterk, effectief en volkomen amoreel is. Met andere woorden, onoverwinnelijk. Geen enkele macht, zelfs niet een die 'oud en groot' is, zou dan weerstand aan u kunnen bieden.


    Ik zie maaréén risico in onze plannen, Mijn Heer. De mogelijkheid dat dit risico werkelijkheid wordt, is zo minuscuul dat ik aarzel het te noemen. Ik ben mij echter terdege bewust van uw wens volledig op de hoogte te zijn van de situatie op Pryan, dus breng ik het volgende punt onder uw aandacht.


    Als de mensch ooit hun weg terug de citadels in zouden kunnen vinden, zouden ze - door samen te werken - misschien kunnen leren hoe ze de 'sterren' moeten bedienen. Zoals u zich misschien herinnert, Mijn Heer, waren de Geggen op Arianus zeer bedrevenin het bedienen van de Stootstamper. Het mensenkind Onera was intelligent genoeg om het ware doel van de machine te doorgronden.


    De Sartanen hebben in hun oneindige wijsheid ontelbare boeken achtergelaten die zijn geschreven in de mensen-, dwergen- en elfentaal. De boeken die ik heb gezien, gingen voornamelijk over de geschiedenis van de volkeren en gingen terug tot de tijd van de oude wereld, van vóór de Splitsing. Er waren er echter te veel om aandachtig door te bladeren, dus zou het kunnen zijn dat de Sartanen ergens in die boeken informatie hebben achtergelaten over de 'sterren' en hun werkelijke doel, en over het feit dat er behalve Pryan nog andere werelden bestaan. Het is niet helemaal uitgesloten dat de mensch zelfs informatie zouden vinden over de Poort des Doods.


    Maar voor zover ik heb geconstateerd, lijkt het bijzonder onwaarschijnlijk dat de mensch zulke informatie zouden vinden en gebruiken. De poort van de citadel is gesloten, en tenzij de mensch met de een of andere 'redder' op de proppen komen, verwacht ik dat de poort voor altijd voor hen gesloten zal blijven. Ik blijf, Mijn Heer, vol eerbied aan u toegewijd.


    


    HAPLO


  


  
    


    


    PATRYNSE RUNEN en de VERANDERLIJKHEID VAN MAGIE


    


    Een basisoverzicht voor beginners in de Patrynse magie


    


    Noot van de transcribeerder:De Sartanen hebben de Patrynse benadering van de runenma-gie altijd veel te droog en klinisch gevonden. De Patrynen hebben daarentegen altijd hun neus opgehaald voor de nogal mystieke en filosofische Sartaanse benadering van wat zij zien als een mengeling van kunst en kracht. Deze passage over magie is ongetwijfeld geschreven door een Patryn. De inhoud kan door sommige lezers als kwetsend worden ervaren. De termvoorwerp of voorwerpen is in deze tekst bijvoorbeeld niet voorbehouden aan levenloze dingen, maar heeft net zozeer betrekking op een mens als op een stoel. De Patrynen, die het als hun bestemming zien de hele schepping onder hun heerschappij te brengen, maken geen onderscheid tussen de twee.


    


    Om een voorwerp te manipuleren, moet je het begrijpen. Dit grondbeginsel ligt aan de basis van alle Patrynse runenmagie. Het is de sleutel tot onze bestemming als heersers.


    Wij, die een voorwerp zien en begrijpen zoals het werkelijk is - in al zijn aspecten - hebben het in onze macht. De capaciteit en kracht die we gebruiken als magie is eigenlijk de manipulatie van de kracht van het bestaan. Wij zijn slechts geesten die de volle waarheid van de wereld om ons heen observeren. Magie is de erkenning van het vuur dat achter ons brandt, terwijl alle anderen alleen hun eigen schaduw op de muur zien. De runenmagie legt in symbolen de ware aard vast van alle dingen die zouden kunnen bestaan.


    


    PATRYNSE RUNENMAGIE: THEORIE EN PRAKTIJK


    


    Patrynen die een deel van de wereld om zich heen willen veranderen, proberen eerst een voorwerp volledig te 'benoemen'. De ware naam van een voorwerp is veel meer dan een passende beschrijving. In de Patrynse magie definieert de naam van een voorwerp exact de toestand van het voorwerp in relatie tot de onderliggende Golf van Mogelijkheden. De volledigheid waarmee een voorwerp wordt benoemd, is beslissend voor de mate van succes dat de Patryn zal hebben bij het 'hernoemen' van het voorwerp in een andere toestand of vorm.


    De runen verschaffen ons een serie symbolen waarmee we ieder voorwerp kunnen benoemen (begrijpen) en hernoemen (veranderen). Iemanddie de Patrynse magie bestudeert, bestudeert de runen, want alleen met behulp van de runen kan een voorwerp volledig benoemd worden.


    


    Theorie en Concept


    


    Runen geven onze magie een formele structuur. Onze magie komt over het algemeen op de volgende wijze tot stand:


    


    1. Benoemen van het voorwerp.Eerst identificeert een rune van kracht het voorwerp dat wordt veranderd, met andere woorden, benoemt het oorspronkelij ke voorwerp volledig.


    


    2. De Sympathetische Naamoproepen.Hierbij bouwen we (1) de runen van kracht die nodig zijn om de toestand van het huidige voorwerp te veranderen en (2) de runen van de bestaande toestand, die de positie op de Golf van Mogelijkheden definiëren waar een dergelijke toestand tot uiting zou komen. De combinatie van deze twee - kracht en positie -vormt de Sympathetische Naam.


    


    3.Hetvoorwerp wordthernoemd.Door de Sympathetische Naam op het voorwerp toe te passen, verandert de toestand van het voorwerp en wordt het voorwerp hernoemd. Deze nieuwe naam wordt de naam van het voorwerp zolang de magie dat oplegt. Krachtige Sympathetische Namen kunnen permanent zijn, terwijl minder krachtige soms maar een ogenblik duren.


    


    De Wetten van Rethis


    


    Hoewel de principes van runenmagie al vele tijdperken voor de Splitsing van de Wereld bekend waren, bestonden er nog steeds afwijkingen en onregelmatigheden in het vormgeven van de magie. Een van de grote drijfveren van het onderzoek naar magie was het definiëren van deze afwijkingen. In ons Jaar van Ballingschap 1391 formuleerde de Wijze Rethis van de Draaikolk1 echter verschillende fundamentele wetten van runenmagie,die een poging waren de afwijkingen die sinds het begin der tijden waren opgetreden, te omvatten. Hoewel zijn werk in eerste instantie zo sceptisch werd ontvangen dat hij uiteindelijk op last van de Heren in Ballingschap ter dood werd gebracht, werden ze later door dat allerhoogste orgaan geaccepteerd en vormen ze nu de gestandaardiseerde grondbeginselen van ons begrip van magie.


    Het evenwicht in de hele natuur.Rethis ging ervan uit dat alle dingen een evenwicht moeten hebben om te kunnen bestaan. De volledige naam van een voorwerp heeft evenwicht, want die definieert de toestand van harmonieus bestaan op de Golf van Mogelijkheden. Dit principe was al bekend bij de runentovenaars, maar Rethis legde het aan de basis van zijn redenering, en dus luidt de Eerste Wet van Rethis:


    


    1 Het Vijfde Rijk - vaak Voorgeborchte of simpelweg de Nexus genoemd door degenen die niet bekend zijn met de structuur ervan - is verdeeld in drie concentrische gebieden. Het buitenste gebied heet de Nexus en is de plek waar de Poorten des Doods van alle rijken bijeenkomen. Vier van de Poorten des Doods leiden naar de Elementaire Rijken, en de vijfde poort leidt naar het Labyrint. Voorbij het Labyrint ligt de Draaikolk. Hier hadden de Sartanen de Patrynen oorspronkelijk opgesloten. Na drie millennia slaagden de Patrynen erin via het Labyrint uit de Draaikolk te ontsnappen en de heerschappij over de Nexus en alle Poorten des Doods te verwerven.


    


    De Naam van een Voorwerp Heeft Evenwicht


    


    evenwichtsfactor.Een van de grootste raadsels van de magie was de neiging om af en toe te mislukken. De precieze bedoeling van de runenstructuur van de tovenaar werkte volgens de specificaties op een aantal gelijksoortige voorwerpen om dan, plotseling en zonder duidelijke reden, een ander effect te hebben op een voorwerp dat in alle opzichten identiek was aan de eerder hernoemde voorwerpen.


    Rethis constateerde dat dit effect lijkt op wat men kan waarnemen bij leerlingen, die de runen nog maar pas beheersen en vaak runen construeren die niet evenwichtig zijn. Zulke onevenwichtige runen werken nog wel, maar leveren vaak bizarre resultaten op.


    Rethis stelde dat zulke slechte structuren nog steeds werkten doordat de magie zelf een eigen evenwicht zoekt als de rune die niet verschaft. Dit werd de Tweede Wet van Rethis:


    


    Een Onevenwichtige Naam Heeft de Neiging Zichzelf in Evenwicht te Brengen


    


    onevenwichtige runen.Nu hij deze eerste twee wetten had opgesteld, wijdde Rethis zich aan het probleem van de meestertovenaars, bij wie toch bij hoge uitzondering nog wel eens een toverformule mislukte.


    Aangezien de formules van de leerlingen duidelijk vreemde resultaten opleverden door de onevenwichtigheid en de formules van de meestertovenaars gelijksoortige tekortkomingen vertoonden (hoewel veel minder vaak), veronderstelde Rethis dat er op de een of andere manier een overeenkomst moest zijn. Hij vroeg zich af wat de onevenwichtigheid in de toverformules van een meestertovenaar kon veroorzaken.


    


    de korrel van magie en veranderlijkheid.Toen Rethis aan deze problemen werkte, stuitte hij op een onbekende monografie, ingediend bijhet Lyceum waar hij studeerde. Die was geschreven door Sendric Klausten, een renner met een grote reputatie in het Labyrint, maar weinig bekend in de Draaikolk zelf. Hij had dit blijkbaar neergeschreven bij een zeldzame terugkeer door de Eerste Poort en het was gebaseerd op zijn ervaringen in het Labyrint.


    Renners probeerden door het Labyrint te komen om de legendarische Nexus aan de andere kant te bereiken. In die begintijd stonden die pogingen nog in de kinderschoenen en er zouden vele eeuwen verstrijken voordat de renners succes boekten.


    Er was geen betere testomgeving voor runen dan het Labyrint, omdat daar een grotere complexiteit en verfijning nodig waren dan bij het algemene gebruik in de Draaikolk. Klausten had bij zijn avonturen in het Labyrint ontdekt dat er een feitelijke grens was aan hoe gedetailleerd een rune kon worden geconstrueerd.


    Evenwicht in de magie en uiterste precisering van de mogelijkheid die wordt geweven zijn essentieel voor de gebruiker van runenmagie. Als het weefsel van magie niet oneindig precies is, zal het effect in details afwijken van dat wat de tovenaar oorspronkelijk voor ogen stond. Alle runentheorie is erop gericht het evenwicht van de rune te definiëren in een Sympathetische Naam voor het bestaande voorwerp.


    Runenstructuren kunnen, zoals bekend, andere runenstructuren bevatten. Deze schijnbaar eindeloze opeenvolging van steeds hogere niveaus van detaillering tracht de evenwichtige en geordende toestand van voorwerpen te herdefiniëren tot een andere toestand. Elk niveau van detaillering definieert het voorwerp nauwkeuriger, totdat het voorwerp in theorie volledig gedefinieerd is en daardoor stabiel.


    Klausten ontdekte echter dat naarmate de rune gedetailleerder werd, de aanwezigheid van de rune zelf van invloed was op de toestand van het voorwerp. Een rune kon zo gedetailleerd zijn dat die eigen detaillering van invloed was op het voorwerp waarop de tovenaar invloed wilde uitoefenen. Dan veranderde de naam van het voorwerp op nauwelijks merkbare wijze. De rune - in evenwicht voor het voorwerp vóór de verandering - was dan niet meer in evenwicht. Het weer in evenwicht brengen van de rune veranderde het voorwerp opnieuw, zodat de rune wederom onevenwichtig werd. Er was dus, legde Klausten uit, een grens aan hoe gedetailleerd een rune kon worden geconstrueerd om een bepaald effect te bereiken. Dit noemde Klausten de Grens van Onzekerheid.


    De Grens van Onzekerheid is een niveau van precisering waarboven de runen niet kunnen komen. Deze grens aan de detaillering van een rune staat blijkbaar in verband met de oude Empirische Constante (6.547E27 of h), hoewel de reden daarvoor nog steeds onbekend is.


    Boven de Grens van Onzekerheid hebben runenstructuren niet meer het verwachte effect. Bij toverformules die een dergelijke ingenieuze subtiliteit nastreven, lijkt geen sprake meer te zijn van het bereiken van een nieuw evenwicht.


    Dit hoogste niveau van detaillering in runenstructuren (waarvan is bewezen dat het voor zowel Sartaanse als Patrynse magie opgaat) wordt de Korrel van de Runen genoemd. Het is de gedetailleerdste structuur die van runen kan worden geconstrueerd zonder dat de aanwezigheid van de runen zelf de beoogde magie verandert.


    


    derde wet van rethis.In de geschriften van Klausten vond Rethis het antwoord op de vraag waarom zelfs de gedetailleerdste toverformule soms mislukt. Rethis theoretiseerde dat als het voorwerp dat hernoemd werd boven de Grens van Onzekerheid in evenwicht was gebracht, geen enkele rune een Sympathetische Naam kon produceren die gedetailleerd genoeg was om het voorwerp evenwichtig te hernoemen. Zijn eigen Tweede Wet zou dan in werking treden en zelfs voor de verst gevorderde tovenaar af en toe tot onverwachte resultaten leiden.


    Toen schreef Rethis zijn derde en meest controversiële wet op:


    


    Geen Enkele Rune Heeft Oneindig Evenwicht


    


    Als een runenstructuur een nieuwe toestand benadert, brengt de Golf van Mogelijkheden een verschijnsel teweeg dat Stagnerende Reflex heet.


    Dit is eigenlijk de manier van de natuur om de kleine onevenwichtigheden in alle magische runenstructuren, die tot uiting komen door de Grens van Onzekerheid, te corrigeren.


    De Derde Wet van Rethis is ook wel geformuleerd als 'geen enkele rune is perfect'. De Grens van Onzekerheid lijkt runenstructuren te veroordelen tot een elementaire imperfectie waar het de meest subtiele basis van de magie betreft.


    Hoewel dit vanuit een filosofisch standpunt als nogal storend kan worden ervaren, is het in het dagelijks leven niet erg belangrijk. Doordat de Tweede Wet van Rethis ons vertelt dat zelfs een onevenwichtig voorwerp de neiging heeft naar zijn eigen evenwicht te streven, is de runenmagie toch de grote kracht bij het bereiken van ons doel.


    Het waren echter de filosofische implicaties die Rethis opbraken. De Heren in Ballingschap vervolgden hem met succes wegens anarchistische ketterij en hij moest er met zijn leven voor boeten. Tegenwoordig worden er liederen gezongen waarin hij wordt verheerlijkt, maar hij heeft nooit de gelegenheid gehad die te horen.


    


    Dimensionale Magie en Toekomstige Ontwikkeling


    


    Al onze huidige runenstructuren zijn gebaseerd op tweedimensionale patronen. Nieuw onderzoek van de Meestercodeurs van de Draaikolk wijst erop dat er ook stabiele runenstructuren zouden kunnen worden geconstrueerd langs driedimensionale weg. Zulke runen kunnen grofweg worden voorgesteld als kubussen, bollen, veelhoeken, en een assortiment aan verbindingsstukken om kracht over te brengen en het effect te definiëren.


    Zulke structuren zouden misschien een revolutie teweeg kunnen brengen in runenstructuren en -kracht, maar er zijn nog niet van dat soort structuren ontwikkeld die net zo stabiel zijn als onze traditionele structuren. Dimensionale structuren lijken onderhevig te zijn aan dezelfde Grens van Onzekerheid als de gewone runen. Misschien zullen dergelijke runen in de loop der tijden een rol gaan spelen in onze samenleving en het bereiken van ons doel.


    


    EEN PAAR OPMERKINGEN OVER SARTAANSE RUNENMAGIE


    


    Van tijd tot tijd word je misschien geïntrigeerd door de mystieke en achterlijke benadering van de Sartaanse runen. Als je door alle pseudoreligieuze en dwaze bombast heen prikt, werken deze runen op gelijksoortige wijze als onze eigen runenstructuren.


    Er is echter een zeer fundamenteel - en gevaarlijk - verschil tussen de Sartaanse benadering van de magie en die van ons: onze inductieve wijze van redeneren, tegenover de deductieve van de Sartanen.


    In de Patrynse runenmagie zoeken we naar de essentie van het individuele voorwerp, en induceren en effectueren van daaruit de algemenere principes van het universum om ons heen. We veranderen dus het evenwicht van een individueel voorwerp en laten dat dan bij het hervinden van het evenwicht de algemene principes die het voorwerp oorspronkelijk in vorm hielden, weer integreren.


    De Sartanen daarentegen proberen de algemene principes van het bestaan te veranderen, om specifieke resultaten te bereiken. Deze gevaarlijke manier van denken kan vergeleken worden met het veranderen van de universele wetten van de genetica om op een bepaalde dag een smakelijker lunch voor jezelf te verkrijgen.


    Onze magie werkt van het specifieke geval naar buiten naar het algemenere (inductie) terwijl de Sartaanse magie van de algemene principes van het bestaan naar binnen werkt, naar een specifieke oplossing (deductie). Beide benaderingen zijn krachtig. De Oorlog van Admigon - de laatste grote oorlog voor de Gevangenschap van Beybon en de Splitsing van de Tijd - werd tussen de Sartanen en ons uitgevochten, met bittere gevolgen. Het Labyrint, dat ons omgeeft en ons volk gevangen hield ten tijde van de Splitsing, is een uitstekend voorbeeld van zowel de macht van de Sartanen als hun onverantwoordelijke en roekeloze gebruik daarvan. De hele schepping streeft nu naar een toestand die iedereen weer evenwicht en harmonie zal brengen.


    De tijd voor het Nieuwe Evenwicht - ons regime - is gekomen.
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